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Oeschiecleiils van Vorst Blspoe Radja» 

Uitgegeven en met Aanteekeningen voorzien door j. c. fbiissinet, 
S, S. Min, Cand. (Te Leyden, bij H. W. Hazenberg ^ Comp. 1849). 


Het werk van den Heer F. Heeft zijne verblijdende, maar ook zijne min 
aangename zijde. Bedriegen wij ons niet, dan is bij een der eersten, die, 
zicb voorbereidende tot de Evangeliedienst in Nederlandsch Oost-Indië, 
de noodzakelijkheid beeft gevoeld, zich reeds vooraf toe te leggen op 
de kennis der taal, die als de algemeene in een groot gedeelte van den 
Archipel beschouwd kan worden. Met lofwaardigen ijver heeft hij de 
, gelegenheid gezocht zich in het Maleisch te oefenen en eene vrucht zijner 
studiën aan het publiek aan te bieden. Maar dit werk is ook een sprekend 
bewijs van den zeer lagen trap, waarop nog de beoefening van het 
Maleisch staat. Bij den verwaarloosden en, erger dan dit, vaak ver- 
warden en bedorven toestand , waarin de Maleische grammatica en lexi- 
cographie zich nog bevinden, bij de weinige zorg tot dus ver meestal 
aan de uitgave van Maleische teksten besteed , is het slechts door lang- 
durige en grondige studie der Mal. Handschriften zelve mogelijk, zich 
een regt inzigt in die rijke taal te verwerven en hoogst gewaagd is het, 
bij den bedorven toestand van vele HSS., te achten, om zonder verge- 
lijking van meerdere HSS. eenigen tekst ie willen vaststellen en uitgeven. . 
Zeer te bejammeren is het daarom , dat de Heer F. tot openbare proeve 
zijner studiën juist een stuk heeft gekozen , waarvan slechts ëën HS. be- 
Jaargang 1849. H. 1 


kend is en dat zich bovendien in een hoogst bedorven toestand bevindt. 
Geen wonder dan ook, dat deze eersteling niet gelukkig kon zijn, en» 
daar wij ons mede met dit HS. hebbien bezig gehouden, hopen wij den 
Heer F. en der wetenschap geen ondienst te doen , mee onze bescheidene 
opmerkingen over deze tekstuitgave mede te deelen. 

Volgens den Heer Meursinge (in het 1*^ stukje van zijn Mal. leesboek), 
zou er in het HS. _K «AamJ staan en volgens den Heer de Hollander 
(in de lijst van Mal. geschriften in zijn' Handleiding) zou dit Bispuradja 
moeten luiden. Bij inzage van ditzelfde HS. (N*. 1401 te Leyden) 


kunnen wij daarin slechts L. _f*- ■* lezen. Hoe deze eigennaam naar 
alle waarschijnlijkheid moet worden uitgesproken, zal later blijken. 
Daar het bekend is, dat de meeste Mal. HSS.. onder dictamen worden 
afgeschreven, zoo is het natuurlijk tot r^te waardering zeer nuttig te 
weten, waar een aÊchrift is gemaakt-, en waar zulks in het HS. zelve 
vermeld is, behoort een uitgever dit niet, zooals de Heer F. gedaan 
heeft, te verzwijgen. Vooraan in het HS. van dit verhaal vinden wij, 
dat de man wien het HS. heeft toebehoord te Krokot woonde, en op 
het einde lezen wij , dat het op dezelfde plaats op den 3'*" van Nadjab , 
'sDingsdag's om half S, in het 1337*** jaar van de H&djirah is afge- 
schreven. De Heer F. verzwijgt niet slechts bovengemelde notitien van 
het a&chrift, maar maakt ook geen gewag van de opmerkelijke bijzon- 
derheden in spelling, die, te zamen genomen, duidelijk bewijzen dat 
een Javaan de afschrijver of dicteerder van dit werk is geweest en zijne 
taal met het Mal. verwarde. Om den lezer in staat te stellen zelve te 
zien, op welke gronden wij de hierna volgende verbeteringen hebben 
gemaakt, geven wij hier de opmerkelijke bijzonderheden uit het Hand- 
schrift getrouwelijk op. 

In pi. V. »^f en ^\JjJüfi heeft het HS. passim njj en ^[jbJjuQ 


(iin(anQ(Lnn\). 


In pi. V. ^jX^Htio lieeft het HS. ^jSi^u9 (een Jav. vorm). 
Eenmaal verwart de afschrijver i}jj^ met i}j3 hetwelk in het Jav. 


een ambt is van een geheel anderen aard (n KD a nmi \). Zie hieronder. 


In pi. V. \;:jxi*M heeft het HS. passim o.^Lm hetwelk Javaansch 
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((Mm«Sïijj\) is en als zoodanig slechts daar in het Mal. gebruikelijk is, 
waar zich het Jav. zoo als b. v. te P^Iembang heeft ingedrongen. 

Eienmaal heeft het HS. ik*J^ (een Jav. vorm) in pi. v. iiuwL*^ en 
even zoo ^yai in de beteekenis van ^^jsauJt Jj^t ((Kia^(£A||\ zie R&dja 
Pirangon ed. Roorda, bl. 7 en volgende). 

Op de eene plaats heeft het HS. ^jUClj (*) (aJI(Kl(miiO(Kl||\) en op 
de andere i5«>o. 

De spreekwijze «Jj yoJLj (zoo als zij voorkomt in de ^^f^ Juj ^^Jli , 
druk van Abdulah, passim) wordt nu eens «Jj jj>5-J-j en dan weder 
s^fo ij-iO y^y^/^ ^^ ^^^ ^S. geschreven. 

In pi. van ^j^AiLji' (niet de fout van Meursinge ^jiljfljto die de 
Heer F. niet heeft verbeterd) heeft het HS. ^^[^yS (ttJ|cinn\). De 

onduidelijke uitspraak van de v^ en o 1>Ü de Javanen (zie Tijdschr. 
voor Ned. Ind. 8**' Jaarg. voorberigt van de Wajang Pragiwi) heeft dan 
ook gemaakt; dat er ^Um 'jy-v^ staat in plaats van een frequente eigen- 
naam ^ty* ULmJ- Zoo is ook K y^\ aan een Jav. verwarring te 
wijten, want die eigennaam is ^lIjclS, waarvan het t*** gedeelte ontleend 
is aan den naam van de groote slang der onderwereld , die in het Sanscr. 
anantahhogay in het Mal. (^^ajLü heet, maar door de Javanen in 
8|(Lnil3iK18|0)3ann\ is veranderd geworden. ELen dergelijke fout vinden 
vrij in het 4 3** Hoofdst. van het 4*« boek van de JjjLbSLyJf JtüuU» 
alwaar een HS. (N**. 4S , Roijal As. Soc.) (^^ouL3 heeft , en een ander 
(N**. 8 ibid), waarin de Javaansche afschrijver de klinker-teekenen in 
het Peguschrift gebruikelijk (zooals b. v. de /l/ tot aanduiding van de c>) 
op het Mal. heeft toegepast, steeds de lezing oplevert van Sjj v::x3t* 
De Heer Meursinge slaat geloof aan het HS., wanneer het zich voor een 
Siameesch verhaal uitgeeft; hetgeen te meer te verwonderen is, als men 
in aanmerking neemt, dat in dit werk geen enkele Siamesche eigennaam 
voorkomt en zel& Praklang {kiSyi de rijksbestierder van Siam, zie 

(') Komt voor passim in de yAX)> v^i^^^to yj0üb 2bUC>.9 een werk dat 
van Jav. overloopt. In de Si- ir Bidasari. uitgave van van Hoëvell, vindt men 
het op bl. 88. 

1* 


^jL^^^WM SÜ^Lm passim in MS.) dat hier toch wel zou kunnen gebruikt 
zijn in plaats van Pradanamantri y zelfs geen enkele maal wordt gevonden^ 
terwijl daarentegen alle eigennamen Indisch zijn, en ons daarom de gissing 
doen opperen , dat er met j^aavijmL^) de Pali taal is bedoeld geworden. 

Wij geven hier de uitspraak en oorspronkelijke beteekenis op van de in 
dit verhaal voorkomende eigennamen: ^^^wjCU^is JLmjLJÜÓd (beminnelijk 
van eene vrouw)*, Kjüt ^^^ en t^jUL^ v5^ ^^^^ duidelijk genoeg-, slechts 
vatte men hier (nJULs^ niet als maan op, maar als een soort van hemelsch 
wezen, zooals ook Indra is (waarom ook (^Okjü^ bijna als (i$ÜK4X3t> 
in de Mal. geschriften wordt gebezigd). 

^Üu \Jb ■ ««^ ; \m bet. grensstad, 

nI£> sJi lUcwt (hetwelk /7/^za^^ stad zoude zijn) zal wel in 'lUu sJ^ Jwül 
{olifanten stad) moeten veranderd worden , daar de schrijver ook nog 
twee andere uit de Mal. Mahabharata (^51^ ^tjUi ^M^-^) bekende 
woorden (namelijk de vogel %^*^ en de boom i^Lis zie hieronder) 
bezigt. Hoe ^LmJu* zooals het HS. zegt, (zie de 1* en laatste bladz.) 
in het Mal. ^Üu x«j j^IJumI zou beteekenen, is mij duister gebleven. 
Misschien is ^LmJÜ»* de bekende^ in Budhistische werken voorkomende 
stad Taksjasila (zie Burnouf Introduction vol. I, passim) a^Üu ^^. 
{triumfrijke sta/l) komt als eigennaam van een stad in Indie, ook nog 
in de verkorte vorm *%ÜCa^Xaj voor in het einde v. h. I"' Hoofdstuk 
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van de ^jjJö^LJI lÜiL.. 

De knoop van het verhaal is gegrond op het uithalen van het Pape- 
gaaijennest, waarbij Puspawiradja aan zijne zonen zegt, dat al wie zoo 
iets doet, er voor zal gestraft worden. De prinsen moeten dan ook, even 
als de kleine papegaaijen, voor een tijd hunne ouders missen, terwijl 
Puspawiradja, door het weder vinden van zijn kroost, als het ware de be- 
looning verkrijgt van zijn medelijden in het naar hun nest terugbrengen 
van de vogeltjes. Voor het overige behelst dit verhaal niets, dat aan 
een Pali origineel zou doen denken, en de loop der vertelling is bijna 
dezelfde als die van de £^5^4:^ _t^ ^'-^ (^^e ons verslag van de HSS. 
in het East-India House te Londen), hetwelk ook JL^ ^UL^ '^\^^ 
in het MaK wordt genoemd (een HS. van deze redactie is te vinden in 


3V*. 72, Roijal As. Society)., terwijl de vertelling van den derden poort- 
wachter aan den beul, uit het 5^* boek van het oude Indische Fabel werk 
Pantja Tantram, (ed. Kosengarten) is overgenomen, (zie hieronder). 

Zoo de Heer F. gronden had opgegeven voor de door hem gemaakte 
kritische veranderingen , wij zouden niet noodig hebben iets over de taal 
van dit geschrift te zeggen. Maar bij een werk , dat door de afschrijvers 
zoo zeer is bedorven, zoude het, wilden wij een gedetailleerde nalezing 
van de taalkundige fouten in dit HS. leveren , volstrekt noodzakelijk zijn, 
het netwerk der Mal. woordschikking bloot te I^gen, waartoe het hier 
de plaats niet zijn kan. De deskundige lezer stelle zich dus met het 
volgende over de taal van dit geschrift te vrede en verbetere den tekst 
zelve, volgens regelen, die hij zich van het Maleisch heeft gemaakt, 
na een oplettende lezing van minder bedorvene werken. '^ 

Had slechts de Heer F. zich gemeenzaam gemaakt met de eigenaardig- 
heden van de taal in dit HS., en ze getoetst aan die, welke in andere 
geschriften voorkomen , gemakkelijk had hij kunnen zien , dat er hier 
en daar plaatsen gevonden worden , die bewijzen , dat de taal van di^ 
geschrift oorspronkelijk zuiver was, en dat het naast de beste te Malaka 
geschrevene werken een plaats heeft bekleed. Zoo is hier b. v. het 
gebruik van JjJo en de verkorting Jü achter woorden, die de bloed- 
verwanten van een vorst aanduiden , op enkele plaatsen zeer goed 
bewaard gebleven. Immers JUÜC) is een persoonlijk voornaamwoord; 

zoo deze persoon een vorst is, en bezigt men een der woorden, die de 

* », 

bloedverwanten van een vorst aanduiden, dan plaatst men of 4>jJo ach- 
ter zulk een woord , of verkort het in Ju en laat dit met dat woord in 
een vloeijen. Zoo vormt men van lut vader JJL^J (d. i. iXjJo &jI); 
van y^jJi maakt men Jub (in pi. v. JULot d. i. iXjJo s^f)', spreekt 
men echter van de gemalin van een vorst, dan is het gebruikelijk 
Jüiu ^ Jüwt te zeggen, of ook wel JÜ4>f« Dit gebruik van ju is daarom 
ook de reden, waarom men slechts in de verbasterde taal J^ JULajI 
vindt in pi. v. JUU^J^ door welke spelling de ouders van een vorst 
duidelijk worden aangetoond. Scheidt men de woorden van vader en 
moeder door middel b. v. van ^t4> dan is jub j^l<> JOLo-jf Ie verde- 


digen> daar zich in dit geval het aanhechtsel Ju niet als aan beide 
woorden toebehoorende aan den geest voordoet. Reeds terstond bie- 
den ons de eerste bladzijden van dit verhaal daarvan de bewijzen aan^ 
en het is duidelijk te zien , dat het aldaar herhaaldelijk gebezigde JuJo 
aan het gemelde taalgebruik is toe te schrijven , terwijl de daarbij ge- 
voegde iiu^ en nja'y of bagénda's achter 4Xft3t hun aanzijn aan onwe- 
tende afschrijvers te danken hebben. Even duidelijk kan de oorspron- 
kelijke zuiverheid van taal in dit geschrift opgemaakt worden uit hel 
hier voorkomend gebruik van jCvi> dat denken , bij zichzehen spreken 
beteekent en gevolgd moet worden door de in de gedachten geuite woorden 
(zie b. V. bl. 5, reg. 6 v. ond.^ bl. 18^ r^. 8 v. bov. en andere plaatsen, 
die niet door de afschrijvers met overtoUigheden ^ als Vi.>uuLJ& ijtoj of 
\^\jS enz. zijn vermeerderd geworden). De Heer F. had dus in dierge- 
lijke plaatsen, als b. v. op bl. 11, reg. 1 v. bov. kunnen zien, dat 
van al den omhaal en onzin: v-ol ^Jki^^iü v^ajüU» Jfo jCxi ^^ (^ 
v->Ur ^é^ o^.^ ^1) (J^' c>.^aJLo, slechts vüAjf y^5b JCii a^> {^waarop des 
ifisschers woorden bij zich zehen waren, enz.) in het oorspronkelijke 
geschrift gestaan heeft. Heeft welligt de Heer F. deze plaats en honderd 
anderen^ ofschoon hem het HS. zelve de gelegenheid gaf ze te verbeteren, 
onaangeroerd gelaten ^ omdat zulks ook door den Heer Meursinge, in het 
1*** stukje^ van zijn Maleisch leesboek, gedaan is? Uit vergelijking met 
het stuk van de Ismajatim, in het 3^' stukje van genoemd leesboek^ kon 
hij gezien hebben , hoe veel vooruitgang er bij den Heer Meursinge zelven 
heeft plaats gehad, sedert de uitgave van bovengemeld 1**' stukje, en 
zoo hij in plaats van met het HS. minder bekende en daarom min 
veilige leidslieden te raadplegen, zich bij den Heer Meursinge had 
vervoegd, hij zou of afgeschrikt zijn van eene vermeerdering van 
de bestaande Maleische kakographien , of door het leeren toepassen 
van grondiger en naauwkeuriger kritiek tot gelukkiger uitkomsten 
zijn gebragt. Wij gaan nu over, om kortelijk die plaatsen te behan- 
delen, die tot verbetering en vermeerdering van de woordenboeken 
kunnen dienen. 

Bl. 6, reg. 6 v. ond. ^AS', is een spelling naar de uitspraak van 


het Ar. vsj^Ij > want de Arabische tweeklanken worden in hun 1'^* bestand- 
deel^ die het Maleisch^ vooral bij eensijUabige woorden verlengt^ uit- 
gesproken*, van daar vindt men zoo dikwijls in brieven^ HS. enz. 
^Jo in pi. van ylS cyclus, s^^lx in pi. van y^jli, schande, JAj in pi. 
van jIS, enz. 

BI. 7, reg. i v. ond. ^r^^^ ^)9^* ^^^ vogel komt dikwijls voor in de 
{<y^ «tjüi &jbk^> zooals b. V. in het begin^ waar Krisna bij Hastina is: 

^jSX^jJ ^yiu^ yu^ yj^ÓJ^ ^yi LT^W.^ V^^ U^ Üf ^^ 
^y^ vsAJftU^ ^yiüij} f^^b g^^ ^lo ^^ £^^ v£^ ^yai^ ^^• 
De paauwen gaven op de Tjandanaboomen geluid ^ als van iemand die 
naar berigt over Sang R&ndjüna (d. i. Ardjuna) vroeg, de vogel tju- 
tjur en de vogel barobaro wisselden met elkander geluiden, enz. enz. 
Wij weten geene plaats bij te brengen, die zou kunnen aantoonen, 

welke vogel men onder deze benaming in het Maleisch te verstaan hebbe 

« 
en nemen daarom onze toevlugt tot het Javaansch. 

Volgens het Jav. Woordenb. van den Heer Gericke, uitgegeven door 
Prof. Roorda , zou ^^"^ de Kawi benaming zijn van de vogel 
raiMQvV^N misschien een fout in pi. v. M)(U)(ün\ een soort van zwaluw, 
waarvan het gepiep voor een kwaad voorteeken gehouden wordt, maar 
uit de Wiwihi, uitgegev. door den Heer Gericke, bl. 113, is slechts 
op te maken , dat deze vogel van het maanlicht houdt , en volgens den 
Heer Gericke , in zijne aanteekeningen op die plaats , behoort zij tot het 
zwaluwen-geslacht, en wordt door hem van de IK1)(L31(M^\ een soort van 
duif (zie bl. 161, van de aant.) onderscheiden. In eene Hollandsche 
vertaling van de Briii JoedS, (in HS.) in het laatst van de i^^ zang- 
wijze, vinden wij: De tjoetjoer scheen bevreesd, en stenende was hare 
stem, (hetwelk hoofdzakelijk overeenkomt, met wat er bij RafQes History 
of Jav., vol. I, bl. 470, en in Winter's Prozaverkorling , der 3 Jav. 
Heldendichten, uitg^ev. door Roorda, bl. 4, gevonden wordt). 

Bl. 8, reg. 1 v. bov. iy*jo «jI^ iih^y** Volgens een Botanisch 
Mal. Woordenb. , N^. 836 van de HSS. op de boekerij van het KoninkL 
Nederl. Instituut, is jOjfSy de cassia' Jistula o{ trommehtokken'^boom , 
(een beschrijving van dezen boom, leze men bij Hasskarl, bl. 113, 


ValentJjn III, bl. 191 sqq., en het V*' deel van de Verhandeling van 
het Bataviasche genootschap, en Rumphius' Herbarium Ambonense). 
Marsden, geeft als Mal. benaming van de cassia fistula K^jy op, 
maar ten onregte, daar dit woord eigentlijk Jav* is ((^omvuiN alzoo 
passim de Javaansche Wuku, N®. 12, 338 Javaansche HSS. v. h. British 
Museum). De boom yMJ»«J komt herhaaldelijk in de iU/oó ^to aJLJi^lüÜC^ 
voor (en dikwijls aldaar imJ^o gespeld, waarom ik denk, dat de uit- 
spraak in bovengemeld Bot. Woordenb. in im30 f zal moeten veranderd 
worden). In de ^^(jL^ iKjüJLi &^Ü^ > (onder de HSS. v. h. E. I. House), 
in het begin , vinden wij b. v. tmSjó ^^jJ^JLm Jyi ot vi^^l v;i>Ij nK t*^ iéSJo 
i^li« aAs ^!i*jAw Nabij die steen y was er een Biraksa-boom, die zich 
uitspreidde als een zonnescherm y en 

Bl. 8, reg. 9 v. bov. 84>J^.I^ \J^J^* Aldus wordt, volgens boven- 
genoemd Bot. Woordenb., de Waringin genoemd, als hij in het wild 
groeit-, hetwelk zeer overeenkomt met de Javaansche verklaring van het 
gelijkluidende Kawi-woord (am(m\====«ïi(Kïi«jajLn3(mn(Ui(uiiio(iSïio^ 

groot geboomte in het mld)^ en zeer goed in het verband van de plaatsen 
in dit verhaal te pas komt, soJT en nriiaoN zijn verbasterd uit het 
Indische N/agrodhah. 

Bl. 8, reg. 10 v. bov. ^jjü è%yj is door Werndly, die hierin door 
allen is nageschreven , in zijn Mal. Boekzaal met parkiet vertaald gewor- 
den , zonder dat men er om heeft gedacht , dat wij met parkiet een bij- 
zondere soort van papegaai bedoelen, en niet, zoo als Werndly en zijne 
tijdgenooten , het woord in de oorspronkelijke beteekenis (perroquet) opvatten . 
Uit de vertaling van het Perz. Jb^, door ^jjU^ in de vertaling 
van de xjoU .Jioy^y die in het Mal. ^^U ^>o übb^ heet, is af te 
leiden, dat ^>jÜ> (dikwijls ^Lo gespeld, en misschien is de Arab. be^ 
teekenis van het woord (welsprekendheid), de aanleiding van de bena- 
ming), de algemeene naam is van de papegaaijen soort. 

Bl. 12, reg. 9, heeft het HS. t*iuN, hetwelk de Heer f. verzwijgt. Door 
YjkJ>9 verstaat men een soort vau vliegend insekt, dat een zeer schel 
geluid geeft, y> gelijk trompetblazenden" volgens de woorden van dit 
verhaal. Wanneer men het 's avonds hoort, is het een leeken, dat er 


meisjes aan den man zullen komen > ofwel dat het de tijd is voor jagen 
en yisschen , maar schreeuwt het bij nacht y dan is er slechte tijding op 
handen, (Tijdschr. voor Ned. Indie, V**" Jaargang, 2^" deel, bl. 621). 

BI. 12, reg. 2 v. ond. JLliJJ yi^ s^y^' '^ ^^ ^£\^ ^\dJ^ ^)^y 
op de plaats waar Krisna in het gezigt van Hastina is, vinden wij: 

ot i^'L)(> v^^sJULm/ SjJLo. De bloemen nu van de Srigading-, Mdjasa- 
en Nagasari-boomen , vielen allen verspreid op het water, enz. (vlg. de 
stukken uit de BrSiftJoedS, bij Raffles, History of Jav. I, bl. 471, 2^'' uitg., 
alwaar (UI a^ (ka \ op dezelfde wijze voorkomt). Volgens Indische Bij. I, 
bl. 471 , groeit de boom op moerassige gronden-, hetwelk juist overeen- 
komt met het verband van de plaats in dit verhaal en de bovenstaande 
aanhaling. Vgl. Wiw«ha, bl. cm 6 

Bl. 16, reg. !• Het HS., heeft zeer goed ^*.L^^ JuXj oJLi^(i/i 
plaats pan den porst als koning). De bijzondere beteekenis van ijp-L^^^ 
met het koningschap bekleed zijn^ koning zijn^ (zie Srie Bama, ed. 
R. V. Eijsinga, bl. 48, 49, 60, 66, 83, Chronique d'Atjih ed. Du- 
laurier, passim ,- Si-ir Bidasari, ed. v. Hoëvell, bl. 110, de Hika- 
jat Sulun Ibrahim, in de lezingen van het HS., die de Heer Lenting 
in den tekst heeft veranderd , en andere werken , zoo als het 3^* stukje 
V. Meursinge's leesb. enz. enz.), was reeds aan Werndly bekend, blijkens 
de volgende aanhaling bij hem (zie zijne Spraakkunst, oorspr. uitg. 
bl. 176): ^\ ^Jj |Jlv> ^As^S^^j^ oa5^,ji1 fp iJbf ^Lflu*o, 
voorzeker zal er een porst zijn ter vervanging van mij als koning in 
dit rijk. Wat middel de Heer F. heeft, om een zin aan zijn' veran- 
dering Jüiu ^tXs^S s^uJ^ ^^ geven, b^rijpen wij niet, want het is 
niet het koningschap, dat vervangen wordt, maar de persoon die het 
bekleed heeft. 

Bl. 16, reg. 8, iSJuu (qJIo > komt dus ook voor in het Tijdschr. 
voor Ned. Ind., VI, i^ deel, bl. 20, Newbold, Statist. and Pol. Account 
of the Br. Settl. in the straits ofMalacca II, bl. 112. De beteekenis 
van ió\i> i is eigentlijk overgrootvader ^ een graad verder, dan tS^uu, 
en wordt in de Mal. geslachtlijsten, (zie b. v. de voorrede van de 
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^wa^^LmJI SÜ^Lm) > herhaaldelijk aldus gebezigd. Allen nu , die uit 
zulk een overgrootvader a&tammen, vrorden te zamen sij iS^t genoemd ^ 
waaruit het gebruik van (Sj|«> 9 vöör ^^U* of «ÜDjOj > en diergelijke 
woorden, te verklaren is, (vgl. ACl(lsn(KVi|\). 

BI. i 8, reg. 5 v. ond. In plaats van de foutieve lezing van den Heer F. 
•U iWjULJfi lutf heeft het HS. oL iSjüJt, v^aarin vJiU weder een 
overblijfsel is van de oorspronkelijke zuiverheid van het geschrift, en 
op bl. 49, reg. 2, in iwf, (alhi^ te voornaam), is veranderd geworden. 

BI. 19, r^. 3. In plaats v. ^b, heeft het HS. fi.b. Wij wijzen 
hier slechts op de vergelijking van hooggezeten personen bij lommer- 
rijke boomen, geliefd als zij is bij de Maleijers, (zie een fraai voorbeeld 
in een der brieven achter Marsden's Spraakkunst), om ieder te overtui- 
gen, dat de Heer F. het HS. niet naauwkeurig genoeg heeft gelezen, 
anders is het toch wel niet te verklaren , dat hij zulk eene lezing geheel 
en al verzw^en heeft. 

Bl. 35 , reg. 9 y. ond. ^^Lm > is een verbastering van het Ind. 

tulasL (In het Jav. is de ethymologische vorm nog naast de verbasterde 
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overgebleven asïi(nj|(KJl?\ en a>Ji(M(ka^\). Het is ons nog onbegrijpe- 
lijk, hoe Meursinge dit ^^^Lm in SL^mLum, heeft durven veranderen, te 
meer daar hem toen reeds de Ismajatim, (uitg. y. R. v. Eijsinga, 
bl. 34), had kunnen leeren, dat het HS. niet in dit woord foutief was, 
(men leze v-^ibLo xJLuA^iL** £^ iJbu**). ^^L** i^> is de benaming van 
een ligte opgewondenheid, die tot vrolijkheid overgaat, (zie b. v. de 
bovengen. pi. in de Ismajatim, de Srie Rama ed. R. y. Eijsinga, 
bl. 139. Si-ir Bidasari, bl. 93 en de aant. van den Heer van Hoëvell 
op die plaats) , omdat de zaden van de Sulasi als dragon gedronken een 
opwekkenden invloed hebben, (Hasskarl, bl. 88, 1 39, Yalentijn III, 949, 
en vooral Rumphius, in zijn Herbarium Ambonense). 
. Bl. 31, reg. 1 v. ond. JoSli. De beteekenis van dit woord bij Marsden 
is onjuist en toe te schrijven aan verwarring met JlO% het Jav. Q asvi 2nnri\ 
dat in die beteekenis ook te P&lémbang gebruikelijk is, (zie de Sturler, 
proeve over Palembang, bl. 97), Partanda is wat wij beul noemen, (execu- 
tloner in Leydens Mal. Voc-, bij Newbold, L c. II, bl. 195, staat de 
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drukfout: pertama). Het komt dikwijls in de Mal. geschriften van 

Malaka voor*, b. v. in de Pantja Tandr. , bl. 17: 

^t |vjyu,f ^JuJD ^^yit yuuu. of cLfUö O (iJiU ^fp aüüü (^ 

ttJl. ^sójS] |V«Jjt ftJULjot sJüüLi ois^jr!; ^^ ^^ £^^>f>^ ^'^ 

Daarop waren de woorden van den koning : ellendige barbier ! Wat» was 
de reden y dat ge de neus van deze uwe vrouw afsneedt. Het antwoord 
van den barbier was: Heer! ik weet er niets van, en sneed hare neus 
niet af. Waarop de woorden van den koning tot den beul waren : 
grijp. hem, ga spoedig (en) empaleer hem! want hij wil niet bekennen. 
Waarop hij door den beul werd medegenomen, enz. enz. 

Bl. 38^ reg. 8 v. ond. s*Li yj\^ e>^T^> ^^^ Rumphius Auctuarium, 
cap. XXVn, Valentijn III, bl. 156. 

Bl. 40, reg. 4, nMJtOy hier in de oorspronkelijke beteekenis (Sanscr. 
grondgebied) gebezigd. Ygl. b. v. de plaatsen bij Marsden , achter zijn 
Spraakkunst, bl. 304. De Si-ir Bidasari, ed. Van Hoe veil, bl. 1, 
8 en iO. 

Bl. 40 , reg. 6 v. bov. iüüUj > ^ ^^ benaming van een ambtenaar 
te Malaka, dien het opgelegdvis, misdadigers op te sporen, (zie Newbold, 
1. c. II, bl. 313. De Maleische aanhaling bij Dulaurier, in Pardessus, 
coU. des lois marit. YI, bl. 393, alwaar men (^^.sxaS'» in pi. v. 


Uj leze). 
Bl. 42 , reg. 4. Door de lezing van het HS. (^c^, is (^L^ bedoeld, 
hoewel dit HS. j^%JfeLj> elders in plaats daarvan bezigt. In de jof)4WJ> é^^* 
bl. 85, en de Kelilah dan Daminah , bl. 39 en 30 van mijn HS., zie 
ook bl. 43, reg. 11, in dit verhaal, vind ik (^tx^, even zoo gebruikt. 
Beide woorden zijn goed*, .v^ü is opstaan^ en (^$1^ ontwakende zijn. 


(*) *La^, is het Arab. *LsV»^ 9 en wordt in het Mal. in de bet. van Ace/- 
meester^ (Kroon der Kon. ed., R. van Ëijsinga, bl. 139), en meestal in die van 
barbier^ (zie Pantja Tandr., bl. 14, 16 vlgd. Kelilah dan Daminah, bl. 35, van 
mijn Handschr.) gebezigd. 
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tn de voorrede van zijn Ned.-Mal. Woordenb. zegt R. van Eijsinga , 
dat (S!^ ^oi de verbasterde tijden van het Maleisch behoort-, — op 
welk gezag? 

BI. 43, reg. 3, JU*^* Dit is weder een onduidelijk gehoord 
woord van den afschrijver en moet veranderd worden in ij^. Dit 
verhaal van den poortwachter is overgenomen uit het Indische fabel- 
boek Pantjatantram, (ed. Kosegarten, 5*^ boek Hitopadesa, ed. Schlegel, 
i^"" boek, Mal. vertaling ^UöJ3 M^y W. 81 j de Bidpai, ed. de 
Sacy, bl. 216 — 219, en de Maleische «üuyoO ^jfo «JLjy, bl. 117 en 
vlgd. van mijn HS.). Daaruit blijkt, dat hierdoor gemeend is de 
ichneumon serpenticida ■, in het Indisch gemeenlijk Nakula genaamd, (zie 
Pantjatantram en Hilopadesa, 1. c. in de Arabische redactie met 
^^\ -^t vertaald, zie de Bidpai, 1. c.) maar ook Sarpariy waarvan 
misschien het Maleische woord een verbastering is, door middel van het 
Telugu, alwaar het dier Karpali heet. Bij de Engelschen en Nederlan- 
ders, is het dier bekend onder den naam van Mungkus^ (een verbaste- 
ring van het Mahratsche : munggusa). In Leydens Mal. Voc. is ^^yjit-^ 
de naam , maar dit is geen echt Maleisch , zijnde het Javaansche 
afiriift(Ci(Ki|j\ (zie. Winter, Tijdschift voor Ned. Ind., V**« Jaarg., L, 
bl. 9 en vlgd.). Marsden heeft twee misslagen begaan omtrent den naam 
van dit dier, en is in beiden door B. van Eijsinga nageschteven. Hij 
geeft aan ijy^ , (dat hij ^Li^L^ spelt) , twijfelend de beteekenis van 
een soort i^an hagedis (R. van Eijsinga hetzelfde, maar zonder twijfel I) 
en in plaats van ^^ytSJTi spelt hij ixjtJi , (hetwelk in het Mal. niet in 
die beteekenis bestaat). E^n meesterlijke beschrijving van de ichneumon 
serpenticida, leze men bij Rumphius, Auctuarium, bl. 69, en vlg. Va- 
lentijn III, 293. Best. Brieven over O. Indie, bl. 138. De volgende 
plaats in de Pantjatan. , bl. 40, bewijst het bovenstaande: 

^\ ^^ iJjl v:>^0 Jxól i^ ^ y^f ^yJS^^iU^ ^ ^^ 

o^J J^f ,j/l «JU43^?4> ^5Löu**3 \:ifJt\y 'ga! neem een menigte visschen, 
plaats hen dan in een rei, van het hol van den mungkus tot aan het 
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hol van de slang. Wanneer nu de mungkus die visschen bespeurt , zal 
hij zekerlijk hen volgen , en als hij bij het hol van de slang zal gekomen 
zijn 9 zal hij voorzeker haar dooden^ enz. enz. 

BI. 43, reg. 1 van ond. Het HS. heeft zeer goed ' , _,-^^n wmm\» » de 
slangenbevechter verstak het kreng onder de matten. » i_ft^v%A v j i^lugk 
» kruipen, buckende kruipen als door een gat j^wuw fjLiM ^JAf^M t sJLm^juo, 
» hier en daer over de wegh kruipen en sigk versteeken, Jubiv^l4X5^vJt*«*juo, 
» onder de doode lichaemen kruipen en sigh daer uersteeken ," (Maleisch 
Woordenb., bevattende de letter ^y N®. 237 van de HSS. van het Kon. 
Ned. Instistuut). Vgl. tM(KjU||\Kr.-Ng. 

BI. 48; r^. 8 en 11, en bl. 49, reg. 5, * JCL^ » is een spelling 
naar de uitspraak van het Arab. l«JLv^ j dat dikwijls voorkomt, b. v. 
Pantjatan., bl. 80, J^ y^^^ s^^^jSèSó üSJo ftjy^i» iJLXy. 
s^^'Jió i^fKAAMjJtiy. Toen de leeuw nabij (den ezel) was, vatte hij hem 
bij de nek en zoog daarop zijn bloed , enz. 

Bl. 49, reg. 5. In pi. van %,^uo, lees: x^^i* 

Bl. 58 , spelt de Heer F. /S^m ^ in pl« van i^Si&f 9 omdat de Heer de 
Hollander, in zijn Handleiding zegt: dat de ^ en niet de (^, als sluit- 
letter uitgesproken wordt? Onze uitgever had moeten zien, dat deze 
r^el door niets bewezen is, en daarnaar de tekst dus niet mag ver- 
anderd worden. De Heer F. leze de stukken uit de ^x^ co , in de 
Bloemlezing van de Hollander, en zie hoe daar ^Xxj^j (posten) y in 
pL V. (SC iV» j {yeelgodendiena/ir y heiden) staat. Ik behoef hier niet te 
zeggen, dat de Heer de Hollander, de spelling in zijne teksten rigt 
naar die van de woorden, in het Woordenboekje van R. v. Eijsinga, (ach- 
ter de Bredasche Spraakk. en Chresthom.). Van daar vindt men aldaar 
a^Lmi^ in plaats van jJLm^ in de formule «JLw* ^üJLft iJÜt iJl^} want bij 
deHolL, is jJLyw, een afschrijvers fout, immers gemeld Woordenboekje 
heeft slechts salam. 

Bl. 62, fjM^* Genoemd Botanisch Woordb. heeft: ^-**#Ür, een soort 
pan badak. Ik vind op bl. 19 van de g^Uuü J^t «wl^> (N*. 161, 
Bibl. Leydeniana E. I. House te Londen) , aJbjüuo ^yi v57^ ij^ ^^ 
•4jJo v::JJo é^^TÜ' ^>De prinses baadde zich, gebruikende gasé, 
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))lulat en citroensap/' enz. Het is mij niet gelakt, een plaats in Mal. 
werken te vinden, waaruit men zoude kunnen opmaken, welk soort yan 
k^dak, dat ^^amIj is. Dat liet kassia is, zoo als de Heer F. zonderling 
genoeg uit Athenaeus en Herodotus zoekt te bewijzen, zou alleen op 
de gelijkheid van klank af kunnen worden vermoed , indien de tijd der 
Becanussen niet reeds lang voorbij was. Het woord ^jJ^ dat de ver- 
vertalers van den bijbel gebezigd hebben, om kassia uit te drukken, 
is zeer goed. Het Botanisch Woordenb. heeft : ^jJ , ivilde kaheelboom, 
^oJ oJ^9 cassia lignea, In het Sundasch, wordt de cinnam. ni- 
tidamy (KI) n QSH il^ \ d. i. iedja houty genaamd; volgens Hasskarl, 
bl. 89. Het Ned. Mal. Woordenb. van de Wilde, ed. Roorda, geeft 
voor kassia y de Mal. naam \<\^y een kleine vergissing \oor acacia! 

Bl. 62, r^. 10, ^^yS\JtistJ> f in pi. van ^itio te lezen, zoo als de 
Heer F. op het voorbeeld van Meursinge doet , is een fout in de plaats 
stellen van een spelling naar de uitspraak, (in pi. van jJ.A/Lj5). Wij 
moeten echter opmerken, dat, wanneer een woord een lettergreep ge- 
sloten met ^ heeft, (tenzij het de laatste lettergreep is), geen der voor- 
vo^sels, die ook op een ^ eindigen, die letter kunnen behouden, zoo 
als Meursinge en F. hadden kunnen opmaken, uit —.Ju v^( |^ è M c 
^\juoJ^, enz., in pi. van ^\juoJiJS m-j^y^ ,jS<^j^jiy^, enz. enz. 

Bl. 6S, reg. 5 v. ond., in pi. van de lezing van het HS., èy^pjjuo 
^f 4>, leze men J4> ^y^jJuo j wederom is hier eene lezing van Meur- 
*singe aangenomen, en op die wijze een aanwinst voor de Woordenboe- 
ken verhinderd. ^ySpJJkjo> het. iets of iemand bezoeken, hetzij 
blootelijk om iemand eerbied te betoonen of wel om hem geluk te 
wenschen, te condoleeren, enz. In de aUuo«> .«((> aJjJi^&jÜC^ > vinden 
wij op bl. 113, waar de schildpad den aap, die hem met weldaden 
had overladen , zoekt over te halen , om met hem naar zijn huisgezin 
te gaan-, èjoy^^d^yi iU^yS (éys>. (iJoL ^^ ^jil ^^^^y»* iLy^l^ ó\ (é^ 

^\\ ^ó ^y:pjju |»l^* Indien gij ons toegenegen zijt, ware het 
goed, dat gij naar ons huis gingt, om kennis met ons huisgezin te 
maken opdat ons huisgezin tot U nadere met eerbied, 
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enz. Ibid, bl. 113, vinden wij: vi^^J ifv^^ dj\i> ^U ^_aaa»(>(> {^ 

V*^; c5^>?^^ ^f or*^.* tf;^ 1^'*^ é;^' ^ "^ cj^ 

Daarop bespeurde hij , dat de koning van de stad iemand door den dood 
had verloren; waarop de inwoners bij hunnen koning hunne opwach- 
ting gingen maken, (om hem troost aan te brengen), enz. Ygl. de 
plaats in Si-ir Bidasari, bl. 137, Srie Kama, bl. S6. 

Was ons oordeel over dezen eersteling van den Heer Fraissinet min 
gunstig, wij meenen dit vooral daaraan te moeten toeschrijven, dat hem 
nog de gelegenheid schijnt ontbroken te hebben, om, door naauwkeu- 
rige lezing van Maleische HSS. , zich voldoende kennis van die taal te 
verwerven , om kritische veranderingen , op gronden , die hij vooral niet 
moest verzwijgen, te kuimen maken. Zijn arbeid had de wetenschap 
bevorderlijk kunnen zijn , zoo hij dit verhaal , gezuiverd van de menig- 
vuldige fouten , en begeleid van aanteekeningen uit Maleische schrijvers 
geput , in het licht had gegeven , of zijn studie had gemaakt van een 
geschrift y waarvan het hem gelukte, althans meer dan één HS. mees- 
ter te worden, daar het anders wel niet te vermijden is, bij den tekst 
een boekdeel noten te voegen, die de lezer mag ebchen, om niet genood- 
zaakt te zijn, zich te vreden te stellen met verbeteringen, die op geen 
hechter grond rusten dan het gevoel. 

H. NEUBRONNER VAN DER TÜÜK. 
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Fragrineiiteii eener Hels ower jra¥a. 

(Door Dr. P. BLEEKER.) 


Reis Aaow Oostelijk Java. 


HOOFDSTUK I. Van Soerabaya naar Pasoeroean. 

Algemeen plan der reis. Merkwaardigheid van Oostelijk Java. Vvlkanen- 
systemen. AardolieweÜen en Jodiumhotidende bronnen van Goenoeng Sa- 
harie. Het deüaland van Soerabaya. Bevolking. Suiker f abrijken. Mod- 
derweUen van Poeloengan en Kalanganjer. Het strand der delta van 
Soerabaya. De Cachelot. Javaansche Christenen, De Penanggoengan 
en Ardjoeno. Bangil. 


Den 31 Julij vertrokken wij van Soerabaya, om de hoofdplaatsen van de 
residentiën Pasoeroean en Bazoekie te bezoeken. Ten dien einde zouden wij 
eerst ons begeven naar Pasoeroean, van daar naar Malang, van Malang over 
het belangwekkende Tengger-gebergte naar Probolingo , om van daar weder den 
grooten postweg te volgen tot Bazoekie en Soember-Waroe , waar die weg 
eindigt en door een smal pad, midden door het beruchte bosch van laatstge- 
noemde plaals aangelegd , in gemeenschap staat met den grooten weg van 
Badjoelmatie tot Banjoewangie. Te Banjoewangie zouden wij vervolgens te 
scheep gaan, om naar Sumanap over te steken. 

Oost-Java is niet minder belangrijk voor den reiziger dan Midden- en West- 
Java. De vulkanische ki'achien hebben zich op Java, na de opheffmg des 
eilands , in het westelijke en oostelijke gedeelte van hetzelve zamengedrongen. 
In de Preanger regentschappen zijn de hooglanden met gordels van nog werk- 
zame vulkanen omringd. Midden- Java bevat , behalve den Merapi , geen enkelen 
vuurberg, die zich door zijne werkzaamheid bijzonder onderscheidt. Daaren- 
tegen zijn de werkzame vulkanen in Oost-Java weder talrijker en het is ge- 
noeg den Kloet, Bromo, Semiroe, Lamongan en Tdjen te noemen, 'om de 
talrijke en hevige uitbarstingen te herinneren , welke nog in deze eeuw zich 
door die bergen een' weg hebben gebaand. De vulkanensystemen zijn hier 
bijkans even zoo geïsoleerd als in Midden-Java. Deze systemen zijn vier in 
getal : dat van den Ardjoeno (Ardjoeno , Penanggoengan , Kloet , Kawi) , van 
den Semiroe (Semiroe en Tengger) , van den Yang (Yang , Lamongan , Ringgit) 
en van den Idjen (Idjen , Rantie , Ra won , Kokosan , Baloeran). De vorm , ver- 
eeniging en verheffing dezer systemen , alle in het smalste gedeelte des eilands 
Jaargang 1849. Il '2 
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gelegen , doen eene schakering van bevallige en indrukwekkende natuur- 
tooneelen ontstaan, welke schaars elders op Java overtroffen wordt. Vurig 
verlangde ik dit merkwaardige gedeelte van Java, dat bovendien nog zoo be- 
langrijk is, door zijne archaeologische monumenten, door de historische her- 
inneringen die zich aan hetzelve verbinden , door zijne bevolking en door den 
bloei zijner kultures, nader te leeren kennen. 

De groote weg van Soerabaya naar Pasoeroean gaat, in eene zuidelijke rig- 
ting, van eerstgenoemde plaats, dwars over de groote delta der Kedirie-rivier 
of Kalimaas tot Porrong, buigt zich hier om naar het oost-zuid-oosten en 
bereikt Pasoeroean op 42^ palen afstands van Soerabaya. Tot aan de dessa 
Wonokromo, 5 palen van Soerabaya, blijft de weg aan den linkeroever der 
rivier en geleidt door de wijken Toemenggoengan , Simpang en Kapoeteran, 
welke in ongeveer dezelfde verhouding staan tot Soerabaya , als Molenvliet , 
Rijswijk en Weltevreden tot Batavia, en digt bebouwd zijn met huizen van 
Europeanen , Inlanders en Chinezen. 

Bij de groote houten brug van Wonokromo , gaat van den postweg een 
breede zijtak af, welke , eenige palen ver langs den westeroever der Kedirie- 
rivier loopende, zich naar het distrikt Lengkir begeeft en bij de westelijke 
grens der residentie zich vereenigt met den weg van Bodjonegoro naar La- 
mongan en Gresik. Volgt men dezen zijtak ongeveer drie palen ver, dan be- 
reikt men de dessa Goenoeng-Saharie , werwaarts ik , in bet gezelschap van den 
heer wassink , dirigerenden officier van gezondheid te Soerabaya , een uilstapje 
maakte, ter bezigtiging van de in de nabijheid der dessa zich bevindende 
aardolie wellen. 

Goenoeng-Saharie ligt op 8 palen afstands van Soeraliaya in het distrikt Dja- 
bakotta, en is eene kleine dessa, welke tot een partikulier land behoort. De 
linkeroever der Kedirie-rivier gaat hier plotseling over in een laag, heuvel- 
achtig terrein. Men beklimt er een vrij steil heuveltje van ongeveer 60 voeten 
hoogte , op welks top het eenvoudige landhuis van Goenoeng-Saharie is gebouwd , 
en volgt dan een voetpad , hetwelk naar het nabij gelegen grafteeken van den 
in 1837 overleden raad van Indië rothenbühler geleidt. Van 'hier daalt men 
in eene kleine vallei, op welks bodem zich eene bron bevindt, welker waaier 
door de inlanders Pelantoengan en Ayer-poelie wordt genoemd. Deze bron 
is door een bamboezen dak voor den regen beschut. Zij vormt een bekken 
van ongeveer 42 voeten lengte, breedte en diepte, en geeft overvloedig water, 
hetwelk uit den bodem van het bekken opwelt. Dit water bleek, na ge- 
daan onderzoek , veel jodium te bevatten , en hoezeer de hoeveelheid daarvan 
nog niet bepaald is , bestaat er vooruitzigt , dat binnen kort eene quantitatieve 
analyse van hetzelve zal worden publiek gemaakt, vermits de heer wassink 
eenige kruiken, met het water gevuld, ter naauwkeurigc analyse naar het 
scheikundig laboratorium te Batavia verzonden heeft. Ik geloof dat het een 
der belangrijkste minerale wateren van Java is, en dat het met vrucht in de 
groote hospitalen zal kunnen aangewend worden. Een gix)ot voordeel van 
dit water, boven dat der wateren van Pelantoengan (op de grenzen van Pa- 
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kalongan en Samarang), Gebangan en Ngassinan (Assinan) bestaat in zijnen 
overvloed en gemakkelijke verkrijgbaarheid , kunnende het in groote hoeveellie- 
den , zonder noemenswaardige transportkosten , naar Soerabaya worden ver- 
voerd. — Gelijktijdig met het water welt aardolie uit den bodem op , en verzamelt 
zich, hoezeer in geene groote hoeveelheden , aan de oppervlakte. De inlanders be- 
zigen het water tot het maken van eene soort van gebak , door hen kwee poelie 
genoemd, naar hetwelk men het den naam Ayer -poelie gegeven heefl. Den 
naam Pelantoengan heeft de bron erlangd naar de aardolie (mienjakh lantoeng) 
welke zij opgeeft, en welke de inlanders van hare oppervlakte verzamelen. 

Westelijk van deze hoofdbron zijn nog talrijke andere bronnen , deels zui- 
vere aardolie opleverende , deels rijk aan water en aardolie. Geheel het terrein 
is zoodanig met aardolie bezwangerd , dat men op vele plaatsen slechts een 
gat in den bodem behoeft te boren , om aanmerkelijke hoeveelheden daarvan 
te verzamelen. De inlanders houden zich met die inzameling vlijtig bezig, 
kunnende zij de aardolie te Soerabaya tegen goede prijzen van de hand zetten. 
De wellen be\inden zkii niet alleen op het land Goenoeng-Saharie , maar ook 
op den aan hetzelve grenzenden gouvernementsgrond. Ook nabij Koepang en 
Gresik moeten belangrijke bronnen zijn, welke ik echter niet heb bezocht. 

Zoo als boven gezegd is, passeert men de Katimaas of Kedirie-rivier, om 
naar Pasoeroean te reizen , bij Wonokromo over eene groote houten brug. 
Men bevindt zich na deze passage op het deltaland van Soerabaya, dat zich 
langs den groeten weg, tot aan Porrong, uitstrekt. Deze delta is de 
grootste en merkwaardigste van geheel Java. Van haar' noordelijkste tot haar 
zuidelijkste gedeelte is zij H palen breed en van haar oostelijkste tot haar 
westelijkste punt 29 palen lang. Deze delta was , eenige eeuwen geleden , de 
ruime baai, nabij welker strand de hoofdstad gelegen was van het rijk van 
Modjopahit, welker ruïnen thans 26 palen hemelsbreedte van de zee verwij- 
derd liggen. 

Even als de delta's van alle groote rivieren oorspronkelijk eenvoudige zand- 
of modderbanken waren , was zulks ook het geval met de delta van Soerabaya. 
De benaming der distrikten Rawah-poeloe (Moeras-eiland) is waarschijnlijk af- 
komstig uit den tijd , toen zij nog , moerassig , weinig bebouwd en bevolkt en 
meer eilandvormig , van Java waren afgescheiden. In vroegere tijden eindigde 
de rivier van Kedirie nabij de hoofdstad van Modjopahit in zee. Toen de delta 
zich boven de wateren verhief, verlengde zich de ri>'ier met twee breede ar- 
men allengs tot Soerabaya en Porrong. De noordelijke arm is de Kalimaas 
geworden, de zuidelijke de Kali Toroesan, of, zoo als zij thans gewoonlijk 
genoemd wordt, de Kali Porrong. De delta zelve is met meerdere kleinere 
rivieren doorsneden , welke haar water ontvangen , deels uit de hoofdar- 
men, deels uit de rijstvelden, welke het uit de hoofdarmen afgeleide water 
opnemen en meer nabij het sti-and weder afgeven. De delta is daardoor tot een 
der vruchtbaarste gedeelten van Java geworden en bevat thans de volkrijkste 
distrikten der residentie Soerabaya. Deze distrikten, zes in getal en genoemd 
DjengoUo 1 , Djengollo 2 , DjengoUo 3 , DjengoUo 4 , Rawah-poeloe i , Rawah- 
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poeloe 2, bezaten in 1845, op eene uitgestrektheid van slechts 131 C palen, 
eene bevolking van ruim 220,000 zielen en alzoo 1679 per vierkante paal. 
Voegt men hierbij nog de bevolking (in hetzelfde jaar) van de distrikten Kotta , 
en Djabakotta, welke gedeeltelijk tot de delta behooren, doch deels, vooral 
Djabakotta , minder sterk bevolkt zijn , dan erlangt men een cijfer van meer dan 
360,0^)0 inwoners , voor verreweg de kleinste helft van het regentschap Soera- 
baya , beslaande de westelijke distrikten , Kabooh , Lengkir en Goenoeng Kendang , 
ruim 180 D palen meer uitgestrektheid dan de bovengenoemde 8 deltadistrikten 
tezamen, terwijl zij in 1845 slechts met ruim 120,000 zielen bevolkt waren. 
In de deltadistrikten zijn rijst en suikerriet de voornaamste kultures. Van de 
17 suikerfabrijken , welke in 1845 in de regentschappen Soerabaya en Modjo- 
kcrto bestonden, bevonden er zich 13 op de delta alleen, en leverden , van 4500 
bouws suikerrietvelden, niet minder dan 122,820 pikols suiker, zooals het 
volgend staatje aantoont. 


Distrikten. 

Suikerfabrijken. 

Aantal 

bouw* 

van 

600 Q] roeden. 

Produkt 

io 
pikols. 

PikoU 

per 
bouw. 

Djaba kotla 
Djaba kotta 
Djengollo 1 
Djengollo 1 en 2 
Djengollo 2 
Djengollo 3 en Ra- 
wah poeloe 2 
Djengollo 3 
Djengollo 3 
Djengollo 3 en 4 
DjengoUo 4 
Rawah poeloe 1 
Rawah poeloe 1 
Rawah poeloe 2 

Totaal 

Waroe 

Ketabang 

Seroenie 

Boedoeran 

Tjandie 

Watoe toelies 

Balong bendo 

Singkalang 

Krian 

Ketegan 

Tangoelangien 

Porrong 

Boelan 

480 
233 
440 
480 
400 

480 

400 

70 

78 

480 

480 

400 

80 

10721,38 
3723,68 
6179,04 

13300 

13764 

17758 
11670,55 

1094 

1845,50 
14150 
14787 
12002 

1825 

22,33 
15,98 
14,04 
27,70 
34,41 

36,99 
29,17 
15.62 
23,66 
29,47 
30.80 
30,00 
* 22,81 


4501 

122820,15 

27,28 


Deze suikerprodukiie , welke sedert nog is toegenomen , is voor nog grootere 
ontwikkeling vatbaar, zelfs bij dezelfde uitgestrektheid gronden, wanneer men 
slechts de noodige verbetering in de bewerking van bet riet en suikersap daar- 
stelt , bewerkingen welke tot nog toe veel suiker doen verloren gaan. In enkele 
fabrijken is men reeds begonnen stoommachines te plaatsen. — De bovenge- 
noemde zijn , op ééne uitzondering na , alle suikerfabrijken van het regentschap 
Soerabaya, bevindende zich nog slechts eene enkele fabrijk in het distrikt 
Kabooh, te weten Gempolkrep, welke van 397 bouws in 1845 slechts 6963 
pikols opleverde en alzoo slechts 17^ pikols per bouw. 
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Niettegenstaande de sterke bevolking en bloeijende kulluur der d^lla , liggen 
nog groote uitgestrektheden van haar onbebouwd en weinig of niet bevolkt. 
Het slrandgedeelte der delta, dat zich dagelijks door aanslibbing verder naar 
het oosten uitbreidt, is zeer moerassig en ter naauwemood door eenige land- 
bouwers en visschers bewoond. Naar mate echter de bevolking daaraan be- 
hoefte heeft, breidt zij hare rijstvelden meer zeewaarts uit, en herschept 
zij die moerassen tot bebouwde landen. I^ngs den postweg ziet men 
evenwel in de geheele delta naauwelijks een onbebouwd plekje gronds. Rijst- 
en suikerrietvelden treffen allerwege het oog , afgewisseld door talrijke dessa's , 
waarvan meerderen sterk bevolkt zijn , en door de fabrijken , waan^an meerde- 
ren nabij den weg zijn gebouwd. Zoo ergens op Java , dan ligt hier het waas 
van welvaart over velden en dorpen en menschen verspreid , tot zelfs over den 
weg zelven, die, breed, effen, neljes onderhouden en met rijen van fraaijc 
tamarindeboomen beschaduwd en met sierlijke wachthuisjes prijkende , niets te 
wenschen overlaat. 

Tusschen Soerabaya en Pasoeroean bevinden zich 6 postgebouwen , waar 
men van paarden verwisselt , t. w. te Serateu , Doekoe Seroenie , Tjandie i 
Patoe, Bangil en Bindoengan, de drie eerstgenoemden in de delta, de drie 
laatstgenoemden in de residentie Pasoeroean. Van Wonokromo af tot Porrong 
toe , de zuidelijke grensplaats der delta , zijn de voornaamste dessa's langs den 
weg gelegen: Seraten (paal 213 (*) ); Kedoong, mei eene groote marktplaats ; 
Waroe, met eene suikerfabrijk en waar de groote binnenweg naar Modjokerto 
en Kedirie afgaat; Sowatratat; Tratat; Gedangan, de hoofdplaats van het dis- 
trikt DjengoUo 1 ; Doekoe Seroenie (paal 219) ; Kemambang ; Ngoedie ; Sidoe- 
karie, eene volkrijke dessa, bij paal 223 gelegen, waar eeh kontröleur geves- 
tigd is , talrijke Chinezen woonachtig zijn en zich eene groote bazaar bevindt : 
voorts Tjelep; Tjandie, bij paal 225, met eene suikerfabrijk; Peger wodjo ; 
Tangoelangien , met eene suikerfabrijk , gelegen aan de 60 — 80 voeten breede 
Kali Tangoelangien , die uit den zuidelijken arm der Kedirie-rivier ontspringt en 
voornamelijk de zuidelijke hëlft der delta vruchtbaar maakt; en eindelijk Ge- 
dang en Poirong, waar insgelijks eene suikerfabrijk bloeit. 

Van Gedangan uit maakte ik, met de heeren bangert en baron sloet van 
OLDRurrENBORGH , beide ambtenaren te Soerabaya , een niet onbelangrijk uit- 
stapje naar de modderwellen van Poeloengan eh naar het oosterstrand der 
delta. De aanleiding daartoe was een cachelot, die nabij de uitwatering der 
Kali Pepeh was aan strand gespoeld en waaromtrent de inlanders de zonderlingste 
vertellingen hadden in omloop gebragt. Gedangan heeft ruim 1 800' Javaansche 
inwoners. De wedono van DjengoUo 1 , een beschaafde Javaan , die met prins 
HENDRIK de reis van Java naar Nederland gemaakt had, wachtte ons daar in 
zijn pendoppoh op , om ons verder naar het strand te vei^ezellen. Van Ge- 
dangan gaat een weg oostelijk af, welke een paar palen verder de dessa Poc- 


(♦) De Dommers der palen, oostelijk van Soerabaya , dulden aan den afstand van 8a- 
marang. Daar nu Soerabaya op 207 palen van Samarang ligt , is de af«tand der na te 
noemen plaatsen van Soerabaya gemakkelijk te vinden. 
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toengan bereikt. Nabij deze dessa, te midden van een eflen met rijstvelden 
bedekt terrein, verheft zich een heuveltje van onregelmatige gedaante. 
Zijne onregelmatige kruin omvat eene kratervormige diepte, in welker 
bodem eene flaauwe ontwikkeling van gas gepaard gaat met eene zachte 
opwelling van modder en zout water, eene opwelling, welke volgens 
de inlanders aanmerkelijker is tijdens springvloeden in de eenige pa- 
len verwijderde straat Madura. Meer oostelijk van Gedangan , bij de dessa 
Kalang-anjer , bevindt zich eene andere modderwel, welke reeds een heu- 
veltje van bijkans 40 voeten hoogte gevormd heed, en door den heer 
jUxNGUUHN, in zijne >Topographische und naturwissenschafUiche Reisen durch 
Java" beschreven is. Deze wel is merkwaardiger dan die van Poeloengan. 
De vloeibare modder stijgt er tot aan den rand der krateropening, welke on- 
geveer 20 voeten diameter heeft. Voortdurend stijgt gas uit den modder op 
en vormt aan zijne oppervlakte blaasjes , welke , na eenige duimen omvang 
verkregen te hebben, bersten en het onzigtbare gas laten ontsnappen. De 
vloeibare modder baant zich op verschillende plaatsen van den rand der wei- 
opening een* uitweg over de hellingen van het heuveltje en bedekt deze 
voortdurend met nieuwe lagen. De Javanen trekken uit het water van beide 
wellen keukenzout voor huishoudelijk gebruik. De wellen zijn eene verre na- 
volging van de groote slijkvulkanen van Koewoe , in het regentschap Grobo- 
gan. — Te Poeloengan sloegen wij een zijpad in , dat in zuidelijke rigting , 
door sawahs heen, regt op de Kali-Pepeh aanloopt, een riviertje, dat slechts 
eene halve paal van Poeloengan verwijderd en daar slechts 12 voeten breed, 
doch bevaarbaar is. Door de zoi^en van den wedono van Djengollo, onzen 
reisgenoot , lag in de ri\ier , bij de dessa Pepeh , eene praauw gereed om ons 
naar het strand te brengen. De Kali-Pepeh kronkelt zich te midden van 
moerassen zeewaarts. Hare boorden zijn rijk aan Acanthus ilicifolius , aan Bru- 
guiera Rheedii en Bruguiera cary ophylloïdes, terwijl zich de convolvulus pes- 
caprae, met zijne levendisr gekleurde klokvormige bloemen kruipend langs de 
stammen der meer opgcrigte planten en boomen slingert. Nu en dan sprong 
een Monitor bivittatus, verschrikt door onze nabijheid, van tusschen de strui- 
ken op en vlugtte in het moeras. Enkele grijze apen (Macacus cynomolgus) 
keken ons hier en daar, van tusschen de vegetatie der rivierboorden , met 
schuwe blikken aan en verborgen zich bij nadering der praauw weder tusschen 
de heesters. De drooge gedeelten van de bedding der rivier wemelden van 
kleine krabben, die zich met verwonderlijke snelheid daar bewogen, en zich, 
voor dat wij ze konden bereiken, in hunne in den grond gegravene gaten 
wisten te verbergen. Meer nabij het strand wemelden de lage oevers der 
rivier ook van de zoogenoemde slijksprlngers (Beleophthalmus Boddaerti cv.) , 
die zich van buikvinnen als van voelen bedienen en zich behendig over den 
zachten modder weten voort te bewegen. — Niet ver van Pepeh bevinden 
zich nog twee kleine dessa's aan ' de rivier , doch deze zijn ook de laatste , 
tot aan het strand toe, zijnde de oevers der rivier tot 4 è 5 palen van zee 
geheel onbewoond. Twee tot drie palen beneden Pepeh neemt de rivier de 
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Kali Boentitan op, die insgelijks geheel tot de delta behoort en van het noor- 
den komt. Na deze vereeniging erlangt zij eene aanmerkelijke breedte , welke 
nabij de uitwatering zelfs tot eenige honderden voeten toeneemt. Het land 
is geheel moerassig. Slechts enkele vischvijvers lokken er menschen, die er, 
ten behoeve van hun bedrijf, zich nu en dan eenige oogenblikken komen op- 
houden. — Niettegenstaande de breedte der rivier bij hare uitwatering , is zij 
zeer ondiep^ latende zij slechts de vaart van kleine praauwen toe. Al ware 
echter hare diepte genoegzaam voor zeeschepen , zou zulks weinig baten , om- 
dat de zee zelve langs het ooslerstrand der delta zoo ondiep is, dat zij bij 
ebbe tot ver van het strand eene groote moddervlakte daarslelt , waarop slechls 
van eenige duimen tot een of twee voeten water staat, en waar zich zelfs de 
kleinste praauwen naauwelijks of in het geheel niet kunnen bewegen. 

Na ongeveer twee uren roeijens wareu >vij in zee. Zoo ver wij vooruit 
konden zien, was haar spiegel als beplant met stokken, door de \isscbers ge- 
plaatst ter aanduiding der netten en zero's. Wij begaven ons nu naar de 
plaats , waar het geweldige zeedier was aangespoeld. De afstand was nog ruim 
een halve paal zuidelijk van den mond der rivier. Om bij den cachelot te 
komen, moesten wij in kleinere praauwtjes overstappen en zelfs voor deze 
was nog geen waler genoeg, zoodat de inlanders de praauwtjes moesten uit- 
stappen en ze over den zachten modder voortslepen. Hier wemelde het van 
slijkspringers , die ons tot op korten afstand lieten naderen , doch zich dan 
plotseling verscholen door onder den modder te duiken. De nabijheid van 
den cachelot \erried zich weldra door de sterke traanlucht. Hij lag op het 
moerassige strand in een groepje van Bruguiera's. Hij was 43 voeten lang en 
scheen een gewone cachelot (Physeter macrocephalus) te zijn, hoezeer hij te 
veel beschadigd was om de soort te herkennen. De kop was gedeeltelijk ge- 
kliefd en ligchaam en staart zeer beschadigd. Ik vermoed , dat het beest reeds 
onder het bereik van een* walvischvaarder was geweest , doch door omstan- 
digheden niet gevangen ; dat het na verwond geweest te zijn in de zee is 
gestorven en door wind en stroomen in Straat Madura gedreven , waar" het 
tegen het strand der delta moest stuiten. — Langs denzelfden weg keerden 
wij naar Gedangan terug , doch in grooter gezelschap , daar de heeren kamp , 
kommandant van Z. M. stoomschip Vesuvius, bennett, hoofd-ingenieur van 
het stoomwezen in N. Indic, en de heer fleischer, officier van gezondheid 
bij de N. marine, insgelijks herwaarts gekomen waren, om dit zeldzame ver- 
schijnsel op de kusten van Java te bezigtigen^ 

Van Gedangan vervolgde ik de reis naar Pasoeroean in gezelschap van de 
heeren dr. bosch en engelhard, (thans resident van Bazoeki). Van de vele 
reeds genoemde dessas langs den weg, trok Sidokarie bijzonder onze aan- 
dacht. Deze plaats is merkwaardig geworden door de invoering van het 
christendom aldaar onder de Javanen. De Javaansche Christenen houden er 
kerk in eene ruime pendoppoh van bamboe. Hoezeer het christendom onder 
de Javanen nog nieuw is, telt het onder hen reeds vele aanhangers, niet 
alleen te Sidokarie, maar ook in de dessa's Wonokitrie, Dadoengan, Karoen- 
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gan , Pandjoenan , Ngoro , Ngelom , ' Ambeng-ambeng , Loewoong , Sonno , 
Blidjoe, Gelang, Dalaman, Kalen, Ketientang, Kebraon, Wioen en andere. 
Zij hebben overigens hunne Javaansche gewoonten behouden en staan in de- 
zelfde verhouding tot het gouvernement als de Mahomedaansche Ja\'anen. Zij 
blijven hunne rijstvelden bebouwen en deelen in dè belastingen en heeren- 
diensten gelijk hunne overige landgenooten. Nadere bijzonderheden hieromtrent 
kan men lezen in het belangrijke artikel van dr. w. r. van iiocvell ^ getiteld > Ja- 
vaansche r,hristenen te Soerabaija ," opgenomen in het » Tijdschrift (er bevordering 
van christelijken zin in Neerlandsch Indiè'. 1816." Aflevering 4, blz. i64 enz. 
Zoodra men de delta van Soerabaija verlaten en het gebied van Pasoeroean 
bereikt heeft, liggen de trotsche vormen bloot van den Ardjoeno en Penang- 
goengan. Den Penanggoengan , ongeveer 5500 voeten hoog, aanschouwt men 
er in het westzuid westen. Hij vertoont zich als e^n' regelmatigen kegel, die 
midden uit een' lagen verheffmgskrater oprijst. Den Ardjoeno , die de dubbele 
hoogte heeft van den Penanggoengan , ziet men er in het zuidwesten en zuid- 
zuidwesten, meer op den achtergrond, hoezeer zijne ribben en ra>ijnen en 
de algemeene omtrekken zijner casuarinen-vegetatie zich met het Noote oog 
laten herkennen. Bij het postgebouw van Patoe zijn zijne drie voornaamste 
toppen duidelijk te onderscheiden. De Javanen hebben voor die toppen ver- 
schillende namen. Den westelijken , onregelmatig afgeknotten , noemen zij Goe- 
noeng-Waliran , naar de zwavel welke hij uitstoot en welke er door de inlan- 
ders verzameld wordt. De middelste top , die zich meer zuiver kegelvormig 
voordoet, heet bij hen Ardjoeno; terwfjl de oostelijke top, die vrij regelmatig 
afgoknot is, door hen Goenoeng Ringgit en Goenoeng Indrokilo wordt ge- 
noemd. Korte beschrijvingen van deze bergen kan men lezen in een arlikel 
van mijnen vriend zolltnger, getiteld* ■ Bijdrage tot de kennis van de ge- 
bergte-systemen in oostelijk Java ." welke -verdienstelijke arbeid in 1816 publiek 
gcpiaakt is , in het eerste deel van den 8slen jaargang van het Tijdschrift voor 
Nederhndsch Indiè'. — Behalve de trotsche gezigten op het Ardjoeno-systeem , 
ontwikkelen zich in het Pasoeroeansche ook meer en meer die op het Teng- 
ger-gebergte , achter de kromme lijn van welks breede kruin zich de kegeltop 
van den Semiroe, den hoogsten berg van Java, nog aanmerkelijk verheft. 

Tusschen de delta van Soerabaija en Pasoeroean ligt het regentschap Bangil, 
dat het noordwestelijke gedeelte der residentie Pasoeroean uitmaakt. Het is het 
kleinste der drie regentschappen van de residenlie, doch evenredig het sterkst 
bevolkt. Het bestaat uit de distrikten Kotta Rnngil, Gempol, Pendakaii en 
Gemping, heeft 609 kampongs en dessa's en was in 1845 bevolkt als volgt: 


Dl9TAIKTBjr. 


Kotta Bangil 
Gempol 
Pendakan 
Gemping 

1 Totaal 


KanipoQgB 

en 
Deota's. 


74 
199 
270 

66 

609^ 


Uitgestr. 

in 
O palen, 


Europ. 


48 

84 

121 

58 

3lT 


6 
O 
O 
O 


Janm. 


6707 
23177 
17420 

6883 


6 154547 


Madurex 


18705 
5396 
70; 3 
8464 

39656 


Chlite^. 


209 

345 

O 

O 

554 


A rabier. , 

.vialeUen, 

enz 


361 
7 
O 
O 

368 


Totaal 
Inwonen. 


26046 
29225 
24493 
15547 

mïï 


Inwoner» 

per 
O paal. 


542 

347 
202 
264 

3Ö5 
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Het grootste gedeelte van Bangil wordt door de hellingen van den Ardjoeno 
en Penanggoengan gevormd. De groote weg loopt echter over alluvie-terrein 
en nabij en parellel met de noordelijke grens van het regentschap, door de 
distrikten Gempol , Bangil en Gemping. De voornaamste dessa's tusschen Por- 
rong en Bangil zijn Gempol, Patoe en Toeren. 

Bangil, de hoofdplaats van het regentschap, is eene wel bevolkte stad, 
doorsneden van meerdere met witte muren afgezette straten , met eene nette 
regentswoning en moskee, eenige Europesche en vele Chinesche huizen en 
eene groote marktplaats. Bangil is in de geschiedenis bekend door het doo- 
delijk schot , dat soerapati er ontving , tijdens de belegering der stad door de 
Nederlandsche troepen onder knol, bijgestaan door een Javaansch legeriiran 
PAROE BOEWONO I. De opvolgcnde verovering der s:ad bragt veel bij tot de 
demping der onlusten door soerapati geleid en tot fnuiking zijner magt en 
die zijner aanhangers. Te Bangil ligt eene bezetting van 24 pradjoerits , welke 
onder het bevel staan van een* Javaanschen 2den luitenant. De rivier van Ba- 
ngil doorsnijdt de stad en heeft er eene breedte van bijkans 80 voeten. Wij 
hielden ons te Bangil slechts eenige oogenblikken op, en maakten ons deze 
ten nutte , door de nabij de slad gelegene suikerfabrijk van den heer hoffman 
te bezigt igen. 

Van Bangil tot Pasoeroean is de afstand slechts 10 palen. Wij passeerden 
bet distrikt Gemping en bereikten het regentschap Pasoeroean bij paal 243. 
Het terrein is er in ligten graad heuvelachtig en bestaat uit eene zwarte aarde , 
welke men reeds nabij Bangil opmerkt, en die zich tot ver in de residentie 
Bazoeki uitstrekt, eene aarde, welke de ondervinding geleerd heeft bij- 
zonder geschikt te zijn voor de kuituur van suikerriet, en blijkbaar afkomstig 
is uit de eruptiekegels van den Tengger, welks uitbarstingen van tijd tot tijd 
groote uitgestrektheden der residentiën Pasoeroean en Bazoekie met lagen van 
vulkanische asch hebben bedekt. Rijst- en suikerrietvelden ziet men allerwege. 
De padie-oogst was reeds afgeloopen, en de sawahs prijkten overal met ka- 
tjang, ketella, djagong, djarak en kapas als tyvee^e gewas. Nog op denzelf- 
den dag van onze afreize van Söerakiya kwamen vrij te Pasoeroean aan. 


26 
HOOFDSTUK II. Pasoeroean. 


Algemeen overzigt. Bevolking. Priesters. KüUures, Suikerfabryken. 
Koffij. Inkomsten der residentie. Dislrikten. Regentschap en hoofd- 
plaats Pasoeroean. Meer van Gratie. Banjoebiroe, Weg naar Malang.^ 
Regentschap Malang. Distrikten en bevolking. Hoogland van Malang. 
Ruïnen van Singhosaharie. Hoofdplaats Malang. 


De talrijke merkwaardigheden , welke deze residentie bevat , hebben reeds 
meerdere reizigers genoopt , grootere of kleinere bijdragen tot de kennis van 
defelve publiek te maken. En inderdaad, zij verdienden zulks. Eene beur- 
telings bevallige en ijzingwekkende , doch overal hoogst merkwaardige natuur , 
een bijzondere rijkdom aan oudheden, en een hloeijend kult uur- en fabrijk- 
wezen , beloonen den reiziger ruimschoots voor de togten , welke hij door de 
residentie onderneemt. Noordelijk grenst zij met een zacht hellend alluvle- 
terrein aan straat Madura; zuidelijk baadt zich de voet van hare romaneske 
kalkbergen in de klippige wateren van den Indischen oceaan , terwijl twee 
groote gebergten-systemen , die, van den Ardjoeno en van den Tengger , haar 
oostelijk en westelijk begrenzen , en met 4 werkende kraters , die van den 
Ardjoeno en Kloet en van den Bromo en Semiroe, hare bevallige hooglanden 
en vruchtbare vlakten bedreigen. Deze grenzen besluiten een uiterst onge- 
lijkvormig terrein van ongeveer 2846 D palen oppervlakte, hetwelk in 1^ 
met 336,472 inwoners was bevolkt. 

Ik zal de beschrijving mijner reis door deze residentie laten voorafgaan, 
door eenige statistische opgaven, nieuwer dan de tot dusverre gepubli- 
ceerde. Zoo als gezegd is, bestond in 1845 de bevolking der residentie 
uit ruim 336,000 inwoners. Hieronder waren 578 Europeanen , 2229 Chinezen , 
217,529 Javanen, 114,512 Madurezen, 202 Arabieren en 961 Maleijers, Boe- 
ginezen enz. Over de geheele residentie genomen , kwamen alzoo slechls 
118 inwoners per vierkante paal. De noordelijke distrikten zijn echter veel 
sterker bevolkt dan de zuidelijke , welke laatste alle tot het regentschap Maling 
behooren en gezamenlijk slechts 40 inwoners per Q paal bezitten. Het aan- 
tal sterfgevallen, in 1845 voorgekomen, bedroeg onder de Javanen 4650, 
onder de Madurezen 2251, onder de Chinezen 45, onder de Arabieren, 
Maleijers en Boeginezen 24, en onder de Europeanen 25, zoodat in gezegd 
jaar de mortaliteitsverhouding was , voor de Javanen = 1 :46 , voor de Ma- 
durezen = 1 :50 , voor de Chinezen = 1 :49 , voor de Arabieren , Maleijers 
en Boeginezen =: 1:48 en voor de Europeanen = 1:23. In de verschillende 
regentschappen waren de mortaliteits-verhoudingen als volgt. In Pasoeroean 
voor de Javanen = 1:50, voor de Madurezen =1:58; in Bangil voor de 
Javanen = 1:69, voor de Madurezen = 1:45, en in Malang voor de Java- 
nen = 1:35, en voor de Madurezen = 1:16. — Het aantal geboorten in de 
residentie overtrof dat de?r sterfgevallen met 1742 en was = 1:38 mannen 
en = 1:10 vrouwen. De geboorten overtroifcn de sterfgevallen in het regent- 
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schap Pasoei'oean met 2350, in Bangil met 269, terwijl in Malang het cijfer 
der geboorten 663 kleiner was dan dat der sterfgevallen. De bevolking der 
noordelijke stranddistrikten bestaat grootendeels uit Madurezen. Hun aantal is 
overwegend in de distrikten Gemping, Kraton, Ngempil, Djatie, Gratie, Ke- 
bontjandie en Wangkal. In het regentschap Malang echter maken zij nog niet 
het 1/22 der bevolking uit. 

Onder de inlandsche bevolking bevonden zich in 18>i5 niet minder dan 3901 
Mohamedaansclie priesters, (e weten 4 Penghoeloe's , 26 Ketips, ii Moedins 
hadjie, 1104 Moedins, 21 Merbots liadjie, 89 Merbots, 57 Santries hadjie en 
2-i88 Santries. Op de 85 inlanders kwam alzoo één geestelijke. 

De verbazende ontwikkeling , welke het kultuurstelsel aan de suikerproduktie 
m deze residentie gegeven heeft, verdient bijzonder opmerking. In 1829 
bestonden er nog slechts 2 suikerfabrijken en eenige handmolens , met welke 
16000 pikols suiker werden verkregen. In 1845 waren 18 suikerfabrijken in 
werking, welker eigenaars overeenkomstig met het gouvernement geslotene 
kontrakten produceerden. Ruim 256,000 pikols suiker werden voor de Euro- 
pesche markt gewonnen van 7095 bouws velden van 500 Q roeden , en alzoo 
ruim 36 pikols per bouw. Hieronder volgt een overzigt der produktie in 
1845 in elke fabrijk , waaromtrent echter aangestipt moet worden , dat de 
aangegevene hoeveelheden suiker aan het gouvernement zijn afgeleverd ge- 
worden, en dat bovendien in de gezamenlijke fabrijken nog 10,160^ pikols 
suiker zijn gewonnen, waarover de kontraktanten vrije beschikking hadden. 


Suikerfabrijken. 


Kedawong 
Pleret 

Onderneming 
Bakass oost 
Goede hoop 
Djakalra oost 
Kloerahan 
Gaijam 
Hoop 

Ardiosaharie 
Soekoredio 
Dankbaarneid 
Sari redjo 
Wangoon redjo 
Yoso wilangoon 
Kawis redjo 
Ardi redjo 
Wono redjo 

Totaal . 


Uitgestrekth. 
Velden in bouws 


vanSOOOroed. 


392 
321 
674 
190 
245 
490 
368 
423 
433 
471 
368 
294 
268 
407 
307 
368 
353 
423 


Produkt 

in 
pikob. 


7095 


24153,40 

10424,54 

21697,20 

19787,02 

6695,74 

13509,01 

13316,-13 

3344,20 

13105,25 

22340.64 

10396,86 

864.'). 32 

6463,89 

19848,10 

8912,72 

9761 .55 

18468.18 

13047,23 


245915,59 


Pikols 

per 

bouw. 


61.64 
32.47 
32.19 
40.38 
27,32 
27,56 
41,62 
7.90 
30,26 
47,43 
28.25 
29.40 
24,11 
48,76 
29.03 
26.52 
52.31 
30.84 

34.66 
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De suikerkultuur heeft alleen plaats in de regentsehappen Pasoeroean en 
Bangil. 

De kofiijkultuur is niet in dezelfde evenredigheid uitgebreid geworden als 
de suikerfabrikatie. Reeds in 1830 leverde de residentie 85903 pikols op. 
In 184f» bedroeg het produkt aan koffij 107332 pikols en 106 V, waarvan 
verreweg het grootste gedeelte door Malang werd opgeleverd. Daarentegen 
bestond het produkt koffij in de eerste jaren van de restauratie van het Ne- 
derlandsch gezag uit slechts 8000 tot 10,000 pikols. 

De rijstkultuur werd in 1845 gerekend opgebragt te hebben 1,845,372 
pikols padie. Daarvan leverde het regentschap Pasoeroean 785,781 , Bangil 
424,934 en Malang 634,557 pikols op, en werden aan landrenten geheven: 
in Pasoeroean f 367,183, in Bangil f 211,982 en in Malang /* 181,117 of 
te zamen f 760,284. 

De tabakskultuur geschiedt slechts voor partikuliere rekening, even als die 
van indigo en van de produkten voor inlandsch verbruik. 

De belangrijke verhooging der jaarlijksche inkomsten , welke het gouverne- 
ment van deze residentie trekt sedert het begin dezer eeuw, kan blijken uit 
de vergelijking der opgaven, publiek gemaakt in een werkje van H. J. domis, 
getiteld: >De residentie Pasoeroe^ng op het eiland Java, 8®, 1836.*' Van 
1788 tot in 1829 waren die inkomsten van slechts f 5407 tot ƒ 1,246,231 
gestegen. Sedert de invoering van het kultuurstelsel zijn die inkomsten nog 
zeer belangrijk toegenomen , zoodat zij , volgens eene officiële opgave , in het 
jaar 1845 tot niet minder dan f 8,920,377 gestegen waren, welke som ech- 
ter voor het grootste gedeelte werd vertegenwoordigd door de waarde der 
geproduceerde gouvernementssuiker en koffij. 

De uitgaven over hetzelfde jaar bedroegen f 6,364,576, het grootste ge- 
deelte van welke som besleed werd aan den inkoop der gezegde suiker en 
koffij , terwijl als traktementen aan de Europesche en inlandsche ambtenaren 
uitbetaald werden f 186,4^. De inkomsten overtroffen alzoo de uitgaven 
met de belangrijke som van f 2,555,801. Ten einde men eene vergelijking 
kunne maken tusschen de inkomsten in 1845 en die in het jaar 1829, het 
jaar vóór de invoering van het kultuurstelsel , laat ik hieronder een overzigl 
daarvan volgen. De produkten zijn daaronder niet begrepen , tenzij f 276,072 
fictieve regten , welke in 1845 zijn opgebragt voor naar Nederland gekonsig- 
neerde gouvernementsprodul^n. 
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INKOMSTEN IN 


j /'Landrentcn 

\ Belasting op het bedrijf 
Landelijke *^ Tuinen 
inkomsten. JNipabosschen 
vVischvijvers 

iOpiumpacht 
Bazaars en warongs 
Visscherijen 
Vogelnestklippen 
Arak , rum en tjoe 
Pandjeshuizen 
Slagten van hoornvee 

in. r 


1829. 


/•396,424 

8,720 

2,067,02 

1,4-44 

15,988 

30,000 


65,000 


IV. 

In- en 

uitgaande 

regten. 


Inkomende en uitgaande reg- 
ten « entrepot en waaggeld, 
additionele- en konsurop- 
tie-regten en haven- en 
ankerage- en loodsgelden 


V. j Opbrengst van het verkoopen 


{Zoutverkoop. I 




VI. 

Inkomsten 

van 

verschillend. 

aard. 


van zout 

Klein zegelregt 

Regt van overschriiving 
('s Heeren geregtigheid) 

Regt van kollaterale successie 

Venduregten 

Belasting op paarden en rij- 
tuigen 

Belasting op slaven 

Inkomsten der posterijen 

Uuur van gronden , niet be- 
hoorende tot bruikleen 

Inkomsten van 's Lands druk- ' 
kerij 

Boeten en konfiskatiën 

Verkoop van landerijen en 
gebouwen 

Diverse inkomsten 

Totaal .... 




1845. 


4,434 
995,55 


44,655,36 

135,244,50 

4,711,30 

298,26 
124,62 
628 

1,509 
320,02 
868,15 


f 760,284 

14,568 

769 

1,563,19 

18,034,97 

(•) 296,280 

162,900 

38,856 

372 

2,700 

26,604 

27,276 

7,495,58 
• 1,944,60 


184,40 

17,924,41 
3,859,23 


/• 733,546,82 


(«) 374,266,01 


(») 221,272 

8,816,54 

2,829,86 
1,307,89 
2,396,32 

3,043,97 

613,27 

4,934,60 

1,046,26 

1,608,40 
1,313,75 


1,154,26 


f 1,984,250,47 


(I) Voor Tcgt tot veAoop en toot raim 1400 kattlet opium. 

(9) ƒ 376,073 flctleTe regteo. 

(8) Opbrengst ran bet verkoopen van 921 koyangs en 39 pikoli. 
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De inkomsten op de zes genoemde hoofden te zamen bedroegen alzoo in 
184S niet minder dan f 1,250,703 meer dan in 1829. — De inkomsten der 
produkten bedroegen in 1829 naauwelijks 5 tonnen gouds, terwijl zij in 18i5 
tot zes millioenen guldens stegen. 

Het regentschap Pasoeroean beslaat het noordoostelijke gedeelte der resi- 
dentie en bestaat uit de dislrikten Kraton , Kotta , Redjassa , Djatie , Gratie , 
Winongan , Kebon tjandi , Wangkal , Porrong , Ngempil en Tengger. 

De absolute en relative bevolking dezer distrikten was in 1845 als volgt: 


DXtT&IKTXV. 

Kampongi 

en 

Dew*». 
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la 
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Madurasen. 

ToiMa 

iDiwide». 

EuropcaDen , 
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Kotta Pasoeroean 

Kraton 

Ngempil 

Rjedjassa 

Winongan 

Gratie 

Djatie 

Kebon tjandie 

Wangkal 

Porrong 

Tenger 

59 
64 
67 
17 
61 
31 
36 
78 
77 
67 
39 

10 
18 
78 
18 
42 
55 
17 
75 

jl35 

87 

18010 
5374 
2685 

10927 
7223 
4841 
1885 
5873 
4191 
6992 
4252 

7851 

10897 

10366 

8010 

924 

5965 

18037 

11403 

9372 

430 



25861 
16271 
13051 
18937 
8147 
10826 
19922 
17276 

j 20985 
4252 

p. m. 2000 

2786 
903 
167 

1052 
193 
196 

1166 
230 

155 

48 

Totaal 

596 

535 

72253 

83275 

155528 

2463 

276 


Het regentschap grenst westelijk aan Bangil , oostelijk aan Probolingo , noor- 
delijk aan Straat Madura en zuidelijk aan Malang. Het bestaat grootendeels 
uit de noordwestelijke hellingen van den uitgestrekten Tenj^er. De strand- 
distrikten, zoo als Kraton, Kotta, Redjassa en Djatie zijn zeer sterk bevolkt, 
de hellingen van het gebergte daarentegen weinig. 

De hoofdplaats Pasoeroean is eene der voornaamste steden van Java , en met 
ongeveer 27000 inwoners bevolkt, waaronder ongeveer 400 Europeanen^ 
1000 Chinezen, 100 Arabieren en 500 Bengalezen, Maleijers en Boegüiezen. 
Deze verschillende natiën hebben er afzonderlijke regelmatige wijken. De 
Europesche wijk ligt in het midden der stad aan de Kali Gombong, welke 
uit den bergzadel tusschen den Ardjoeno en Tender ontspringt, en in de 
hoofdplaats niet veel broeder dan 50 voeten en slechts voor kleine praauwcn 
bevaarbaar is. Er zijn talrijke ueite woonhuizen van Europeanen. Als pu- 
blieke gebouwen verdienen slechts opmerking het fraaije residentiehuis , in 
het zuidelijke gedeelte der wijk gelegen , en het Christenkerkje. De Chinescbe 
wijk beval insgelijks vele nette huizen. De rijkdom van vele Chinezen heeft 
hun toegelaten , de weelde van China in ruime mate hier over te brengen. 
Het woonhuis en de bijgelegene tuinen van het hoofd der Chinezen verplaat- 
sten ons voor eenige oogenblikken als in China. — De inlandsche wijken 
omringen de genoemde en strekken zich tot aan het strand uit. Bezigtiging 
verdienen er de paseiban , het huis van den regent , de moskee , welke roet 
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een steenen bidtorentje prijkt en de Versciüllende bazaars. — In de nabijheid 
der hoofdplaats, te midden van rijstvelden, ligt het nieuwe fortje van Pa- 
soeroean, eene kleine versterking, vierkant, van steen opgetrokken en met 
twee uitspringende bastions. De bezetting bestaat uit een detachement van 
35 militairen, onder het bevel van een' luitenant der infanterie, in de stad 
zelve liggen nog 62 pradjoerits, onder het kommando van een' inlandschen 
isten luitenant. Uit de burgers en vreemde oosterlingen is bovendien eene 
schutterij opgerigt, welke ongeveer 200 man sterk is. — Het strand van Pa- 
soeroean is moerassig. Tusschen het strand en de stad zijn talrijke vischvij- 
vers , die een' omtrek van ruim i palen beslaan. De reede , door eene breede 
bank van de Kali Gombong gescheiden, heeft een' goeden ankergrond en op 
eenigen afstand van het strand eene diepte van 4 tot 5 vademen. Tegen de 
westewinden is zij min of meer beveiligd door de delta van Soerabaya. — 
Pasoeroean bloeit door zijne suikerfabrijken en handel. Voor partikulieren 
uit- en invoer werden er iu 1845 ongeveer f 400,000 aan regten geheven. 
Tijdens ik daar was , lagen , behalve talrijke kleine , drie groote zeeschepen op 
de reede. — Voor de geregelde en gemakkelijke gemeenschap met Soerabaya 
is geziorgd door passagiersrijtuigen , welke op bepaalde dagen van beide 
plaatsen vertrekken. 

Reeds in het begin der vorige eeuw was Pasoeroean eene aanzienlijke 
plaats. Valentun noemde haar eene magtige slad , en beschreef haar als met 
muren en zeer veel geschut versterkt en met 10,000 huisgezinnen bevolkt. 
Nadat soerapati aan zijne te Bangil ontvangen wonde was overleden, had 
Pangeran dhipati hanoem, oudere broeder van Soesoehoenan pakoe boe- 
WONO f, zich voornamelijk te Pasoeroean versterkt, doch hij verloor ook deze 
plaats, waarop zijne onderwerping en verbanning naar Ceylon volgden. 

Den 1 Augustus maakten wij een uitstapje naar het meer van Gratie en het 
zoogenoemde Blaauwe water , beide plaatsen , welke tot de merkwaardigheden der 
omstreken gerekend Avorden en reeds meermalen beschreven zijn. Wij volgden den 
groeten weg naar Bezoekie tot paal 257. De landst^ek is vlak en prijkt allerwege 
met rijst- en suikerrietvelden en bloeijende dessa's, waarvan Kepol, Djaragan, Radjassa 
en Penamangan de voornaamste zijn. Radjassa is de hoofdplaats van het distrikt 
van denzelfden naam, ligt aan een 50 voeten breed riviertje en strekt zich 
ter lengte van ongeveer een paal langs den weg uit. Het postgebouw ligt 
oostelijk van de dessa bij paal '253. Een groote binnenweg gaat hier zuidelijk 
naar het distrikt Winongan af. Bij paal 257 sloegen wij een' anderen groeten 
binnenweg in, welke op | paal afstands zuidelijk van den groeten weg de 
dessa Gratie bereikt. Deze dessa , hoofdplaats van het distrikt Gratie , ligt aan 
den noord westelijken voet van den Tengger, welks kolossale massa er voor 
het oog bloot ligt, en nabij de Ranoe Klindoengan, beter bekend onder den 
naam van »het meer van Gratie". De dessa is bekend door hare ligging, aan dit 
meer en door de gezouten eendeneijeren , welke er in aanzienlijke hoeveelheden 
over en buiten Java worden uitgevoerd. Dit inzouten heeft plaats door het 
eenvoudig leggen der eij'eren in de natte aarde (padak) der vischvijvers , welke 
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eene sterke zoutgehalte heeft en deze aan de in haar gelegde eijeren afstaat. 
In de dessa Dawie, in^elijks nabij het meer van Gratie gelegen, houden bij- 
kans alle inwoners zich met dit inzouten bezig. De Ranoe Klindoengan be- 
slaat eene opper\'lakte van 130.290 D Rijnlandsche roeden, en is besloten 
tusschen een laag heuvelachtig terrein, hetwelk zich noordelijk pi. m. 50 
voeten boven het omliggende land verheft , uit trachiet konglomeraat en vul- 
kanische puin en zand bestaat, en met eene spaarzame vegetatie van Bidoeh, 
Selangkang en Djatie is bekleed. De diepte van het meer moet op sommige 
plaatsen 500 voeten bedragen. Waarschijnlijk was hier \Toeger een der pun- 
ten van eruptie van hét Tenggersysleem. Het meer voedt eene menigte 
vÏBschen , welke alle individu's schijnen te zijn van Ikanseléh (Clarias punc- 
tatus Cv.), een meervalachtige visch, welke bijkans overal in de rivieren en 
moerassen van Java aangetroffen en door de inlanders gegeten wordt. Volgens 
de inlanders, houden zich ook krokodillen in het meertje op. Bijzonderheden 
en overleveringen betretTende hetzelve kan men nalezen in het aangehaalde 
werkje van domis, alsmede in een werkje van kussendrager , getiteld : 
«Verzameling van oudheden, benevens derzelver fabelaclitige verhalen, te 
vinden in de residentie Pasaroeang. 8vo. , 1840." 

Zuidelijk achter de Ranoe Klindoengan verheft zich de Tengger, zich voor- 
doende als een' broeden lagen kegel, met zeer broeden schuins afgeknotten 
top , waarvan de hoogste kam juist in het zuiden ligt. 

Ook de Ardjoeno met zijile drie reeds vroeger genoemde en ook hier zigt- 
bare toppen en de Penanggoengan vertoonen er zich in W. en W.N.W.t.W. 
D^ heUingen van den Ardjoeno en Tengger ontmoeten elkander, van hier 
gezien, in het zuidwesten en vormen eene zacht glooijende kromme lijn, 
achter welke zich de breedkruiiiige Kawi in de verte laat ontwaren. Ook de 
lagere doch hevig werkende Lamongan en de Yang zijn er zigtbaar in het 
zuidoosten. Men aanschouwt er akoo niet minder dan drie groote gebergte- 
systemen , in alle welke de vulkanische krachten nog werkzaam zijn , en welker 
vele toppen zich van eenige weinige tol meer dan 11,000 voelen boven de 
zeevlakte verheffen. « 

Van Gratie begaven wij ons naar Banjoe-biroe of ihet Blaauwe water", 
hetwelk 3 tot 4 palen in zuidwestelijke rigting van Gratie verwijderd ligt. De 
weg derwaarts gaat midden door rijst- en suikerrietvelden. 

Banjoe-biroe op zich zelf is weinig merkwaardig. Het is eene grool wel 
van zuiver water, hetwelk uit een oneffen bekken van trachiet konglomeraat 
rijkelijk opwelt , eene lengte van p. m. 90 , eene breedte van p. m. 60 en 
eene diepte van 3 tot 23 voelen heeft. Het water is volkomen helder, zoo- 
dat men den bodem van het bekken geheel kan zien. Eene menigte van 
Ikan, Tambra, eene fraaije groenachtig glinsterende soort van Barbus (Barbeel), 
houdt zich hier op. De bron geeft hel ontstaan aan een riviertje , waar die 
visschen even talrijk zijn. Deze barbeden worden tot meer dan een voet 
lang. De visschen in de bron worden door de inlanders als heilig beschouwd 
en nooit gevangen. Die van het riviertje echter worden door hen gegeten. 
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Het water der bron smaakt als gewoon zuiver rivierwater en heeft zijne 
blaauwachtige kleur, welke het slechts in de bron zelve bezit, aan den door- 
schijnenden blaauwachtigen bodem te danken. De bron is met fraai geboomte 
omringd en door zijn lommer besrhaduwd, en dient tot eene badplaats, waar 
zich vele ingezetenen van Pasoeroean van tijd tot tijd gaan verlustigen. Men 
heeft er eene tent en een badhuisje opgerigt. Het geboomte rondom is met 
talrijke gnjze apen (Macacus cynomolgus) bevolkt. De apen zijn aan de tal- 
rijke bezoeken der bron door menschen zoo gewoon, dat zij weinig schuw 
zijn en den bezoekers vrij nabij komen, vooral wanneer men hun brood of 
vruchten toewerpt. Ook moeten zich hier Loetongs (semnopithecus maurus) 
ophouden, welke nog veel minder schuw zijn dan de grijze apen. Deze 
zagen wij er echter niet. — Banjoe-biroe ligt aan den voet van een' heuvel , 
die tot de voorheuvels van den Tengger behoort en welks top een fraai gezigt 
verschaft op de bovengenoemde bergen. 

Van Banjoe-biroe keerden wij over Winongan en Kebontjandie , de hoofd- 
plaatsen van de beide evenzoo genoemde distrikten, naar Pasoeroean terug. 
De weg volgt eerst eene westelijke en dan eene noordwestelijke rigting, 
midden door rijst- en suikerrietvelden. Wij bezochten een paar suikerfabrij- 
ken, langs den weg gelegen. Eene derzelve behoort aan den heer hoffland, 
die ons met de meest mogelijke hupschheid ontving en bij wien wij dejeu- 
neerden. — Het distrikt Winongan is grootendeels met Javanen , Kebontjan- 
die grootendeels met Madurezen bevolkt. Van laatstgenoemde plaats vervolg- 
den wij ons terugreisje over Passardowo, waar de weg zich vereenigt met 
den groeten weg tusschen Malang en Pasoeroean. In den namiddag waren 
wij ter laatstgenoemde plaatse, bij onzen hupschen gaslheer, Dr. qü.\rtero, 
terug. 

Den 3 Augustus begaven wij ons op nieuw van Pasoeroean op reis. 

Het was thans om de merkwaardige distrikten te bezoeken , waar men , 
door den indruk van het vele schoone en ontzagwekkende der natuur getrof- 
fen, beurtelings opgetogen is en verstomd, de distrikten, welke, door hooge 
vulkanen omringd , het romaneske hoogland van Malang helpen vormen ; 
waar, aan de spruitjes van de Brantas , eenmaal de oude Hindoesche godsdienst 
hoog in bloei was en er hare sierlijke tempels en fraai gebeeldhouwde attri- 
buten , helaas ! door den tand des tijds reeds te zeer beschadigd , heeft achter- 
gelaten ; de distrikten , in enkele van welke Bramah nog thans zijne vreed- 
zame vereerders heeft, en waar de vulkanische krachten de merkwaardigsle 
vormen hebben te voorschijn geroepen. Ik bedoel, behalve het hoogland van 
Malang, het Tenggergebergte. 

Tusschen Pasoeroean en Malang ligt een breede , wel onderhouden rijweg. 

Hij voert in zuidwestelijke rigting over de verbindingsrib van de Ardjoeno- en 

Tenggersystemen , welke rib de regentschappen Pasoeroean en Malang van 

elkander scheidt en het Malangsche hoogland noordelijk begrenst. Waar de 

weg de kruin dier rib kruist, is hij niet veel hooger dan 1601) voeten boven 

de zeevlakte. Tusschen beide plaatsen zijn geene gouvernementspaarden ge- 
Jaargang 1849. IL 3 
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.«tationeerd. Men reist er met de paarden van de regenten, welke volgens 
tarief betaald worden. Er zijn goede postgebouwen te Korong (paal 7 van 
Pasoeroean) ,. Bliembing (paal 12), Prottong (paal 16 — 17), Dilawang (paal 23), 
Singhosaharie (paal 28) en ter hoofdplaatse Malang zelve (paal 34). 

In de nabijheid van Pasoeroean zijn de dessa*s als aaneengeschakeld. Kebon 
agong is daarvan eene der voornaamste. Het land is, waar het oog weidt, 
bebouwd met rijst en suikerriet en laat hier en daar, tusschen de groenende 
dorpen door, eene suikerfabrijk ontwaren. Eenige palen zuidwaarts van de 
hoofdplaats stijgt het terrein met zachte golvingen. Tot paal 11 toe is het 
overal bebouwd. Van daar af echter wordt het onvruchtbaarder. De suiker- 
rietvelden verdwijnen en de dessa's en sawahs worden zeldzamer, het terrein 
vrijlatende aan eene wilde vegetatie van bidoerie , bamboe en acacia's. Slechts 
nog bij paal 15 trefl men eene aanplanting van suikerriet aan. Zoo als op 
meerdere punten , heefl men daar een fraai gezigt op den Ardjoeno , van 
welken men slechts weinige palen verwijderd is. Men ziet er, dat zijne 
kammen tot eenige duizenden voeten hoogte met geelachtig groen gras be- 
kleed zijn , hetwelk sterk afsteekt bij het donkergroene , hooger gelegene , doch 
niet digte woud , dat voornamelijk uit casuarinen bestaat. Kale plekken schijnen 
tusschen het bergwoud op vele plaatsen door. De oostelijke top (Indrokilo of 
Ringgit) is spits en zeer spaarzaam begroeid. De westelijke top (Waliran) is 
breeder en heeft een* gelen glans. 

Al stijgende en dalende door eene meer en meer onvruchtbaar wordende 
streek, waar eene roode de zwarte Pasoeroeansche aarde vervangt en eene 
menigte trachietblokken op oude uitbarstingen heenwijzen, bereikt men bij 
paal 22 de grens van het regentschap Malang. 

Dit regentschap heeft meer dan het dubbele van de regentschappen Pasoe- 
roean en Bangil te zamen , beslaande het eene uitgestrektheid van 2000 D pa- 
len. Trekt men eene lijn van den top van den Ardjoeno op den bergzadel 
of verbindingsrug tusschen den Tengger en Semiroe, dan behoqrt alles wat 
zuidelijk van deze lijn gelegen is tot het regentschap Malang. De westelijke 
grenzen loopen over de toppen van het gebergte Indorowati , van den Kloet en 
Kawi en van dezen laatsten berg regt zuidwaarts tot aan zee; de oostelijke 
grenzen over den top van den Semiroe tot aan zee. 

De bevolking van het Malangsche is veel geringer dan die van de regent- 
schappen Pasoeroean en Bangil. De bergen zijn weinig bewoond en slechts 
het hoogland van Malang zelf bloeit door eene meer talrijke bevolking. Malang 
is verdeeld in 7 distrikten : Kotta Malang , Sengoro , Penanggoengan , Ngan- 
tang, Kaï^ngloh, Pakkies en Gondang legie. De populatie dezer distrikten 
was in 1845 als volgt: 
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Van deze distrikten ligt Malang midden in het hoogland ; Sengoro en Pe- 
nanggoengan op de zuidoostelijke en oostelijke hellingen van den Kawi ; 
Ngautang tusschen den Kawi, Kloet, Indorowalie en Ardjoeno; Karangloh 
op de hellingen van den Ardjoeno ; Pakkies op de hellingen van den Teng- 
ger en Semiroe ; terwijl het zuidelijke gebergte tot Gondang legie behoort. 

De eerste dessa , welke wij in dit regentschap bereikten , was Dilawang , 
meer bekend onder den naam van Lawang. Deze bloeijende dessa ligt 1660 
voeten boven de zeevlakte en behoort tot het distrikt Karangloh. Er is een 
passangrahan en eene fraai aangelegde badplaats. De heer p. a. schill heeft 
aan de schoone omstreken van dit dorp, zijne watervallen en oudheden een 
opstel gewijd , getiteld : • Iets over Lawang en zijne omstreken " en te vin- 
den in Jaargang 1842, 2de deel, van het Tijdschrift voor Neêrlandsch Indië. 

Te Dilawang heeft men een uitgestrekt gezigt op het hoogland van Malang. 
Zijne lagchende velden , door de riviertjes van het gebied der Brantas (Kediri- 
rivier) rijkelijk besproeid en met welvarende dessa*s bedekt, strekken zich 
palen ver uit en gaan op den achtergrond met zachte hellingen over in den 
hen begrenzenden gordel van bergen. Nieuwe bergtoppen vertoonen zich. 
Den Kloet, een der werkzaamste vuurbergen van het eiland, welks jongste 
eruptie Oost-Java onlangs nog (Mei 1848) met schrik vervulde, ziet men in 
het zuidwesten, over het hooge dal van Ngantang. Het romaneske gebergte 
van Indorowatie verbindt hem met den Ardjoeno. Den broeden Kawi, aan 
welks voet de hoofdphats Malang is gebouwd, aanschouwt men in het zuiden 
ten westen. Java*s hoogste berg, de Semiroe, die nog dagelijks in geregelde 
rhytmen zijne aschwolken uitstoot, vertoont zijn* kalen kegeltop in het zuid- 
oosten achter de ribben van den Tengger. 

Men geniet het bekoorlijke gezigt op dit schoone plateau den gelieelen weg 
langs, van Dilawang af tot aan Malang. Wat nog tot het aangename dezer 
streek bijdraagt , is het waas van welvaart , dat over haar , over hare velden , 
dessa's en bewoners is verspreid, en de uitmuntende rijweg met fraaije sta- 
tionsgebouwen en voortreffelijke paarden. 

Nog slechts weinige eeuwen geleden bloeide ook in dit hoogland de oud« 
Hindoesche godsdienst , en , hoezeer de nog in wezen zijnde ruïnen dier «ere- 
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dienst noch de pracht noch de trotschheid vertoonen, welke men ia de tem- 
peb van Boroboeddho en Mendoet bewondert, verdienen zij in ruime mate 
het bezoek der reizigers. De voomaimste dier ruïnen zijn die van Singhos»- 
harit*. De Uoeijende dessa Singhosaharie ligt bij paal iS langs den groeien 
weg. De oudheden bevinden zich op ij paien afstands noordelijk van haar, 
langs een binnenpad, dat westelijk van den postweg afgaat. De oudheden 
van Singhosaharie zijn reeds lang der vergetelheid ontrukt. Raffies bezocbt 
ze in 1815 en beschreef ze oppervlakkig in zijne «Hbtory of Ja^-a" (Dl. II, 
bladz. 41), w^aarbj hij afbeeldingen gaf van de prachtige Ganesa, Mahadewa, 
BrhoM, \andi, de kar van Soeria, enz., welke grootendeeb meesterstukken 
zijn van de beeldhouwkunst der Bramiensehe tijden van Java. H. J. Doms eo 
de heer p. x. schili^ droegen sedert bij tot eenige uadere kennb derzelve, 
de eerste in zijn werkje over Pa^^ioeroean , de tweede in zijn aangehaald op- 
stel over La wang, bij hetwelk eene afbeelding gevoegd is van een' der kolos^ 
sale wachters van Singliosaharie. Enkele beelden zijn tijdens het Engelsche 
tusschenbestuur en later van daar verwijderd. Eene Ganesa echter , de Nandi , 
een wagen , eene kleinere Nandi , twee groote wachters , een tempeltje en eenige 
zeer beschadigde beelden zijn thans nog daar te zien. De groote Nandi, in 
het werk van raffles afgebeeld , heeft eene lengte , van den bek tot aan 
den staart, van 2,58 .\. ellen, en eene hoogte, van de kruin tot aan het 
voetstuk, van 1,18 Ned. el. De nog aanwezige fraai gebeitelde Ganesa is 
1,70 Ned. el hoog. De inlanders noemen dit beeld Radjah Talalie, doch weten 
niets %'an de tijden hunner voon-aders, die deze teekenen hunner voormalige 
eeredienst stichtten. — De kolossale wachters , welke vroeger grootendeels in 
den grond gezakt waren , zijn gedeeltelijk van de hen omringd hebbende aarde 
bevrijd, hoezeer een hunner nog tot aan den buik onder den grodd is. Van 
het meest in den grond gezakte dezer twee beelden , dat met eene kroon van 
7 schedels om het voorhoofd , met een haksnoor van schedels , met eene groote 
ftlang om de schouders en armen vei'sierd is , een liempoeng of godoh in de 
liand houdt , en twee groote slagtanden in de onderkaak heeft , nam ik de 
volgende afmetingen : 

Van de kruin tot aan den onderbuik . . . 3,10 N. ellen. 
Omtrek, over de schouders genomen . . . 6,66 > 

Lengte van het gelaat 1,00 » 

Breedte van een oog ........ 0,23 » 

• » de mondopening 0,46 » 

■ » het hoofd tusschen de oorén . . 1,60 ■ 

Omtrek van den bovenarm 2,10 » 

IvOngte der hand 0,78 ■ 

Omtrek der hand 1,90 • 

• van een* vinger 0,58 » 

De nog aanwezige tempel is 10 N. ellen lang en breed en ongeveer li 
N. ellen hoog. Hij is omringd met verscheidene zeer beschadigde beelden. 
Meerdere planten bloeijen op en langs dien tempel, hare wortels schietende 


37 

tusschen de ios opeengestapelde vierkante Irachietsteenen , waaruit hij is za- 
mengesteld. Meerdere varens, de dawon koöng (babadottan) , patlian, oerang 
oerangan, djarakh en jonge tretteeboompjes tieren daar welg, even als de 
sumbodja, bidoerie en djatie op den bodem rondom den tempel. — De bo- 
vengenoemde beelden staan op eenige tientallen schreden afstands van den 
tempel , op een vierkant vlak terrein , hetwelk met boomen van 50 lot 8 o 
voeten hoogte is omgeven. Onder die boomen verdienen opgemerkt te wor- 
den de wariengienachtige dongdokan , de winong , de trettee en de slanke 
witstammige padoet. Van dit terrein ontwaart men de omliggende bergen 
in de volgende riglingen. Ardjoeno N.W. ; Goenoeng Panja, een der hoog- 
ste toppen van het gebergte van Indorowatie W.N.W. t. W. ; Kawi Z.W. ; 
Semiroe Z.0. ; Tengger 0. 

Volgens eene Javaansche chronologie was het rijk van Singhosaharie een der 
vier rijken , welke , na den ondergang van het rijk van Mendang KSmoelan , 
ontstonden, en bloeide het in de elfde eeuw der Javaansche tijdrekening. 
Hoezeer ook Singhosaharie in opvolgende rijken werd opgelost, bloeide toch 
de Hindoesche godsdienst in die alle , totdat het mohammedanisme in het rijk 
van Modjopahit, \vaartoe Singhosaharie in de iSe eeuw onzer jaartelling be- 
hoorde , werd ingevoerd. 

Na de bezigtiging der ruïnen vervolgden wij onze reis naar Miilang. Wij 
passeerden nu de dessa Singhosaharie en verwisselden daar van paarden. De 
dessa ziet er welvarend uit en heell eene groote marktplaats. — Van Singho- 
saharie af tot Malang toe doen de schoone nalilurtooneelen weinig onder voor 
die in het noordelijkste gedeelte van het plateau. De voornaamste dessa's 
langs den weg , tusschen Dilawang en Malang , zijn , behalve Singhosaharie , 
KaH soeren , Bedali , Karangloh (distrikts-hoofdplaats) , Soempit en Bliembieng. 

De hoofdplaats Malang ligt ongeveer 1400 voeten boven de zeeviakte , aan 
de snelvlielende Brantas, waar deze zich om den oostelijken voet kronkelt 
van den broeden Kawi en nabij de plaats, waar de talrijke riviertjes van den 
westelijken Tengger zich vereenigd in de Brantas openen. Malang is een lief 
stadje met breede straten en nette iniandsche woningen. Behalve Javanen , 
Madurezen en Maleijers wonen er eenige tientallen Europeanen , ruim 300 
Chinezen en eenige Arabieren. Het is niet alleen de zetel van een' regent, 
maar ook van een' adsislent-resident. Het residenliehuis , de regentswoning , 
eene moskee en het gevangenhuis liggen allen aan de paseiban. De huizen 
der Europesche ingezetenen zijn weinig in getal. Die der Chinezen staan meest 
allen bij elkander. Aan den noordelijken ingang, der stad liggen een nette 
passangruhan en een blokhuis. Het blokhuis bestrijkt de brug over de Brantas , 
welke men , van Pasoeroean komende , moet passeren. Tijdens ons bezoek 
lag in het blokhuis een garnizoen van 25 militairen met een' officier. Sedert 
is dit garnizoen ingetrokken en het bewaren der rust toevertrouwd aan een 
2llal pradjoerils, die onder een' inlandschen officier staan. 

Het klimaat van Malang behoort tot een der meest frissche van Java. Eene 
zoo zuivere en zoo koele temperatuur als die van Malang hadden wij niet 
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genoten , sedert wij bet dal van Sumedang verlaten hadden. Wij konden oot 
te Malang slechts eenige uren ophouden , wat ons te meer leed deed , omdat 
zijne omstreken talrijke merkwaardigheden bezitten, welke wij niet konden 
gaan bezigtigen. Reeds den volgenden morgen vroeg na onze aaDkomst 
begaven wy ons op reis naar den Tengger. 


HOOFDSTUK IH. De Tengger. 


Wegen mar den Tengger. Wendü, Pakkies, De Toengangan. Kloof 
lusschen den Toengangan en Tosarie. Eruptieheuvels, Tosarie. Asch- 
eruplie van den Semiroe. De Dasar of Zandzee. De Batok, BekUm- 
ming van den Bromo. Gezigt van den bergpas van Ngadasaharie op de 
eruptiekegels der Zandzee. Theorie van den Tengger. Geschiedkundige 
aanteekeningen omtrent den Tengger. Eruptie van den Bromo in iS42 
en 1843. De groote kraterkloof van den Tengger. Ngadasaharie en 
Wonosaharie, De Tenggerezen. 

De Tengger laat zich van drie zijden gemakkelijk te paard beklimmen. Van 
de zijde van Pasoeroean stijgt een pad langs eene der voornaamste ribben van 
den berg, langs de dessa*s Serpan, Tambak, Poespo en Tosarie, naar zijnen 
grooten verheffingskrater. Van de zijde van Probolingo geleidt een pad over 
Pelallan, door de grooie kraterkloof, langs de dessa's Soekapoera en Ngada- 
saharie naar dien krater. Van de zijde van Malang eindelijk gaat een w^ 
over Pakkies , Gendro , Kebon saharie en Nongko djadjar naar Tosarie , waar hij 
zich vereenigt met het pad van Tosarie naar de Zandzee. 

Wij sloegen dezen laatsten weg in. Ten dien einde gingen wij langs den 
grooten weg, den vorigen dag door ons bereisd, ongeveer 4 palen terug toi 
in het dlslrikt Karangloh. Daar gaat een zijweg af, die in eene zuidooste- 
lijke rigling naar Pakkies loopt en tot daar toe voor rijtuigen geschikt is. Het 
gezelschap bestond uit dr. bosch, den heer engeujard (thans resident van 
Bazoekie) en den regent van Malang, met een aanzienlijk gevolg van mindere 
inlandsche hoofden. Op 5 palen afstands van Malang passeerden wij de Kali 
Saharie , eene kleine rivier , die haar water , na zich met dat van andere , uit 
den Ardjoeno en Tengger afkomstige riviertjes, verccnigd te hebben, in de 
Branlas ontlast. ^ 

Men komt hier in de koffijtuinen, waaraan de distrikten van het bergach- 
tig Malang zoo rijk zijn. Een halve paal verder bereikt men Wendit. Hier 
is eene badplaats met kristalhelder water . dat op verschillende plaatsen in 
overvloed uit den grond opwelt en zich verzamelt in vergaderbakken , welke 
met trachietsteenen van oude tempels omringd en met kaijoe-woengoe be- 
srhjduwd zijn. De Spirodela polyrhiza schleid. , Enhydra paludosa De. en 
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Enhydra longifolia De. bloeijen in het heldere water. Ook deze wateren , geJijk 
alle andere van het plateau, vloeijen in de Brantas te zamen. 

Onzen weg door kleinere dessa's, sawah's en koffijtuinen vervolgende, be- 
reikten wij bij paal 9 van Malang de welbevolkte dessa Pakkies, de hoofd- 
plaats van het dislrikt Pakkies. Deze dessa ligt volgens den heer jukes 1425 
voeten boven de zeevlakte. Zij heeft eene groote marktplaats en is geheel 
omringd met koffijaanplantingen. De weg neemt hier eene rigting naar het 
noorden. Het terrein behoort geheel tot het Tenggersysteem en verheft zich 
allengs zoo aanmerkelijk en zoo onregelmatig, dat men, na de dessa's Pega- 
den (paal il van Malang), Kemantren (paal 12) en het volkrijke dorpDjabong 
of Selampar (paal 12 J) gepasseerd te zijn , geen verder gebruik van rijtuig 
kan maken en te paard moet stijgen. 

Het gebergte van Djabong of Selampar noemen de inlanders Goenoeng Toen- 
gangan, omdat men het moet beklimmen, alvorens men den eigenlijken 
Tengger kan bestijgen. Zijne vele toppen verheffen zich niet veel meer dan 
4000 tot 4S00 voeten boven de zee. Hel is eigenlijk eene groote verlen- 
gingsrib van den Tengger, zich westelijk uitstrekkende tot aan den voet van 
den Ardjoeno, en over het laagste gedeelte van welks rug, bij Dilawang, de 
weg van Pasoeroean naar Malang is aangelegd. De Toengangan bestaat lit ' 
trachiet en is met vele losse trachiet blokken en eene dikke laag humus be- 
dekt, welke uitgestrekte koffijaanplantingen voedt. Waar, door te steile 
ravijnen of een' te steenachtigen bodem geene koffijtuinen aangelegd konden 
worden , schiet het bamboe welig op , geheele bosschen vormende. Weldra 
echter hadden wij eene hoogte bereikt, tot welke de bamboegordel niet stijgt. 
Naar mate wij hooger en hooger kwamen , werd de bevolking dunner. 
Wangkit ligt op het hoogste punt van den bergpas. Hier slaat de grenspaal 
tusschen Malang en Pasoeroean , op 18 palen afstands van Malang en 14 van 
Tosarie. De Paljar aijer, eene melastoma-achtige plant, groeit hier in overvloed 
in het lommer van veelsoortige hoornen. Te Wangkit ziet men den Kawi 
met zijne drie breede toppen in het W. Z. W t. W. 

Wij daalden nu weder eenige honderden voeten langs de tegenovei^estelde 
helling van den Toengangan , om de breede kloof over te trekken , die hem 
van het Tosarische gedeelte van den Tengger scheidt. In die kloof ligt de 
dessa Bodo, aan een 15 voelen breed riviertje, dat eveneens Bodo heet, om- 
ringd met talrijke en uitgestrekte koffijtuinen. Te midden dezer aanplan.ingen 
passeert men ook de dessa's Gendro en Kebon saharie, de laatste ongeveer 
3140 voeten boven de zeevlakte gelegen. Daarna stijgt men weder, altijd 
te midden van koffijtuinen, totdat men, op 5 palen afstands van Wangkit, 
de groote dessa Nongko djadjar bereikt. Hier is een ruime pasangrahan. Men 
heeft er een ruim uilzigt op de vlakte van het regentschap Pasoeroean. De 
toppen Indrokilo en Waliran van den Ardjoeno ontwaart men er in W. N. W. 
t. W. en in W. N. W. en den Penanggoengan in N. W. Zij schenen als 
op eene zee van witte wolken te drijven. In den pasangrahan van Nongko 
djadjar stond een eertvoudig dejeuner voor ons gereed. Wij ontmoetten er 
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den regent van Pasoeroean, raden adipalie nittie adi ningrat met ge- 
volg. Na eenige oogenblikken op ons gemak het frissche klimaat genden te 
hebben reisden wij verder. De regent van Malang. raden toemenggoeng 
PANDjiE NOTTO NEGORO bleef ons vergezellen, terwijl de eerstgenoemde r^eot 
naar Pasoeroean terugkeerde. 

Van Nongko djadjar af tot Tosarie passeert men eene geologisch, phy- 
siologisch en ethnologiseh merkwaardige streek. Eene menigte heuvels , som- 
migen veel meer dan 100 voelen verheven boven de bergriblien waarop zij 
rusten, liggen onregelmatig daar verspreid. Zij hebben meest allen afgeronde 
kruinen en steile hellingen, en voeden eene vegetatie van casuarinen (tja- 
mara*s) en laurieren , afgewisseld met veelsoortige varens , ea in de hoogere 
streken , 4000 tot 7000 voelen boven de zeevlakte , van cretalaria , desmodium , 
pseudartiiria , euchresta , inga , acacia , agapetes , quercus , dicalyx , ^ïbur- 
nuin, lonicera, pholinia, antennaria, hypericum, rhododendron , gauitheria, 
myrica , fragaria , rubus , prenanthes , sonchus , euphorbia , bellis , sanicAila , 
polygonum , cerastium , melissa , senc^io , agrimonia , valeriana , sambucus , 
alchemilla , eehinospermum , gnaphalium , swerlia , galium , wahlenbergia , 
anacyclodon, davallia, dioscorea, adinnthum, elacagnus, veronia, leonlopo- 
dium , dichrocephala , coniza , bluinea , wedelia , woUastonia en vele andere 
geslachten. Van de merkwaardige boom^^rens groeijen er cyatbea oligocarpa 
Ighn. cyalhea polycarpa Ighn en chnoophora lanuginosa Ighn. Even als de 
tjamara's (casuarina montana Ighn) de pijnbosschen van het Noorden herin- 
neren , verplaatsen de vormen van sambucus , valeriana , agrimonia , rubus , 
Tragaria , enz. den reiziger hier en daar als in het Europesche vaderland terug. 

Het aanleggen van een' weg over deze heuvels moet met vele moeijelijk- 
heden zijn verbonden geweest. Op vele plaatsen , waar de hellingen te steil 
waren om ze te beklimmen of af te dalen , heeft men belangrijke uitkappin- 
gen doen bewerkstelligen , en zelfs thans nog is in meerdere dezer uitkapphigen 
het klimmen en dalen niet zonder moeijelijk heden. — Deze uil kappingen, 
sommigen van welke eene diepte van meer dan 50 voeten hebben, zijn den 
reizenden geoloog van hoog belang , omdat zij hem , zonder eenige verdere 
moeite, een helder denkbeeld geven van de zamenslelling der heuvels en van 
de noodzïikelijke wijze hunner vorming. Men ontwaart namelijk uit de weg- 
wanden , dat de heuvels hoofdzakelijk bestaan uit verscheidene lagen van kleine 
trachiet- en puimsteenen , puin , grove en fijne vulkanische asch. De lagen 
bedekken elkander in eene bepaalde orde, liggende de steenlagen beneden, de 
asclilagen boven. Deze afzonderlijke lagen van steenon , puin en asch vormen 
gezamenlijk eene zamengestelde laag. Elke zaraengestride laag is, tot de 
bovenste toe , met eene laag van dezelfde zamenstelling bedekt , van 2 tot (5 
en meer voeten hoog en vertegenwoordigt ééne uitbarsting , welke uit de 
erupliekegels van den verheffingskrater des bergs heeft plaats gehad. Elk 
dezer erupties kan door geen lang tijdsverloop van de vorige zijn gescheiden 
geweest , omd^i tusschen de verschillende zamengestelde lagen geene sporen 
Van geboomte of kleinere planten te ontwaren zijn. In de diepte der ravijnen 
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echter, tusschen die heuvels, welke ik Eruptieheuvek noem , omdat zij door 
uitgeworpene steenen en asch zijn gevormd , zijn die eruptiestoiïen door het 
water der beekjes weggespoeld, en bestaan de beddingen der beekjes uit 
Irachietmassa's en rolsteenen , welke tot een veel ouder tijdperk , dan dat der 
eruptieheuvels, te rekenen zijn. Alles in deze merkwaardige streek boezemt 
belangsteUing in. De pijnlijke indruk , welke bij de beschouwing harer geolo- 
gische verhoudingen ontstaat, door de zich opdringende gedachte aan de ver- 
woestingen , welke de bovenbedoelde uitbarstingen er moeten hebben veroorzaakt , 
verdwijnt spoedig door het romaneske van de zich gedurig afwisselende bevallige 
panorama's. 

Hoe meer men Tosarie nadert , des te hooger de heuvels en des te dieper 
de ravijnen. Tusschen meerdere eruptieheuvels hebben de ravijnen zich ver- 
breed tot valleijen , waar eenige honderden bewoners, in stille nog Brahma 
huldigende en die vereering van geslacht tot geslacht onder hunne even vreed- 
zame nazaten voortplantende , eene tweede plek gronds op Java blijven bevol- 
ken , waar de Islam de oudere godsdienst nog niet heeft verdrongen. Hier 
en daar ziet men eene kleine dessa van Tenggerezen op den bodem van een' 
dalketel of langs de hellingen der valleijen , ja zelfs op enkele plaatsen , langs 
de steilten van eigenlijke ravijnen. Schaduw was in dit koele klimaat den be- 
woners onnoodig en de eigenaardige zamengestelde lage lange houten huizen ziet 
men dan ook voor het oog bloot liggen , niet omringd met geboomte , maar slechts 
met velden en tuinen , waar zij hunnen tabak , wortelen en groenten kwee- 
ken. Aan rijstbouw of het kweeken van palmen en pisangs viel in dit berg- 
klimaat niet te denken. Na een' vermoeijenden , doch aangenamen togt 
bereikten wij Tosarie, de voornaamste dessa der Pasoeroeansche Tenggerezen, 
nog in den namiddag van denzelfden dag, waarop wij van Malang waren ver- 
trokken. Tosarie ligt op eene der talrijke ribben van den Tengger , welke van 
den rand van zijnen verhetfingskrater als het ware straalsv^ijzc afgaan. 
De hoogte van het dorp bedraagt , volgens den heer jükes ruim 5300 , volgens 
den heer jünghühji ruim 5400 voeten boven de zeevlakle. Een veertigtal 
huizen, allen op dezeiïde wijze gebouwd, herbergt ongeveer 200 ingezetenen , 
welke in ligchaamsbouw niet noemenswaardig van de Javanen der lagere lan- 
den verschillen, doch zich door hunne zeden en gebruiken aanmerkelijk van 
hen onderscheidon. 

Op een uitspringend gedeelte der bergrib van Tosarie bevindt zich een hou- 
ten pasangrahan. Wij namen er onzen intrek om er te overnachten en den 
volgenden dag onzen togt over het gebergte te vervolgen. Een warm mid- 
dagmaal was ons hief zeer welkom. Bewogen wij ons niet , dan was de koude 
ons hinderlijk. Ongelukkig hadden wij geen vrij uitzigt over de vlakte, welke 
een digt scherm van wolken voor ons verborg. Ook daalden bestendig nog 
nieuwe wolken van de kruin des Tenggers naar beneden. — Ik verlustigde 
•mij in den namiddag met bet rondwandelen der dessa en het opnemen der 
omstreken. — !n een' bij den pasangrahan aangelegden tuin kweekt men 
verschillende Europesche groenten en vruchtboomen De eigene vegetatie der 
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onmiddellijke omstreken van Tosarie is schraal. Zij bezit betrekkelijk weinige 
soorten en zelb weinige individu's. De tjamara's, die in vrij groot aantal 
langs den weg staan , zijn van de nabij gelegene bergribben overgeplant. 
Boomen ziet men er naauwelijks andere dan den 40 tot 50 voeten boogen 
kromstammigen pampoen, den meer heesterachtigen poetian en den insgelgks 
stniikachtigen poelie. De overige vegetatie bestaat uit lagere planten , uit se- 
roenen , trassen , maas-maasan , ganjan , tjewawiet , keroelawa , kemadoe , 
Tjiploean en verschillende soorten van varenkruiden. 

Te Tosarie leeft men meestentijds- als het ware boven de wolken. Niet, dat zich, 
zooals men zeer ten onregte beweerd heeft, boven eene hoogte van 6000 voe- 
ten, geene wolken zouden vertoonen,, want ieder die de hoogere bergen van 
Java beklommen heeft , zal de opmerking gemaakt hebben , gelijk ik , dat men 
regenbuijen kan treffen op eene hoogte van 9000 voelen en men soms cumuli 
ziet drijven op eene hoogte, zeer zeker nog duizenden voeten boven de top- 
pen de^ hoogste van Javas bergen. Te Tosarie ziet men echter *s nachts en 
tijdens een groot gedeelte van den dag de zware wolken ver beneden zich. 
Zoo trof ik het, toen ik daar was. En, niettegenstaande zulks de lage landen 
voor mij verborg, genoot ik *s avonds een gezigt, waarvan ik de wederg:ïde 
wel van vroegere bergreizen , op den Salakh en Gedeh , kende , doch hetwelk 
mij op nieuw bijzonder trof. — De maan scheen in hare volle pracht aan den 
helderen hemel, den glans der sterren verduisterende. Digte wolkenmassa s , 
welke zich door de koelie van den avond al meer en meer zaroenpaktcn en 
naar de vlakte daalden , lagen als eene onstuimig golvende zee onder mij. 
Een zachte bergwhid, de hoogere ribben des Teugger's scherende, ritselde 
door de geleede takjes der slanke casuarinen , die met hare spitse toppen de 
wolkenzee als begroetten. Een' heidere hemd boven, eene zee van wolken 
onder en een melancholisch geruisch om mij , dit alles bragt mij in eene on- 
gewone , moeijelijk te beschrijven stemming. Ik verkoos de eenzaamheid boven 
het overigens belangrijke gezelschap mijner reisgenooten en bragt een gedeelte 
van den avond in de vrije natuur door. Geheel in de verte waren nog dui- 
delijk zigtbaar, door het veelvoudig van de wolkenzee teruggekaatste maan- 
licht, de toppen Indrokilo en Waliran, die, nog eenige duizenden voelen 
hooger dan Tosarie , ver boven de ook hunne hellingen omkransende wolken- 
massa's zich verhieven, terwijl achter mij hel hoogere gedeelte des Tengger's 
als een breede zwarte wal', mij scheidde van de daar achter, in den Bromo, 
nog werkende vulkanische krachten. 

Zoo geeft de Tengger de veelsoortigsle indrukken aan wie hem bereizen. Doch 
nieuwe, nog meer indrukwekkende tooneelen wachten hem meer in het mid- 
denpunt van het gebergte. 

Derwaarts begaven wij ons bij het aanbreken van den volgenden dag. — 
Van Tosarie leidt een voetpad van weinige voeten breedte , over het hoogste ge- 
deelte van eene der hoogste ribben van den Tengger , naar zij nen wijden krater. 
Slechts op eenige palen afstands schelden deze twee plaatsen. Bevolking ontwaart 
men langs dezen weg niet meer. De bodem, hoofdzakelijk uit vulkanisch 
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zand bestaande» voedt met moeite de spaarzame, in hem gewortelde planten. 
Nergens belemmert geboomte van eenig belang het vrije uitzigt. De vrucht- 
bare velden van Pasoeroean , zigtbaar door het pas in den dampkring verdeelde 
wolkenkleed, lagen achter ons, geheel in de verte breed gezoomd door den 
zilveren waterspiegel van straat Madura. 

Ik wendde den blik van het noorden naar het zuiden. De regehnatig afge- 
knotte kegel van den Semiroe stak ver achter over den Tengger uit. — Eens- 
klaps steeg uit de zijde van dien geweldigen kegel eene witte dampmassa op. 
Zij verdikte zich langs den bergtop in eene bloemkoolachtige gedaante en werd 
al grooter en grooter. Scherp toekende zich die digte, onefTene dampbal in 
de onbewolkte hooge atmospheer. Maar, daar veranderde die gedaante. Op- 
geheven door de veerkracht der dampen, die voortgingen zich uil den krater 
te ontwikkelen , steeg die dampbal statig naar boven , rustende op eene hooger 
en hooger wordende dampzuil, die met den krater in gemeenschap bleef. 
Eindelijk brak die zuil. De top des bergs raakte baar op geen enkel punt 
meer aan. De dampmassa bleef nu een oogenblik onveranderd, doch breidde 
zich daarop eensklaps in horizontale rigting uit, de vulkanische asch« die zij 
uit het binnenste des bergs medevoerde , als een* digten regen op de hellingen 
des Semiroe*s uitstortende. — Een oogenblik later was er niets meer van te 
zien. Dit belangwekkende verschijnsel duurde hoogstens 10 minuten. Derge- 
lijke uiistootingen van met vulkanische asch en puimsteen bezwangerde damp- 
massa's moeten zeer dikwijls , ja dagelijks iti den Semiroe plaats hebben , en 
zijn reeds door meerdere reizigers waargenomen. In 1848 met Z. M. stoom- 
schip Vesuvius van Bazoekie naar Soerabaya reizende, zag ik hetzelfde ver- 
schijnsel van zee uit. 

Nog in den morgen bereikten wij den kralerrand van den Tengger. Niets 
verried de nabijheid van het tooneel dat mij thans wachtte, totdat ik het als 
met een' tooverslag in al zijne grootschheid voor mij zag. — De beschrijvin- 
gen, die ik van den Tengger gelezen en de verhalen, welke ik van tijd tot 
tijd van vele ooggetuigen had gehoord , hadden mij eenigzins voorbereid doen 
zijn op een grootsch gezigt. Maar beschrijvingen en verhalen schieten hier te 
kort. Men krijgt er een denkbeeld door van de morphologische verhoudingen 
van dit gebergte, maar de grootschheid van het tooneel moet men op de 
plaats zelve aanschouwen. 

Is men tot aan den rand des kraters genaderd , dan ziet men eensklaps , 
900 voeten beneden zich, eene graauwe, dorre, doodsche vlakte van eene bij- 
kans cirkelvormige gedaante , ongeveer 2 palen breedte en meerdere palen 
lengte. Die vlakte is begrensd door een' steilen , bijkans loodregten bergwand , 
bij Goenoeng Moengal , het punt waar men zich bevindt , ongeveer 900 , doch 
op sommige plaatsen wel 1000 voeten hoog. Midden in die vlakte verheft 
zich eene massa bergen tot bijkans dezelfde hoogte als de bergwand , welke de 
woestenij omringt. Alles is hier scherp geteekend. 

Deze vlakte, die uit vulkanisch zand bestaat, noemt men de Zandzee of 
Dasar. Een der bergen , die uit haar midden oprijzen , is de nog werkende 
Rromo. 
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Het geheel van dit tooneel aanschouwende twijfelde ik geen oogenbllk aan 
zijne geologische beteekenis. Dadelijk drong zich de overtuiging bij mij op, 
dat ik aan den rand stond van een' grooten verheffingskrater en dat de ber- 
gen , midden uit dien krater oprijzende, niet anders dan eniptiekegels zijn. 
Die eruptiekegels zijn vier in getal. Van den Goenoeng Moengal (bergpas van 
Tosarie), waar wij den kraterrand bereikten, ziet men er echter slechts twee, 
te weten , den spitstoppigen Widodaron en den kegelvormigen , afgeknotten 
Batok. De Batok ligt, van daar gezien, links, de Widodaren regts. De beide 
andere eruptiekegels, de Bromo en Girie, kan men van den bergpas van To- 
sarie niet zien, omdat zij achter den Batok zijn gelegen. — Langs een steil, 
zandig , veelvoudig gekronkeld pad , in den bijkans regtstandigen muur van de 
Zandzee uitgekapt, daalden wij in deze af. De benaming Zandzee is niet 
geheel onjuist gekozen. De geheele vlakte toch, die haar vormt, bestaat uii 
waarschijnlijk honderden voeten diepe lagen vulkanisch zand en puin , door de 
uitbarstingen der eruptiekegels in den voormanis nog veel dieperen verheffings- 
krater als asch of modder uitgestort. De poreusheid en bewegelijkheid van 
die zandmassa doet het nu en dan vallende regenwater onmiddellijk doorzijgen 
naar de diepte, en bij den minsten wind de bovenste lagen in stofwol- 
ken verstuiven. Daarom ook kan hier geene vegetatie van ecnig belang wor- 
tel schieten en houden zich de hier en daar verspreide graslialmen slechts 
met moeite staande. 

De breedte der Zandzee tusschen den voet van den Goenoeng Moengal en 
dien van den Batok schat ik op bijkans 2 palen. Ik reed regt op den Batok 
aan en bevond mij weldra aan zijnen westelijken voet. Bij de beschouwing 
van dezen nu reeds sedert lang onwerkzamen erupliekegel verdienen meerdere 
punten opmerking. Men ontwaart namelijk, dat deze kegel, welks top ruim 
7000 voeten hoven de zeevlakte en ongeveer 650 voeten boven de zandvlakte 
verheven is , van die zandvlakte af lol op den top begroeid is met casuarinen van 
een* aanmerkelijken ouderdom , eene vegetatie , welke , hoezeer niet door fraai of 
digt groen, of sierlijke vormen bekoorende, toch eene in het oog springende tegen- 
stelling maakt met het dorre en doodsche van alles wat men haar ziet om- 
ringen. Voorts ziet men aan de westzijde van den Batok eene vrij groote kloof 
zich uitstrekken van den top tot in de zandvlakte. Deze kloof stond waar- 
schijnlijk met den eruptiekrater in onmiddellijk verband en voerde de uit dezen 
gebraakte lava of modder naar de diepten van de zjindzee. Eene derde op- 
merking , welke men onwillekeurig maakt , is deze ; dat de Batok het voorkomen 
heeft , alsof hij half bedekt Ls door de Zandzee. Zijne sleile regelmatige hel- 
lingen verbergen zich als het ware onder het zand der vlakte en doen ver- 
moeden, dat de eigenlijke westelijke voet van den liatok dep onder de 
oppervlakte van den Dasar zich uitstrekt iot misschien nabij den voet van den 
muur des verheffingskraters. 

Wij trokken eerst in eene noordoostelijke en vervolgens in eene oostelijke 
rigting de Zandzee door, om den voet van den Batok heen. Allengskens 
ontwikkelde zich het gezigt op den Bronio en Girie en dat gedeelte van den 
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bijkans cirkelvormigen hoogen muur der Zandzee, wat Goenoeng Ider-Ider 
geno'ïmd wordt. 

De Bromo rust met zijnen westelijken voet op ien oostelijken van den Ba- 
tok, Tusschen de hellingen van beiden, meer op den achtergrond, ontwaart 
men den Widodaren. Van de Zandzee, op ongeveer een halve paal afstands 
gezien , doet de Bromo zich voor als de onderste helft van een' broeden kegel , 
welks bovenrand in maligen graad konkaaf is. Aschgraauw van kleur en zon- 
der eenig spoor van vegetatie , verhoogt hij niet weinig het huiveringwekkende 
van deze dikwerf door uitbarstingen geteisterde plek der aarde. Hij is in 
zeker opzigt eene herhaling van een groot gebergte, en zoo instruktief moge- 
lijk voor de studie der vorming van kegelbergen in het algemeen en van 
eruptiekegels in het bijzonder. Van zijnen kraterrand gaan divergerend tal- 
rijke ribben af, welke zich meer in de laagte in twee of meer kammen split- 
sen en ravijnen van meerdere of mindere wijdte en diepte tusschen zich heb- 
ben. De Bromo is zijne vorming en algemeene gedaante zonder twijfel ver- 
schuldigd aan de zich om den ki*atermond opgehoopt hebbende lava en asch ; 
zijne ribben en ravijnen echter zijn hoofdzakelijk gevormd door de regens 
en de door dezen ontstane beekjes, welke de eerste voren verder hebben uit- 
gehold. Zeis de voorheuvels, welke de meeste vulkanen van Java omringen , 
en welke voor vele bergen als eruptieheuvels te beschouwen zijn, ontbreken 
er niet. Alles is echter in miniatuur. 

Ik besloot den Bromo te beklimmen en zoo mogelijk, zijnen wijden krater 
geheel van nabij te bezigtigen. Aan den voet van den Bromo bevond ik mij 
reeds 6400 voelen boven de zee. De noordwestelijke kraterrand van dezen erup- 
tiekegel is ruim GOO voeten hooger. De beklimming is noch zeer moeijelijk, 
noch tijdroovende , kunnende men in eenige minuten tijds den krater bereiken. 
Eene menigte grootere en kleinere stukken sijeniet lava en poreuse slakken 
lag om den voet en over de hellingen van den Bromo verspreid , als getuigen 
van de jongste erupties , welke in de laatste jaren hebben plaats gehad. Het 
aan den Bromo beantwoordende gedeelte der helling van den Batok is ook 
gedeeltelijk zonder vegetatie. Nabij den krater is de bereiking van zijnen 
rand gemakkelijk gemaakt door eenen langs eene der ribben aangelegden bam- 
boezen trap, die tot aan den krater reikt. Weldra was ik boven. De wijd- 
gapende krater lag aan mijne voeten. De diameter van zijne opening aan den 
rand bedraagt, volgens metingen, ongeveer 2800 voeten. Zijne diepte schat 
ik op meer dan 400 voeten. Steil daalt de muur des kraters naar de diepte 
zijns ketels en laat den mensch geene afdaling in zijn binnenste toe, tenzij 
met onvermijdelijke vernietiging zijns levens, want nergens in den kraterketel 
biedt zirh den voet een steunpunt aan , en , waar de kraterwand schijnbaar 
nog beklimbaar is, ontwaart men weldra, dat men die losse lagen van vul- 
kanische asch en puin niet zou mogen vertrouwen. De bodem des kraters 
was bedekt met water, waarop zwavelachtige slakken dreven. Hoog verhief 
zich echter dat water niet. Van tijd tot tijd braken de zich beneden hetzelve 
ontwikkelende dampen door , met doffe geluiden en geweldige beroering van 


46 


het water. Uit den kratermuur, niet ver boven het niveau van het water, 
traden zwaveldampen en gas door meerdere spleten met sissend geluid naar 
buiten. Het is bekend , dat de Tenggerezen hier jaarlijks hunne offers komen 
brengen aan de goden , welke zij aannemen dat in den krater zetelen. Bij die 
plegligheden wordt afgesmeekt de zegen van de Dewa Sangjang Toengal of 
opperste godheid en van Pandoe Dewo Notlo en Soenan leboe. De huizen 
der Tenggerezen zijn allen met hun voorste gedeelte naar den Bromo gekeerd 
en bij begrafenissen zorgt men , het hoofd der lijken insgelijks naar den Bromo 
gekeerd te plaatsen. 

Van den Bromo begaf ik mij, dwars door de zandzee, naar het noordoos- 
^telijke gedeelte van den muur des verheffingskraters, waar tusschen twee van 
de hoogste punten diens muurs, Goenoeng Telogo Indro en Goenoeng Ider- 
Ider genoemd, een voelpad geleidt naar de Tjemoro Lawang, den rand der 
groote kraterkloof , waarin de dessa's Ngadasaharie , Wonosaharie en Soekapoera 
liggen , en door welke in vroegere tijden de lavastroom van den Tengger zich 
naar de vlakte van Probolingo een' weg baande. » 

Op den Tjemoro Lawang bevindt men zich weder nagenoeg 7000 voeten 
boven de zee. Men heeft daar eene kleine tent opgesbgen, van waar men 
gewis het schoonste gezigt heeft op het geheel van de kruin van den Teng- 
ger, en tevens het helderste inzigt erlangt van den aard van dit merkwaardige 
gebergte. Vandaar dan overziet men het grootste gedeelte van de zandzee, 
die de eruptiekegels hoefijzervormig omgeeft en scherp begrensd is door den 
hoogen, steilen, veeltoppigen muur, waarvan de Moengal, Telogo Indro en 
Ider-lder gedeelten uitmaken. De Batok, Widodaren, Bromo en Girie lig- 
gen duidelijk geteekend op den achtergrond. Dé Bromo ligt op bijkans 2 
palen afstands in het zuidwesten. Men ziet den gehèelen kratermond , waar- 
van de zuidelijke rand aanmerkelijk hooger is dan de noordelijke. Regts gaat 
zijn kale voet over in dien van den Batok , welks straalswijze ribben regel- 
matig konvergeren naar zijne stompe kruin , welker midden in het Z. W. t. W. 
ligt. De achtergrond tusschen de hellingen van den Bromo en Batok draagt 
den Widodaren, die, met eenen zacht glooijenden rug van achter den krater 
des Bromo 's zigtbaar wordende, in eene spitse kruin, de hoogste der vier 
eruptiekegels, overgaat, om aan de tegenovergestelde zijde, met eene steilere 
helling, zich achter den Batok te verbergen. — Links vereenigt zich de Bromo 
met den Girie. Slechts eene ondiepe kloof scheidt deze beide kegels. De 
Girie is niet zoo duidelijk gekenschetst als de Batok en Widodaren , en waar- 
schijnlijk daarom zelfs door nieuwere kundige i^eizigers niet als een vierde 
eruptiekegel opgemerkt en met den Bromo als één beschouwd. De Girie is 
geheel met eene vegetatie van casuarinen bekleed. Het midden van zijne 
breede kruin ligt in het zuid-zuidwesten. De geheele massa dezer vier ke- 
gels bevindt zich nader bij den zuidelijken muur der zandzee dan bij den 
noordelijken, ja vereenigt zich er gedeeltelijk mede. Was zij er niet mede 
vereenigd, dan was de cirkel der zandzee geheel voltooid en het beeld van 
bet geheel, zoo mogelijk, nog duidelijker. 
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Om dat beeld, voor zooverre het eigenlijke gebergte Tengger betreft, td 
voltooijen, kan men niet beter doen, dan het gebergte afdalen door de 
groote kraterkloof van den Tjemoro Lawang. In die kloof zelve ontwaart 
men de onmiskenbare teekenen van hetgeen in haar heeft plaats gehad. Steil 
verheffen zich hare muren ter weerszijde, en op den bodem der kloof, in de 
door de afstroomende wateren der regens naakt gespoelde beddingen der ra- 
vijnen, bewijzen geheele uitgestrektheden obsidiaan, dat hier eenmaal een 
vloeibare en daarna glasachtig geslolde lavastroom zijnen weg naar de vlakte 
gezocht heefl. Zeer karakteristiek vertoont zich deze uitgestrekte kraterkloof, 
wanneer men, in de vlakte tot aan Petallan (16 tot 17 palen van Ngadasa- 
harie) afgedaald , den blik wendt naar het zuidwesten , waar men haar in haar 
geheel voor zich heeft. 

Alvorens met de beschrijving mijner reb voort te gaan, zij hef mij ver- 
gund, mijn gevoelen omtrent de vorming van den Tengger te ontvouwen en 
de door andere schrijvers des betrekkelijk openbaar gemaakte meeningen vlug- 
tig te overzien. 

De Tengger is niets anders dan een groote verhefïingskrater. De muur van 
dien krater (Goenoeng Moengal , Telogo Indro , Ider-Ider , enz.) is nooit hoo- 
ger geweest dan hij thans is. Aan een* ingestorten kegel of dom , die zich 
boven den kratermuur verheven zou hebben, is niet te denken. — Toen de 
Tengger ontstond, was zijne opheffing vergezeld van eene geweldige eruptie 
van lava. De lavamassa vulde eenmaal een groot gedeelte van den verheffings- 
krater en heeft zich over het laagste gedeelte des kratermuurs, den Tjemoro 
Lawang, naar de vlakte heen uitgestort en bijgedragen tot de vertaling der 
kloof van Ngadasaharie. Na deze periode kwam de Tengger meer tot rust. 
De lava zonk gedeeltelijk terug in de diepte des kraters, waarschijnlijk tot on- 
geveer 2000 voeten beneden den hoogsten rand van den kratermuur of tot 
1000 voeten beneden de vlakte der zandzee. De vulkanische werking her- 
haalde zich echter later, hoezeer met minder geweld. Toen ontstonden de 
eruptiekegels , eerst de Widodaren , daarna de Batok en later de Girie en de 
Bromo. De vulkanische haard bleef alzoo voortdurend in gemeenschap met 
den dampkring. De eruptiestoffen bestonden nu eens uit lava, trachiet- en 
sijenietachtige , dan weder uit puimsteen en puin , of uit modder en vulkani- 
sche asch. Deze stoffen, de eruptiekegels allengs zamenstellende , vulden ook 
het diepste gedeelte van den verheffingskrater en bedekten, althans de uitge- 
worpene asch en kleinere steenen, de buitenhellingen van den Tengger, ja 
zelfs de vlakten van Malang, Pasoeroean en Probolingo. — Toen de krater- 
buis van den Widodaren onwerkzaam werd, verplaatste zich de vulkanische 
werking naar buiten achtereenvolgens naar de> nieuwere eruptiekegels. Thans 
zetelt zij nog alleen in den Bromo. Deze heeft het door de andere eruptie- 
kraters begonnen werk voortgezet en vervolgt dat nog in onze dagen. Het 
zijn de eruptiestoffen van den Bromo, die de bovenste lagen van het terrein 
der zandzee hebben gevormd en den voet van den Batok onder zich begra- 
ven. Het is ook voornamelijk de Bromo, diè de eruptieheuvels op de bui- 
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tenhelling des Tengers en de ribvormige heuvels in de groote kraterkloof van 
Ngadasabarie heeft uitgeworpen, en door zijne asch de velden van Pasoeroean 
en Probolingo zoo vruchtbaar gemaakt. Elke aseheruplie van den Bromo ver- 
heft het niveau der zandzee en maakt den verheffingskraier ondieper. Alle 
ernptiën , waarvan de overleveringen der Tenggerezen melding maken , worden 
ook aan den Bromo toegeschreven. 

Meerdere reizigers, die den Tengger bezocht hebben, deelden daaromtrent 
iets aan het publiek roede. Anderen hebben die berigten slechts nageschreven. 

Valentijn maakte melding van den Tengger, als een* hoogen berg, dien 
hij Brame noemt en op zijne kaart van Java verkeerdelijk als ten zuiden van 
Pasoeroean gelegen afbeeldt. Die kaart is echter, wat het binnenste des ei- 
lands betreft , zoo wemelende van grove fouten , dat men haar naauwelijks 
meer mag aanhalen. 

In een* brief van a. van rijck van den 26 Mei 1785, gedeeltelijk overgenomen 
in het 7de deel der Verhandelingen van het Bataviaasch genootschap van kun- 
sten en wetenschappen, komen de eerste berigten voor omtrent de zeden en 
gewoonten der Tenggerezen , doch niets wordt daarin gevonden , wat tot de 
kennis van het gebergte zelf bijdraagt. Men verneemt er slechts uit, dat de 
Bromo een brandende berg is. 

HoRSFiELD deelde meerdere bijzonde heden omtrent den Tengger mede in een* 
brief aan de direktie van bovengenoemd genootschap , van den 31 Maart 1806, 
welke brief in het 7de deel zijner verhandelingen opgenomen is onder den 
titel: »Over de rivier van Solo," een* titel, achter welken men zeker geene 
bijzonderheden omtrent dit gebergte zou verwachten. Hij bezocht den Teng- 
ger in 1806, doch het komt mij voor, dat, hoezeer hij van den krater en 
van de erupticfn spreekt , die toen in de laatste jaren dikwijls en vooral in 
September 1804 hadden plaats gehad, hij noch de zandzee, noch den Bromo 
gezien heeft, omdat een waarnemer als horsfield gewis niet nagelaten zou 
hebben , hel meest grootsche natuurverschijnsel van Java nader te omschrijven. 
Van zoodanige omschrijving intusschen vindt men bij hem geen spoor, zelfs 
niet in zijne later gepubliceerde verhandeling: «On the Mineralogy of Java." 
Het schijnt dat horsfield slechts de hellingen des Tenggers onderzocht heeft. 
Wat hij van de zamenslelling daarvan zegt en van de m de hoogere streken 
groeijende planten meldt, is nog heden de nalezing waardig. 

In het 13de deel der Verhandelingen van het Bataviaasch Genoot^hap \indl 
men almede eenige » Aan teeken ingen over Tinger" van J. h. domis, welke 
ook gedrukt zijn achter het aangehaalde werkje van denzelfden schrijver, ge- 
titeld : »De Residentie Passaroeang op het eiland Java.** Zij bevatten eene 
oppervlakkige beschrijving van den eigenlijken Tengger, van de zandzee. Ba- 
tok en Bromo, alsmede van de uitbarsting van November 1829. Domis zag 
die merkwaardige natuurgewTOchten echter niet met een natuurkundig oog en 
liet zich daaromtrent met geene verklaringen in, zich meer en hoofdzakelijk 
bepalende bij eene beschrijving der zeden en gewoonten van de Tenggerezen. 

Eerst in de jaren 1845 en 1846 zijn de geologische verhoudingen van d^n 
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Tengger beter bekend geworden. De beer ƒ. d. van herwerden, wiens 
positie als hoofdamblenaar hem niet teru^ehouden heeft der wetenschap 
belangrijke opgaven te verschaffen , gaf eene belangrijke »Bijdi-age tot de 
kennis van het Tengersch gebergte en deszelfs bewoners" in het 20® deel 
van meergenoemde Verhandelingen. In hetzelfde jaar verschenen de «Topogra- 
phische und naturwissenschaftUche Reisen durch Java ** van den heer f. jung- 
HUHN, waarin een artikel aan de beschrijving van den Tengger gewijd is, 
en een jaar later kwamen de belangrijke «Bijdragen tot de kennis der ge- 
bergte-systemen van Oostelijk Java " van mijnen vriend zolunger in het licht. 
Deze drie artikels hebben het meeste bijgedragen tot eene betere kennis van 
den Tengger. 

De heer van herwerden meent, dat de Tengger eenmaal een ontzaggelijke 
kegelberg is geweest, doch dat de geweldige kegel, die zich boven den tegen- 
woordigen rand van den muur der Zandzee verhief, is ingestort en daardoor 
de tegenwoordige gedaante aan het gebergte gegeven heeft. Hij gelooft ver- 
der, dat de Zandzee uit slechts eene betrekkelijk dunne korst bestaat, en brengt 
de dikke lagen van puin en asch in de kloof van Ngadasaharie terug tol een' 
voormaligen vuurberg, die voornamelijk aan deze zijde zijne stoffen ontlast 
zou hebben. Overigens bescliouwt hij teregt den Bromo als een' eruptiekege). 

Den heer junghühn komt de eer toe, den Tengger het eerst als een' ver- 
hefiingskrater beschouwd te hebben, een gevoelen, dat zich bij de beschou- 
wing van het gebergte aan ieder moet opdringen , die met den tegenwoordigen 
stand der geologie bekend is. Ook de heer zollinger heeft een overeenkomstig 
gevoelen. Alle drie schrijvers beschouwen den Bromo als eruptiekegel. 

Het gevoelen van den heer van herwerden is om reeds boven opgegevene 
redenen niet aannemelijk. Terwijl ik deze schetsen voor de publiciteit bewerk , 
ontvang ik no. 10 van het 2<* deel (1848) van The Journal of the Indian 
Archipelago and Eastem Asia , bevattende een artikel , getiteld : • A trip , to 
Probolinggo ," waarin de heer j. rtgg het gevoelen van den heer van her- 
werden schijnt voor te staan en bedenkingen oppert tegen dat van den heer 
zollinger. De heer rigg draagt echter de meening van den heer zollinger 
geheel onjuist voor, daar de heer zollinger niet den Bromo y zoo als de heer 
RIGG zegt (1. c. p. 666), maar den Tengger zdven als verheffingskrater .be- 
schouwt. De heer rigg heeft, blijkens zijn opstel, het gebergte niet bezocht 
en daaraan is waarschijnlijk toe te schrijven zijne eenigzins verwarde voordragt 
der zaak. 

Niettegenstaande het gevoelen van den heer van herwerden den toets niet 
kan doorstaan, is zijn arbeid van blijvende waarde, vooral door de beschrij- 
vingen van de merkwaardige uitbarstingen van den Bromo niet alleen, maar 
ook van den Lamongan (Lemmongan) en Kloet , sommigen van welke hij zelf 
het geluk had te aanschouwen. — Volgens hetgeen de heeren van herwerden 
en zolunger opgeteekend hebben , schijnt het , dat de Bromo , de Semiroe en 
de Lamongan te zamen een' middenpuntshaard hebbenen in werking vikariè'ren, 
zoodat bij mindere werkzaamheid van een' dier bergen , een ander hunner die 
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werkzaamheid zou overnemen ; iels trouwens wat ook plaats heeft elders op 
Java, in bergen, die tot verschillende systemen behooren. 

De voornaamste uitbarstingen van den Bromo, voor zooverre daarvan is 
melding gemaakt, hebben plaats gehad in de jaren 1767 , 1775, 1804, 1815, 
1825, 1829, 1830, 1842 en 1843. Ik kan niet nalaten de scboone be- 
schrijving der erupties van 1842 van den heer van herwerden hier grooteo- 
deels over te nemen. >Van den 28 Januarij (1842), het tijdstip, waarop de 
berg het eerst begonnen was steenen uit te werpen, was hij (mophoudeli^ 
dag en nacht doorwerkende gebleven. De dreunende slagen , die de gedm%e 
uitbarstingen vergezelden , werden op 40 tot 50 palen in den omtrek ten 
duidelijkste onderscheiden , even als van een' aanhoudenden donder in het 
gebergte. Bij mijne komst te Tengger was dan ook de berg nog steeds in 
volle werking en van het door mij gekozen standpunt, de Tjemoro Lawang, 
op den rapd der Zandzee, dus op ruim een paal afstand van denzehen, in 
zijne geheele ontzettende grootheid, ten duidelijkste waiatr te nemen, niet 
slechts door de meer dadelijke nabijheid , maar vooral ook , dewijl genoemd 
punt zoo hoog gelegen is, dat men van daar gedeeltelijk in den krater kan 
neerzien. Treffend reeds is het gezigt, dat men van deze hoogte in gewone 
tijden heeft, als de berg in rust is; hoeveel te meer niet, toen dit zoo in- 
drukwekkend tooneel door het vreeselijke schouwspel van een* in volle wer- 
king vui^brakenden vulkaan nog verhoogd werd. Met het ^'allen van den 
avond nam het tooneel in schoonheid toe, daar de steenen, die onophoude- 
lijk omhoog geworpen werden, en, door den dikken met asch bezwangerden 
rook, bij dag slechts gedeeltelijk zigtbaar waren, zich nu gloeijend vertoon- 
den; welker getal bij het toenemen der duisternis al meer vermenigvuldigde, 
zoodanig , dat , toen het geheel nacht geworden was , zich de onafgebroken 
opstijgende rookkolom als ééne gloeijende massa voordeed , waardoor niet slechts 
de berg zelf verlicht , maar ook de geheele omliggende streek met een' rooden 
gloed bestraald werd. De erupties volgden elkander zoo snel op, dat er van 
drie tot vier in ééne minuut konden geteld worden en de uit de hoogte neer- 
vallende steenen , alvorens den berg te bereiken , telkens weder door andere 
opstijgende als het ware verdrongien werden. De meesten echter vielen we- 
der in den krater terug, slechts enkelen stortten langs de buitenzijde da 
bergs neder, waar zij nog eenige minuten als gloeijende stippen zigtbaar ble- 
ven. Dit deed mij dan ook besluiten eene poging aan te wenden den vulkaan 
te naderen en den kraterrand te beklimmen, waartoe de volgende avond uit- 
gekozen werd , ten einde de werking van den woedenden vuurkolk in al der- 
zelver verschrikkelijkheid bij de duisternis des nachts des te beter te kunnen 
aanschouwen. Tegen half zes uur des namiddags begaf ik mij met een klein 
gezelschap op weg, langs een smal pad in den Dasar afdalende, die, door de 
laag hangende wolken bedekt, zich thans inderdaad als een meer, door een 
hoog gebergte mgesloten, voordeed. Nijpend was de koude, die zich hier 
gevoelen deed en ons noodzaakte den verderen togt te voet af te l^gen. 
Het voorgebergte (de voet) van den Bromo hadden wij eerlang bereikt en 
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bestegen , om omstreeks half zeven ure op ongeveer 100 passen afstands be- 
vindende van dat punt, waar akoos vroeger, tegen de helling des bergs, een 
bamboezen trap of ladder had bestaan , die nu echter door de afrollende stee- 
nen grootendeels verbrijzeld was. Geboorverdoovend waren hier de slagen, 
waarmede de gloeijende massa's ab het ware van onder onze voeten uit den 
afgrond naar boven gedreven werden , somwijlen vergezeld van eene dreuning van 
den grond , die zelis tot in de zandzee gevoeld werd. Zoo bevonden wij ons 
dan nu boven of in de onmiddellijke nabijheid van dien kokenden vuurpoel ! 
Wie verzekerde ons dat de grond, die ons droeg, niet eiken oogenblik zou 
kunnen instorten? En nogtans dreef de zucht, om in die lichtelaaije hel een' 
blik te werpen , ons al verder en verder^ maar schrede voor schrede, want de 
afrollende steenen, die nu en dan over den kraterrand henenwipten en langs 
de helling omlaag rolden, maakten de nadering hoogst moeijelijk en bij eiken 
voetstap al meer en meer hagchelijk. De damp, die nu en dan door den 
wind langs de zijden des bergs bencdenwaarts gedreven werd en rijkelijk met 
asch bezwangerd was, maakte de ademhaling zeer benaauwend. De reuk was 
bedwelmend, maar somwijlen ^iet van den gewonen buskruiddamp verschil- 
lende. Eindelijk waren wij wel genoodzaakt onzen togt te staken, daar ook 
de verbrijzelde ladder weinig vooruilzigt aanbood den krater spoedig te be- 
reiken. Ruim eehe maand later, den 21 Maart, heb ik andermaal eene po- 
ging gedaan om dezen berg te beklimmen, maar bleek de gelegenheid toen 
nog ongunstiger te zijn dan de eerste maal. De vlakte der zandzee was met 
eene walgelijke modderlucht en een* reuk van ^wavelwaterstofgas ver\'uld. De 
uitbarstingen , die toen reeds van den 28 Januari] af onafgebroken aanhieMen , 
waren niet zoo snel op elkander volgende als de eerste maal , daar van de eene 
tot de andere eruptie van 3 tot 4 minuten verliepen ; maar de slagen onemdig 
heviger en de naar buiten vallende steenen veel menigvuldiger dan vroeger , toen 
het grootste gedeelte der omhoog geslingerde massa's binnen den omtrek des 
kraters terugstortte. Evenwel trachtte ik den 1)erg zooveel mogelijk te naderen , 
maarthans met meer gevaar dan in Februarij. Elke ontploffing werd nu, in verschil 
van de eerste maal, door een hel flikkerend licht, dat zich even als bij de 
losbranding van een stuk geschut , boven den krater vertoonde , voorafgegaan en 
de lavastofTen werden ditmaal tot zulk eene verbazende hoogte opgevoerd, 
dat , nadat de slag der uitbarsting reeds lang voorbij en de rook van den kra- 
ter weggedreven wus, van deze nog niets in de lucht zigtbaar was, en ik 
meer dan eens in het denkbeeld verkeerde, dat de eruptie zonder uitwerping 
van steenen plaats gevonden had. Maar eenige oogenblikken later, en een 
sissend , fluitend geluid , hoog in de bovenlucht , bevestigde het tegendeel. De 
aan>'ankelijk naauwelijks zigtbare zwarte stippen stortten binnen eenige seconden 
ab brandende massa's , sommige \2Ji 2 tot 3 voeten middellijn , naar beneden , 
in haren val eene streep van rook medevoerende, die nog een' geruimen tijd 
de plaats, waar zij neerkwamen, kenmerkte. — Tot in het begin der maand 
April is de Bromo werkende gebleven , kort waarna ik hem weder bezocht. 
Op ongeveer een derde gedeelte van de vroegere diepte, op welke zich het 
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7.wavelwater bevond en welke ik op minstens 600 h 600 voeten meende t^ 
moeten schatten , had zich een bodem omhoog gewerkt , die geheel vlak en 
effen en alleen met zeer kleine steenen bezaaid, den krater scheen te hebhen 
aangevuld. Uit menigvuldige spleten en scheuren, welke zich echter op dien 
afstand van den knterrand , de plaats waar ik mij bevond , slechts als dunne 
zwarte strepen voordeden en de meeste van welke , ofschoon onregelmatig , 
op het midden der oppervlakte van dezen bodem aanliepen, steeg een licht- 
bkiauwe rook op , die somwijlen geheel het benedenste gedeelte van den ketel 
vervulde. Slechts enkele oogenblikken geheel stil, liet zich den meesten tijd 
een dof onderaai*dsch gedruisch hooren , nu eens als terugwijkende , dan weder 
met vernieuwde kracht tegen den bodem aandruischende en door deze gol- 
vende beweging veel overeenkomst hebbende met het geluid, dat de deining 
der zee, telkens met geweld tegen een' ondermijnden rotswand aangevoerd, 
voortbrengt , terwijl een en andermaal hier en daar uit de genoemde scheuren 
of openingen een grijsachtige zamengepakte damp met kracht uitgedreven werd » 
met een geluid, niet ongelijk aan dat, wat bij het loslaten van den stoom 
waargenomen wordt.... Van af het begin der maand April en na dus ruim 
2J maand lang onophoudelijk asch en gloeijende lavastoffen te hebben uitge- 
braakt , is de werking trapswijze verminderd en de berg in rust gebleven , 
wel steeds rook, met een onderaardsch gerommel, opgevende, maar geene 
steenen af andere vulkanische voortbrengselen uitwerpende. — In het laatst 
van December heeft hij echter weder nu en dan eenige dreunende slagen 
doen hooren, en den 16 Januari] 1843 op nieuw begonnen asch en steenen 
uit te spuwen, welke eerste tot in de nabijheid van de dessa Sapie Krep, en 
dus op ruim 10 palen afstands, als een digte regen is neergevallen." 

Ik moet thans den draad mijner reis weder opvatten. 

Na het bezoek van den Bromo en de bestijging van den Tjemoro Lawang, 
daalden wij door de groote kraterkloof heen naar Ngadasaharie , waar wij in 
den pasangrahan zouden overnachten , om den volgenden dag naar Probolingo 
te gaan. Nieuwe schoone gezigten wachtten ons hier. De kraterkloof beeft 
eene gebogene rigting. Hai*e bovenste helft daalt eerst van het westen naar 
het oosten en buigt zich dan om naar het noorden , in welke rigting hare onderste 
helft zich voortzet. Keert men nu van den Tjemoro Lawang het gezigt naar hel 
oosten , dan ziet men het bovenste gedeelte der kloof in al zijne trotschheid 
en bevalligheid voor zich. Het is als eene groote diepe vallei met steile rots- 
wanden , maar welke wanden , onder welken hoek zij zich ook met den bodera 
der vallei vereenigen, overal met boomen, struiken en gras zijn bekleed. In 
het westen is alles het beeld van dood en vernieling, in het oosten alles het 
beeld van jeugdig en frisch leven. — De bodem der kloof is zeer oneffen. 
Van vlakten ziet men in hare bovenste helft geen spoor. Meerdere evenwijdige 
ribben met betrekkelijk smalle basis en zeer smalle ruggen loopen van den 
kraterrand nnar het lagere gedeelte der kloof, even zoo vele ravijnen vormende , 
van welke meerdere ruim 300 voeten diep zijn. In eene dier ravijnen is de 
oorsprong der Kali Damma Palar. Waar de hellingen der kloofribben niet 
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te steil zijn, heeft de nijvere Tenggerees groente- en aardappelentuinen aan- 
gelegd. Van de zandzee tot Ngadasabarie is de weg niet moeijelijk. Hij loopt 
over den rug van eene der kloofribben. Op enkele plaatsen evenwel is die 
rug niet meer dan 3 voeten breed, zoodat men te paard reizende, aan I)eide 
zijden van den weg, in honderden voelen diepe ravijnen nederziet, hetwelk 
den ongewone ligtelijk in duizeling brengt en hem daarin zou kunnen doen 
neerstorten , zoo niet door bamboezen hekjes op de smalste punten des wegs , 
eenigzins in dat gevaar was voorzien. — Door de kloof zagen wij een gedeelte 
van oostelijk Java voor ons. Digte wolken pakten zich echter in de vlakte te 
zamen en benamen ons spoedig dat gezigt. Slechts de top van den uitgestrek- 
len Yang bleef als een breed afgeknotte kegel boven die wolkenzee zigtbaar. 

Na drie palen door de kloof afgelegd te hebben en ongeveer 1000 voeten 
gedaald te zijn , bereikten wij Ngadasabarie , eene der voornaamste dessa's der 
Tenggerezen , bijkans 6000 voeten boven de zee verheven en dus nog hooger 
gelegen dan Tosarie. Ngadasabarie is meer algemeen bekend onder den naam van 
Wonosaharie, een dorp, hetwelk onmiddellijk aan Ngadasabarie grenst en met 
hetzelve om zoo te zeggen vereenigd is. De huizen zijn, even als de Teng- 
geresche huizen in het algemeen, op amphitheaterswijze terrassen in regel- 
matige rijen digt bij elkander geplaatst, van planken gebouwd en met daken 
van gespleten bamboes of allangallang bedekt. Beide dessa s zijn bevolkt met 
ongeveer 200 tot 300 Tenggerezen, die in dezelfde aartsvaderlijke eenvou- 
digheid leven, als de bewoners van Tosarie en van de vele doekoe*s, die 
langs de hooge hellingen van het gebergte zijn verspreid. 

Het geheele aantal Tenggerezen is te schatten op ruim 7000 en het aantal 
hunner dessa's op 58. Daarvan wonen er ruim 4000 in 39 dessa's, welke 
tot Pasoeroean, en 3000 in 19 dessa's, welke tot Probolingo behooren. Vele 
bewoners der lager gelegene dessa's verschillen in godsdienst noch in zeden 
van de gewone Javanen , en zelfs hebben zich in de lagere Tenggersche dessa's 
van Probolingo reeds eenige honderden Madurezen gevestigd. 

Omtrent de godsdienst, zeden en gebniiken der berg-Tenggerezen zal ik 
niet uitweiden, daar mijn verblijf onder hen te kort geweest is, om iets van 
belang te kunnen voegen bij hetgeen de heeien domis en van herweuden , 
in hunne aangehaalde bijdragen , reeds hebben publiek gemaakt. 

De pasangi*ahan te Ngadasabarie ligt aan den ingang der dessa aan eene 
laan van casuarinen en omringd met rozenstruiken. Wij namen onzen intrek 
in dit nederige gebouw. Ons reisgezelschap was intusschen verminderd met 
den heer engelhard en den regent van Malang, die, na met ons de zandzee 
bezocht te hebben, naar Tosarie waren teruggekeerd. Een misverstand deed 
ons het verblijf in den pasangrahan minder aangenaam zijn, omdat wij er 
ons door verstoken zagen van verwarmend voedsel en drank, en de gevoelige 
koude ons daaraan eene tamelijk groote behoefte deed gevoelen. Het dorps- 
hoofd was afwezig en de goede bewoners der dessa bragten ons slechts wat 
rijst en een paar kippen , artikelen van weelde in deze streken , doch weinig 
geschikt om ons schadeloos te stellen voor eene vermoeijende reis over het 
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gebergte , waaraan wij 10 achtereenvolgende uren hadden besteed. Bovendien 
deed de ondoelnuitig aangelegde haard de verwarming der kamers niet moge- 
lijk zijn, zonder dat een digte rook den pasangrahan vulde en de oogen 
pijnlijk aandeed , en misten wij *s avonds en *s nachts bruikbaar licht en be- 
dekking, terwijl een hevige en koude bergwtnd gierend door de Tjamara's 
blies en door de reten der kamers floot. Zulke kleine tegenspoeden betee- 
kenen echter weinig , en de ontberingen van den avond en nacht werden den 
volgenden dag ruimschoots vergoed door het aangename der afdaling door de 
kloof naar de vlakte van Probolingo. 

Een goed onderhouden bergweg maakt, van Ngadasaharie af, de reis door 
de kloof gemakkeUjk. Tot aan de vlakte toe behoeft men niet van het paard 
te stijgen , omdat zich nergens gevaren voordoen. De vruchtbaarheid der kloof 
heeft vele Tenggerezen uitgelokt, hier hunne hutten te bouwen en van den 
bodem de vruchten van hunnen arbeid te vragen. Ook het gouvernement 
heeft van hare vruchtbaarheid nut willen trekken , door het doen aanleggen 
van uitgestrekte koffijtuinen, die thans, tot eenige duizenden voeten boven 
de vlakte , in de kloof zich verheflen en weelderig bloeijen op de vette 
humus , die rust op de vulkanische asch , welke , even als die der boven be- 
schrevene eruptieheuvels, uit den Bromo is gebraakt. De geheele uitgestrekt- 
heid der kloof is rijk aan schilderachtige gezigten. Aan beide zijden rijzen 
hare wanden steil omhoog, deels prijkende met eene geschakeerde vegetatie, 
deels echter, waar hunne rigting te zeer de loodlijn nadert, bijkans naakt en 
hoogstens met mos en eenige varenkruiden bekleed. Tot Sapiekrep toe 
stuit het oog overal op ontzaggelijke rotsgevaarten en heeft men nergens ver- 
gezigten. 

In de diepte der ravijnen door de regens in den kloofbodem gegroefd, en 
thans de beddingen van zoo vele spruitjes, stuit het oog meermalen op uit- 
gestrekte massa*s obsidiaan, een bewijs van den vroeger vloeibaren toestand 
der lava, welke zich hier met breeden stroom een* uitweg heeft gebaand. 
Later uitgeworpene trachietsteenen van meer of mindere poreusheid , eruptie- 
stoffen , niet van den verheifingskrater , maar van de eruptiekegels der zand- 
zee , bedekken de obsidiaanmassa's. Nog later uitgeworpen trachietpuin en vul- 
kanische asch hebben zich boven de oudere uitwerpsels afgezet. Hunne uit- 
werping behoort deels tot de historische tijden, deels tot de tegenwoordige 
eeuw. Waar de wegwanden uitgekapt zijn en langs de wanden der ravijnen 
ziet men de verschillende lagen van puin en asch tot ellen hoog opeenge- 
stapeld. 

De dessa Sapiekrep ligt op ongeveer 5 palen afstands van Ngadasaharie en 
8 palen van de zandzee. De kofïij-aanplantingen strekken zich tot ongeveer 2 
palen boven deze dessa uit, en vergezellen den reiziger van daar af, tot dat 
hij de kloof met de vlakte verwisselt, dat is, ter uitgestrektheid van p. m. 8 
palen. Bij Sapiekrep buigt zich de kloof meer naar het noorden en ziet 
men over hare vruchtbare benedenste helft in de rijke vlakten van Probolingo 
en Pasoeroean tot in straat Madura. — 2} palen beneden Sapiekrep beareikt 
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men de dessa Soekapoera. Men bevindt zich hier nog ongeveer 2700 voeten 
boven de zeevlakte» welke men ook van bier in de verte als een' breeden 
zilveren zoom de noordkust van Java ziet begrenzen ; terwijl er de gezigten 
naar het oosten vrijer worden en de Yang en Lamongan allengskens hunne 
merkwaardige massa's vertoonen. — Te Soekapoera hielden wij ons slechts 
eenige oogenblikken op , gebruikten eenige , ons van wege het inlandsche be- 
stuur des regentschaps aangebodene ververschingen van inlandsch gebak en 
vruchten , en reisden daarna te paard voort tot Petallan , waar de weg voor 
rijtuigen bruikbaar wordt en het reisrijtuig gereed stond voor onzen verderen 
togt naar Probolingo en Bazoekie. — Petallan ligt op 46 tot 17 palen afstands 
van Ngadasaharie aan den noordoostelijken voet van den Tengger. Het ge- 
zigt » dat men van hier op dezen berg heeft , is veel instruktiever dan de ge- 
zigten op den Tengger , welke men te Gratie , Pëfioeroean en Halang geniet. — 
Men ontwaart hier namelijk al dadelijk, dat hij, niettegenstaande zijne uitge- 
strektheid en zijn ongewoon breede kruin, toch een echte vulkaan is en wel 
voornamelijk, omdat de dikwijls reeds genoemde kraterkloof hier in hare geheele 
uitgestrektheid scherp geteekend voor het oog bloot ligt. 

De goed onderhouden weg en voortreffelijke paarden bespoedigden onzen togt 
naar Probolingo. Overal ligt welvaart over het vruchtbare gewest verspreid. 
Slechts enkele plaatsen duiden op mindere vruchtbaarheid , zijn minder bebouwd 
en voeden talrijke individu's van calotropis gigantea. De rijstvelden prijkten met 
djarakh , kapas en andere planten , ab tweede gewas. De dessa s werden talrijker 
en sloten meer aan een , naarmate wij den grooten postweg naderden. Weldra 
waren vrij bij de suikerrietvelden van Karing , viraar wij den grooten postweg be- 
reikten en ons nog slechts op één* paal afstands westelijk van Probolingo bevonden. 
Karing is een groot dorp aan dien weg , die hier met wit gepleisterde houten 
hekken is afgezet en ter zijde met tamarinde- en njamplong-boomen beplant. 
In de omstreken van Karing bezigtigden wij nog ter loops de suikerfabrijk 
Oembool, welke volgens het stelsel van howard met luchtledige ketels werkt , 
en waar in 1845 van 528 bouws velden ruim 24000 pikols suiker werden 
ge&briceerd. 

Midden op den dag kwamen vrij te Probolingo aan. Hier hielden vrij ons 
niet langer op dan volstrekt noodig was en begaven ons nog denzelfden dag 
verder op reis naar Bazoekie. 


Eeiilg*e aanfeelieiilngreii en toe»elioiiwlBg*eii 

omtrent bet In Hedlrl Tlg*erende stelsel 

▼an belnstlnir tot en met 1944« 


In 1832 werd het noodzakelijk geoordeeld, om, onder anderen in de resi- 
dentie Kediri, in slede van de landrenten in geld te doen opbrengen, die 
door eenen verpligten arbeid te laten vervangen, ter aankweeking van pro- 
dukten voor de Europesche markt , in diervoege , dat den Javaan , tegen 
zekeren arbeid bij de kultures en verminderden inkoopsprijs der produkten, 
het onbezwaard genot werd verzekerd van zijne rijstvelden. 

De aanleiding tot dezen maatregel moet hoofdzakelijk gezocht worden in de 
omstandigheid, dat de residentie Kediri , toen zij in 1830, na het eindigen 
van den Javaschen oorlog, onder gouvemementsbeheer werd gebragt, zich 
voor het grootste gedeelte in eenen zeer verwaarloosden en veramiden toe- 
stand bevond , en de opbrengst der destijds bestaande rijstvelden in de meeste 
distrikten naauwelijks voldoende was om in de behoefte der bevolking te 
voorzien. Andere bronnen, ter bestrijding der landrenten in geld, had de 
bevolking schier niet , daar er van de kultures of van eenige industrie weinig 
of geen werk was gemaakt. 

Onder omstandigheden als dezen , ging de heffing der landrenten in geld 
natuurlijk met de grootste moeijclijkheden gepaard, en zag men zich dikwijls 
tot aanzienlijke kwijtscheldingen verpligt, waardoor een staat van zaken gebo- 
ren werd, evenmin aanmoedigend voor de bevolking als bevredigend voor bet 
gouvernement (*). Ter voorziening daarin kon , én in bet belang der bevolking 
én in dat van den lande, wel geen beter stelsel worden uitgedacht, dan de 
bevolking in het onbezwaard genot te laten van hetgeen zij nietxkan ontbe- 
ren, en haar voor dat, in hare oogen gewis zeer belangrijk voorregt, eene 
taak in arbeid op te leggen , welke niet te zwaar en toch voldoende was om 
het gouvernement voor de opoHering der landrente ruim schadeloos te stellen , 
en tevens door ontwikkeling van allerlei kultures algemeene welvaart te 
verspreiden. 

Dit stelsel beantwoordde dan ook geheel aan de verwachting. Immers de 


(*) WanDeer men Toortgaat het stelsel van koltures zoo ▼erwaarlooiend te dirigeren, 
als In de laatste jaren het geval is geweest, en zich alleen bepaalt bij het heffen rso 
landrenten , bü zich spoedig weder verwarring openbaren en wordt Java weder een last- 
post. Men moet met kracht en doeltreffend den landbouw verbeteren en uitbreiden , op' 
dat er geld in circulatie blijft : dan kan het heffen eener matige belasting geen kwaad. 
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bevolking was er zeer mede tevreden en verrigtte den haar opgelegden arbeid , 
hoezeer wel niet uit eigene beweging , bij gepaste aansporing , naar wensch , en 
getroostte zich gaarne de mindere prijzen , welke zij voor hare produkten ontr* 
ving in vergelijking met die plaatsen, waar landrenten in geld werden opge- 
bragt. Tevens werd zij meer aan arbeidzaamheid gewoon , dat , behalve op 
de kultures voof"^ Europescbe markt, ook op andere omstandigheden eenen 
gunstigen invloed moest hebben. Een en ander zal, door het volgende, dui- 
delijk worden. 

Toen in de strandHresidentiën van Java de kultures voor de Europesche 
markt werden ingevoerd en uitgebreid, waren dezen reeds lang onder een 
geregeld bestuur geweest, voorzien van een in vele opzigten geoefend, wel 
georganiseerd en goed bezoldigd Javaansch personeel , goede wegen, brugj^en en 
dergelijken. De residentie Kediri daarentegen was voor het grootste gedeelte eene 
wiMemis , en de organisatie van het Javaansch personeel liet veel te wenschen 
over, terwijl de hoofden zeer stiefmoederlijk bezoldigd waren, zoo als tegen- 
woordig nog het geval is. Hier was dus, met gebrekkiger middelen, onein- 
dig meer te doen , en toch is Kediri , na nu pas een achttiental jaren onder 
gouvernements beheer geweest te zijn , in eene alom bebouwde residentie ver- 
anderd, voorzien van schoone wegen en bruggen, waterleidingen, dammen, 
fabrijken, pakhuizen; — in één woord, zij is, in ontwikkeling en welvaart, 
de oude residentiën bereids op zijde gestreefd , en verschaft het gouvernement 
niet minder, maar welligt meer voordeel, dan strand-residentiën van gelijken 
omvang. 

Om te doen zien hoe de welvaart in Kediri van jaar tot jaar is toegeno- 
men, en welke aanzienlijke voordeden ook daarvan het gevolg zijn geweest, 
zal het voldoende zijn, in de eerste plaats de opbrengst der amfioenpacht te 
vermelden, waaruit tevens zal blijken, hoe de bevolking van Kediri aan dat 
heulsap verslaafd is. 

Wij laten hier volgen eene opgave der amfioenverpachting in de geheele 
residentie tot 1844. 

18310 ƒ- 156,000. 

18320 -178,000. 

1833 205,000. 

1834 - 295,000. 

1835 - 273,000. 

1856 -288,000. 

1837 - 317,000. 

1838 - 336,000. 

1839 372,000. 

1840 - 456,000. 

1841 564,000. 


(*) In d«ie jarea werden nog landrenten in geld opgebragt 
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1842 ^654,000. 

1843 - 756,000. 

1844 - 756.000 (*). 

Zie hier verder eenige o[^ven uit de afdeeling Ngrowo, een zeer bevolkt 
en belangrijk gedeelte van de residentie, omtrent de kultures en andere aan- 
gelegenheden, tot en met 1844. 

Koffij-pj'oduktie : 1832 639 pikok. 

1833 1566 

1834 ....... 1588 

1835 1429 

1836 6840 

1837 10,653 

1838 17,915 

1839 32,009 

1840 30,485 

1841 59,437 

1842 40,612 

1843 50,305 

1844 ...... . 57,197 

Indigih-produktie : Zij bedroeg gemiddeld ongeveer 10,000 pond 'sjaars, 
in weerwil dat ze te kampen had met onoverkomelijke moeijelijkheden. 
Kaneelr^rcduktie : Gemiddeld 4000 pond van superieure kwaliteit. 
Het peper^rodukt was gemiddeld ongeveer 1000 pikols 'sjaars. 
Het debiet van zout bedroeg in 1831 82 koijans en steeg in 1843 tot op 
293 koijans. 
De bevolking was steeds toenemende: zij bedroeg, in 1844, 113,164 zielen- 
De prijs der rijst steeg nimmer hooger dan f 6 de pikol ; in gewone tijden 
/• 1,50 è f 2,00. 

Bij de overname van de vorsten in 1831 was de afdeeling zeer arm in vee ; 
maar in 1844 telde men : 

19,688 buffeU, 5951 runders, 5962 paarden, 
bestaande de overtuiging, dat er ongetwijfeld veel meer runders en paarden 
waren dan zijn opgegeven. 


(*) Dat deie belaDgrijke tom is^rerkregen , komt door de welTimrt , TOortTtoefJende uit 
bet lystema yrm kultures hier op eene behoorlijke en Tentandige wijse ten oitToer gdegd. 
Dergeiyke indirekte Toordeelen liJn dikwijle over het hoofd geiien. Goed aangewende 
kapitalen op Java komen altijd goed teregt ; onder ecii goêd bélêid lehrome men geene 
nitga?en. Wij betrearen het, dat Juist deie welvaart onder de Javanen verspfeid sieh 
openbaart in de Termeerderiog ran het debiet van amfloen , maar dit ligt buiten de aak , 
waarover wij thans schrijven , namelijk het loowel voor de bevolking als voor het gouver- 
nement voordeelige van het stelsel van kultures in het algemeen , wanneer het met beleid 
en bexadigdheld wordt ten uitvoer gelegd , en van dat stelsel , loo als het In Kedlif ge- 
wijzigd is, In 't bijsonder. Al de wélvajirt, die men aan de Javanen verschaft, tal hun 
niet tot Mgen liJn , ten zij men traehte hen op een hoog standpunt van christelijke be- 
schaving te brengen , waardoor sij In staat worden gesteld , om van die welvaart een ver- 
standig en nuttig gebruik te maliën. 
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De koffij» schoon aan de pakhuizen geleverd, werd aan de bevolking be- 
taald aanvankelijk met f 7,50 , en naderhand met f 6,50 of /* 6 ; terwijl 
daar, waar landrenlen worden geheven, de pikol vroeger werd betaald met 
f 12,50 en thans met f 10. Hier werden dus een 50,000 pikols koflRj voor 
ruim f 200,000 minder aangekocht dan elders , terwijl men daarentegen slechts 
eene opoffering deed van hoogstens f 105,000 aan landrenten. 

Het stelsel, waarvan thans sprake is, heeft, zoo als het in Kediri is 
ten uitvoer gelegd, ook nimmer aanleiding gegeven tot de geringste bot- 
sing, doch er hebben integendeel steeds overtuigende bewijzen bestaan^ 
dat de bevolking, evenzeer als de hoofden, daarmede tevreden is ge- 
weest. Men neme verder nog in aanmerking, dat bovenvermelde resultaten 
zijn verkregen van eene bevolking, verregaande verslaafd aan de amfioen en 
dus oneindig minder geschikt voor den arbeid. 

f ntusschen belet een en ander niet , dat het stelsel dikwijls bestrijders heeft ge- 
vonden , en dat het al of niet deugdzame van het systema dikwijls ter sprake 
b geweest. Men heeft het doen voorkómen, als waren de billijkheid, de ge- 
lijkmatigheid daarbij ten eenenmale uit het oog verloren. Men heeft het voor- 
gesteld , alsof door dit stelsel sommige Javanen weinig of niets ter bevordering 
der kultures voor de Europesche markt bijdragen, maar daarentegen eene 
aanzienlijke uitgestrektheid sawah's bezitten , zonder daarvan iets op te brengen , 
terwijl intusschen de geringe arbeidsman , voor het vrije bezit van eene kleiner 
uitgestrektheid sawah's, zwaren arbeid moet venïgten. 

De bestrijders van het stelsel van vrijstelling van landrenten hebben dit 
trachten te bewijzen door het aanhalen van voorvallen of voorbeelden ; maar 
dezen waren of het gevolg van misbruiken , of behoorden tot de uitzonderingen 
en kunnen dus niet als regel gelden. 

In de afdeeling Ngrowo behooren de sawah*s aan de dessa*s en worden ze 
gelijkelijk onder de bewoners verdeeld, hebbende echter het dessa-hoofd een 
dubbel aandeel. Bij de ontginning van woeste gronden tot rijstvelden , worden 
tevens eene of meer dessa's gesticht , en de rijstvelden ook gelijkelijk onder de 
bewoners verdeeld. Bestaat er tusschen de dessa's onderling ongelijkheid, na* 
meiijk , dat eene dessa in evenredigheid der bevolking meer sawah's heeft dan 
eene andere, dan herstelt zich de onderlinge verhouding weder door ver- 
trekkende of bijkomende huisgezinnen bij de jaarlijks vernieuwd wordende 
verdeeling; en wanneer bij een en ander wordt gewaakt tegen misbruiken, 
dan is het niet wel mogelijk, dat er in het oog loopende ongelijkheden plaats 
grijpen , of dat hoofden of priesters zich meer van den arbeid der ontginning 
toeè'igenen , dan met de billijkheid is overeen te brengen. 

Dat enkele gepensioneerde hoofden of geestelijken dus niets ter bevordering 
der kultures bijdragen, en rentevrij over sawah's beschikken, heeft niets te 
beduiden, zoo slechts tegen misbruiken gewaakt ufordt. Personen, als hier 
bedoeld worden , weten zich onder ieder stelsel de noodige padie'te verschaffen , 
zonder belasting op te brengen of daartoe werk bij de kultures te verrigten. 

De dessa*s-hoofden daarentegen, die evenzeer als de Javaan moeten mede- 


60 

werken aaii de gouvernements-kultures en buitendien alle werkzaamheden 
moeten leiden en voor de goede orde en politie moeten zorgen , hebben in 
billijkheid ook evenzeer aanspraak, om hun aandeel in de sawah's rentevrij te 
bezitten , als de ingezetenen der dessa. 

Moest de Javaan in het algemeen , bij het hier bedoeld stelsel , om eoi 
onvoldoend stuk sawah rentevrij te bezigen , werkelijk zwaren arbeid verrig- 
ten en waren daarentegen de sawah's voor het grootste gedeelte in het bezit 
van grootere en mindere hoofden, dan zou het mijns inziens veilig onder de 
onmogelijkheden kunnen worden gerangschikt, dat, zonder de geringste bot- 
sing of zonder dat immer sporen van ontevredenheid bij de bevolking zip 
waargenomen, zulke bevredigende en rijke resultaten waren verkregen, ak 
hierboven zijn aangewezen. 

Beschouwen wij verder de zaak uit het volgende oogpunt. Uit hetgeen 
hierboven is vermeld en aangetoond, blijkt, dat Kediri zich onder het stelsel 
van landrenten niet kon ontwikkelen, maar onmiddellijk vooruitging toen 
men dat stelsel a&chafte, en de bevolking in stede daarvan geheel vrij liet 
van alle belasting, zoo als hiervoren is opgegeven (*). Letten wij nu op 
de gesteldheid van het land en de geaardheid van den Javaan, dan wordt 
zulks natuurlijk. — De Javaan houdt er niet van, belasting op te bren- 
gen. — Meestal is zijn geld, voor hij het in handen krijgt, reeds besteed, 
en moet hij dan de landrente betalen, dan brengt hem zulks in verwar- 
ring. — Ook is het stelsel van landrenlen, hoezeer oppervlakkig billijk, 
van nabij beschouwd , of liever toegepast op den oogst van gronden , waar^^an 
de uitgestrektheden en dikwijb de opbrengst niet naar behooren is gekonsu- 
teerd , eene zaak , welke zich kenmerkt door een* schat van willekeurigheden , 
waarvan sommigen partij trekken en waaronder anderen zuchten. Hel is waar, 
arbeiden doet de Javaan ook niet gaarne, maar, mijns inziens ziet hij zicb 
liever belast met een weinig arbeid , altijd nog tegen zekere betaling , dan 
belastingen op te brengen. Dat dit zoo is, bewijst ook de omstandigheid, 
dat, hoezeer de bevolking van de afdeeling Ngrowo bij een* koffijoogst, zoo 
als hierboven is vermeld, bij de invoering van landrenten veel voordeel zou 
hebben, het evenwel uitgemaakt is, dat zij zulks zeer ongaarne zou zien. 

Gronden voor de kultures voor de Europesche markt waren er in Kediri 
voldoende aanwezig. — Er kon hier dus met vrucht arbeid worden gevor- 
derd. — Arbeid, goed gedirigeerd, schenkt tevredenheid en welvaart, maar 
wanneer men zich hoofdzakelijk toel^t op het heffen van belastingen, droo- 
gen de bronnen van welvaart op en verflaauwt de algemeene bedrijvig- 
heid. — In Ngrowo komt daarenboven lof toe aan het inlandsch bestuur , dat 
steeds bijzonder zorgde voor een gelijkmatig bezit van sawah's ; schier nergens 
zal zulks in die mate worden aangetroffen. De welvaart was daar dan ook 
algemeen , in weerwil van de verslaafdheid der bevolking aan de amiioen ; 
en hoe kan hef anders? In een land als Java, waar de arbeid bij den land- 
en) Wjinneer men in het Moederland, in gtede van belasUng op belasting te stapelen, 
nic*er bedacht Wds geweest, om bronnen van welvaart te openen en de algemeene bedrij > 
rfffheid in d^ Innd tp werken , «ou het pt nn minder trenrljr «rcsteld zijn. 
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bouw zoo rijk wordt beloond , kan immers een doeltreffend stelsel van arbeid 
niet anders dan goede vruchten voortbrengen, en moet zulks te verkiezen 
zijn boven het heffen , in het ruwe weg , van belastingen. 

Ik ben dan ook van meening, dat, overal waar behalve sawah's nog een 
rijkdom van andere gronden aanwezig is, geschikt voor allerlei kultures, vrij- 
stelling van landrenten en kwijtii\g dier belasting, op de wijze hierboven 
omschreven , door arbeid , eene zeer wenschelijke en voor den lande voordee- 
lige zaak zou zijn; speciaal bij de .koffijkultuur , wanneer namelijk krachtig de 
hand wordt gehouden aan eene gelijke verdeeling van sawah*s en mits men 
zorge, dat van de bevolking slechts zoo veel arbeid bij de kultures wordt 
gevorderd, dat zij zidi niet behoeft te overspannen en gelegenheid genoeg 
behoudt, om voor de padie-kultuur te zorgen. Beide kultures moeten gelij- 
kelijk worden bevorderd. ^ 

Op die plaatsen daarentegen, waar alleen de padie-kultuur kan bestaan, 
lian dit stelsel van vrijstelling van landrente niet in aanmerking komen. 

Wanneer wij nu alles resumeren , dan zien wij , dat , bij de vrijstelling van 
landrente tegen arbeid van kultures voor de Europesche markt, het er 
slechts op aan komt: 

1) dat de rijstvelden naar behooren verdeeld worden , 

2) dat de arbeid der bevolking zoodanig wordt geleid » dat het werk niet 
drukkend en tevens produktief is , 

3) dat er, behalve de sawah's, voorraad van vruchtbare gronden bestaan 
voor andere veel voordeel afwerpende plantsoenen. In de keuze van zooda- 
nige plantsoenen moet de Javaan geleid worden en daarin moet men variëren, 
namelijk , de plantsoenen moeten zich regelen naar grond en klimaat , en ook , 
zoo veel mogelijk, naar het karakter der bevolking. 

De landbouw maakt hoofdzakelijk den rijkdom van Java uit. Den landbouw, 
hetzij met of zonder belasting , te bevorderen , dient ons hoofdstreven te zijn. 
Daarom had er reeds sedert lang een établissement op Java behooren te 
bestaan , ter praktische beoefening van den landbouw ^ zoowel voor Europe- 
anen als Inlanders. Wat al misslagen zijn er in de laatste tijden begaan ! 
hoe duur zijn ze niet te staan gekomen ! en nog hebben wij de lessen , die 
deze tegenspoeden ons gaven, niet in praktijk gebragt! 

. Het stelsel \'an kultures is , met het oog op den tegenwoordigen maatschap- 
pelijken toestand en het karakter der Javanen, eene zeer nuttige en doeltref- 
fende instelling; dit heeft de ondervinding in vele residentièn, waar het met 
beleid en oordeel in werking is gebragt en gehouden, duidelijk bewezen. 
Het moet echter goed begrepen worden; het moet zich vormen en wijzigen 
naar een aantal omstandigheden, naar plaatselijke gesteldheid, naar bijzondere 
en eigenaardige instellingen en dergelijken. Het moet ook geen voor altoos 
vastgesteld en onveranderlijk afgesloten geheel zijn, maar naarmate de maat- 
schappelijke en morele toestand der Javanen zich ontwikkelt, en door het 
stelsel van kultures zelf wordt hervormd , naar die mate moet het worden 
gewijzigd en veranderd. h. . 


Het Amanoeliaiiffselie RIJIl op Tlntor. 


Het Amanoeban^che rijk bestaat uit eene aaneenschakeling van bergen en 
bergruggen, gelegen op de zuidkust van Timor, en grenzende ten zuiden aan 
de zee , ten noorden aan het hoog' gebergte van Molo en MUmafoe , ten oos- 
ten aan het Amanatongsche rijk en ten westen aan de rivier Noimina-Noirana. 

Het luchtsgestel van deze landstreek is zeer gezond ; op het gebergte , waar 
de meesle negerien gelegen zijn, is hit zeer koud en daalt de thermometer 
van FAHR. in de maanden Mei, Junij en Julij des morgens beneden de 6V^ 
terwijl zij op den middag zelden boven de 82° stijgt. Meestal is men daar 
in dat jaargetij met nevelen omgeven, en mist het er zoo sterk, dat men 
geen roede voor zich uit kan zien, al hetwelk veel bijdraagt tot de vrucht- 
baarheid van die landstreek. Oranjeappelen, limmetjes, siriekaija en man- 
ga's groeijen er in het wild, en met de eerstgenoemde vrucht voedt men de 
varkens, terwijl de siriekaija eene grootte bereikt, door mij nergens anders 
zoodanig opgemerkt. 

Vijfentwintig rivieren kronkelen tusschen de gebergten van gezegde land- 
streek en ontlasten zich in de rivier Noimina -Noirana , die aan hare monding 
eene verbazende breedte heeft. Deze 25 rivieren zijn de navolgende, als: 
de Noiloke, Nieskaay, Laliep, Foisilou, Noatomakou, Hana-ika, Wineloutou, 
Anono, Nono Kwamouké, Kilnitie, Noesoe, Nonowisa, Fea Senou, Kiouwa- 
nia, Houwmenie bakkie, Fokollo, Koua lio, Faaun, Possou, Naikele, Fete- 
nainou, Inie, Manoetooa, Nono wokou en Manoe-wietou. Al deze rivieren 
zijn ten oosten van den moedertak gelegen, — de Nailipala Ugt ten westen, 
ontspringt uit het Molosche gebergte en ontlast zich in de Noimina-Noirana ; 
men wil , dat in die rivier gouderts gevonden wordt , zoo als kopererts in de 
Kesjama, die uit het Nifosche gebergte ontspruit en zich mede in de Nol- 
mina-Noirana ontlast. Behalve deze rivieren , heeft men nog die van Moeke 
en Outouké, die uit het gebergte van Nikiniki ontspringen en in zee zich 
ontlasten. Ook een gedeelte van den Waiwiko-Waihalé bewatert het noord- 
oostelijkste gedeelte van Amanoebang, en naar hare diepte te oordeelen moei 
men vooronderstellen , dat die trotsche rivier tot ver in het binnenland be- 
vaarbaar is voor praauwen van middelbare grootte , al hetwelk in verloop van 
tijd veel zoude bijdragen tot ontluiking van bloei in dat gedeelte van het 
schier miskende en onbekende Timor. 

De rivier Noimina-Noirana , die zich in de zoogenoemde parelbank-baai ont- 
last, heeft door hare sterke afwatering en het toevoeren van modderdeelen , 
de geheele baai vernietigd en de eilanden, op de kaart aangewezen, in de kust 
aangewomien ; want thans is niets naar eene baai of eilanden gelijkende daar 
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te vinden, en de parelschelpen vindt men thans niet in zee, maar op een' 
halven dag reizens van de stranden , in de rivier. Het aanzijn der veelvuldige 
kaaimannen in die rivier maakt het visschen naar deze schelpen, op eene diepte 
van 10 vademen, ten eenenmale ondoenlijk. 

Langs de rivier Noimina-Noirana vindt men onafzienbare vlakten grasvelden 
en een onnoemelijk aantal lontarboomen. De gronden zijn bij uitstek ge- 
schikt voor sawah-velden ; het water verliest zich bij kleine spruitjes in de 
rivier. Duizenden wilde paarden en buffels zijn thans de rustige bewoners 
dezer vlakten, want bevolking treft men daar niet. De Timorees moei op 
bergen wonen en deze zijn daar hiei. Te bejammeren is het, dat deze, 
de schoonste landouwen van geheel Timor, zoo geheel onbevolkt daar 
liggen , en slechts nu en dan onveilig worden gemaakt door eene bende roof- 
zieke Timorezen, die op koppen loeren, of die zich daar ophouden, om zkdi 
gedurende eenige maanden te onthalen op paardenvleesch , dat zij naar goed- 
dunken zich kunnen verschaffen. 

Op de gebergten van Amanoebang treft men weinig bosschen; deze ziet 
men slechts aan de stranden; men vindt daar zeer veel rood hout, van eene 
bijzonder deugdzame hoedanigheid en tot alle einden geschikt. Op de ge- 
bergten treft men den sandelboom , die in het Amanoebangsche zijne grootste 
grootte bereikt, en dikwerf eenen omtrek van twee of drie vademen heeft. 

De bevolking, die het Amanoebangsche bewoont, was voorheen aan eenen 
vorst onderworpen , die zijn verblijf houdt op Nikiniki , doch schandelijke on- 
derdrukking en tergende knevelarijen hebben hem de achting en liefde zijner 
onderdanen doen verliezen, en ieder ondergeschikt hoofd heeft het geraden 
gevonden, zich van het wettig bestuur los te scheuren en op ikh zelven 
zijne regten te handhaven, waardoor men thans zoo vele verbrokkelde rijkjes 
in Amanoebang aantreft ; deze zijn : 

Nikiniki verblijf van den Vorst nai bakkie. 

Bonsain , met Radja nattenies aan het hoofd. 


Lassie, 

> NAI I80U • 

Oefou, 

• BINAlf TOKAN 80KÉ • 

Baboni, i 

» NAI SAI • 

Hoemouw, 

i BAKKOU » 

Oesie, 

i fiOI MAUW » 

Pènè, 

» BOi MAuws 1)roeder m 

Kwietaai , ■ 

» NAI TONIS B 

Kies nèno, ■ 

» NAI BANOB • 

Nakaiboubou, i 

> NOBTTONIEB • 

Manóe Nina, • 

NrriBANIB » 

Nonon , i 

NAI NA-AD • 

Osien, • 

NAI NAMAD » 

Moutie , » 

NAI SELAN6 • 

Siaffou , 1 

> NAI HMOU « t 

Kemouké, i 

NAI SABAD » 


Koussie , 
Oeboo, 
Toussie , 
TéU, 
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met Radja nai lio 

• NAKKA MENANOE 

• NAI BABIES 

• NAI NAUWS 


aan het hoofd. 


De bevolking dezer kleine staten gezamenlijk is zeer talrijk en bedraagt ten 
minste 100»000 zielen. 

In Bonsain en Lassie zijn 78 tamoekong's of mindere kampong-hoofden ; 
of beter gezegd , de bevolking van 78 kampongs woont voor eigen veiligheid 
gezamenlijk en vormt eene groote negene, die van de toppen der bergen 
door de geheele ravijn verspreid is, en waarvan de bewoners zeker meer d;in 
12,000 zielen uitmaken. Even zoo is bet gesteld met vele der andere nege* 
rien, als Nikiniki, Teflopo en meer anderen. 

De bevolking heeft weinig behoeften, en gevolgelijk vordert de voldoening 
daarvan bijna geene inspanning. Voor haar dagelijksch onderhoud en voedsel 
worden door haar geregelde , omheinde tuinen aangelegd, waarvan de gronden 
8 jaren lang bewerkt worden; daarna verwisselen zij weder gezamenlijk van 
gronden, en gaan andere tuinen aanleggen. In deze tuinen planten zij pi- 
sang, suikerriet, oebies, pompoenen, djagong, kapas, meestal dooreen; daar- 
door vinden de vrouwen, die het tuinwerk verrigten, eene onafgebroken be- 
zigheid bij het dagelijksch bezoeken harer tuinen en bij het huiswaarts voeren 
der produkten. Alle plantsoenen komen doorgaans bij uitstek goed voort; 
menigmaal heb ik de djagong eene grootte zien bereiken, die ongeloofelijk is> 
en, bij telling der korrels van eenen halm, er 680 tot 704 waargenomen. 

Digt aan de stranden wil het wel gebeuren, dat het gewas mislukt, doch 
hoog in het gebergte nimmer. — De grond schijnt mij zeer geschikt te zijn 
voor den aanplant van koffij , thee , kapas en suikerriet. Rijst wordt zeer 
weinig geteeld; de rijst, die op èenige nietsbeduidende natte rijstvelden ge- 
wonnen wordt, is slecht en van geene beteekenis. 

Buiten sandelhout, dat het Amanoebangsche het meeste en beste \oor den 
handel kan leveren , en een 40tal pikols was , werpt het niets af. Djagong 
zoude uitgevoerd kunnen worden, doch de middelen van transport zijn te 
duur, en de djagong op de omliggende eilanden en plaatsen heeft een' te 
lagen prijs (eene flesch arak per pikol) , om voor den uitvoer in aanmerking te 
komen. 

In een der werken van het Batav. genootschap (*) wordt gesproken vaneene 
Windwel, Alle informatiën daaromtrent genomen leiden tot het besluit, dat 
hetgeen men daaromtrent verhaald heeft, een verdichtsel is. 

In vorige jaren werd er veel tarwe op Amanoebang gewonnen ; gestadige 
onlusten hebben hinderpalen voor den afvoer doen ontstaan , en daardoor is 
die kuiture geheel te niet gegaan. In het oostelijk gedeelte, op Portu- 
geesch Timor, is men daarmede gelukkiger geweest; behalve de groote 
konsumtie, wordt er nog door den handel van 5 tot 1200 pikok uitgevoerd , 


(*) Bene Terhandeling over Timor tbd tan hoobhdorp voorkomende in het late deel. 
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van eene bijzonder goede kwaliteit, en tot de zeer geringe som van ^ 5 per 
pikol verkrijgbaar. 

Meloenen, witte kool, en beeten gedijen bij uitstek, zoodat in dit opzigt 
liet Amanoebangscbe gebergte niets te wenseben overlaat. Slechts de nijvere 
hand wordt verlangd, om, door bet aanplanten van voor de Europesche m:irkt 
geschikte produkten , deze landstreek produktief te maken en om , door het 
uitvoeren van handelsartikelen, nevens het sandelhout, waarvan men 10,000 
pikols 'sjaars zoude kunnen verkrijgen, onder den inlander, die schier nog 
in zijnen natuurstaat leeft, eene lot dus verre ongekende welvaart te verspreiden. 

In hoeverre men zoude kunnen aannemen , dat de grond met ertsen be- 
zwangerd is , kan nog niet worden opgegeven. Ontdekkingen zijn daaromtrent 
niet gedaan , doch , op eenen geringen afstand buiten de grenzen van dit 
rijk , heeft men goud en kopererts gevonden ; en de plaats , waar voorheen , 
in 1750, goud door de kompagnie gegraven werd, is niet zeer verwijderd; 
zoodat men zou mogen vooronderstellen, dat ook in het Amanoebangscbe iii 
vervolg van tijd mijnen zullen worden ontdekt. 

De slotsom van dit alles is alzoo , dat het Amanoebangsche rijk eene koele , 
gezonde luchtstreek heeft, voor het verblijf van Europeanen allei^nstigst ; 
dat de gronden geschikt zijn voor den aanplant van tarwe, koffij, thee, ka- 
kao, peper, kapas, aardappelen, djagong en groenten, voor de fokkerij van 
schapen, rundvee en paarden ; dat de vlakten aan de Noinina-Noirana voor het 
aanleggen van natte rijstvelden en suikerplautagien alle gelegenheid aanbieden ; 
dat de bevolking gebruik kan maken van de millioenen lontarboomen , om 
daaruit suiker en arak te trekken ; dat de bosschen een' overvloed van san- 
delboomen en tamarindeboomen hebben , die overal in het wild staan en kost- 
bare artikelen voor uitvoer zijn , doch dat het rijk , even als de zuidkust van 
Java, geene veilige havens voor schepen heeft. Desniettemin kan dit land, 
met al de voorregten en zegeningen , die het van de natuur ontvangen heeft , 
door eene nijvere bevolking eenmaal eene bloeijende landstreek worden , waar 
de inwoners gezond en gelukkig zouden kunnen leven en rijkelijk bestaan^ 

J. D. VAN DEN DUNGEN GRONOVIUS, 


Jaargang 1849. U. 


W^alTtseliTaiigrst; der Solorezen^ 


Solor is een eiland, gelegen ten oosten van Floris en ten noorden van 
Timor, onder welke residentie het sorteert. De sti'andbewoners van dat ei- 
land zijn in naam Mohamedanen , doch zijn tevens sterke arakdrinkers , en 
vinden hun bestaan in de vischvangst , waarvan zij het produkt in de geberg- 
ten bij de bergbewoners verruilen tegen djagong, het voortbrengsel van dien 
grond, dat de bevolking tot levensonderhoud dient, daar de gronden te vul- 
kanisch zijn om rijst voort te brengen. 

Deze strandbewoners zijn stoute zeelieden en visschers.j en bedenken zich 
niet, om met hunne kleine acht voet lange bootjes den walvisch te naderen, 
dat logge monster af te maken en naar het strand te boegseren. De wijze , waarop 
door hen zulk eene overwinning wordt behaald, is als volgt. Alle vaartuigen 
gaan eiken morgen geregeld naar zee, om vangst te zoeken. Wordt er nu 
een walvisch waargenomen , zoo geven zij elkander sein , en dadelijk is een 
ieder gereed tot den aanval. Deze geschiedt in de kleine booten, waarin 6 
è 8 menschen met pagajers (kleine roeiriemen) zitten te roeijen. Een harpoe- 
nier staat voorop met zijn' harpoen , niet van de beste soort , en die aan de 
schuit verbonden is door een rottingtouw van 15 tot 20 vademen. Bij het 
naderen van den walvisch springt de harpoenier op den rug van denzelven 
en drijft hem met alle magt de harpoen in het lijf, die aan de schuit ge- 
bonden is. De walvisch , op het gevoel van de harpoen , begint vaart te schie- 
ten en naar den afgrond te duiken , en neemt gevolgelijk de boot mede. 
De matrozen dragen zorg zich zwemmende te houden , tot zij door andere 
vaartuigen worden opgenomen. De walvisch is verpligt spoedig boven te ko- 
men , en men ziet de schuit meestal mede te voorschijn komen ; de om- 
liggende praauwen begeven zich derwaarts en maken een tweede, derde 
en vierde praauwtje op het eerste vast, eeniglijk om den walvisch door den 
zwarcn sleep te vermoeijen en in zijne vaart hinderlijk te zijn. Door de trage 
vaart zijn andere praauwtjes in de mogelijkheid het zeemonster op zijde te 
loopeu en hem geheel af te maken. Het dier is nog verre van dood te zijn , 
wanneer zij reeds druk op het logge ligchaam kappen en houwen ; is het 
dier werkelijk dood , dan wordt het in triomf naar het strand geboegseerd , 
daar opgehaald en aan moten gesneden. Ieder is dan op zijn' post , vrouwen 
en kinderen deelen daarin, en het is voor hen een waar feest zulk een zee- 
monster klein te maken. Ieder, klein en groot, loopt met het spek, dat 
gedroogd naar de gebergten gebragt wordt , om het tegen djagong te ver- 
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ruilen ; terwijl zij allen zich buitengewoon te goed doen. De olie wordt niet 
uitgekookt, maar het spek wordt in de zon opgehangen, om uit te druipen; 
de daaruit loopende traan wordt dan opgevangen; zij is walgelijk van reuk, 
doch wordt desniettegenstaande door de bewoners genuttigd. Zij vinden veel 
amber-de-gris in zee drijven; ook dooden zij veel haaijen, droegen de vin- 
nen en zoeken vogelnestjes, alle welke voortbrengselen aan den Boegineschen 
handelaar worden verkocht voor de Chinesche markt. De betaling geschiedt 
doorgaans in arak, koperdraad, kapmessen en ijzer. Het laatste artikel wordt 
door hen verwerkt voor het maken van hunne praauwen, die zij >kora- 
kora" noemen. 

De negericy die het meest zich met de vischvangst geneert, is Lam^kèra, 
op het Noord-oostelijkste gedeelte van het eiland Solor, en binnen de Straat 
gelegen. Zij is de grootste , welvarendste en meest bevolkte. De vier andere 
Mohamedaansche negerièn zijn Layajong, Andanara, Lamahah en Trong, 
welke drie laatsten op het eiland Andanara gelegen zijn. 


De ultlireidliigr wwëê. bet; ttooger onderwijs 

in de Oostersclie talen nnn de 

nederlnndsche Akademiën* 


Heb ik reeds eenigen tijd geleden (*) met een enkel woord gewezen op de 
noodzakelijkheid , dat voor godgeleerden , regtsgeleerden , philologen en in 
't algemeen allen, die eene wetenschappelijke loopbaan in Indiè' wenschen te 
kiezen, aan onze hoogescholen de gelegenheid worde geopend, om zk^h voor 
dien bijzonderen werkkring meer speciaal voor te bereiden ; heb ik vooral ook 
aangedrongen op de spoedige oprigting van leerstoelen voor de talen , de land- 
en volkenkunde , de regtskennis , de geschiedenis van Nederlandsch Indiê , nu , 
volgens onze nieuwe staatsinstellingen , het volk geroepen is , om , door zijne 
vertegenwoordigers, eenen belangrijken invloed op het lot dier landen en van 
zijne millioenen inwoners uit te oefenen ; — thans heeft zich , in denzelfden geest , 
eene stem doen hooren , krachtiger dan de mijne, op eene plaats waar zij weerklank 
heeft moeten vinden , — onder mannen , die , door hunne persoonlijkheid en 
den rang dien zij bekleeden, grooten invloed op de bevordering der zaak kunnen 
uitoefenen. Verheugd over deze gebeurtenis , haast ik mij , om mijne lezers 
daarmede bekend te maken , en een verslag te geven van de redevoering , 
die de hoogleeraar p. j. veth , in de openbare vergadering der 3de klasse van 
het Koninklijk Nederlandsch Instituut in de maand April 1.1. heeft uitgesproken , 
waarin hij de noodzakelijkheid aanwijst, dat aan het hooger onderwijs in de 
Oostersche talen eene belangrijke uii breiding worde geschonken. 

In eene inleiding , herinnert hij , hoe de koning , wiens dood wij betreuren , 
de gevaren had afgewend, die het hooger onderwijs dreigden, door het be- 
kende rapport der ministers over bezuinigingen en vereenvoudigingen in de ver- 
schillende takken van bestuur ; hoe , door de openbaarheid aan dat rapport 
gegeven , aan de woordvoerders der wetenschap de gelegenheid werd geopend , 
hunne bezwaren tegen de daarin voorgestelde bezuiniging op het hooger onderwijs 
in het midden te brengen ; hoe eindelijk eene kommissie werd benoemd tot het 
doen van voorstellen om het hooger onderwijs te reorganiseren, niet meer 
met het oog op bezuiniging , waarvan in dat besluit nergens sprake is , maar 
met het oog op de sedert lang gevorderde ontwikkeling en verbetering, op 
de eischen der steeds voorwaartsstrevende wetenschap. Hij verheugt zich over 
deze ngting, die de zaak genomen heeft, niet omdat hij het behoud aller 


(*) TijUd. V. N. I., Jaurg. 1849, Iste deel, hU. 16P. 
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bestaande inrigtingen van hooger onderwijs, met het oog op den bloei der 
wetenschappen, juist noodzakelijk acht, maar omdat waarschijnlijk daardoor 
aan de eischen der, wetenschap naar de behoeften des tijds meer zal voldaan 
worden. Immers in het algemeen is het akademisch onderrigt in ons Vader- 
land in vele takken, bij den vooruitgang der wetenschappen, ten achteren 
gebleven , en vordert het in verschillende rigtingen dringend groote uitbreiding. 
Men heeft dan ook reeds sedert lang op die uitbreiding voor het geneeskundig 
onderwijs aangedrongen ; men heeft het gewraakt , dat de staatkundige en 
administrative wetenschappen als een louter aanhangsel op de regtsgeleerde 
studiën behandeld worden ; men heeft , in verschillende andere vakken , leemten 
aangewezen , die op voorziening dringende aanspraak maken. Maar zonderling 
is het, dat schier niemand van de uitbreiding van het letterkundig onderwijs 
gewaagd heeft , 't welk daaraan echter niet het minste behoefte heeft. Daarom 
wil de hoogleeraar veth zijne hoorders hierbij meer bijzonder bepalen , en 
wel voornamelijk bij de Oostersche studiën , welker uitbreiding zoo dringend 
gevorderd wordt voor het wel begi-epen belang van ons Vaderland, en die 
zoo achterlijk zijn gebleven bij de reusachtige ontwikkeling, die zij hebben 
verkregen , zelfs bij natiën , wier materiele belangen van die studiën veel minder 
bevordering konden verwachten, dan in Nederland het geval is. 

Zoo begint de hoogleeraar dan zijn eigenlijk onderwerp met eene geschied- 
kundige voorstelling van het lot, dat de studie der Indische wetenschappen is 
te beurt gevallen. Hij toont aan , hoe onze akademiën , van de vroegste 
tijden , geheel vreemd zijn gebleven aan alles wat niet tot de Semitische talen 
behoorde. Desniettemin hebben onze vaderen , ofschoon afgescheiden van de 
universiteiten, den omvang hunner Oostersche studiën veel verder uitgebreid. 
De beoefening der Maleische taal begon reeds kort na de eerste expeditie naar 
Indië. Vooral hebben de kerkelijke dienaren der 0. I. kompagnie de Tamul- 
sche taal , een der meest verspreide dialekten van Dckkan of zuidelijk Hindos- 
tan , en de Singalescbe taal , of die van het eiland Ceylon , niet uitstekend 
gevolg beoefend. Ook aan de talen van het op de Chinesche kust gelegen 
eiland Formosa is door hen veel studie en ijver gewijd. Maar het doel dezer 
studiën was meer van eenen praktischen aard , zoodat ze waarschijnlijk daarom 
nimmer op het groote tooneel van hel akademisch onderrigt geschitterd hebben, 
niet als een deel van het eigenlijk gezegd wetenschappelijk onderzoek werden 
aangemerkt. Van daar misschien ook, dat nimmer eenige poging werd 
beproefd, om de schier onoverkomelijk geachte moeijelijkheden der Chinesche 
taal te boven te komen , dewijl de gemeenschap met de Chinezen geschiedde 
door middel van door dezen zei ven gevormde tolken of van het Maleisch. 
Van daar, dat ook de Japansche taal geheel werd verwaarloosd. Van daar , 
dat zelfs in 4pn Indischen archipel tot de kennis van geene andere dan de 
Maleische taal werd doorgedrongen ; want aan deze* meende men voor den 
omgang met die volkeren genoeg te hebben. Die taal, in deze zeeën langs 
alle kusten verspreid , waar onze vaderen handel dreven , werd tevens overal 
tot voertuig gemaakt van het Christelijk onderwijs. In haar werd de bijbel 
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bij herhaling overgezet , en eene reeks van stichtelijke geschriften in het hebt 
gegeven ; maar om door de studie der Javaansche , Boeginesche , Makassaarsche , 
Alfoersche talen dieper tot de kennis van den inwendigen toestand en de 
denkwijze der bevolkingen van den archipel door te dringen, en meerdere 
punten van aanraking met haar te vinden , daaraan werd even weinig gedacht, 
als om voor hetMaleisch, Tamulsch, Singaleesch, of Formosaansch leerstoelen 
aan de hoogescholen op te rigten, waar het letterkundig onderwijs tot de 
klassieke talen van Hellas en Latium en tot de aan de Godgeleerdheid dienst- 
bare beoefening der Semitische dialekten beperkt bleef. 

Het tijdvak brak aan , waarin wij , behalve onze koloniën , zelfs ook ons natio- 
naal volksbestaan verloren. Toen wij na den vrede van Europa onze hdische 
bezittingen terug ontvingen, dacht niemand er aan, om de beoefening der 
talen van de half barbaarsche volken dier eilandenwereld onder de wetenschap- 
pelijke studiën op te nemen. Wel waren er twee oorzaken, die de nood- 
zakelijkheid der beoefening dier talen meer deden gevoelen en hare studie 
ook eenigzins bevorderden — de behoefle namelijk, die de vermeerdering 
van ons grondgebied , het diepe indringen in de inwendige maatschappijen der 
inboorlingen en vooral het kultuurstelsel op Java deden geboren worden — 
en vooral ook de zucht om den heidenen bet evangelie te verkondigen , gedu- 
rende het tijdvak van druk met vernieuwde kracht ontwaakt. Wel werden 
dien ten gevolge de Maleische en Javaansche taal met kracht beoefend , en zel6 
pogingen in het werk gesteld, om de talen der Boeginezen en Makassaren 
op Celebes, der Batta's op Sumatra, der Dajaks op Borneo in den kring der 
Ooslersche studiën op te nemen. Maar dat alles bleef, gelijk vroeger ten tijde 
der republiek, aan het hooger onderwijs vreemd. 

De hoogleeraar schetst uitvoerig het groote nadeel, dat hieruit voortvloeit. 
Niet slechts werden de studenten in de regts- en godgeleerdheid, die zich 
voor eene loopbaan in Indië wilden voorbereiden, buiten de gepaste gelegen- 
heid gelaten , om zich in de vereischte kundigheden vooraf behoorlijk te oefenen ; 
maar de studie dier vakken zelve leed daardoor groote schade. Zij werd niet 
van een* echt wetenscbappelijken geest doortrokken , niet door het verband met 
andere wetenschappen toegelicht ; zij bleef oppervlakkig en op zich zelf slaand. 
Wil men het bewijs van hetgeen de hoogleeraar hier zegt, dan behoeft men 
slechts te denken aan de wijze , waarop eenen geruimen tijd lang de Maleische 
taal werd beoefend, aan de methode die op het instituut voor de Javaansche 
taal te Soerakarta gevolgd werd , aan vele geschied- en aardrijkskundige wer- 
ken over Indië en dergelijken. En 't kan niet anders , want zij b. v. , die 
zich met de talen en letterkunde van dezen archipel bezig hielden, waren 
geheel verstoken van de middelen , om zich kennis van het Arabisch te ver- 
werven , dat slechls aan de hoogescholen onderwezen werd, terwijl toch hel 
Arabisch een onmisbaar vereischte is , om die talen en letterkunde met vrucht 
te beoefenen. Om de noodzakelijkheid van de studie der Arabische letteren, 
inzonderheid van de godsdienstleer des Korans en van het Islamitisch regt , voor 
aanstaande ambtenaren en evangeliebodori aan (e looncn , haalt de hoogleeniar 
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een paar voorbeelden aan, die alleropmerkelijkst zijn. Hij wijst namelijk op 
den, dezer dagen zoo veel besproken, verkoop van landerijen op Java. Om 
het regt van den souverein op den grond te bewijzen , heeft het geacht lid 
der vertegenwoordiging, vün wien het voorstel daartoe is uitgegaan, zich 
beroepen op hei regt des Korans , dat , naar zijne meening , den eigendom van 
den grond aan den souverein toekent. Maar grondige onderzoekers vun het 
Islamitisch regt hebben aangetoond , dat de souverein in Mohamedaansche lan- 
den niet meer is dan de opperste administrateur der aan den Lslamitischen 
staat toebehoorende gronden , en dat hij als khalif of plaatsvervanger van den 
profeet de grondbelastmg heft ten behoeve van het algemeen welzijn der ge- 
loovigen en der uitbreiding van de leer des Korans. Indien dus inderdaad , 
gelijk werkelijk het geval is , op Java de grond aan den souverein behoort , 
dan moet dat eigendom niet uit den Koran , maar even als zoo vele 'andere 
gebruiken (hadat) en gewoonten uit de oude Hindoe-instellingen verklaard wor- 
den. Ten gevolge dier hadat wordt de souverein op Java geacht de grond- 
belasting voor zich zelven te heifen , als opperleenheer der landen , door de 
dessa*s gemeenschappelijk gebruikt , en waarschijnlijk zal wel geen Javaan de 
bevoegdheid tot den overdrag van het regt dier heffing van partikulieren (waarin al- 
leen de verkoop van landen bestaat) aan ons gouvernement, dat de plaats zijner vroe- 
gere vorsten bekleedt, op regtskundige gronden betwisten. Naauwkeuriger kennis 
van het Mohamedaansche regt zou dus den heer sloet tot oldhüfs ongetwijfeld 
op den weg hebben gebragt , om den grondslag van den grondeigendom des 
gouvernements niet te zoeken in dat regt, maar in de hadat, die meestal 
overblijfselen zijn van de vroegere Hindoe-instellingen. Uit dit voorbeeld 
maken wij eene gevolgtrekking, die nog meer omvat dan de hoogleeraar er 
uit heefl afgeleid. Wij vermeenen , dat niet alleen aanstaande ambtenaren in 
Indiè' , maar ook zij , die zich aan de akademie voorbereiden , om eenmaal eene 
gewigtige betrekking in den staat te vervullen, de studie der Indische welen- 
schappen, waartoe wij ook de Arabische regtskennis rekenen, niet mogen 
verwaarloozen. Hoe toch zal bij voorbeeld een volksvertegenwoordiger over 
de belangen van Indiè* kunnen oordeelen , — en hij wordt nu reeds en zal naar 
wij hopen in den vervolge meermalen daartoe geroepen worden, — zonder 
eene grondige studie van de land- en volkenkunde , de geschiedenis ,^ de wet- 
geving, enz. van Indiè'? 

Een tweede voorbeeld, dat de heer veTh aanhaalt, is geput uit den oorlog 
met de Padries op Sumatra. Men verkeerde in de vooronderstelling , dat zij , 
uit hoofde hunner godsdienst , vijandig tegen de Christenen gestemd waren , en 
zoodra zij daartoe de magt hadden, ons als ongeloovigen het land zouden uit- 
drijven. Daarom is men altijd aanvallenderwijze te werk gegaan, om hen 
voor te komen , zoo als het heette — maar is tevens daardoor oorzaak ge- 
weest , dat deze krijg 25 jaren geduurd en stroomen bloeds gekost heeft. 
Had men onderzocht, of de Koran èn naar zijnen waren zin én naar de 
Wechabitische opvatting, in welke door de Padries gedeeld wordt , ergens een' 
aanvallendcn oorlog tegen de Christenen gebiedt , dan zou men gezien hebben , 
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dat dit punt althans zeer betwistbaar is, en het niet voor zoo waarschijnlijk 
hebben gehouden , dat eene sekte , wier aandacht geheel op inwendige bervor- 
ining van den Islam gerigl is, zich, even als de eerste door teugellooze ver- 
overingszucht ver>'oerde khalifen, op eene enkele, door de vijandige hande- 
lingen van Amroe, den Christenkoning der Gassaniden, uitgelokte, passage 
zoude beroepen , tegenover den groeten eerbied , dien de Koran voor den 
stichter des Christendoms aan den dag legt, en de verdraagzaamh^d j^ens 
de Christenen , die hij op vele plaatsen predikt. 

De redenaar is nu genaderd aan de oprigting der koninklijke akademie te 
Delfl, en brengt eene warme hulde aan de onberekenbare dienste»^, die zg 
aan de studie der talen en letterkunde van den archipel reeds bewezen heeft. 
Twee zaken echter betreurt hij hierbij. Vooreerst , dat het koloniaal gouvernement 
nu alle pogingen , om in Indië zelve den aanstaanden ambtenaar gelegenheid 
tot verwerving der noodige kundigheden te geven, geheet heeft geslaakt; — 
en in de tweede plaats, hare gtheele afscheiding van ons hooger onderwijs, 
waardoor b. v. de regts- en godgeleerde, die zich tot eene k)opbaan in Indiè 
wil voorbereiden, genoodzaakt wordt eerst, zonder eenige kennis der bijzon- 
dere behoeften zijner Indische carrière , zijne studiën aan de boogeschool te vol- 
tooijen , en daarna de beoefening der talen van den archipel , met al wat daar- 
aan verbonden is, als een aanhangsel op zijne wetenschappelijke vorming te 
gaan behandelen. Beter voorzeker ! zou voor de waardigheid dezer vakken 
van kennis gezorgd zijn, zoo het onderrigt daarin aan eene hoogeschooi ware 
verbonden geworden : dat ondeiTigt zou meer in het geheele wetenschappelyk 
teven hebben ingegrepen , zich meer aan andere vakken van onderwijs b. v. 
het Arabisch of, voor zoo ver den reglsloestand der koloniën betreft, dat in 
de reglsgeleerdheid hebben aangesloten ; het zou , op een grooter tooneei ge- 
plaatst, in rutm«Ten omvang tot verspreiding van de regte kennis onzer kolo- 
niën hebben gewerkt , en voor studerenden in alle vakken zou eene schoone gele- 
genheid zijn geopend , om de beoefening van hun hoofdvak met die der meer be- 
paaldelijk voor eenen vruchtbaren werkkring in Indië vereischte takken van kennis 
te paren. Ook de genees- en natuurkundigen heeft de hoogleeraar hier op het oog , 
waarvan velen in Indië zulk eenen schoenen en nuttigen werkkring kunnen 
\inden,.maar wie het thans uiterst bezwaarlijk is, eene gelegenheid op te 
sporen, om zich alle de daartoe gevorderde kundigheden te verwerven. — 
De waarheid van 'tgnen de heer veth hier beweerd beeft, heb ik, in mijne 
loopbaan in Indië, proefondenindeüjk leeren kennen. Had ik het geluk ge- 
had , aan de akademie eene speciale opleiding te ontvangen voor de toekomst , 
die ik te gemoeC trad ; had ik slechts ge\veten , wat eenen evangeliedienaar 
in Indië voornamelijk te pas komt, dan had ik mij vele raoeijelijkheden en 
belemmeringen kunnen besparen , die mij nu in Indiè te beurt zijn gevallen , 
dan had ik niet zoo vele bezwaren op mijnen weg ontmoet, die ik gedeel- 
telijk met veel inspanning en moeite, gedeeltelijk nimmer ben te boven ge- 
komen. Gevormd tot predikant voor eene vaderlandsche gemeente, kwam ik 
in hidië. Daar moest ik onmiddellijk in eenen zeer uitgebreiden kring in de 
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hoofdplaats werkzaam zijn. In 'tMaleisch moest ik voornamelijk mijn dienst- 
werk verrigten: ik leerde Maleisch, maar ik zag al aanstonds, dat dit eene 
onmogelijkheid was, zonder Arabisch te kennen. Meer had ik er nooit van 
geleerd dan onze meeste theologen , en dat was niet veel. Ik moest dus , 
zoo goed en kwaad als het ging, wat Arabisch leeren. Pastoraal had ik ge- 
houden, maar wat hielp ze mij in die geheel nieuwe, van de vaderlandsche 
zoo verschillende maatschappij? Duizeudwerf wenschte ik van, in plaats dier 
pastoraal , de land- en volkenkunde van N. Indiè' bestudeerd te hebben ; dui- 
zendwerf betreurde ik het, wanneer ik geroepen werd (en ieder predikant in 
Indiè* wordt daartoe geroepen), om voor zendeling- en bijbelgenootschap, 
voor onderwijs en opvoeding werkzaam te zijn , nooit daarvoor eenige 
opleiding genoten te hebben. Menigwerf ben ik met Mohamedanen in 
ernstige gesprekken gewikkeld geweest, en ondervond, hoe onmisbaar de 
kennis van de Koran en van de Mohamedaansche godsdienst is voor den In- 
dischen predikant. Mijn gebrek aan akademische opleiding heb ik door studie 
zooveel mogelijk trachten te vergoeden — maar ik weet dat dit slechts zeer 
gebrekkig is geweest. En nu spreek ik nog slechts van den onmiddellijken 
werkkring van den predikant , nog niet van ^hetgeen hij doen kan tot opbouw 
der wetenschap, indien hij eene goede speciale akademische vorming genoten 
heeft. Inderdaad niemand meer dan ik kan het betreuren , dat op onze aka- 
demiê'n tot dus verre de Indische wetenschappen geheel ontbreken. 

Na deze geschiedkundige beschouwing van den toestand onzer akademiè'n 
met opzigt tot de Indische wetenschappen , duidt de hoogleeraar in bijzonder- 
heden aan, wat hij, bij de voorgenomen reoi^anisatie van het hooger onder- 
wijs , eigenlijk zou verlangen. In de eerste plaats meent hij , dat het niet 
te veel gevergd is , wanneer , althans aan ééne onzer universiteiten , drie leer- 
stoelen voor de Javaansche, Boeginesche en Maleische talen worden opge- 
rigt, bij welke laatste voegzaam die der min beschaafde dialekten van Su- 
matra , Borneo en de Mo]ukko*s , die ons nog zoo weinig bekend zijn , konden 
gevoegd worden. Men zou daarbij levens behooren zoi|; te dragen, dat de 
geschiedenis onzer koloniën, het Islamitisch regt en zijne wijziging door de 
hadat, onze eigene koloniale wetgeving, de land- en volkenkunde van den 
Indischen archipel , de onderwerpen werden van bijzondere voorlezingen , die , 
althans gedeeltelijk, aan dezelfde hoogleeraren opgedragen, gedeeltelijk wel- 
ligt met andere vakken , zoo als dat der geschiedenis cn^ van het heden- 
daagsch regt, gevoegelijk konden vereenigd worden. 

In de tweede plaats wenscht de hoogleeraar, dat, althans aan ééne onzer 
hoogescholen , een leerstoel voor de Chinesche taal en de daarmede verwante 
Japansche worde opgerigt. De argumenten, waarmede hij dit verlangen aan- 
beveelt , zijn hoogst merkwaardig. Hij wijsl op de ontzaggelijke bevolking van 
i67 millioen zielen, die 4f^i Chineesch spreekt. Hij wijst op andere vol- 
ken, die in de verbreiding des Evangelies, in den bloei van den wereldhan- 
del , in de uitzetting der grenzen van onze kennis belang stellende , in weer- 
wil van de ongeloofclijke inspanning , die het kost , om lot de kennis der 
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taal- en letterkunde van China door te dringen, daaraan onvennoeid buiine 
vlijt en hun vernuft hebben toegewijd. Hij noemt onder de Engcischen mor- 
RisoN, if£DHUR8T, MARSHMAN, onder de Franschen pourmont, abel RévusAT, 
8TA5I8LAJS JUUE.N , onder de Duitschers gütslaff , neumanx , endlicher. H^ 
vraagt: wat hebben wij gedaan, die toch ook aan de verbreiding des Evan- 
gelies willen behulpzaam zijn, die gaarne in de voordeelen van den Chine- 
schen handel willen deelen, die in den Indischen archipel met ons groodgc- 
bied schier aan de Chinesche kusten raken , en , wat meer is , in onze eigene 
Overzeesche bezittingen misschien meer dan een half miliioen Chinesche volk- 
planters tellen , — handwerkslieden , mijnwerkers , aanzienlijke kooplieden , 
groote grondbezitlers , pachters der middelen , die onze schatkist moeten slij- 
ven, en wat niet al? Alle aandacht en opmerkzaamheid verdient hetgeen de 
hoogleeraar zegt, om de noodzakelijkheid der kennis van het Chineeseli uil 
een staatkundig oogpunt te bewijzen, omtrent het zonderlinge standpunt, dal 
de Chinezen in de Indische maatschappij innemen en de gevaren, die daaruit 
voortvloeijen. De Chinezen aldaar, zegt hij, zijn bedriegelijk , listig, zelfzoe- 
kend, inhalig, zonder diepte des gemoeds, schier zonder godsdienst, door 
geenerlei banden aan ons verknocht, elkander daarentegen steunend en hel- 
pend, en zelfs op vele plaatsen door geheime genootschappen onderling ver- 
bonden , en daarom gevaarlijk voor de belangen , voor de rust , voor hel be- 
houd onzer koloniën , zoolang hunne taal en vreemdsoortig schrift een* onover- 
komelijken slagboom tusschen hen en ons stellen, zoo lang ons de middelen 
ontbreken, om hun geheimzinnig wezen te doorgronden. En men zegge niet , 
dat de Chinees zich met geene staatkundige aangelegenheden bemoeit. Men 
is in Indië bevreesd voor de gevolgen , die de beoordeeling van regerings- 
daden zou na zich slepen, wanneer aan de drukpers meer vrijheid werd toe- 
gestaan. Maar de Chinees is op Java, onder onze oogen, in het volle genot 
dier vrijheid. Inderdaad deze opmerkingen van den heer veth kunnen niet 
genoeg ter harte worden genomen ; wij zullen er nog een oogenblik bij stil- 
staan. De wijze, waarop de Chinezen de drukkunst uitoefenen, is zeer een* 
voudig. Zij snijden de letters of liever woorden in eene weeke houtsoort, 
bestrijken die met inkt, leggen er een blad Chineesch papier op, wrijven er 
een of tweemaal over, en de bewerking is afgeloopen. Er is daarvoor geen 
werkplaats, geen toestel, geene afzonderlijke inrigting noodig. Alles ge- 
schiedt in stilte, zonder dat iemand er iets van merkt. Ook op Java worden 
op die wijze stukken gedrukt. Uit de Javasche courant worden die adverten- 
ties in 't Chineesch vertaald en gepubliceerd , die voor den handel eenig be- 
lang hebben. Maar bovendien drukt en leest de Chinees geschriften, over 
wier inhoud, gelijk de heer veth te regt aanmerkt, het Europeesch gezag 
niet kan oordeelen, omdat niemand zijne hieroglyphen verstaat. Dat deze ge- 
schriften aan politieke beschouwingen niet vreem^ijn, meent de hoogleeraar 
te mogen opmaken uit hetgeen aan den Engelschen reiziger beete jukes, op 
een uitstapje in Java's Oosthoek , door een' Javaanschen Rongo verhaald werd , 
«dat in de Chinesche nieuwsbladen op Java de onregtvaardigheid van den 
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oorlog der Ëngelschen tegen bet Hemebcbe rijk was aangeloond, en 
tevens, «mder overmaat van waarheidsliefde seker, berigt, dat zij bij alle 
gelegenbeden volkomen waren geslagen.*' — Zulk groot belang bebben wij 
bij de kennis van de Chinescbe taal. Mogt men door betgeen de redenaar 
berinnerd beeft nog niet overtuigd zijn, dan stelle men zicb het jaar 1740 
voor den geest, toen eene algemeene zamenzwering , in den boezem van de 
hoofdplaats van N. Indië , onder het oog der regering , in *t midden der Euro- 
pesche bevolking, op het punt was van uit te barsten , zonder dat iemand er 
eenig vermoeden op had ; toen bij de ontdekking , bet wantrouwen , voort- 
spruitende uit bet gevoel van magteloosbeid om de geheime handelingen der 
Chinezen te doorgronden , zoo groot was , dat eene vreeselijke , onmensche- 
lijke en zelfs niet door de noodzakelijkheid te regtvaardigen algemeene slagting 
der toen reeds weerloos gemaakte natie er hel gevolg van was. Waren er te 
Batavia onder de gouvernementsbeambten geweest, die het Chineesch verstonden , 
dan zou zulk eene zamenzwering bijna eene onmogelijkheid geweest zijn ; dan 
zou men , bij de ontdekking , de geheimen dier konspiratie hebben kunnen 
doorgronden, hare oorzaken opsporen en tot regtvaardige en krachtdadige 
maatregelen zijne toevlugt genomen hebben, gelijk nu een laaghartige moord 
het gevolg van angst en vrees is geworden. Maar wij behoeven geene eeuw 
terug te gaan , om bewijzen uit de geschiedenis te ontleenen , boe noodzake- 
lijk de kennis der Chinescbe taal is uit een staatkundig oogpunt: wij herin- 
neren hier eene gebeurtenis , weinige jaren geleden voorgevallen , en die , wat 
wij beweren, mede bijzonder in 'toog doet vallen. In hel jaar 1832 barstte,' 
in den nacht van den 12 Mei, plotseling een opstand uit onder een 400tal 
Chinescbe arbeiders, die moord en brandstichting ten gevolge had en met den 
dood van 200 dier ongelukkigen een einde nam. Die opstand werd, in een 
etablissement van landbouw , onder het oog van Ëuropesche opzieners en amb- 
tenaren gesmeed, afgesproken en tot rijpheid gebragt, en bewees, hoe ge- 
vaarlijk het is talrijke vreemdelingen in het land te brengen en toe te laten, 
van wier taal niemand dan zij een enkel woord verstaat. Wij kunnen dus 
niet anders, dan het denkbeeld van den hoogleeraar veth toejüiclicn, om 
aan eene onzer hoogescholen een' leerstoel te openen voor de Chinescbe en 
Japansche talen. Maar wij verlangen, in het belang van Nederlandsch Indië, 
meer dan dat. Bij de vele bewijzen, die de heer veth opnoemt van laauw- 
heid, onverscbiliigheid en verregaande achteloosheid onzer nalie en met name 
ook van het Indische gouvernement ten opzigte der Chinescbe taaistudie , verbaalt 
hij , onder anderen , hoe men onze koloniale regering van verschillende zijden 
op het gevaar heeft opmerkzaam gemaakt, in de onbekendheid met de Chi- 
nescbe taal gelegen , en boe nog vóór korten tijd een jong mensch , die zich 
aanvankelijk reeds met behulp van Chinezen te Batavia eenige kennis dier taal 
had verworven , 'heeft aangeboden , tegen het genot eener kleine toelage , die 
studie , ten dienste der regering voort te zetten. Met de bijzonderheden van dit 
laatste ben ik vrij naauwkeurig bekend , aangezien een lid der hoofdcommissie van 
onderwijs op den bewustcn jongeling opmerkzaam maakte , en dien ton govolgo aan 
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het gouveraemeni het voorstel werd gedaan, om hem, ter verdere aanmoe- 
diging, eene kleine toelage te geven, en van zijne kennis in 't belang van 
den lande gebruik te maken. Maar het gouvernement vond dit zoo wein% 
belangrijk, dat daarop niet is gedisponeerd. Die geest van onverschilligheid nu 
dient plaats te maken voor groote belangstelling , en in Indië zelf moet men 
trachten jongelieden te vormen , die het gouvernement tot tolken en translateurs 
kunnen dienen ; opdat niet langer , zoo als tegenwoordig , de gouvemements- 
besluiten ten opzigte der Chinezen, eerst in 'tMaleisch, en vervolgens door 
Chinezen in *tChineesch moeten worden vertaald, zonder dat iemand zich van 
de getrouwheid der vertolking kan vergewissen. Welke moeijelijkheden dit 
volslagen gebrek aan kennis van het Chineesch , in regterlijke aangelegenheden , 
veroorzaakt zal ik wel niet behoeven aan te toonen. 

Eindelijk wijst de hoogleeraar veth nog op eene groote leemte in ons aka- 
demisch onderwijs , op het gemis van eenen leerstoel voor het Sanskrit. Hij schetst 
m korte woorden de schoonheid en den rijkdom dier taal op zich zelve be- 
schouwd; hij wijst op haar belang met betrekking tot de verklaring en aflei- 
ding van de vormen der talen in het verre westen , maar hij herinnert vooral 
haar belang voor de studie van den Indischen archipel. Die merkwaan%e 
eilanden-wereld, zegt hij , heeft beurtelings den invloed ondervonden der drie 
hoofdvormen van Aziatische beschaving , die der Chinezen , die der Hindoes en d\% 
der Arabieren. Maar, terwijl de eerstede bevolking van den archipel slechts opper- 
vlakkig schijnt te hebben beroerd , en welligt alleen op haren handel en industrie 
eenigen invloed te hebben uitgeoefend , terwijl de Arabische , als de laatst der- 
waarts gekomene, en nog in sommige streken haren invloed gedurig uitbrei- 
dende , wel in den tegenwoordigen staat van den Indischen archipel natuurlijk 
de meeste opmerkzaamheid trekt , maar nogtans nimmer eene zeer doortastende 
omvorming van de denkwijze en de zeden der bevolking in massa heeH te 
weeg gebragt ; kunnen wij ons niet genoeg verbazen over de diepe sporen , 
die het Hmdoéisme alom in den archipel heeft nagelaten, en die gedurig tal- 
rijker en duidelijker voor ons worden , naarmate onze kennis vermeerdert en 
onze blikken dieper doordringen. De kusten van het Maleisch schiereiland 
viraren misschien de eerste zetels der Hindoesche kolonisten, die van daar uit 
hunnen invloed verder en verder over den archipel verspreidden , en inzond^- 
heid op Java een' hoofdzetel en een middelpunt hunner werkzaamheid vonden. 
Zij waren het , die aan Java zijne godsdienst schonken , den zin voor kunsten 
en letteren in het aanwezen riepen , en voor de goden en helden der Indische 
mythologie de schoone en reusachtige tempels van Brambanan en Boro-Boedljo 
en zoo vele andere deden verrijzen ; zij waren het , die Java met de heilige 
Kawi-taal beschonken, thans eene doode taal gelijk het Sanskrit, maar nog 
de taal der klassieke Ja>aansche letteren, dier grootsche Javaansche helden- 
dichten , die niets anders dan de genationaliseerde heldendichten van Hisdostan 
zelve zijn ; zij waren het , wier invloed als veroveraars of leermeesters , tegen- 
over hunne onderdanen of leerlingen , die merkwaardige splitsing van het 
Javaansch in twee nevens elkander gesproken falen , in gebruik 'onderscheiden 
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naarmate van den stand des sprekers in verhouding tot den aangesprokene, 
deden geboren worden; zij waren het die Java met wetten en instellingen 
beschonken, die de nieuwe leer des Korans voor een groot gedeelte hebben 
overleefd; terwijl hun invloed nog voortleeft in de taal, de denkwijze, de 
zeden, de btjgeloovigheden en de legenden des volks, die door de werking 
van den Islam slechts oppervlakkig zijn gewijzigd. Maar niet tot Java alleen 
heeft zich de invloed der Hindoes bepaald. Het Hindoeïsme, door het zwaard 
van den Islam van Java verdreven , waar het echter nog hier en daar in het 
gebergte bleef schuilen , vond eene toevlugt op Bali , dat tot op den huldigen 
dag zijn hoofdzetel in den archipel gebleven , en zijnen geheel eigenaardigen 
en hoogst opmerkelijken toestand aan de Hindoe-beschaving verschuldigd is. 
Maar verder en dieper nog strekt zich die raadselachtige ipvloed uit , dien de 
Hindoes op den Indischen archipel hebben uitgeoefend. Indien al minder sterk 
ingedrukt dan op Java, vinden wij toch op Sumatra en Celebes, en waar al 
niet? de sporen van hunne taal, hunne godsdienst, hunnen kunstzin, en thans 
zelfs schier verwilderde bevolkingen , gelijk die der Batta*s , hebben nog de 
fragmenten bewaard eener overoude kuituur , die duidelijk op de werking van 
het Hindoeïsme schijnt te wijzen. Terwijl dus de studie van het Sanskrit ons 
aan den eenen kant in het verre westen den sleutel reikt, om de wording 
onzer eigen taal voor ons open te leggen , kunnen wij aan den anderen kant 
bij haar aUeen de oplossing zoeken van vele dier tallooze raadselen , welke de 
Indische archipel nog altijd voor ons in zijnen schoot bewaart, kunnen wij 
door haar alleen zijn «heden " leeren verstaan, hetwelk in een «verleden" 
wortelt, door den invloed van het Hindoeïsme gevormd en bepaald. 

Na op die wijze het belang van het Sanskrit , speciaal voor ons Nederlanders 
met betrekking tot onze Indische bezittingen, te hebben aangetoond; en na 
herinnerd te hebben, hoe wij achterlijk zijn gebleven, terwijl al onze nabu- 
ren als om strijd de verborgen schatten der Sanskrit-litteratuur trachtten 
aan het licht te brengen, en lot opheldering van de geschiedenis der bescha- 
ving poogden aan te wenden, wenscht de hoogleeraar, dat, bij de herzie- 
ning der bepalingen op ons hooger onderwijs, althans aan eene onzer vader- 
landsche hoogescholen , een leerstoel voor de Sanskrit-taal en voor de Indische 
oudheid worde opgerigt. 

De heer veth eindigt zijne redevoering met een enkel woord over de nood- 
zakelijkheid der uitbreiding, die ook het hooger onderwijs in de Semitische 
litteratuur dringend vordert. Moge zijne krachtige stem niet die des roependen 
in de woestijn wezen ! Ik hoop dat , in *t belang van de wetenschap , van den 
roem des vaderlands, maar vooral ook in *t belang van Nederlandscli Indie. 
Wat is de oorzaak, dat tot dusverre de toestand dier gewesten in vele op- 
zigten zoo betreurenswaardig is? Waaraan is die bekrompen en goddelooze 
staatkunde toe te schrijven , die het geluk , vooral het morele geluk , van milli- 
oenen inboorlingen opoffert aan eigenbaat en zelfzucht , in de dwaze vooronder- 
stelling, dat eene systematische onderdrukking van den geest en tegenstand 
tegen ontwikkeling en beschaving op den duur mogelijk is en vruchten voor het 
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moederland zal afwerpeiv? Wat is de reden waarom het Nederiandscbe volk 
in geen de minste betrekking staat tot zijne Indische bezittingen, zoodat de 
weinigen uit dat volk, die derwaarts gaan, en hunne afetammelingen vreemd wor- 
den van Nederland , wat zeg ik , door den jammerlijken en wreeden toestand waarin 
ze gehouden worden, langzamerhand haat en vijandschap moeten voeden ; zoodat 
geen Nederlander daar nieuwe bronnen van welvaart en rijkdom , in die door de 
natuur zoo rijk gezegende oorden tracht te zoeken , geen Nederlander er de 
nog naauwelijks geopende mijnen van nieuwe kennis en wetenschap verder 
tracht te ontginnen , maar alles aan vreemdelingen overlaat ? Wat is het , dal 
die vervreemding en verwijdering tusschen Nederland en zijne bezittingen veroor- 
zaakt én bevordert? Is het niet de volslagen onbekendheid van de natie mei 
hare koloniën, de schoonsten en derijksten der wereld? Daarom verheugen 
wij ons , dat eene stem zich doet hooren , die de oorzaak van zooveel kwaad, 
waarvan de gevolgen gemakkelijk zijn te vooraen, wil wegnemen. Daarom 
verblijden wij ons , dat men begint in te zien , hoe alleen vermeerdering van 
kennis van Indiê de ondememingszucht en de kracht en den moed onzer 
voorvaderen in het nageslacht kan opwekken , om ddar nieuwe kanalen op te 
sporen, langs welke nieuwe levenssappen het zinkend vaderland kunnen hel- 
I>en en schragen. Gelijk van ouds zoo veel goeds en voortreffelijks van onze 
hoogescholen is uitgegaan, zoo moet ook van daar weder de wetenschap, 
als een weldadige stroom, door de natie zich verspreiden, en haar derwaarts 
voeren, waar haar pligt en haar belang haar roepen. 


Se «leinoiistratie Aer Ingresetenen Tan 
BataTla • op Aen 99 Mei 1S4S. 


10. De pubükatie van den heer rochussen van den 27 Odober 1848 — 

en de Tweede Kamer der Staten Generaal. 

Hen zal zich herinneren, hoe in deze pubükatie onder anderen aan de 
ingezetenen van Nederlandsch Indiè' wordt medegedeeld, idat het 'skonings 
verlangen is, den inwoners van Nederlandsch Indiê in 't algemeen krachtig 
voor te houden, dat men, klagten of grieven hebbende, zich behoort te 
wenden tot den gouverneur generaal , als 's konings vertegenwoordiger en 
bezittende Z. M. vertrouwen." Men zal zich herinneren, dat deze pubükatie 
genomen is naar aanleiding van een koninklijk besluit en eene geheime mis- 
sive van den toenmaügen minister van marine en koloniën, thans alleen 
minister van marine. Men zal zich al verder herinneren, dat ik vroeger 
(Tijdschrift voor Nederlandsch Indië, jaargang 1849, Iste deel, blz. 87) heb 
doen opmerken , hoe door die pubükatie de ingezetenen van N. Indië geheel 
zijn overgegeven aan den wil en het goedvinden van den tijdelijken gouver- 
neur generaal, hoe zij, wanneer deze ten hunnen opzigte verkeerd ofonbiDijk 
handelt, zelfs niet bij den koning, veel min bij de volksvertegenwoordiging 
zich mogen beklagen of herstel van grieven zoeken. 

Dezer dagen is er iets gebeurd, hetweUc, met het oog op deze ministeriële 
missive en gouvemements publikatie , allermerkwaardigst genoemd mag worden, 
en dat tot belangrijke gevolgen aanleiding kan geven. Eenig^ ingezetenen , 
landhuurders van Djokjokarta , hebben zich gezamenlijk bij rekwest gewend tot 
de Tweede Kamer der Staten Generaal , met verzoek tot het intrekken van 
zeker reglement, dat zij beschouwen als voor hen zeer bezwarend en als de 
oorzaak , waarom vele ondernemingen in Djokjokarta te gronde gaan. Volgens 
de ministeriële missive en de pubükatie deden zij iets, dat hun ongeoorloofd 
was — want volgens dezen mogten zij zich alleen wenden tot den gouverneur 
generaal. De vraag was dus: »wat zal nu de Tweede Kamer doen?" Zal 
zij deze, zich tegen de regeringsbevelen verzettende ingezetenen, afwijzen en 
hun adres niet aannemen? maar dan handelt zij tegen de uitdrukkeüjke voor- 
schriften der grondwet , die het regt van petitie aan alle Nederlanders , zij die 
in Indië wonen niet uitgezonderd, toestaat. Zal zij dan het adres wel aanne- 
men? maar dan geeft zij immers een bewijs, dat zij zich niet stoort aan de 
ministeriële aanschrijving en pubükatie der regering; dan doet zij meer, dan 
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keurt zij die af en verklaart / dat ze niet grondwettig zijn , en dus ook door 
de ingezetenen van N. Indiè' niet behoeven te worden opgevolgd. 

Dit laatste heeft de Kamer werkelijk gedaan. Zij heeft het adres ontvangen, 
en het, na eenige diskussie, waarin de kweslie van »aannenien*' of miet 
aannemen*' zelfs niet gemoveerd werd , ter griffie gedeponeerd. Zij had echter 
in mijn oog nog meer moeten doen; zij had den minisier van marine moeten 
interpelleren over de bewuste publikatie; zij had moeten zorgen, dat dit har- 
baarsche stuk werd ingetrokken. 

En wat zal nu de gouverneur generaal doen , wanneer het berigt van het 
gebeurde in de Tweede Kamer in Indiè' bekend wordt? zal hij zijne publikatie 
handhaven en de overtreders straffen? Die magt heeft hij — art. 24 staat 
nog altoos in het reglement op het beleid der regering. In dat geval zien 
wij eenen geweldigen strijd tusschen twee groote magten in den staat, den 
minister van koloniën en den gouverneur generaal aan den eenen kant en de 
volksvertegenwoordiging aan den anderen kant te gemoet. Of zal hij niets 
doen , en handelen als of er niets gebeurd was ? Maar dan weten de inge- 
zetenen van N. Indiè', waaraan zij zich te houden hebben; de vreesachtigoi 
zullen ze^en : tja , wij hadden ook wel wat te vragen — maar die publikatie 
van den 27 October i848 is toch maar nooit ingetrokken!*' de moedigen 
zullen doen, gelijk de landhuurders van Djokjokarta; de kwaadwilligen zullen 
een gouvernement bespotten , dat besluiten neemt , die het niet ten uitvoer 
kan leggen. 

Mij dunkt, het wordt tijd, dat er aan dergelijke ergerlijke dwaasheden een 
einde kome. Er wordt zoo dikwijls gesproken van den imorelen invloed," 
waardoor wij Indiè' regeren; maar als er iets is, dat dien »morelen invloed" 
kan verlammen, dan zullen het wel zulke tegenstrijdige, dwaze en onbegrij- 
pelijke handelingen der regering zijn. 


Sedert de 'uit|;ave onzer vorige aflevering heeft eene voor Nederlandsch 
Indië en het moederiand allergewigtigste gebeurtenis plaats gehad. De heer 
G. L. BAUD heeft zijn ontslag aangeboden als minister van koloniën en is ver- 
vangen geworden door den schout-bij-nacht e. b. van den bosch. Wars van 
alle vleijerij , zal ik zijne aanvaarding der portefeuille niet met uitbundig gejuich 
begroeten, maar ik kan mij toch niet onthouden van mijne vreugde daarover 
te kennen te geven. Hetgeen de heer van den bosch gedaan heeft gedu- 
rende den tijd van drie jaren , in welken hij het kommandement van de zee- 
magt in Indië voerde» en zijne bekende beginselen ten opzigte onzer overzee- 
sche bezittingen, geven mij het regt, om van zijn ministerie veel goeds te 
verwachten. Wat het eerste betreft, herinner ik hier hetgeen ik (in het Tijd- 
schrift voor Nederlandsch Indië, 10de jaargang, blz. 284 en vgg.), bij het 
vertrek van den schout-bij-nacht van Batavia geschreven heb. Gedurende den 
tijd, dat hij het bevel voerde, is de zeemagt in Indië, tengevolge van zijne 
aanhoudende voordrdgten tot uitzending van meer schepen, aanzienlijk toege- 
nomen. Tijdens de Balische expeditie in 1846 was het getal schepen nog 
zoo gering, dat men zich zelfs genoodzaakt zag er twee aan te koopen; 
op voorstel van den schout-bij-nacht is dit geschied uit een fonds, daarge- 
steld uit de opbrengsten van den verkoop van onbekwame vaartuigen en 
marine-goederen, en dat dus niet doeltreflender besteed kon worden dan tot 
vermeerdering der scheepsmagt. Het personeel der marine bedroeg bij zijne 
komst in Indië ongeveer 1200 man, en bij zijn aftreden ongeveer 2300 
Europesche zeelieden. Het materieel, dat bij zijne komst uit weinig weerbare 
vaartuigen bestond , met slechts één fregat en drie stoomschepen , telde bij zijn 
\ertrek i fregatten en 6 stoomschepen , terwijl er nog één weinig dagen na zijn 
vertrek arriveerde, en de mindere vaartuigen allen in hun charter voldoende 
en meestal in goeden staat waren. Vroeger werden vaartuigen, welke eene 
groote reparatie moesten ondergaan , al spoedig de kosten onwaardig gekeurd ; 
hij verordende daarom de middelen om ze in Indië te kunnen repareren, en 
behield onder anderen op die wijze de Egmond en de Sylph voor de dienst 
van den lande. 

Eene kommissie had eene reeks van jaren over de verbetering van de vaar- 
waters naar Soerabaya gedelibereerd; het Wester-vaarwater was in 1843 door 
den luitenant ter zee m. h. jansen opgenomen ; Soerabaya scheen onherstel- 
baar verloren ; de een wilde alles aan de natuur overlaten , de ander stelde 
de uitvoering van werken voor , welker resultaten zeer onzeker waren en ont- 
zaggelijke kosten zouden na zich slepen. Weldra werd de luitenant ter zee 
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JANSEN op nieuw met de opname der beide vaarwaters belast. Beter keuz 
had de schout-bij-nacht nimmer kunnen doen ; de resultaten waren de ont 
dekking van twee nieuwe vaarwaters, een aan de Westzijde, alwaar eeni 
geul dwars door de zeebank geschuurd was, het ander aan de Oostzijde 
dlgt onder den Javawal, welk laatste reeds toegang verschaft aan schepen vai 
18 tot 19 voet diepgang en voordeden boven het vroeger gebruikte 0. vaar- 
waier (de Trechter) aanbiedt. Zoodra de schout-bij-nacht de persoonlijh 
overtuiging van de voortreffelijkheid dier vaarwaters en de vooruitzigten , dk 
zij in de toekomst beloven, verkregen had, deed hij dadelijk de noodige 
voorstellen , om die vaarwaters te bobakenen en om het loodswezen aldaar op 
Europeschen voet te regelen, alsmede om een* vuurtoren op te rigt«B, die 
het nachtelijk bezeilen van het Wesler-vaarwater mogelijk zou maken, leym 
werden werken ondernomen , om den toestand des vaarwaters te verbeteren, 
en te Soerahaya een aanvang gemaakt tot daarstelling van een groot marine- 
établissement , waar stoomschepen alle reparatiè'n zullen kunnen ondergaan, 
wanneer de ketel-fabrijk en het drijvend drooge dok gereed zullen zijn. Hei 
bassin is daarvoor gegraven op zoodanige diepte, dat de schepen daar dade- 
lijk binnen kunnen komen , tevens met het doel , om de ontlading der koop- 
vaardijschepen te bevorderen , die nu voor de op te rigten pakhuizen en tegen 
den wal kunnen liggen. 

Niet minder zoi^ wijdde hij a:m het maritime établissement te Oonist 
Tijdens mijne komst in Indiè' was de faam van ongezondheid zoo zeer aan 
den naam van dat eiland gehecht, dat elkeen er tegen opzag daar te repare- 
ren, ja dat alle oorlogs\aartuigen ter reparatie naar Soerahaya gcdirigee/d | 
werden. Al dadelijk werd er een officier van gezondheid van de marine p- 
plaa'st, om onderzoek te doen naar den gezondheidstoestand des eilandst£ 
naar de oorzaken van ziekte en de maatregelen om die weg te nemen, fe 
bleek aldra, dat de sterfte, bij het nemen van gezondheidsmaatregelen fi 
de verbetering der gebouwen niet aanzienlijk was , en de gevallen veel mindüj 
talrijk dan men als zeker stelde. De gebouwen werden in behoorlijken 
gebragt en vernieuwd , en kazernen voor ekwipagiën der te repareren scliep 
gebouwd. Het lot der ketlinggangers , vroeger allerbeklagenswaardigst, wö^I 
zoo zeer door hem verbeterd ,, dat velen na expiratie hunner straf, vrij\ 
als werklieden bleven dienen. Sedert dien tijd zijn er talrijke oorlogs- 
koopvaardijschepen gerepareerd, zonder een^ noodlottig gevolg, zelfs niet 
het voortzetten der vroeger aangevangen doch gestaakte werken aan het 
dok. Het personeel der ambtenaren en werklieden is daardoor ook zoo m 
beterd, dat zeer zware reparatièn ten uitvoer gebragt zijn. Eene grootej- 
werd door hem genomen omtrent het al of niet uitvoerbare van de ds 
ling van een droog dok op Onrust. Ook hier bleek zijne kennis >'an 
Indisch personeel in de plaatsing van den luitenant ter zee baron gans^ 
gend. teni;na(;el, om die werken gade te slaan. 

Zoomede stelde hij eene bezuiniging van niet minder dan f 20,000 's 
daar , in de ontlossing der steenkolen , die vroeger te Batavia in de ma{ 
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werden ontvangen. Ten dien einde is op het eiland Kuiper een ruim kolen- 
magazijn opgerigt, waar de schepen tegen kunnen liggen. Wanneer stooin- 
schepen op de reede kolen noodig hadden, had de overscheping al dadelijk 
daar plaats, waardoor het verlies eener tweede aflevering bespaard werd, ter- 
wijl het ontladen op Kuiper de groote kosten van praauwenloon spaarde. 
Weldra werd ook de kommunikatie met de reede van Batavia gemakkelijk 
gemaakt door den aanmaak van tambangan's (kleine vaartuigen), en werd de 
inrigtlng van den tijdbol aldaar verbeterd. Door zijne tusschenkomst werd een 
vuuropstand te Batavia opgerigt , terwijl hij tevens de oprigting van een* grooten 
vuurtoren op de vierde punt in straat Soenda bij Anjer bewerkte. Eene sirenen 
baak werd op de Meinerts-droogte op de N. 0. kust van Java opgerigt , en 
het voorstel gedaan , om eene dergelijke op de Zwaantjes-droogte in straat Madura 
op te rigten. Toen het gouvernement eindelijk'de belangrijkheid van Tjilatjap als 
zeehaven erkende , liet hij dat zeegat door den luitenant j. groll opnemen , 
en deed het voorstel , om aldaar een verkenningsteeken op te rigten , het 
gat blijvend te bebakenen , en middelen daar te stellen , om de schepen het 
binnenkomen en uitgaan gemakkelijk te maken. Zoodra Makassar tot vrijhaven 
verklaard was , zond hij den luitenant ter zee van gogh derwaarts , om vaar- 
waters om de N. door de gevaarlijke Spermondes-groep te ontdekken en te 
bebakenen. 

Eene groote verpligting heeft Indiè' aan den schout-bij-nacht van den bosch 
ten opzigte van de overland-korrespondentie met Europa. Bij zijne komst 
waren nog slechts de eerste pogingen daartoe aangewend. Hij begreep het 
groote belang dezer versnelde gemeenschap van Nederland met zijne Indische 
bezittingen ; zijne eerste bemoeijenisseil in zijn kommandement waren daaraan 
gewijd, en weldra was zij geheel geregeld, ofschoon de moeijeüjkheden , die 
hij daarbij te overwinnen had, veelvuldig waren. 

Maar het zijn vooral de hydrographische wetenschappen, waaraan hij de 
krachtigste impulsie gaf, en die door hem aanzienlijke vorderingen gemaakt 
hebben. AI dadelijk bij zijne komst werden belangrijke opnamen bezuiden en 
benoorden straat Banka bewerkstelligd , welke de voltooijing der kaarten van 
de vaarwaters tusschen Borneo en Sumatra mogelijk maakten. Dergelijke 
opnamen geschiedden ook in de wateren van Bali en Celebes , waardoor de , 
mede door hem zeer bevorderde, voor eenigen tijd uitgegeven kaart der 
eilanden in vaarwaters beoosten Java zeer in waarde gestegen is. Zoo mede 
werd de opname in straat Madura van den luit. ter zee M. h. jansen ver- 
meerderd met verscheiden andere , waaronder vooral die van den luit. ter zee 
BRUTEL DE LA RiviÈRE van het hoogstc gewigt zijn, en waardoor de zamen- 
steliing eener nieuwe kaart van het 0. deel van Java , Madura en Bali mogelijk 
werd. Ter W. kust van Sumatra werd de opname der Batoe-eilanden bevolen , 
en gedeeltelijk ten uitvoer gebragt door de luitenants ter zee siedenburg en 
»AURiK. Ook is op zijn* last aanvang gemaakt met de zamenstelling eener 
lieuwe kaart van Celebes en straat Makassar, waartoe insgelijks verscheiden 
ipnamen bevolen en gedeeltelijk volbragt werden. Vroeger werden alle kaarten 
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en zeevaartkundige beschrijvingen in Nederland in 't licht gegeven. Onder 
zijn bestuur werd beproefd , dit in Indië zelf te doen. Eerst verscheen een 
■Zeemans-gids voor straat Banka en Gaspar", later de kaart der eilanden en 
vaarwaters beoosten Java. De daarbij behoorende gids was, bij zijn vertrek 
uit Indië, ter perse en is sedert verschenen. Onder zijn bestuur is de roem 
der Nederlandsche zeevaartkundige werken zoodanig gestegen, dat die bij alle 
vreemde natiën algemeen in gebruik geraakt en de ontbiedingen uit Singapoera 
zoo belangrijk zijn , dat van het depot zeekaarten te Batavia jaarlijks 2 k 3000 
derwaarts worden gezonden. 

Voor de onder zijne bevelen gediend hebbende officieren was hij een be- 
langstellende chef, die zoo veel hem dit mogelijk was, hun lot veri)eterde, 
hunne belangen behartigde, en alles aanwendde om hun de dienst te ver- 
aangenamen. De Balische expeditiën en de talrijke vaartuigen, welke ter 
beschikking van kommissiè'n enz. gesteld moesten worden , beletten bijzondere 
expeditiën tegen de zeeroovers , maar alle schepen hadden op hunne reizen in 
last, om op hen te kruisen en ontvingen daartoe gewoonlijk bijzondere 
orders, waardoor het dan ook Z. M. stoomschip Vesuvius gelukt is, hun een 
gevoelig verHes toe te brengen. En hoe hij gedurig het oog gevestigd 
hield op de noodzakelijkheid van het nemen van krachtige maatregelen tegen 
dezen algemeenen vijand, hoe hij hen zelfis in hunne hartader wilde aantas- 
ten op eene meer afdoende wijze dan de gezonden expeditie naar Soeloe , 
blijkt onder anderen uit zijne correspondentie met den Engelschen admiraal 
INGLEPIELD , die wij onlangs hebben medegedeeld (*). 

•Het smart ons,'* zoo schreef ik bij zijn vertrek (f), »dat dezen verdienste- 
lijken vlagoificier slechts zulk een korte tijd vergund is geworden, om al 
deze verbeteringen daar fe stellen, en hem de gelegenheid benomen is, om 
nog veel, hetwelk hij van voornemen was tot welzijn der marine te verrig- 
ten, ten uitvoer te brengen." Had ik mij toen duidelijker mogen uitdrukken , 
dan had ik er bijgevoegd, dat het terugroepen van iemand, die, in 't midden 
eener maatschappij , welke kunstmatig in denzelfden stationairen toestand ge- 
houden wordt, krachtig naar vooruitgang, verbetering en hervorming streeft, 
niet te verwonderen was ; dat onder de mnnnen , die in Indië de zaken lei- 
den , een ander , die slechts bundeling en werktuigelijk de bevelen volgt , welke 
hem gegeven worden , zonder eenige zelfstandigheid aan den dag te leggen , 
veel meer op zijne plaats is. Thans geeft mij de rigting, die de schout bij 
nacht VAN den bosch gedurende zijn kommandement is gevolgd , en die voor hem 
minder aangename uitkomsten gehad heeft, gegronde hoop, dat hij dit zelfde 
stelsel van vooruitgang en hervorming ook in zijn ministerie zal aankleven — 
en ziedaar den eersten grondslag, waarop mijne goede verwachting van adjn 
bestuur gevestigd is. 

Den tweeden grondslag vind ik in zijne bekende beginselen ten opzigte 


(*) Zie Tijdschrift voor N. Indië, jaargang 1649, biz. 238 vg. 
ft) Tijds. Toor N. Indië,. 10de jaargang, blx. 288. 
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onzer Overzeesche bezittingen. De betrekking , die hij in Indië' bekleed heeft , 
en vooral de wijze waarop hij die uitoefende, heeft hem met vele aangele- 
genheden van het inwendig bestuur, met den toestand der Europesche bevol- 
king aldaar, en met de groote behoefte aan verbetering en hervorming in 
vele takken der administratie bekend gemaakt. Ook in die zaken heeft hij zich 
altoos doen kennen, als een man van heldere inzigten en eene rationele denkwijze. 
De zonderlinge manier, waarop men met de drukpers omsprong, heeft hij 
nimmer goedgekeurd; aan het stelsel van uitsluiting der in bidiè' geboren en 
opgevoede ingezetenen van Indie heeft hij nooit zijn zegel gehecht; onderwijs 
en opvoeding heeft hij ook voor Indië als hoogst noodzakelijk beschouwd. 

Wil men hiervan een voorbeeld, dan herinneren wij zijne beschouwing en 
beoordeeling van de Balische verwikkelingen en zijne daaromtrent gegeven 
adviesen , waarvan de juistheid zoo volkomen door de ondervinding is 
bewezen (g). 

Ik herhaal dus , dat de benoeming van den schout bij nacht van den bosgh 
tot minister van koloniën, mij verblijdt. Ik koester de hoop, dat hij, ge- 
trouw aan zijne beginselen , den weg zal 'volgen , dien hij in Indië is begonnen 
in te slaan. In dat geval zal hij door het Tijdschrift voor Nederlandsch Indië, 
voor zoo veel het vermag , ondersteund worden in zijne moeijelijke maar 
schoone taak. Waar ik in zienswijze van hem verschil, zal ik onbeschroomd 
mijne meening te kennen geven — want door niets anders , dan door over- 
tuigd te worden van dwaling, laat ik mijne inzigten en beschouwingen mij 
ontrooven. Maar wanneer de tegenwoordige minister van koloniën zich tot 
hoofddoel stelt, om Indië en Nederland in naauwer gemeenschap van onder- 
ling belang te brengen , om aan de ingezetenen van Nederlandsch Indië hunne 
staatsbu^rlijke regten, voor zoo veel plaatselijke omstandigheden dit toela- 
ten, niet te onthouden, om de Indische volkeren tot meer ontwikkeling en 
beschaving op te leiden en langs dien w^ Indië voor Nederland, en Neder- 
land voor Indië voordeelig te maken — dan zal ik hem toejuichen, en mij 
altoos blijven verheugen, gelijk ik nu doe, over de taak, die hij op zich heeft 
genomen. 


De grondwet legt aan de regering de verpligting op, om jaarlijks een uit- 
voerig verslag van den toestand der Indische bezittingen der volksvertegen- 
woordiging aan te bieden. Wij verheugen ons over deze bepaling, en wij 
zien met verlangen het tijdstip te gemoet ,^ waarop voor 't eerst aan dit voor- 
schrift voldaan zal worden. Ondertusschen is het te bejammeren , dat de 
regering tot dus verre zoo weinig gebruik heeft gemaakt van de middelen, 
die zij bezit, om de kennis van Indië onder de natie te verspreiden en den 
toestand der verschillende residentiën en gouvernementen aldaar meer alge- 
meen te doen kennen. Sedert 1823 zijn alle gouverneurs en residenten in 


(§) Zie onder boderen zijn in de Nieuwe Rotterdamftche Courant van 11 JoniJ 1.1. ge- 
plaatst artikel over de Balische expeditie in 1848* 
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Nederlaudsch Indiè' verpligt, jaarlijks een algemeen verslag van den staat van 
hunne afdcelingen op te maken en aan het gouvernement in te dienen. Tot 
op dit oogenblik wordt aan die verpligting getrouw voldaan. Maar waartoe dienen 
deze verslagen tegenwoordig? Alleen om in rondlezing te worden gezonden aan 
de raden van Indiè', die ze misschien wel eens inzien, maar misschien ook 
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wel niet , en om vervolgens in het archief te worden gedeponeerd. Om welke re- 
den zou men daaraan geen publiciteit gegeven hebben ? Velerlei antwoorden kun- 
nen op die vraag gegeven worden. Men beschouwde het niet noodig, dat iemand 
anders iets van de Indische administratie en den toestand van Indië wist, dan alleen 
zij die' tot de regering behoorden. Men vond het gevaarlijk zoo openlijk zaken 
aan het licht te brengen, die aanleiding konden geven, om de wijze waarop 
Indiè' bestuurd wordt in een minder gunstig licht te plaatsen, of, om in de 
taal der autokratie te spreken , die aanleiding konden geven tot allerlei aanmer- 
kingen en hatelijkheden van de zijde der oppositie. Men haatte alles wat naar 
publiciteit zweemde, en bleef daarom getrouw aan het beginsel, om alles wat 
de Indische administratie betrof, en dus ook deze verslagen van hetgeen 
jaarlijks met betrekking tot die administratie gebeurd was, aan het oog der 
wereld te onttrekken. — Toen ik in het begin van 1848 het zoover had ge- 
bragt, dat mij van regeringswege mededeeling zou gedaan worden van alle 
zoodanige tot de lands archieven behoorende en bij het gouvernement in- 
komende stukken, als door den algemeenen secretaris belangrijk en geschikt 
zouden worden geacht voor bekendmaking door. middel van mijn Tijdschrift , 
trachtte ik in de eerste plaats in 't bezit te geraken der jaarlijksche verslagen 
van 1846. Het gelukte mij , en ik was juist bezig met die uit te geven, of 
liever daarvan datgene in mijn Tijdschrift te plaatsen, wat de algemeene 
secretaris voor publiciteit geschikt oordeelde, toen omstandigheden mij deden 
goedvinderi om Indië te verlaten. Nog eenige andere verslagen bad ik in 
voorraad en zijn van tijd tot tijd in dezen , in Nederland uitgegeven jaargang , 
opgenomen. Ofschoon het zonderlinge gebruik, dat de regering van die 
stukken tot dusverre gemaakt had, natuurlijk moest te weeg brengen, dat de 
stellers daaraan weinig moeite besteedden , zal men er toch menige belangrijke 
bijzonderheid in gevonden , en de overtuiging verkregen hebben van het nut 
der geregelde uitgave dier jaarlijksche vershgen voor de kennis van Indiè'. 
Had men dit sedert. 4825 gedaan, dan zou de volksvertegenwoordiging thans 
niet zoo in het duister behoeven rond te tasten, en de natie niet zoo blind 
zijn voor hare Indische belangen. Ik hoop dus, dat de tegenwoordige minis- 
ter van koloniën , die altoos , ook gedurende den tijd dat hij aan het hoofd 
der zeemagt in Indië stond , getoond heeft , de publiciteit voor te staan , 
thans de noodige bevelen zal geven , dat jaarlijks de verslagen der verschil- 
lende gouverneurs en residenten gedrukt worden. Daardoor zal hij eene be- 
langrijke schrede doen op den weg van waarachtigen vooruitgang, en op de 
erkentelijklieid van allen , die in Indië belangstellen , aanspraak mogen maken. 
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De laatste overhndpost bragt mij den volgenden brief, met verzoek om 
dien te plaatsen. Ik voldoe aan dat verlangen, in de hoop, dat over de 
belangrijke aangelegenheid, waarover hij handelt, daardoor meer licht moge 
verspreid worden, en ook anderen, met deze zaak bekend, mogen worden 
uitg^^t, hunne beschouwingen en inzigten mede te deelen. 

1 Mm de meeste belangstelling en een dankbaar gevoel voor het vele goede 
daarbij door u bedoeld, en ook werkelijk reeds voor een gedeelte bereikt, 
heb ik, en menigeen met mij , de eerste aflevering van den jaargang 1849 
van het Tijdschrift voor Neerlandsch bidie gelezen. Jk juich met geheel mijn 
hart de voornemens toe, die door u daarin worden aangekondigd. Zonder 
mij te vermeten, te meenen dat ik u daarbij veelligt verder van eenig nut 
zou kunnen wezen , houd ik mij echter verzekerd van uwe erkentelijkheid voor 
alles, wat ik u bescheiden zal mededeelen, ook wanneer ik u aanwijs, dat 
eene zaak door u niet geheel in het ware licht werd geplaatst , iets dat zoo 
ligt mogelijk is , op den ruimen en nog zoo weinig beganen weg , dien gij u 
voorstelt af te le^^en. 

>Zoo las ik op bladz. 60 met het meeste genoegen, het door u met zoo 
veel juistheid als beginsel gestelde : >dat de lessen der wetenst'liap, toegepast 
vop de krachten der natuur , den toestand der landen , den staat der volkeren 
»in Indiè', aan de regering haren weg moeten aanwijzen.*' Maar ik moet u 
eene daarop onmiddellijk volgende onjuistheid, in de vermelding van de ge- 
volgen van het gebrek aan kennis dier belangrijke aangelegenheden bij het 
bestuur, doen opmerken. Immers, zegt gij verder: »Ware dit altoos ge- 
•schied, dan zouden, om maar iets te noemen, de mislukte thee- en tabaks- 
«kultuur op Java, en suiker-kultuur in Bantam, der natie niet zoo veel mil- 
■Koenen gekost hebben." 

>Deze stelling moge waar zijn omtrent de thee-Jiultuur , hetgeen ik niet 
bevoegd ben te beoordeelen , maar zij is niet geheel juist omtrent de tabaks- 
kuituur ; en , daar ik sedert het jaar 1838 tot op dit oogenblik deel heb in 
die kuituur , aclit ik mij verpligt u deze opmerking te maken , wier juistheid 
ik door oflicièle bewijsstukken, en ook door de resultaten mijner eigene 
tabaksondememing , overtuigend kan aantoonen. 

•Ook dwaalt gij bij deze onjuistheid volstrekt niets meer, dan de regering 
zelve, die sedert 1847 geene andere verordeningen en beschikkingen omtrent 
die kuituur heeft genomen en doen opvolgen, dan voortvloeijende uit hare 
overtuiging (ofschoon verkeerdelijk, zoo als gij zien zult, opgevat), dat wer- 
kelijk de tabaks-kultuur als mislukt te beschouwden zoude zijn. 

•Indien gij u de moeite wilt geven, om de jaarlijksche overzigten of rap- 
porten van de kamers van koophandel van Amsterdam en Rottterdam,. en v;n 
de provinciale staten van Noord- en Zuid-Holland , van de jaren 1838 tot 1848, 
op het artikel JavorAahak , na te gaan , dan zult gij weldra bevinden , dat daar- 
aan 'al dadelijk op de hoofdmarkten van debiet een zeer gunstig acceuil bij den 
handel is te beurt gevallen, op grond dat zijne hoofdeigenschappen', die een 
sche ikundig onderzoek heeft bewezen dat hij bezit , de overtuigendste bewijzen 
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heeft opgeleverd, dat men met grond mogt verwachten, dat de Java-tabak, 
bij eene verdere verspreiding van de kennis van dat toen nog geheel onbe- 
kende produkt , in korte jaren een zeer belangrijk handelsartikel zou worden ; 
dan zult gij u overtuigen, dat de navraag jaar aan jaar is to^enomen, en 
dat, ofschoon het in 1846 en 1847 reeds tot eene belangrijke hoogte was 
opgeklommen, nog vele nieuwe débouchés voor verdere uitbreiding en ver- 
meerderde aanvraag met grond te verwachten waren. Als men nu in aanmer- 
king neemt, dat een gevestigde, gereede en goed betaalde aftrek van eenig 
nieuw artikel eene eerste voorwaarde van welslagen is, dan blijkt uit het 
hierboven vermelde, dat de Java^abak in dat opzigt niets te wenschen over- 
laat. — Maar \'an. waar dan toch de noodkreet, die het bestuur van Indiê 
genoopt heeft, om de tabakskultuur als mislukt te beschouwen en in dien 
geest sedert nu reeds twee jaren verordeningen en beschikkingen te nemen? 

» Vooreerst , heeft het bestuur daarbij geheel uit het oog verloren , dat het 
invoeren van een volstrekt nog onbekend artikel, in de spekulatiè'n van geheel 
de handeldrijvende wereld, niet zonder groote opofferingen is tot stand te 
brengen. 

nT^n tweede, dat die opofferingen geheel alleen zijn gedragen en te goed 
gedaan, of nog te verevenen zijn, door de tabaksondememingen , daargesteld 
door kontrakten, aangegaan met het bestuur; hetwelk niettemin, ofschoon 
slechts zeer enkele partijen van dat nieuwe produkt aan de markt gebragt en 
voor zijne rekening verkocht zijn , in de jaren 1836 en 1837 daarbij meer 
dan het kapitaal verloren heeft. 

uTen derde, dat, bij de aanmerkelijke uitbreiding, die in 1843 en 1844 doojr 
het bestuur aan de tabakskultuur is gegeven (en hier wordt uwe stelling , 
omtrent de bij het bestuur vereischte kennis van de krachten der natuur en 
van den toestand der landen, in derzclver ware licht gesteld), en bij het 
uitgeven daartoe van nieuwe tabaks kontrakten, men volstrekt niet in aanmer- 
king schijnt genomen te hebben : 

>a. den toestand der daartoe aangewezen landen , zoo zelfs, datmenigwerf 
zulke landen werden gekozen , waarvan evenmin de bevolking als de hoofden ooit 
te voren eene tabaksplant hadden gezien , of bekend waren met hare behandeling 
op het veld ; zoo als onder an(]eren in de residentie Bantam en gedeeltelijk ook 
in die van Fagal het geval is geweest, en waarvan dan nu ook het gevolg 
is, dat van ruim dertig tabaks-ondernemingen bij kontrakt met het bestuur 
uitgegeven, nu reeds is gebleken, dat niet meer dan het kleine derde deel 
daarvan op voor die kuituur geschikte gronden is uitgegeven geworden , welke 
voornamelijk in de residentie Rembang te vinden zijn ; 

>6. de geschiktheid van de personen, waarmede kontrakten van aanplan- 
ting en bereiding van tabak voor de Europesche markt werden aangegaan. 
Men heeft daartoe zelfs residenten , inspekteurs , kolonels en kapiteins geko- 
zen , die , in hunne vorige betrekkingen , soms gedurende een aantal jaren , 
gewoon waren te bevelen , en zich nu zelfs te verstaan hadden met Javaansche 
distrikts-hoofden^ den rang hebbende van Wcdono of Demang. 
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«Zie daar, naar ik meen genoegzaam aangetoond, waaraan het eigenlijk 
toe te schrijven is, wat de hoofdoorzaak zij, dat de natie aan de tabaks- 
kultuur gelden heeft besteed, die daarvan nooit zullen terug te bekomen zijn. 
Die kuituur ak zoodanig heeft daaraan geene schuld, maar de verkeerde 
wijze, waarop het gouvernement, ten haren opzigte is te werk gegaan, is 
oorzaak van alles. En nog zullen , bij eene betere regeling en rationele be- 
handeling der zaak, de gelden, daaraan te koste gelegd, niet geheel verloren 
zijn, maar na verloop van tijd successivelijk en indirekt weder in 'slands ka^ 
terug keeren ^ want , door de goed gevestigde tabaks-ondernemingen , heeft zich 
het bestuur eenen nieuwen tak van landelijke industrie verzekerd , die kan 
blijven bijdragen tot de vermeerdering van den geldsomloop onder de bevol- 
king , en alzoo , door de even daardoor ook verhoogde landspachten , als 
anderzins, de jaarlijksche inkomsten van het bestuur helpen vermeerderen, 
zoo maar het bestuur zijne begane dwaling in dezen tijdig inziet en spoedig 
herstelt. Thans bestaat daar^'oor gegronde verwachting, ten gevolge van de 
onlangs plaats gehad hebbende benoeming van den heer j. d. schiff tot 
direkteur over de kultures, een man van doorzigt en ondervinding. 

Een bewijs voor hetgeen ik beweer , kan ik u onder anderen leveren uit de 
resultaten mijner eigene tabaks-onderneming ; ook in dat opzigt verwijs ik u : 
vooreerst tot de reeds genoemde autoriteiten in Noord- en Zuid-Holland, en 
ten tweede tot de registers van publieke veilingen van Amsterdam en Rotter- 
dam, alwaar gij vinden zult, dat het hoofdmerk mijner onderneming G P 
onder diegenen der tabaks-ondernemingen voorkomt, die de hoogste prijzen 
gewoon zijn te bedingen; zelfs toen het produkt mijner onderneming, groot 
!200() pakken , in eene massa met dat van anderen , te zamen ten beloope van 
6014 pakken, te Rotterdam op den 6 Maart 1846 te gelijk is geveild en 
verkocht geworden. 

>Ik verzoek u voor deze mijne bescheiden teregtwijzing eene plaats in een 
der eerst opvolgende afleveringen van uw geacht Tijdschrift voor Neêr- 
landsch Indië." 

Residentie Rembang (Meubit) 

den 19 April 1849. c. vreede. 


Het aanvankelijk gelukkig slagen der Balinesche expeditie heeft in het vader- 
land eenen aangenamen indruk gemaakt. Eere den dapperen generaal^ 
die haar aanvoerde , eere den braven , die er deel aan genomen hebben ! 
Mogen wij ook in *t algemeen voor de politische inziglen en beschouwingen 
van den heer michiels niet veel sympathie gevoelen , als veldheer brengen 
wij hem gaarne hulde, en leggen, uit de volheid des harten, de verklaring 
af, dat hij zich in onze oogen, verdienstelijk heeft gemaakt jegens het 
vaderland. Aan hem is het niet te wajten, dat de verwikkelingen met de 
vorsten van Bali, door eene verkeerde staatkunde, door het in den wind 
slaan van verstandige en wijze raadgevingen , door de zucht naar ijdele ver- 
tooning' en dwaasheid, zulk eene ongelukkige rigting genomen hebben, 
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waarvan de gevolgen nog niet zijn te voorzien. Men vleije zich niet , dal , 
met het nemen van Djagaraga de oorlog geëindigd is. Hoe lang de krijg 
nog duren zal , kan niemand voorzien , maar 't is niet te vooronderstellen , 
dat een volk , 't welk met zoo veel kraclit en moed en beleid zijne onaf- 
hankelijkheid tot dusverre heeft verdedigd , en zich thans in 't gebergte heelt 
terug getrokken , nu reeds , bij de eerste nederlaag , den strijd zul opgeven. 
Al waren ook de vorsten van Karang-assem en Bleling genoodzaakt, om 
weder kontrakten te trekenen, zoo als in 1846, welken waarborg bezitten 
wij , dat zij niet zullen doen als sedert dien tijd , en handelen alsof die 
overeeftkomsten niet bestonden? Toen hadden wij keuze, om de Baliërs 
in dezelfde positie tegenover ons te plaatsen als vroeger , dat is , om hen tot 
onschadelijke naburen te maken , — of om Bali te nemen en langzamerhand 
in eene gouvernements-bezitling te herscheppen. Wilde men het eerste , 
dan had men na de overwinning van Bleling het eiland moeten verlaten, 
en de Baliërs zouden de gevoelige les in geheugenis hebben gehouden, — 
wilde men het batste , dan was het toen het oogenblik , om onmiddellijk de 
behaalde voordeelen te ver\'olgen , gebruik makende van den panischen schrik , 
die zich onder de inboorlingen had verspreid. Maar men deed geen van 
beiden; men wierp een fort" op, dat tot niets heeft gediend, dan om onrust 
en wantrouwen onder de Baliërs op te wekken en levendig te houden; men 
legde den vorsten oorlogskosten op, die ze nimmer konden betalen; men gaf 
eene repetitie in het klein van de vredesvoorwaarden , door de Engelschen 
in der tijd den Chinezen voorgelegd. De in 1846 behaalde overwinning 
verleidde bovendien de mannen, die in Indic de zaken leiden, tot eenen 
overmoed, dien de natie duur ' moest betalen, In 1848 werd tot eene 
nieuwe expeditie besloten; de bezadigde raadgeving van meer voorzigtige 
en verder vooruitziende mannen, zoo als van den tegertwoordigen minister 
van koloniën, toen kommandant der marine, om geen expeditie te zenden, 
dewijl zij niet zoo gemakkelijk zou slagen als de eerste , maar om liever Bali ter 
zee in te sluiten en zoo lot onzen wil te dwingen — dat alles werd in den 
wind geslagen. Bij manifesten in den hyperbolischen en gezwollen stijl van 
de Indische vorsten gesteld , en die , in 'i Maleisch vertaald en gedrukt , over 
geheel Java aan de residentiekantoren werden aangeplakt, verklaarde de 
gouverneur-generaal de vorsten van Klongkong, Karang-assem en Bleling 
vervallen van hunnen troon, indien zij het daarin gestelde ultimatum niet 
aannamen. Zij antwoordden niet. De expeditie volgde, maar had eenen 
treurigen uitslag. De expeditie van 1849 is met gelukkiger voorteekenen 
begonnen, maar zij kan niet anders eindigen dan met het innemen en be- 
zetten der zoo even genoemde rijken en het onttroonen van hunne vorsten, 
of onze kracht is in Indië gebroken. De pompeuse manifesten hebben eene 
andere keuze onmogelijk gemaakt. Daarom beschouwen wij het nemen van 
Djagaraga als het begin van de expeditie , waarvan het einde in eene onzekere 
toekomst ligt. 

Meer bijzonderheden , dan de nieuwsbladen ons hebben medegedeeld , kan 
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ik op dit oogenblik niet verhalen. Allermerkwaardigst moet de bijeenkomst 
geweest zijn van den vorst van Karang-assem en den rijksbestuurder van 
Bleling , den bekenden goesti djelantik met den generaal sncHiELS in den kraton 
Ie Singa-radja. Onze magt , ongeveer 5000 man sterk, onder de wapens geschaard 
aan de eene zijde van de groote en breede avenue , die naar den kraton geleidt ; 
aan den anderen kant van den weg , op zes tot tien passen afstands , stond het 
vijandelijk leger, 8000 man sterk. Die magt was door den goesti djelantik 
binnen de linie gebragt , waarschijnlijk om zijne sterkte te toonen of uit 
wantrouwen. De generaal hield zich, als of hij hiervan geen notitie nam. 
Op de waag van den goesti, of hij dit gevolg mogt medenemen, liet hij 
antwoorden , »dat het er op geen paar duizend man aankwam ! " De vijan- 
delijke troepen beklaagden zich bij de onzen over het gebrek , dat zij moesten 
lijden, en over het slaafschc en afmattende werk aan de versterkingen, dat 
zij moesten verrigten. Onze soldaten gaven hun duiten en -tabak ten ge- 
schenke. Inderdaad zonderling verschijnsel, misschien eenig in de geschie- 
denis. Op die wijze twee vijandelijke legers tegenover elkander te zien, die 
misschien in hetzelfde uur nog slaags zouden raken ! — Het gelaat van den 
vorst' van Karang-assem , dat angst en wantrouwen verried , slak zeer af bij 
het krachtvolle vrije en ongedwongen uiterlijk van den goesti djelantik. De 
laatste sprak vol zelfvertrouwen en onbevreesd; hij was beleefd, zonder zijne 
waardigheid uit het oog te verliezen^; hij sprak vlug Maleisch , en veroorloofde 
zich gedurig, wanneer er misverstand plaatshad, den adjudant van capellen, 
dien hij uit vroegere konferenliën en zendingen kende , bij de knieën of armen 
lagchend naar zich toe te trekken. Hij beviel algemeen aan onze officieren 
en verwierf zich aller achting. 

Wij hopen , dat van gouvernementswege meer uitvoerige mededeelingen 
zullen gedaan worden over het bestormen van Djagaraga. Het verslag , dat in 
de Javasche courant voorkomt , is vrij onvolledig en verward. Niet alleen ver- 
dienen onze dapperen , dat hunne helüenfeiten aan het licht worden gebragt , 
want er is inderdaad met leeuwenmoed gestreden ; maar het wordt bovendien 
meer dan tijd, dat de geheimzinnigheid, waarmede de Balische aangelegen- 
heden tot dusverre zijn behandeld, eindelijk ophoude. Niets is er dat deze 
achterhoudendheid kan wettigen; zij kan alleen voortvloeijen uit het zelfbe- 
wustzijn , dat de zaken verkeerd zijn behandeld geworden. De tegenwoordige 
minister van koloniën zal ongetwijfeld aan dit verlangen voldoen. Hij mag 
zich niet laten terughouden, door de vrees van den schijn van onedelmoe- 
digbeid op zich te laden, wanneer hij publiciteit geeft aan zaken, die hij van 
den aanvang af heeft afgekeurd. Jegens het vaderland en de natie heeft hij 
hooger pligten , die ook deze vrees moeten overwinnen. 


De raad van Indië, zoo als dat kollegie thans is zamengesteld , wordt door 
velen beschouwd als , om het eens triviaal uit te drukken , het vijfde rad van 
een' wagen , als eene overbodige en belemmerende spil in de Indische admini- 
stratie, als eene uitgave van een paar maal honderdduizend gulden, die 
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grootendeels bespaard kunnen worden. Zoo lang men echter die instelling wil 
houden gelijk ze nu is, dient ten minste gezorgd te worden, dat zij, die er 
zitting in hebben , liiet alleen zijn mannen van kunde , ondervinding en studie , 
maar dat er verschillende vakken van Indische administratie in gerepresen- 
teerd worden , dat men er specialiteiten in aantreffe voor dezen of genen tak 
van bestuur. Wij wenschten eenen [raad van Indië, zamengesteld uit den 
direkteur-generaal en de direkteuren van financiën, de kommandanten van de 
marine en het leger, enz. Maar zoo lang men dat stelsel niet volgt , dient 
er toch gezorgd te worden, dat er in den raad \'an Indië kennis zij van de 
zee- en landmagt, kennis van het kultuurstelsel , kennis van het financiewe- 
zen enz. Wanneer wij de benoemingen tot leden in den raad van Indië ge- 
durende de laatste jaren nagaan , dan zien wij , dat daaraan nimmer is gedacht. 
Bij eene vakature werd er niet gevraagd, aan welke specialiteit heeft de raad 
thans de meeste behoefle? maar de betrekking werd vervuld door hem, die 
de meeste protektie had, of zich bij den minister van koloniën in de uit- 
oefening van zijn autokratisch gezag het verdienstelijkst had gemaakt. Op 
dit oogenblik is er weder eene vakature in den raad van Indië. Naar men 
uit goede bronnen verneemt, moet de heer j, p. c. ruloffs, staatsraad in 
buitengewone dienst, door den afgetreden minister van koloniën tot die be- 
trekking aan den koning zijn voorgedragen, en ook de tegenwoordige 
minister moet die voordragt goedkeuren. Van eenen anderen kant wil men 
echter weten, dat de generaal de stuers (niet de gewezen kommandant van 
het leger , de moedige en kundige verdediger van waarheid en regt in Indië) , 
maar de inspekteur bij het ministerie van koloniën, tot de vervulling dier 
betrekking zou geroepen worden. Wij gelooven dit niet, want welk bijzon- 
der vak der Indische administratie zou door hem gerepresenteerd worden? 
Gedurende den Javaschen oorlog tot 1830 Is hij een zeer verdienstelijk officier 
geweest, die ook door de uitgave zijner gescliiedenis van den Javaschen oor- 
log zich onderscheiden heeft. Maar van dien tijd af tot op dit oogenblik v^as 
hij altoos met verlof in Nederland , behalve gedurende drie of vier jaren , 
toen hij de betrekking van gouverneur der Molukkos vervulde. Men moet 
het er dus voor houden, dat hij van de Indische aangelegenheden vervreemd 
is geworden, en niet op de vereischte hoogte staat, noch om het geheel 
grondig te kennen, noch om in eenig vak speciaal uit te munten. En wilde 
men het stelsel van gunst en protektie blijven volgen, dan zouden toch 
zij, die gedurende al dien tijd in Indië gediend hebben, wel in de eerste 
plaats in aanmerking moeten komen. Daarom herhalen wij , dat wij dit 
nicht niet gelooven. 


Wij hebben de Javasche couranten , met denlaatsten overlandpost aangebragt, 
door toevallige . omstandigheden te laat ontvangen , om er in deze aflevering 
nog gebruik van te maken. Er komen anders eenige belangrijke zaken in 
voor, onder anderen Nieuw Guinea en het onderwijs betreffende, waarop wij 
moeten terug komen. 
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We hoogleeraar t. roorda gaf voor eenige jaren een Javaansch Handschrift 
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uit, onder den Hollandschen titel: >Het boek Radja Pirangon, of de go- 
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schiedenis van Nabi Moesa ; eene Javaansche legende/' Het behandelt de ge- 
schiedenis van dien pharao , die ten tijde van mozes Egypte beheerschte , 
van vóór zijne komst op den troon tot aan zijnen dood, en die van mozes 
en de Israêliten, tot op de vervaardiging van het gouden kalf; i^vaarmede 
het verhaal eensklaps afbreekt, zonder dat bet tot nog toe, zoo verre wij 
weten, gebleken is of de oorspronkelijke schrijver, dan wel de vervaardiger 
van het afschrift , waarvan de codices van den hoogl. roorda copijen waren , 
zijn werk onvoltooid gelaten heeft. — Dit geschrift verdient ailezins belang- 
rijk genoemd te worden; niet alleen omdat het een van de weinige in de 
Javaansche Uteratuur bestaande proza-werken is, en dus voor den eerstbe- 
ginnenden beoefenaar van het Javaansch bijna onmisbaar; maar ook omdat 
het ons een voorbeeld geeft, hoe de bijbelsche verhalen, reeds in de zui- 
ver Mohammedaansche legenden zoo zeer verbasterd , door de Javanen ver- 
der misvormd , ja somtijds bijna onkenbaar gemaakt worden. Het is in dit 
opzigt, dat wij de lezers van dit Tijdschrift met dit verhaal iets nader wil- 
len bekend maken, en daartoe eenige uittreksels er uit mededeelen. 

I. 
Pirangon maakt zich meester van den troon van Mesir (*). 

PmANGON was een jong man van groote geestkracht , die op het eiland Bali 
woonde , en daar zijne rijstvelden bebouwde. Toen het gerucht hem ter ooren 
kwam , dat in het rijk van Mêsir gebrek aan levensmiddelen was , besloot hij 
met eene lading rijst derwaarts te gaan. In de nabijheid van Mêsir gekomen 
ontmoette hij in een zeker dorp iemand, genaamd aman, die uit het geheele 
voorkomen van phungon begreep dat deze eenmaal vorst zoude worden, en 
daarom terstond zich aan hem aansloot en in alles aan zijnen wil onderwierp. 
Nu dreven zij hunnen handel gezamenlijk; in de omliggende dorpen kochten 


(*) Pirangon I0 de Javaansche, oit het Arabisch Terbasterdey naam van Pharao; Mësir 
de desgelijks van het Arabische Mitsr gemaakte naam van Egypte en ook van de hoofd- 
stad van het rijk ; in deie laatate beteekenis komt het vooral in dit verhaal voor. 

Jaargang i849. II. 7 
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zij komkommers en meloenen op, en verkochten die weder bij hunne rijst 
met grove winst op de markt te Mësir aan de koopers, die zich rondom hen 
verdrongen. Toen hun deze kostwinning te moeijelijk werd, kochten zij eene 
groote begraafplaats, en eischten tien Spaansche matten van elk, die daar 
een graf verlangde. Op deze wijze werden zij , of liever werd pmANGON — 
want deze is altijd de hoofdpersoon, aman de bediende — spoedig rijk, en 
besloot nu de bevolking voor zich te winnen ; hij voorzag dus alle behoefli- 
gen rijkelijk van spijs en kleederen , zoodat deze hem weldra Heer noemden 
en in alles tot zijne dienst bereid waren. Nu schonk hij hun allerlei wapen- 
tuig , en maakte hen tot soldaten , tevens hun den last gevende om den vorst 
van Mesir, wanneer deze volgens zijne gewoonte zonder gevolg 's nachts de 
ronde door de stad zoude doen, gevangen te nemen en te dooden. Dit be- 
vel werd ten uitvoer gebragt ; pmANGON kleedde zich in het gewaad van den 
vermoorden vorst, en begaf zich met zijnen aanhang naar het paleis. Daar 
verzamelde hij alle rijksgrooten , maakte hun den dood van hunnen vorst be- 
kend, en verkondigde tevens dat deze hem bij uitersten wil tot zijnen opvol- 
ger had benoemd, en ten bewijze daarvan hem zijn gewaad had geschonken. 
Om aan deze proklamatie te meer kracht bij te zetten, besloot hij haar mei 
de betuiging, dat hij zelf de allerhoogste God was. Nu werden de rijksgroo- 
ten bevreesd en erkenden pmANGON als hunnen vorst; deze zette den tegen- 
woordigen patih (*) af, benoemde aman in zijne plaats , en kon zich van nu 
af als in de regering bevestigd beschouwen. 

Wat de bevolking van Mësir betreft , zij bestond slechts voor een zeer kleiu 
gedeelte uit Islamiten (t) ; verre weg de meesten waren , even als pmANOON 
en AMAN, ongeloovigen. Onder de eersten bevond zich een der rijksgroo- 
ten, met name karibil; deze had twee dochters; de oudste, boehanad, was 
reeds gehuwd , insgelijks met eenen rijksgroote , ihram geheeten ; de jongste , 
AsiJAH , was nog ongehuwd , en werd om hare schoonheid door pirangon tot 
vrouw genomen. God vergunde hem echter niet kinderen bij haar te ver- 
wekken ; daarom werd , zoo dikwijls hij tot haar wilde naderen , een engel in 
hare plaats gesteld. De reden hiervan was, dat God deze asuah bestemd 
had om in het volgend leven de gemalin van den profeet mohammed te zijn. 

11. 

o 

Droom van Pirangon. Geboorte van Nahi Moesa (§). 

Toen pmANGON eenigen tijd geregeerd had, droomde hij op zekeren nacht 
dat er een vuur kwam van de stad Bétalmoekadas (**) , hetwelk brand veroor- 


O Rijksbestnurder , grootvesier, eerste minister. 

(t) Zoo noemeü de Moluimmedanen ooic de belijders Tan nde godsdienst Tan Abra- 
ham/' wien sij als eenen Toorlooper van hunnen profeet beschouwen. 

o 

(§) Moesa, Arab. Moesa, Mozes. — Alle bijbelsche personen, die In den korai» voor- 
komen , dragen den titel „nabi", profeet. 

(**) Arab. (am«XaJ) \J^,^J^> plaats des Heiligdoms, d. i. Jeruzalem. 
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laakte m zijn paleis ; terstond verspreidde de vlam zich , en verteerde de hui- 
zen van alle ongeloovigeu. Geene enkele woning in de stad werd gespaard, 
behalve die van imram en de overige Islamiten. Nu ontwaakte de vorst 
met schrik , en ontbood de rijksgrooten en sterrewigchelaren , deelde hun zij- 
nen droom mede , en verlangde dat zij hem dien zouden uitleggen. De sterre- 
wigchelaars voldeden aan dat bevel, en antwoordden in dezer voege: «De 
beteekenis van dien. droom van uwe majesteit is deze: het rijk van uwe ma- 
jesteit en alle uwe onderdanen zullen verdelgd worden door den zoon 

o 

van eenen Islamiet; hij zal den naam van nabi moesa dragen, maar is op 
dit oogenblik nog niet geboren.*' Van toen af nam pmANGON het besluit om 
de geboorte van dien gevreesden persoon te voorkomen , en beval dat terstond 
alle zijne Islamitische onderdanen in twee groote gebouwen, het eene 
voor de mannen , het andere voor de vrouwen , zouden opgesloten , en die 
gebouwen naauwkeurig bewaakt worden, zoodat zij geene gemeenscliap met 
elkander konden hebben. Nadat zij nu zes dagen waren opgesloten geweest» 
ondervroeg pmANGON de sterrewigchelaars omtrent den tijd der geboorte van 

o 

dien moesa ; zij antwoordden hem , dat in den volgenden nacht zijne ontvan- 
genis moest plaats hebben. Hierop beval hij den wachters verdubbelde v^aak- 
zaambeid , en voegde hun zelfs al de rijksgrooten als medewachters toe. Zijne 
voorzorgen werden echter verijdeld; want omstreeks middernacht deed God 
eenen diepen slaap op hem zelven en op alle wachters vallen ; de Engel ga- 
BRiÈL daalde neder en opende de deuren der beide kerkers , zoodat imram en 
ajne vrouw boehanad elkander ontmoetten; tegen den mox^enstond keer- 
den zij elk naar hunne gevangenis terug, en de deuren werden weder 
door den Engel gesloten. Toen pirangon des morgens van de sterrewigche- 
laars vernam dat de ontvangenis van den toekomstigen nabi moesa werkelijk 
had plaats gehad, niettegenstaande de plegtige verzekering der wachters, dat 
niemand hunner een oogenblik geslapen had, begreep hij dat het noodeloos 
was de Islamiten langer opgesloten te houden, en beval hen te ont- 
slaan. Nu stelde hij andere middelen in het werk om zijnen vijand vdör 
diens geboorte te doen omkomen, doch ook deze mislukten door goddelijke 
tusschenkomst , en boehanad bragt hare zwangerschap gelukkig en onopge- 
merkt ten einde. Ten bestemden tijde beviel zij van eenen zoon, zonder 
dat iemand, zel6 hare buren niet, er iets van vernamen: zij werd door En- 
gelen bijgestaan, en gedurende veertig dagen door hen opgepast. 

III. 

o 

Nabi Moesa wordt door Asyah ak zoon aangenomen, en door 
zijne moeder f als voedster, gezoogd. 

Toen pmANGON na verloop van eenigen tijd van de sterrewigchelaars vernam 
dat zijn toekomstige vijand werkelijk geboren was , gaf hij bevel dat alle kleine 
kinderen van het mannelijk geslacht in geheel zijn gebied, onverschillig van 
welken rang of stand hunne ouders mogten zijn, zouden gedood worden. 

7* 
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Hoewel nu dit bevel zoo heimelijk mogelijk werd ten uitvoer gebragt, om 
verberging of ontvlugting te voorkomen, kwam echter biarjam, de oudere 

o 

zuster van hoesa , de aannadering der vorstelijke beambten op het spoor , en 
gaf er berigt van aan hare moeder. Terstond nam deze haar Idnd , wikkelde 
het in lijnwaad , en deed het in eenen steenen pot , dien zij met eene schotel 
toedekle en in den oven zette. In hare verwarring, niet wetende wat zij 
deed, wierp zij vuur in den oven, en ging vervolgen» naar buiten, haar 
kind aan zijn lot overlatende. Ook marjam was weder uit|;egaan. Intusschen 
kwamen de beambten en doorzochten het geheele huis, maar vonden niets; 
op dien pot Iiadden zij geen vermoeden ; want wie zoude een kind in een' 
gloeijenden oven verbergen? Zij hielden het voor een pot met maïs, en 
gingen heen. Na hun vertrek kv^m poehanad terug , en ontstelde hevig op 
het gezigt van het brandende vuur, meenende dat haar kind dood was; 

o 

maar moesa riep haar terstond toe: »wees maar gerust moeder, ik ben niet 
dood." Toen nam zij hem er uit, en legde zich met haar kind in den arm 
ter rust, in angstige overpeinzing, hoe zij hem voortaan verbergen zoude; 
want het was meer dan waarschijnlijk dat zij niet voortdurend met rust zoude 
gelaten worden. Doch in haren slaap hoorde zij eene stem, zegende: 
«BoEHANAD, werp uw kind in een kistje in de rivier de Nijl; aarzel niet; 
uw kind wordt bewaakt door God. Ook zal uwe scheiding niét van langen 
duur zijn ; spoedig zult gij uw kind weder ontmoeten." Met schrik ontwaakt, 
stond zij op, ging naar eenen timmerman, om een zoodanig kistje te bestel- 
len, en verhaalde hem, op zijue vraag, tot welk doel zij het dacht te 
gebruiken. Deze begaf zich echter terstond naar bet paleis van den vorst 
om hem van het aanwezen van dit kind kennis te geven; maar zoodra hij 
daar gekomen was werd hem door God de spraak benomen, en maakte hij 
allerlei dwaze Jbewegingen, zoodat pirangon hem als een gek mensch liet 
wegjagen. Te huis gekomen , kon hij weder spreken , en begaf zich ander- 
maal op weg naar het paleis, maar met denzelfden uitslag. Dit geschiedde 
tot driemaal toe; toen begreep hij dat het eene bezoeking was, die hem om 
den wille van dat kind overkwam, en maakte het kistje volmaakt waterdigt» 
en bezorgde het aan boehanad , die het kind er in legde en het in de Nijl 
drijven liet. 

Nu had pmANGON bij een bijwijf eene dochter , een zeer schoon meisje , 
doch door eene ongeneeslijke huidziekte aangetast ; te vei^eefs waren alle 
geneesheeren uit alle landen daarover geraadpleegd ; de kwaal werd dagelijks 
erger. Eindelijk kwam een wijze, die zeide: «eerlang zal een klein kind in 
een kistje de Nijl komen afdrijven ; met het speeksel van dat kind zal de 
ziekte van uwe dochter kunnen genezen worden." Terstond worden de 
noodige maatregelen genomen om dat kistje op te vangen , dat zich na eenige 
dagen werkelijk vertoont, en aan den vorst wordt gebragt. Het kistje kon 
echter door niemand geopend worden , dan door de vorstin asijah ; toen deze 
het opende, zag zij eenen glans, gelijk aan dien der maan op den veertien- 
den dag der maand ; die glans vertoonde zich evenwel alleen aan haar ; alle 
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overigen zagen niets dan een* kleinen jongen , die op zijn duim zoog ; maar 
uit dien duim kwam melk , en daarom weende moesa niet , terwijl hij in het 
kistje was. Toen de dochter van pmANGON door het speeksel van het kind 
genezen was, waren de patih aman en de overige rijksgrooten van oordeel 
dat het kind zelf terstond moest gedood worden , omdat welligt juist hij de 
toekomstige vijand van den vorst konde zijn; maar asijah verzette zich er 
t^n, en verklaarde dat zij hem als haren zoon wilde aannemen, hij zoude 
dan nooit iets tegen den vorst ondernemen. Niettegenstaande de tegenbeden- 
kingen der hofgrooten , gaf pmANGON zijne toestemming ; en asijah noemde 

o 

den knaap bagoes(*) moesa, omdat zij hem gevonden had drijvende op het 
water (t). Boehanad had intusschen hare dochter marjam met haren anderen 
zoon AROEN uitgezonden , om te vernemen wie het kistje had opgevischt. Toen 
deze vernomen hadden dat hoesa in handen van de vorstin asijah gekomen 
was, keerden zij naar hunne moeder terug, en ontmoetten onderweg de 
lieden die uitgezonden waren om eene voedster voor het kind te zoeken , aan 
welke zij berigtten dat zij eene buurvrouw hadden, die deze taak op zich 
konde nemen , daar haar kind eerst voor weinige dagen door de afgezondenen 
van den vorst gedood was. Toen zij dit berigt aan hunne moeder gebragt 
hadden, spoedde deze zich naar het paleis om hare dienst aan te bieden, 
Asijah herkende hare zuster niet, want zij hadden elkander in langen tijd 
niet gezien ; en ook boehanao maakte zich niet bekend , maar stelde zich aan 
ais eene eenvoudige vrouw , die gaarne het kind der vorstin wilde zogen ; 
na eenige woordenwisseling werd zij tot voedster aangenomen , en nam 

o 

MOESA met zich naar haar huis , onder voorwaarde , dat zij hem elke week aan 
ASUAH zoude komen vertoonen. 

IV. 
Pirangon verkondigt dat h^ God is^ en geeft een bewys van z^ne almagt. 

Op zekeren dag ontbood pirangon zijne rijksgrooten en alle edelen en aan- 
zienlijken van Mesir, en verkondigde hun plegtig: lik ben de allerhoogste 
God, de Heer des heelals, die over leven en dood beschik." Alle groeten 
bogen zich toestemmend uit vrees , hoewel met weerzin ; alleen de patih aman 
zeide: »mdien gij u voor den allerhoogsten God uitgeeft , verlang ik een bewijs 
er voor; vul dan de rivier Serandil, die thans uitgedroogd is, weder met 
water y zoodat zij stroome gelijk voorheen." lUw wensch zal geschieden," 
sprak PIRANGON; en den volgenden dag toog hij met geheel zijn leger naar 
die rivier, en liet het langs de drooge bedding heen en weder trekken, opdat 
bet water uit den grond mogt opkomen; doch vruchteloos. Toen pmANGON 
zag dal alle zijne pogingen ijdel waren, riep hij aman tot zich en zeide: 
•het water kan nu niet komen ; beveel dus den soldaten terug te trekken naar 


(*) Bagoe« is bij de Javauen een titel voor jongcelicden van edele afkomst, 
(t) De Hebreeuwsche naam Hozcs , waarop hier gedoeld wordt, beteekent: uit (het 
water) getogen. 
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de stad , en neem gij de regering waar , terwijl ik mij eenigen tijd verwijder." 
Daarop ging hij zich afzonderen in eene grot, en smeekte: »0 allerhoogste 
God, laat mij geenen zegen genieten in het toekomend leven, zoo ik slechts 
in dit leven gezegend worde, en de rivier Serandil met water kunne vullen 
zonder dat het regent ! '* Nadat hij eenigen tijd zich afgezonderd en deze 
bede herhaald had, verscheen hem de engel gabriël in de gedaante van een 
oud man , en vroeg of het hem ernst was met deze bede. Op het bevestigend 
antwoord van pmANGON , sprak de grijsaard : ■ Welnu , dan staat God uwe 
bede toe , maar ik verlang een schriftelijk bewijs dat gij afstand doet van allen 
zegen in het toekomend leven.** PmANGON schreef en gaf het bewijs aan den 
ouden man , die daarmede vertrok ; hij zelf keerde naar zijn paleis terug , en 
beval aan aman den volgenden dag weder met geheel zijn leger naar den 
Serandil te trekken. Daar aangekomen , wenkte de vorst naar de rivier, en 
met een donderend geraas kwam het water aanstroomen en vulde de rivier 
tot dan den boord. Toen riepen allen uit eenen mond: »Nu blijkt het dat 
onze vorst waarlijk de groote God is , de schepper des heelals , en dat hij magt 
heeft over dood en leven ! ** Toen pirangon dit hoorde was hij zeer verheugd 
en lachte dat zijne kuiten schudden. Daarop keerden allen naar de stad terug ; 
en toen de vorst aan het paleis kwam, kwamen hem alle zijne vrouwen te 
gemoet. 

V. 

o 

Moesa geeft de eerste bewezen van zijne bovennatuurlijke magt, Pirangon 

tracht hem te dooden. 

Q 

Toen MOESA twee jaren oud was werd hij gespeend en kwam weder in het 
paleis. De vorstin asuah beminde hem vurig, en ook pirangon werd hem 
hoe langer zoo meer genegen; vooral door zijne buitengewone schoonheid 
won hij het hart van den vorst. Op zekeren dag hield deze hem op den 
schoot en liefkoosde hem , toen moesa op eens bevreesd werd voor den baard 
van pmANGON, die hem over het hoofd hing; hij greep den baard en rukte 
hem uit, zoodat de vorst bezwijmd van zijnen zetel viel. Toen hij weder 
bijkwam , rees terstond de gedachte in hem op dat dit kind waariijk zijn toe- 
komstige vijand was, en hij hem hoe eer hoe beter moest dooden; doch de 
vorstin asijah kwam tusschenbeiden en overreedde haren gemaal om eerst de 
proef te nemen of het kind met oordeel des onderscheids handelde. Men 
zoude hem daartoe op eene gouden schotel een diamant en eene gloeijende 
kool aanbieden ; greep hij den diamant , dan zoude het blijken dat hij verstand 
had , maar greep hij de kool , dan was het tegendeel bewezen. Toen hem 
beide werden aangeboden, wilde moesa terstond den diamant grijpen; maar 
de engel gabriêl daalde onzigtbaar neder en bestuurde zijne hand , zoodat hij 
de kool vatte en haar in zijnen mond stak, waardoor hij zijne hand en zijne 
tong deerlijk brandde. «Ziet gij nu," riep asuah uit, «gij die mijn kind wilt 
dooden; het heeft nog geen verstand om te weten waaraan het zijne handen 
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en zijne tong brandt ! *' Nu kreeg pirangon medelijden met het knaapje en 
had spijt over zijn wantrouwen. 

Toen bagoes moesa den ouderdom van vijf jaren bereikt had , gaf praANGON 
eenen prachtigen maaltijd aan al zijne hovelingen; ook moesa was daarbij 
tegenwoordig; hij zat naast den vorst. Daar waren kameelen, ezels, herten 
en schapen , alle in hun geheel geroosterd of gebraden. Toen de overdekselen 
daarvan werden weggenomen en moesa die geheele dieren daar gaar zag liggen , 
verschrikte hij^ en zeide: «gij kameelen , ezels, herten en schapen, die daar 
ligt, wordt weder levend en gaat bij elkander op het voorplein." Op eens 
sprongen zij allen van de schotels, en bulkten en blaatten, en liepen naar 
het plein; en de gasten, zich in hunnen maaltijd te leur gesteld ziende, 
keken verbaasd rond ; ook pmANGON was niet op zijn gemak , vooral niet toen 
moesa tot hem zeide: «Wehau, gij heer des hemels en der aarde, die u 
voor God uitgeeft, doe ze nu naar de schotels wederkeeren, dat ze weder 
gebraden daar liggen; als gij dat kunt, dan zijt gij zeker God." Toe» pira- 
NGON beleden had dat liij het niet konde, wenkte moesa de dieren en beval hen 
naar de schotels terug te keereu en gaar te zijn gelijk zoo even. En terstond 
gehoorzaamden zij en lagen weder gebraden daar. Toen werd pmANGON rade- 
loos en beval aman den knaap te dooden. Doch asuab vernam het en zeide : 
•Waarom wilt gij mijn kind dooden? Wat heeft hij misdreven ? Gij behoor- 
det verheugd te zijn over het bezit van eenen zoon, die met zulke bovenna- 
tuurlijke magt u tegen uwe vijanden kan verdedigen." Toen beval pwangon 
hem los te laten, en aman en de overige beambten gehoorzaamden, hoewel 
tegen hunnen zin, want zij begrepen dat deze moesa waarlijk degene was, 
die het rijk Mësir zoude verdelgen. 

Twee jaren later zat pmANGON met aman en de overige groeten in de 

o o o tl** 

pandapa (*) ; ook moesa was daar. Nu kraaide er een haan op het voorplem , 
waarop moesa antwoordde: »ja, het is zeer waar, wat gij daar zegt." Toen 
zeide pmANGON: «verstaat gij de taal der hanen, dat gij hem beantwoordt?" 
•Een weinig versta ik er van," hernam , de knaap. «Welnu, wat zegt de 
haan dan?" »De haan zegt", hervatte moesa: »o pirangon, toen gij het 
gebied kreegt 4)ver het rijk Mêsir , was het God de allerhoogste , die het u 
schonk; nu hebt gij Hem verloochend, en u zelven voor God uitgegeven; is 
deze handelwijs betamelijk?"" »Dat zijn woorden die gij verzint," sprak pï- 
RANGON, «de haan zegt dat niet." Toen zeide moesa tot den haan: «welaan 
zeg nog eens hetzelfde, wat gij daar even zeidet, maar spreek nu als een 
mensch." Daarop herhaalde de haan in goed Egyptisch dezelfde woorden; 
en pirangon werd toornig , en beval dat men den haan den hals zoude afsnijden. 
Zoodra de haan dood was , maakte moesa hem weder levend, en de haan her- 
haalde dezelfde woorden. Ditzelfde gebeurde tot driemalen toe; toen vloog 
de haan weg en verdween. Nu gaf pmANGON weder bevel om moesa te doo- 
den ; doch toen asijah hem dreigde dat zij zich van hem zoude laten schei- 


(*) Eeoe opeoe galerij voor de wsniogen der grooten 
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o 

den , indien hij weder daarop aandrong , herriep hij het vonnis , en moesa 
keerde met zijne pleegmoeder in het paleis terug. 

VI. 

o 

Moesa verkrijgt den rang van profeet. Hij wordt genoodzaakt 

uit Mmr te vlugten. 

Na eenige jaren, -werd moesa door God beschonken met den profetischen 
lichtglans (stralenkrans), en voerde nu den titel van nabi. Door dien licht- 
glans vermeerderde zijne schoonheid buitengemeen, zoo zelfs dat velen hem 
niet herkenden. De vijandschap van pmANGON jegens hem verdween geheel , 
en hij beminde hem nu als zijn' eigen' zoon; hij moest den vorst altijd ver- 
gezellen, en was even als deze gekleed. Intusschen ging nabi moesa ook nu 
en dan alleen , en vermomd uit; hij droeg dan een' strooijen zonnehoed, 
met broeden , af hangenden rand , opdat men hem niet aan den glans van zijn 
gelaat * zoude herkennen. Op eene van deze wandelingen zag hij dat de 
opzigter der kettinggangers eenen kreupelen Islamiet sloeg, omdat deze 
weigerde eenen z waren last voor hem te dragen. Nabi moesa berispte den 
opzigter daarover ; en toen deze hem bits antwoordde , dat hij het hem 
zoude laten aanzien , werd hij toornig , en sloeg hem met eenen vuistslag 
dood. Hierop keerde nabi moesa terug naar het paleis , en de dader 
bleef nog onbekend. De zaak werd intusschen bij den vorst aangediend , die 
beval den moordenaar op te sporen , en dreigde hem gestreng te zullen straf- 
fen. Drie dagen later ging nabi moesa weder vermomd wandelen, en zag 
eenen anderen opzigter weder denzelfden kreupele bevelen, eenen last voor 
hem te dragen. Toen berispte hij den kreupele , zeggende : waarom loopt 
gij dan ook altijd langs de straat, daar gij weet dat ieder die langs de straat 
loopt als lastdrager genomen wordt? Zoek werk binnenshuis." Hierop her- 
nam de kreupele: nToen ik voor drie dagen door dien opzigter mishan- 
deld werd, hebt gij hem gedood; dood dezen dan nu ook, heer nabi." 
De Islaïniet had dus nabi moesa herkend, en hem tevens aan den opzigter 
bekend gemaakt als den moordenaar van diens ambtgenoot. Deze begaf zich 
terstond naar het paleis, waar, pirangon juist door alle zijne rijksgrooten om- 
geven was, en berigtte den koning dat zijn pleegzoon den doodslag had be- 
gaan. Onmiddellijk volgde nu het bevel van den vorst aan alle zijne lijfwach- 
ten om nabi moesa te gaan opsporen en hem te dooden ; maar imram , de 

o 

vader van nabi moesa, was ook in 'skonings raad tegenwoordig toen die 
last gegeven werd, verwittigde zijnen zoon heimelijk van het gevaar dat hem 
bedreigde, en ried hem ten spoedigste te vlugten. Zóó nog in tijds van het 
lot dat hem wachtte onderrigt , nam hij in der haast afscheid van zijne pleeg- 
moeder ASUAH en vlugtte uit de stad in het woud (*). 


(*) Volgens eene andere overlevering, hoedanige de achrijver telkens met naive 
naanwgezetheid mededeelt, vlugtte nabi mobsa omdat hij eenen Jongen edelman had 
doodgeslagen , die hem in tegenwoordigheid van anderen zijne duistere afkomst verweet. 
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vn. 

o 

Nabi Moesa huwt met Soepoewah, de dochtei' van nahi Soengeb. 

o 

Nabi MOESA verdwaalde in het woud en onderhield zich het leven met 
boombladeren ; doch na eenigen lijd daaJde de engel gabriël tot hem neder, 
en bragt hem aan de grenzen van Madajin (Midian), in de nabijheid van een 
gehucht , waar zekere nabi soengeb woonde. Tegen den avond kwamen de beide 
dochters van dezen , met name soepoewah en lajam , om baars vaders kudde 

o 

te drenken uit den put, op welks rand nabi hoesa zich had nedergezet. * Die 
put nu, de eenige in den omtrek, was gesloten met eenen zwaren steen, 
die slechts door veertig menschen konde worden afgewenteld. Daar hetech- 

o 

ter reeds laat was, was er niemand meer dan nabi hoesa alleen, en de 
meisjes waren dus in groote verlegenheid wie haar zoude helpen. Doch moesa 
schoof met zijnen grooten teen den steen van den put af, liet soepoewah en 
lajam hare schapen drenken, en legde daarna het deksel weder op zijne 
plaats. Toen de beide herderinnen te huis gekomen waren, verbaalden zij 
haren vader haar wedervaren , en deze liet terstond den jongeling , die zijne 
dochters geholpen had, ten zijnent noodigen. Na eenige inlichtingen om- 
trent zijne afkomst en de reden van zijne vlugt uit Hësir te hebben inge- 

o 

wonnen, verlangde nabi soengeb nabi moesa bij zich te behouden, waarin 
deze gereedelijk bewilligde. Nadat hij eenigen tijd bij nabi soengeb geweest 
was , bood deze hem eene zijner dochters , welke hij verkoos , ten huwelijk 
aan, op voorwaarde dat hij, in plaats van de hem ontbrekende huwelijks- 
gave, gedurende acht jaren de schapen van zijnen toekomstigen schoonvader 
zoude hoeden ; daarvoor zoude hij als loon ontvangen al de zwarte lamme- 
ren , die de schapen van nabi soengeb , welke alle wit waren , moglen wer- 
pen (*). Doch reeds in het eerste jaar wierpen alle schapen zwarte lammeren ; 

o 

toen bepaalde soengeb, dat voortaan alle bruine lammeren voor moesa zou- 
den zijn, en ziet^ de schapen wierpen niet dan bruine lammeren; nu zeide 
soengeb hem alle driekleurige lammeren toe, en wederom wierpen de scha- 
pen niet dan driekleurige. Toen begreep nabi soengeb dat moesa een groot 
profeet moest zijn ; en daar deze nu toch ook een voldoenden bruidschat be- 
zat , besloot hij het huwelijk met zijne dochter soepoewah , die door nabi 

o 

moesa gekozen was , niet langer uit te stellen ; hij ging dus uit om eenen 
getuige te zoeken, en ontmoette terstond den engel gabriël, die op verzoek 
van den ouden profeet gaarne als zoodanig de plegtigheid bijwoonde. 

VIII. 

o 

Nabi Moesa verkrygt eenen wonderstaf, 

o 

Eenige dagen voor dat nabi moesa ten huize van nabi soengeb gekomen 
was, had de engel gabriël in menschelijke gedaante dezen bezocht, en hem 

(«) In dit gedeelte van de OTerieYeriog heeft bJijkbaar verwarring plaats oict hetgeen 
van JA KGB verhaald wordt Oen. 30 ra 81-1*43. 
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o 

zijnen staf ter bewaring gegeven ; liij had zich toen moesa genoemd , en den 
profeet bevolen dien staf aan niemand , dan aan hem zelven af te geven. Toen 

o 

nu nabi moesa gehuwd was, beval zijn schoonvader aan soepoewah, eenen 
van zijne staven te halen, om dien aan haren echtgenoot te geven, ten 
einde hij bij het hoeden der schapen een wapen mogt hebben om zich te 
verdedigen , wanneer hem of der kudde eenig gevaar bedreigde. Soepoewah 
gehoorzaamde, maar bragt haren vader den staf, die hem ter bewaring was 
gegeven; teruggezonden om eenen anderen te halen, kwam zij weder met 

o 

denzelfden ; en zoo tot vijfmalen toe. Toen drong nabi moesa er op aan om 
dien staf te ontvangen, daar hij toch denzelfden naam droeg als degene, aan 
wien hij oorspronkelijk toebehoorde; eindelijk gaf nabi soengeb zijne toe- 
stemming, maar verlangde eenen getuige bij de overgave. Te zamen naar 
buiten gaande om iemand te zoeken, ontmoetten zij den engel gabriël, die 
zich als bemiddelaar in deze zaak aanbood. Hij nam den staf, stak dien in 
den grond, en verklaarde dengene, die hem er zoude* kunnen uittrekken, 
voor eigenaar. Te vergeefs spande nabi soenueb al zijne krachten in, hij 
vermogt niet den staf te bewegen ; maar nabi moesa rukte hem terstond uit 
den grond, en werd dus de bezitter. Na eenigen tijd weidde hij de kudde 
in een woud , waarin zich eene menigte groote slangen bevonden , en ook 
eene soort van dieren , die de gedaante hadden van mieren , maar de grootte 
van schapen, en zeer verslindend waren. Deze laatste vertoonden zich spoe- 
dig en vielen op de kudde aan, die verschrikt met haren herder de vlugt 
nam ; maar op hetzelfde oogenblik verscheen de engel gabriël weder aan nabi 
MOESA , en beval hem zijnen staf ter aarde te werpen , die terstond in eenen 
vreesselijken draak veranderde , alle die monster-mieren verslond , en toen tot 
zijnen heer wederkeerde , welke hem op bevel des engels , hoewel met vrees , 
aanvatte , waarop hij onmiddellijk in den staf werd herschapen. Vervolgens 
gaf GABRIËL nog nadere inlichtingen omtrent de wonderkracht van den staf. 
■Gij ziet," zeide hij, »er zijn drie punten aan dezen staf; begeert gij nu te 
eten, steek dan de eene punt in den grond, en terstond zult gij rijst en 
vleesch of visch hebben , naar gij begeert. Verlangt gij lekkernij , steek dan 
de andere punt in de aarde , en allerlei lekkernijen en vruchten , die gij 
wenscht, zullen voor u staan. Hebt gij behoefte aan drank, steek dan de 
derde punt in den grond , en gij zult hebben wat gij begeert. Zijt gij ver- 
moeid , en verlangt gij te rijden , uw staf zal u tot rijdier zijn ; stuit gij op 
uwen weg tegen rivier of zee, sla met uwen staf op het water en het zal 
droog worden ; wilt gij eenen berg beklimmen , strek uwen staf uit naar den 
top des bergs, en hij zal u eene leuning worden van den voet tot aan den 
kruin , waar langs gij gemakkelijk zult opstijgen ; wilt gij gaan slapen , leg 
uwen staf naast u , en niets zal u beschadigen , hij zal u beschermen.*' Daar- 
op verdween de engel , en nabi moesa w^eidde gerust zijne kudde in het woud. 
Op zekeren tijd door den slaap overvallen, legde hij zich neder met zijnen 
staf naast zich ; terwijl hij sliep kwamen de slangen , die zich in hel woud 
onthielden , en vielen op de schapen aan ; maar de staf veranderde zich in 
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eenen draak , doodde ze allen , en plaatste zich toen weder als staf naast zij- 
nen heer, die bij zijn ontwaken met schrik zag uit welk gevaar hij gered 
was. Na dat woud te hebben afgeweid , keerde nabi moesa naar huis terug , 
en verhaalde zijn wedervaren aan zijnen schoonvader, die het met vreugde 
vernam en begreep dat zijn zoon waarlijk een zeer groot profeet was. 

IX. 

Nahi Moesa wordt door God mar Mesir gezonden om Pirangon 

te hekeeren. 

Toen nabi moesa veert^ jaren oud was , ontving hij van God den last om 
ach naar Mesir te begeven om pmANGON voor de gevolgen van zijn gedrag te 
waarschuwen en hem tot de dienst van den waren God te bekeeren. Hij vertrok 
dus met zijne vrouw , die sedert geruimen tijd zwanger was ; hij volgde echter 
niet den gewonen weg, maar nam zijnen koers dwars door een groot woud , dat 
door wilde dieren en venijnige insekten gevaarlijk was. Te vergeefs maakte soepoe- 
WAH hem op alle die bezwaren opmerkzaam , hij luisterde niet naar haren raad 
uit trotschheid op zijne bovennatuurhjke magt. Na eenige dagen verdwaalde 
hij in het woud , terwijl een hevif onweder rondom hem woedde ; intusschen 
overviel soepoewah de barensnood , en zij vroeg haren echtgenoot om haar 
vuur te bezorgen. Hierop wreef nabi moesa over zijnen staf, doch er kwam 
geen vuur uit ; toen sloeg hij herhaalde malen op eenen steen , doch ook deze 
gaf geen vuur; hij wierp nu den steen wreveHg weg, maar deze zeide; »de 
reden dat ik geen vuur geef, is dat ik daartoe geen bevel heb van God." 
Nabi MOESA nam nu twee stukken hout en wreef die legen elkander, doch 
ook deze gaven geen vuur en werden door hem weggeworpen; toen zeide 
ook het hout: »de reden dat ik geen vuur geef, is dat ik daartoe geen bevel 
heb van God." Nu begreep de profeet dat hij door God voor zijne trotsch- 
heid werd gestraft , en kreeg berouw en bekeerde zich ; en terstond ontving 
hij vergiffenis van God. Toen zag hij van verre iets dat een helder flikkerend 
wx\s scheen , maar in waarheid een lichtglans op den berg Toersina (Sinaï) 
was, die nog verscheidene dagreizen van hem was verwijderd. Hij liet nu 
aine vrouw in het woud achter en ging derwaarts. In eene vallei van het 
gebergte Toersina gekomen, hoorde hij eene stem: > Moesa, kom herwaarts, 
nader tot mij, wees niet bevreesd; ik ben de Heer, die u heb voortgebragt , 
die den hemel, de aarde en al wat er in is geschapen heb. Ontbind uwe 
schoenzolen, gij staat op heiligen grond.*' Toen nabi moesa zijne schoen- 
zolen nederzette , veranderden zij terstond in groote afzigtelijke spinnen , welke 
God hem beval te vertrappen; maar hij durfde niet, en God sprak: »Gij, 
die alle insekten van het woud zoudt vertreden , durft gij het nu deze spinnen 
niet doen? Weban Ik beveel het u." Toen gehoorzaamde hij en de spinnen 
veranderden weder in zijne sandalen. Eveneens deed God zijnen staf in eenen 
draak , en dien draak weder in den staf veranderen ; daarna beval Hij hem 
zijne linkerhand onder den regier oksel te brengen, en dadelijk vertoonde 
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zich een schitterend licht. Nu herhaalde God aan nabi moesa den last om 
zich naar Mësir te begeven en pirangon te bekeeren , beloofde dat Hij hem 
tegen den vorst zoude beschermen en zijnen broeder aroen hem ab medgezel 
geven , en openbaarde hem voorts dat zijn vader imram reeds gestorven , 
maar zijne moeder boehanad nog in leven was. Ook wist God dat nabi MOE&ik 
in zijn hart bekommerd was over zijne vrouw en zijn kind ; en Hij beval hem 
met zijnen staf op de rots te slaan , waarop de rots zich opende , en zijne 
vrouw zich in welstand aan zijn oog vertoonde » waardoor God hem te ken- 
nen gaf dat Hij voor haar zoude zoi^en; ook werd den engel gabriël be- 
volen het kind van nabi moesa te halen, hetwelk door den vader werd be- 
sneden, en daarop door den engel weder naar de moeder in het woud 
teruggebragt. Zij zelve werd gevonden door eenen herdersknaap, die door 
Gods beschikking in het woud was gekomen, en aan nabi soengeb kennis 
ging geven van de plaats en den toestand waarin zich zijne dochter bevond ; 
deze werd daarop door hare zuster lajam met eeuige bedienden afgehaald 
en met haar kind in het ouderlijk huis teruggebragt* 

X. 

o 

Aankomst van nabi Moesa te Mesir; zgn eerste bezoek 6g koning 

Pirangon, 

o 

Nadat nabi moesa zeven dagen en zeven nachten in de tegenwoordigheid 
Gods was geweest, en Deze vierendertigduizend woorden tot hem gesproken 
had, vervolgde hij zijnen weg naar Mesir. Aan het huis zijner moeder ge- 
komen , werd hij door zijnen broeder aroen binnengelaten en door dezen , 
zoowel als door zijne moeder en zuster met groote blijdschap ontvangen » 
daar zij hem reeds dood gewaand hadden. Den aard van zijnen last ontvouwd 
hebbende , vond hij zijnen broeder bereid om hem te vergezellen , en overw(»i 
de vrees van zijne zuster marjam voor den toom des konings, door haar be- 
wijzen te geven van de bovennatuurlijke magt waarmede hij was bedeeld; 
ook velen van zijne overige stamgenooten overtuigde hij daardoor van de 
goddelijkheid zijner zending. Na verloop van eenige dagen begaven nabi moesa 
en nabi aroen , als bedelmonnikken vermomd , zich op weg naar het paleis van 
koning pwangon; en de tijgers, die ter wederzijde van de buitenste poort 
van het paleis lagen om den toegang te bewaken, bogen zich eerbiedig voor 
hen, en lieten hen ongehinderd doorgaan, zoodat zij op het voorplein kwa- 
men , waar zij zich nederzetteden. Nu duurde het zeven dagen en zeven 
nachten voor dat iemand hen aansprak , toen eerst werd hun door de wachters 
gevraagd wie zij waren en wat zij verlangden. Op he^ antwoord van nabi moesa 
dat zij dienaren van den allerhoogsten God waren , en den koning begeerden 
te spreken , werd hun ten antwoord gegeven dat er geen God was dan koning pi- 
rangon ; voorts bekreunde men zich aan hen niet , en zeide dat zij gek waren. 
Doch toen de vorst gehoor verleende , spraken de rijksgrooten onder elkander 
over de twee bedelmonnikken , die nog steeds daar op het voorplein zaten , en zoo 
werd hunne tegenwoordigheid ook aan pmANGON bekend , die beval hen voor 
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ach te brengen. Voor den vorst gekomen, sprak nabiMOBSA» op diens vraag 
wie zij waren en wat zij wilden: iWij zijn afgezanten van God den aller- 
hoogste, den schepper des heelals, die ook u geschapen beeft; want gij zijt 
niet God , maar slechts een schepsel Gods , en door Hem tot de vorstelijke 
waardigheid verheven; en nu weigert gij Hem hulde te bewijzen, en geeft 
u zelven voor God uit: diezelfde God heeft mij de profetische waardigheid 
gegeven en bevolen u tot inkeer te brengen.'* Toen lachten alle rijksgroo- 

o 

ten, en noemden nabi moesa iemand die niet bij zijne zinnen was; en pi- 
RANGON, die zijnen pleegzoon hericend had, zeide: iWaar is uw God, moesa? 
ik daag hem ten strijde uit; ik zal mijne legers ten krijg voeren, en hem 
overwinnen.'* Maar de profeet antwoordde : >Mijn God heeft geene uiterlijke 
gedaante, geenen naam, geene plaats; maar Hij is de Schepper van al wat 
bestaat." Hierop barstte de vorst in een schaterend gelach uit, en zeide: 
•Gij zegt iels ongerijmds, moesa; waar is een ander God dan ik? De gan-- 
sehe wereld met ai wat er in is, wordt door mij geregeerd." Nu wierp nabi 

o 

MOESA zijnen staf ter aarde , en hij veranderde in een' monsterachtigen draak 
van meer dan zeventig ellen groot; en alle rijksgrooten vlugtten in doods- 
ai^^t, en pmANGON wierp zich van zijnen troon, en verschool zich kruipende 
achter den profeet ; maar ook daar werd hij door den draak vervolgd , en be- 
loofde nu tot achtmalen toe dat hij zich niet meer voor God zoude uitgeven, 
maar de dienst van den waren God omhelzen. Terstond deed nabi moesa 
den draak weder staf worden , maar gaf in tegenwoordigheid der rijksgroo- 
ten een nieuw bewijs van zijne magt, daar hij door de regterhand onderden 
linkerarm te steken, eenen schitterenden licht glans deed ontstaan^ die bijna 
tot het uitspansel reikte. Koning pmANGON werd hierdoor in zijn voornemen 
tot bekeering versterkt; maar nu vervoegde zich de patih aman tot hem, en 

o 

verzekerde hem dat de wonderen van nabi moesa niets waren dan tooverij, 
en ook wel door de tooveraars van Mesir konden verrigt worden ; ten bewijze 
daarvan deed hij terstond het hoofdhaar en den baard van pirangon, die 

o 

reeds grijs geworden waren , weder zwart worden , hetgeen moesa hem be- 
loofd had dat geschieden zoude , als hij het ware geloof omhelsde. Op het 
gezigt hiervan werden de beide profeten verwonderd en verdrietig, en zeiden 
bij zich zelven: mu wordt het ons moeijelijk den wil van God den aller- 
hoogste te begrijpen; wij worden gezonden om den vorst te bekeeren, en 
toch wordt eenen ongeloovige zulke magt gegeven." Nu daalde de engel 
GABBIËL neder, alleen voor de twee profeten zigtbaar, en zeide tot hen: »ik 
heb in last u te berispen over uwe twijfelmoedigheid; gij hadt dat aan God 
moeten overlaten , en slechts aan zijnen wil u overgeven ; keer nu vooreerst 
terug; koning pmANGON heeft uitstel van God verkregen." Hierop verdween 
de engel, en de profeten namen afscheid van den vorst en vertrokken. 

XI. 
Miduüe aandag van Pirangon tegen de beide profeten; 

o 

nM Moesa brengt een leger op de been. 

o 

Toen nabi moesa en nabi aroen eenige oogenblikken op weg waren 
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geweest, begon het zeer hard te egenen, en zij scholen in eene eenzaam 
gelegene hut , die alleen door eene weduwe werd bewoond ; daar echter de 
regen aanhield , waren zij genoodzaakt den nacht daar te blijven doorbrengen. 
Intusschen had pirangon aan veertig van zijne legerhoofden bevel gegeven om 
de twee profeten te volgen eu hen , zoo zij onderweg overnachtten , in den 
slaap te dooden; deze omsingelden dus des nachts de hut der weduwe, die 
nog wakker was en op het gerucht hare gasten wilde gaan wekken; doch in 
hetzelfde oogenblik veranderde de staf van nabi moesa in eenen man met een 
zwaard gewapend, en hieuw vreesselijk rond onder de legerhoofden, zoodat 
drieëndertig van hen sneuvelden , en de zeven overigen zich slechts door eene 
overhaaste vlugt konden redden , en aan den vorst het lot van hunne ambtgenoo- 
ten berigten. Deze tijding verbaasde pmANGON zeer , en deed hem te meer over- 

O 

hellen om de leer van nabi moesa te omhelzen , maar de patih aman verzette 
zich sterk daar tegen. — Na den strijd veranderde de man met het zwaard 
weder in den staf, tot verbazing der weduwe, die nu ook op het gelaat der 
slapenden den profeten-glans ontdekte, en des morgens terstond de leer van 
nabi moesa omhelsde. Vervolgens namen de profeten afscheid en keerden 
naar hun huis terug, waar, om de wonderen die nabi moesa dagelijks deed, 
duizenden en tienduizenden zich aan hem aansloten , uit welke hij een leger 
zamenstelde , waarover hij het opperbevel gaf aan eenen patih , genaamd nabi 
JOESAK, eenen achterkleinzoon van nabi joesoef (jozef). 

XII. 

Gevecht tusschen koning Pirangon en nabi Moesa. 

Op het ontvangen der tijding van den dood der drieëndertig legerhoofden 
belegde koning pirangon eene raadsvergadering; toen sprak aman : »De God- 
heid, waarop die moesa vertrouwt, is niet anders dan die draken-staf; nu zal 
ik aan dien eenen draak tienduizenden en honderdduizenden van draken tegen- 
stellen , die den zijnen in grootte overtreffen en hem zullen dooden ; waarop zal 
moesa dan verder kunnen vertrouwen? Ik zal, zoo het uwe majesteit be- 
haagt, zijnen geheelen aanhang verdelgen, want zij zullen het land ongeluk- 
kig maken. Daartoe moeten alle uwe onderdanen, vorsten, aanzienlijken en 
geringen opkomen, in volle wapenrusting; en elk hunner moet een hout en 
een touw medebrengen." Het voorstel werd door den vorst goedgekeurd, 
het bevel terstond uitgevaardigd , en weldra waren alle onderdanen in ^e 
nabijheid van het paleis verzameld, en de houten en touwen als een bei^ op 
het voorplein opgestapeld. Onder de opgekomenen bevond zich ook de vorst 
SABOER, vroeger de aanvoerder in eiken strijd, uitstekend in bovennatuurlijke 
magt en verstand , vlug , en bedreven in het opstellen van slagordenen ; thans 
was hij oud en blind, maar hij werd beschouwd als een talisman in den 
strijd, en was daarom ook in zijnen draagstoel herwaarts gebragt. 

o 

Toen nabi moesa vernam dat pmANGON al zijn volk op de been bragt , ver- 
zamelde ook hij zijne troepen, en deed hen door patih joesak ijverig in den 
wapenhandel onderwijzen ; inmiddels begaf hij zich weder met nabi aroen naar 
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het paleis, en verscheen voor den vorst, zeggende: »Hoe nu, koning pi- 
RANGON? Gij hebt mij beloofd en stellig toegezegd dat gij mijn verzoek zoudt 
inwilligen, u aan den Allerhoogste onderwerpen en den naam van God aan- 
roepen; thans kom ik u aan die belofle herinneren." Koning pmANGON zweeg; 
want hij schaamde zich te zeggen , dat hij wel wilde gehoorzamen, maar 
dat zijn patih aman er zich tegen verzette. Toen deze de verlegenheid van 
den vorst bemerkte, zeide hij tot hem: >0 koning, ik zoude dien moesa 
nog maar wat uitstellen; en indien hij daarin niet bewilligt, hem tot den 
strijd uitdagen, want zijn aanhang wordt reeds tabrijk, en hoe langer het 
duurt des te moeijelijker zal het worden hem ten onder te brengen." Hierop 
zeide pirangon tot den profeet: > Moesa, ik wil uwe begeerte nu nog niet 
inwilligen; en indien gij daarop blijft aandringen, maak u dan tot den strijd 
gereed." Nabi moesa, door den engel gabriël omtrent Gods wil onderrigt, 
nam de uitdaging aan, en nu werd het gevecht tegen acht dagen later vast- 
gesteld. Ten bestemden tijde waren de beide legers op het slagveld geschaard ; 
ook het hout en de touwen der ongeloovigen waren daar opgestapeld. Hoe- 

o 

wel nu het leger van nabi moesa in vergelijking met dat van koning pirangon 
niet meer was dan een kanaal tegen eene zee , scheen het echter , door de 
tusschenkomst van God, den soldaten des konings even talrijk toe, zoodat 
vele aanvoerders bevreesd werden, en reeds vöör het gevecht met al hun 
volk tot nabi moesa overliepen. Spoedig raakte men handgemeen , en in een 
hevig gevecht sneuvelden vele ongeloovigen, de overigen deinsden af. Nu 
mengde aman zicli in den strijd, en deed vuur regenen op het volk van 

o 

.nabi moesa ; maar deze deed terstond een hevigen slagregen ontslaan, waar- 
door het vuur onschadelijk werd gemaakt. Hierop daagde aman den profeet 
tot een tweegevecht uit, en deed millioenen honden en wilde zwijnen ont- 
staan, die evenwel door de tijgers, welke nabi moesa voortbragt, verslonden 
werden. Toen dacht patih aman aan die houten en touwen, en deed ze üi 
ontelbare draken veranderen ; maar nu wierp de profeet zijnen staf ter aarde , 
en deze werd een viervoetige draak met olifantssnuit , manen als een paard , eenen 
staart en slagtanden , en zijn gehemelte was rood alsof hij vuur braakte ; en 
die draak verzwolg aUe de draken der ongeloovigen. Als de vorst saboer 
vernam dat de draak van den profeet de overhand behield, zeide hij tot zijn 
volk : > Laat ons ons onderwerpen aan nabi moesa , terwijl de deur ter bekee- 
ring nog niet gesloten is;" en hij liep over met al de zijnen. De patih aman 
en de koning pirangon, de nederlaag hunner draken ziende, vlugtten naar 
het paleis; honderdduizenden van hun leger werden door den draak verslon- 
den en gedood, de overigen volgden hunnen vorst. Nu beval de engel ga- 
briël aan nabi moesa de vervolging te staken; deze deed daarop den draak 
zijne oude gedaante hernemen, en trok af met al zijn volk en den vorst 
SABOER en de overige bekeerlingen, aan welke woningen onder de Israëliten 
wevden aangewezen. Intusschen kwamen dagelijks zeer vele onderdanen van 
koning pirangon , zoowel aanzienlijken als geringen , zich aan nabf moesa 
onderwerpen , en het ware geloof omhelzen. 
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XIII. 

Pirangan doet eene dienstmaagd van z^ne dochter en zyne gemalin 

As^ah ter dood brengen. 

De vrouw van den timmerman, die het kistje had- vervaardigd, waarin 
MOESA als kmd in de rivier was geworpen , was in dienst van de dochter \axï 
pmANGON, die door het speeksel van den knaap van hare huidziekte was 
genezen. Op zekeren dag bemerkte hare meesteres dat deze vrouw, ngisah 

o 

geheeten, niet den koning pmANGON, maar den God van nabi moesa als God 
erkende , en maande haar aan van geloof te veranderen ; toen zij dit weigerde, 
gaf de prinses het haren vader te kennen, die in hevigen toom ontstak en 
NGISAH voor zich deed komen. Ook toen volhardde zij in hare belijdenis, en 
zeide: »God de allerhoogste is mijn Heer, die al wat leeft geschapen heeft, 
en die heerscht over de zeven hemelen en de zeven aarden , en al wat er in 
is; Hij heeft geene gedaante, noch vorm, noch naam, noi'h plaats; zijn 
ligchaam is onstoffelijk. Hij is de eenige God, en gij zijt zijn schepsel, door 
Hem met magt en aanzien bekleed; gij zijt een groot vorst, en hebt een 
leger van vorsten ; maar God zijt gij niet.*' Op het hooren van deze woorden 
werd de woede van den vorst nog heviger, en hij zeide: «indien gij mij 
niet terstond wilt aanbidden, zal ik u in eenen ketel doen koken." Doch 
NGISAH bleef weigeren, en werd in haar besluit versterkt door haren zuigeling 
van vier maanden oud, die tot haar zeide: «moeder, vrees niet te sterven; 
uw besluit sta vast; als gij vreest te sterven, zijt gij eene ongeloovige ; maar 
als gij door de ongeloovigen gedood wordt, dan is uw dood een heilige 
strijd.'* Toen beval pirangon de moeder én het kind in eenen groeten ketel 
te werpen en te koken ; het bevel werd volvoerd , en weldra begon het water 
te koken; nu bad ngisah tot God; en er geschiedde eene stem tot haar in 
den ketel: «Ngisah vertrouw op God, den Schepper des heelals, want uw 
dood is een schoone dood, gij gaat in den weg Gods; koning pm.ANGON zal 
door God den allerheiligste gestraft worden ; hij zal in het water verdrinken , 
dit zal zijne straf zijn." Hierop stierf zij welgemoed, en toen het vleesch 
geheel verkookt was, werd het gebeente van moeder en kind bijeengezameld, 
en bij de geioovigen begraven. 

De tijding van dezen moord kwam weldra aan de vorstin asijah ter ooren, 
die zich hierop naar haren gemaal begaf, en hem het onbetamelijke en on- 
menschelijke van zijn gedrag onder het oog bragt. «Wat had die ngisah 
misdreven?" zeide zij; «zij bemoeide zich met uwe leer niet, zij benadeelde 
die niet, zij bespotte die niet, alleen zij geloofde er niet aan, en zij bad 
gelijk; gij zijt als vorst wel Gods plaatsbekleeder op aarde, maar God zelf 
kunt gij niet zijn. Ook ik gehoorzaam u wel als mijnen eclitgenoot en als 
vorst, maar als God erken ik u niet." Daarop beval pmANGON haar naakt 
uit te kleeden en op eenen viersprong te kruisigen , met de handen en voeten 
aan het kruis vastgenageld en met het hoofd achterover gebogen , zoodat zij 
naar de zon moest zien. Allen die het zagen hadden medelijden met haar; 


i09 

alleen pmANGON verheugde zich zeer , omdat hij nu van eenen grooten hinder- 
paal in zijne plannen tegen nabi moesa bevrijd was. Toen nabi moesa vernam 
dat zijne tante en pleegmoeder asijah door pmANGON gekruisigd was , ging hij 
vermomd met zijnen broeder aroen naar de plaats waar zij was opgehangen, 
en bedekte haar met zijnen mantel; ook bad hij tot God dat zij honger, 
noch dorst, noch pijn mogt gevoelen, en terstond hielden alle liare smarten 
op, en zij gevoelde zich zeer gelukkig, tot groote ergernis van den vorst, 
die alles uit de verte aanschouwde. Na eenigen tijd stierf zij , en het lijk 

o 

werd , met vergunning van pmANGON , door nabi moesa afgenomen en bij zijne 
starogenooten begraven. 

XIV. 

Pirangon smeedt nieuwe aanslagen tegen ncAi Moesa, * 

Na den voor pmANGON ongelukkigen afloop van zijnen strijd met nabi 
MOESA riep hij zijne groeten te zamen, om te beraadslagen op welke wijze 
deze zoude kunnen worden ten onder gebragt; maar niemand wist daartoe 
een afdoend middel uit te denken. Nu sprak de vorst: «Het is blijkbaar 
dat het moeijelijk is dien moesa te dooden, zoo lang zijn God niet dood is; 
wij moeten dus beginnen met dien te overwinnen, en dan zal het ligt vallen 
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MOESA te dooden. Daarom moet gij eenen toren bouwen, zoo hoog dat de 
top bijna niet te zien is; wanneer die gereed is zal ik dien God, zoodra hij 
zich vertoont , tot een tweegevecht uitdagen , en het zoude mij bevreemden , 
zoo ik hem dan niet overwon." Het werk werd weldra begonnen en met 
ijver voortgezet door ontelbare werklieden; maar toen men tot eene aan- 
merkelijke hoogte gekomen was, stortte het gevaarte in, en alle arbeiders 
werden verpletterd ; hetzelfde gebeurde tot driemalen ; toen waren er geene 
bouwlieden meer te vinden , die zich aan een zoo gevaarlijk werk wilden 
wagen, zoodat de koning genoodzaakt werd dit plan op te geven. Nu wilde 
hij voor 't minst weder zijn leger zooveel mogelijk voltallig maken , en deed 
dus alle volwassen jongelingen uit zijn gebied onder de wapens komen; hun 
getal beliep achthonderd duizend ; over deze werden de zonen der vorsten . 
duizend in getal, als aanvoerders aangesteld. Zij werden prachtig uitgerust, 
en elke tienduizend met verschillende wapenen voorzien; de eerste tiendui- 
zend droegen knodsen , de tweede werpspiesen , de derde zware pijlen , de 
vierde speren, en zoo vervolgens. 

XV. 

God zendt zeven plagen over de ongehovigen in Mesir, 

o 

Terwijl nabi moesa nog met zijnen broeder zat te treuren over den dood 
van hunne tante asijah, verscheen hem de engel gabriël, en beval hem van 
Gods wege aan alle zijne aanhangers den last te geven, om zooveel mogelijk 
gepelde en ongepelde rijst op te koopen , daar God in het gebied van Mësir 
eenen zwaren hongersnood zoude doen ontstaan. Dit bevel werd gereedelijk 
gehoorzaamd 9 en alle rijst overal opgekocht, zoodat de ongeloovigen niet 
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meer overhielden dan zij tot den volgenden oogst meenden noodig te hebhen. 
Maar toen nu de regenmousson inviel , regende het volstrekt niet , zoodat het 
gezaaide niet opkwam , alle planten en hoornen stierven , en de ongeloo^lgen 
volslagen gebrek hadden aan spijs en drank. De geloovigen daarentegen had- 
den overvloed van spijs, en wanneer zij water behoefden raakte nabi moesa 
slechts met zijnen sfaf den grond aan, en terstond ontsprong er eene bron. 
Drie jaren duurde de nood , toen was pmANGON genoodzaakt de hulp van 
nabi moesa in te roepen ; hij zond dus aman met eênige rijksgroolen tot den 
profeet , met de belofte dat hij en al zijn volk zich zoude bekeeren , zoo aan 

o 

die ellende door hem een einde gemaakt werd. Nabi moesa was hierover 
zeer verheugd, en bad tot God; zijn gebed werd verhoord, de regen daalde 
neder, het gezaaide kwam op, en weldra was er weder overvloed in Mësir. 
De vervulling der belofte van pmANGON bleef echter achterwege; en na eenigen 
tijd te vergeefs gewacht te hebben begaven nabi moesa en nabi aroen zich 
naar de woning van aman, om op de nakoming daarvan aan te dringen. 
Hier vernamen zij dat ie vorsl daarop volstrekt geen pbn had , en de uitred^ 
ding uit den nood aan zijne eigene magt toeschreef; dat hij den toom Gods 
niet vreesde,' ja dien zelfs uitdaagde. De profeten keerden verontwaardigd 
terug , en moesa bad dat God door eene nieuwe bezoeking pmANGON en zijn volk 
tot bekeering mogt noodzaken. Nu deed God een* hevigen watervloed ont- 
staan , die het geheele rijk van Mësir , met uitzondering van het gedeelte 
waar de Israè'liten woonden , overstroomde. Patih aman nam , met voorkennis 
van den koning, weder zijne toevlggt tot den profeet met dezelfde belofte; 
op diens voorbede hield de plaag weder op, maar de ongeloovigen bekeerden 
zich niet, en het land werd met nieuwe rampen bezocht. Eerst werden alle 
boomen en gewassen door sprinkhanen vernield; toen kwelde een leger van 
allerlei dieren en insekten, zoo als papierwormen, apen, motten, mug- 
gen en muskieten de bevolking; daarna werd het geheele land met kikvors 
schen , padden , aardwormen en duizendbeenen vervuld ; vervolgens veran- 
derde al het water in rivieren , bronnen en putten in bloed. Telke^fis beloofde 
pmANGON zich te bekeeren , en telkens verbrak hij zijne belofie; toen verscheen 
de engel gabriël in de gedaante van een oud man aan den vorst, en vroeg 
hem , welke de straf was voor een schepsel Gods , dat zich voor God zelven 
uitgaf? De koning wist niet wat te antwoorden; en nu zeide de engel: 
» zijne straf is, dat hem den mond met aarde gestopt, en hij in het water 
verdronken wordt;" tevens beval hij pmANGON dit vonnis op te schfijven, en 
aan hem ter hand te stellen. De koning schreef, en gaf het geschrift aan 
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GABRIËL, die daarmede verdween. Daarop verscheen de engel aan nabi moesa» 
en gaf hem den last om zijne onderdanen zooglammeren te doen slagten, en 
met hun bloed de deurposten hunner woningen te bestrijken, daar God in 
dien zelfden nacht in alle huizen, die niet alzoo geteekend waren, eene he- 
vige sterfte zoude doen ontstaan. Het bevel werd gehoorzaamd; de nacht 
viel ; en zeventigduizend ongeloovigen , zoo jongen als ouden , vrouwen ak 
mannen, werden gedood; er was niemand die een' ander* beklaagde, om- 
tlat c'rlicn zelf eenigen hunner bloedverwanten hadden verloren. 
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XVI. 


De geloovigen wijken uit Mesir , en worden door de ongdoaviyen 
vervolgd; gevecht ttisschen de beide legers. 

Koning pirangon begreep dat ook deze laatste ramp zijn volk door toedoen 
yan naln moesa getroffen had, en besloot bem met zijnen aanhang te ver- 
delgen; hij wilde hen daartoe met zijne geheele magt in de wijk, waar zij 
woonden , over\'a]len. Maar voor dat hij dit plan konde ten uitvoer brengen , 

o 

zond God den engel gabriël tot nabi moesa , om hem te bevelen met geheel . 
zijn volk , mannen , vrouwen en kinderen , en alle hunne have , Mësir te ver- 
laten en naar het woud de wijk te nemen, waar zij zich voorloopig op eene 
geschikte plaats moesten nederslaan. Denzelfden dag nog vertrokken alle 
Israëliten uit Mësir, de bagaadje ging vooruit, begeleid door vier hofgrooten 
met hun volk; dan volgde het leger, ten getale van zeshonderd duizend per- 
sonen met inbegrip van de vrouwen en kinderen ^ aangevoerd door twaalf 
hoofden. Toen pmAi«GON vernam dat alle Israëliten zijn rijk verlaten hadden 
werd hij hevig vertoornd , en toog onmiddellijk met zijne legermagt op weg 
om hen na te zetten; zijne soldaten, paarden en olifanten waren niet te tel- 
len; de aarde dreunde onder hmme voeten, het woud waar zij doortrokken 
werd vernield als of het omgehouwen was, heuvels werden geslecht, en val- 
leijen aangehoogd. Spoedig hadden zij het leger der geloovigen ingehaald; 
en nabi moesa bemerkende dat zij vervolgd werden, deed zijn leger stilhou- 
den en wenden , daar het beter was pirangon af te wachten , dan door hem 
in den rug gevallen te ' worden ; ook werden zij nu van achteren door de 
rivier de Nijl gedekt. De beide legers in slagorde geschaard zijnde nam het 
gevecht eenen aanvang; en hoewel het leger der geloovigen in vergelijking 
met dat der ongeloovig^n niet meer was dan eene gracht tegen eene zee, 
sneuvelden er toch van deze honderdduizend tegen één van gene. Echter 
waren de Israëliten op den duur niet tegen de overmngt bestand, en sloe- 

o 

gen op de vlugt ; zelfs de drie profeten moesa , aroen en joesak hielden geen* 
stand. Toen daalden twaalf engelen tol hen af in. de gedaante van mensche- 
lijke krijgslieden, die te paard zaten in volle wapenrusting, en zeiden tot 
hen : «Profeten , vreest gij voor de ongeloovigen , zoodat gij zelfs in verwar- 
ring gaat vluglen? welaan, keert terug; wij zijn gezonden door den Aller- 
hoogste om u te helpen." Toen herzamelden zij hunne troepen en hervat- 
ten den strijd , aangevoerd door de twaalf engelen ; maar weldra beving de 
schrik hen op nieuw en sloegen zij andermaal op de vlugf , niettegenstaande 
de engelen hen door woord en voorbeeld tot moed en volharding aanspoor- / 
den; zelfs riepen de profeten den engelen toe: »0 gij twaalf strijders , 
vhigt; gij zult toch wel niet magtig genoeg zijn om met uw twaalven zoovele 
honderdduizenden te bevechten; vlugt spoedig!" Maar de engelen antwoord- 
den hun niet èji bleven rustig op het slagveld, terwijl de profeten vlugtten 
tot dat zij bij de vrouwen kwamen en alom schrik en radeloosheid verspreidden. 

8' 
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XVII. 

Nabi Moesa en zijn volk trekken door de rivier de Nijl, en 

de ongeloovigen komen er in om, 

In dezen nood kwam God zijn volk ter hulp en bedekte het geheele leger 
der geloovigen mei eene donkere wolk, zoodat de Eg}'ptenaren hen niel 
zagen, en den strijd moesten slaken. Intusschen bleven de Israëlilen in 
groote verlegenheid , daar zij ingesloten waren tusschen het leger der onge- 
loovigen en de Nijl, die daar ter plaatse zeven dagreizen gaans breed was, 
zoodat men den anderen oever niet konde zien. Toen verscheen de engel 
«;abriël aan nabi moesa, en beval hem twaalfmaal zeker formulier-gebed op 
te zeggen, en dan met zijnen staf op de rivier te slaan; het water zoude 
zich dan van een scheiden, en twaalf doorgangen zouden zich openen; in 
elk van die doorgangen moest zich eene afdeeling van zijn leger met haar 
hoofd begeven. De profeet gehoorzaamde, en onmiddellijk openden zich 
twaalf gebaande wegen door de rivier ; aan beide zijden dier wegen stond bet 
water geUjk een muur. Niemand durfde zich echter in de rivier begeven, 
uit vrees dat het water zich spoedig weder mogt sluiten. Nu kwamen de 
twaalf engelen , die voor de Israëliten gestreden hadden en gingen hen voor 
m de rivier; toen de aanvoerders dit zagen grepen zij moed, en volgden 
hen, elk met zijne afdeeling in eenen doorgang. Daar zij nog bekommerd 
waren over hunne togtgenooten , die in de andere doorgangen waren , deed 
God in het water dat de wegen van een scheidde openingen ontstaan waar- 
door zij elkander konden zien, hetgeen hunne vrees geheel wegnam, zoodat 
zij verheugd den togt voortzetten. 

Toen het geheele leger der Israëliten de rivier was. ingegaan , verdween 
de wolk die hen had bedekt, en pmANGON zag met spijt dat hem zijne prooi 
was ontsnapt, daar hij hen niet in de ri\ïer durfde volgen. Maar terwijl hij 
hen nastaarde kwamen tot hem de engelen gabribl en micuaëi. in de gedaante 
van dorpshoofden, en zeiden tot hem: *0 vorst van Mësir, gij ziet dat de 
Heer der Israëliten door het water gaat , en gij , de heer van alle vorsten , 
blijil hier staan en vervolgt hen niet! Vreest gij den weg door het water 
te gaan? Zijt gij dan niet even groot als de Heer der Israëliten.? Wij zijn 
slechts dorpshoofden; maar waren wij aanvoerders van uw leger, wij zouden 
niet schromen hen door het water te vervolgen; en zelfs nu durven wij wel 
de rivier ingaan." En de daad bij het woord voegende reden de beide en- 
gelen de rivier in, en werden door pmANGON en zijn leger gevolgd. Door 
de talrijkheid van het leger duurde het lang eer allen in de rivier waren, en 
in dien tusschentijd hadden de Israëliten eenen bogt in hunnen weg gemaakt , 
en waren reeds weder ter plaatse van waar zij vertrokken waren op den 
oever; ook badden de twaalf als krijgslieden vermomde engelen hen reeds 
verlaten. Nu wendde de engel gabriël zich tot phiani^on, en hield hem het 
vonnis voor, dat hij zelf vroeger geschreven had; en de vorst beefde over 
geheel zijn ligchaam en zeide: ^ik wil op bet oogenblik de dienst des Aller- 
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hoogsten omhelzen en den God van moesa aanbidden , die in waarheid God , 
de Schepper des heelals is." Maar gabriël antwoordde hem: »De deur der 
bekcering is nu gesloten. Het spreekt van zelf dat gij u thans wel wilt on- 
derwerpen , immers gij zijt nu in het naauw gebragt ; maar hoe zoude het 
straks ziju? Gij zoudt nabi moesa niet als een gezant des Allerhoogsten erken- 
nen en u niet aan hem onderwerpen." Toen nam de engel aarde , en stopte 
die pmANGON in den mond, zeggende: «Ondervind nu den vloek des Aller- 
hoogsten op dit oogenblik " Daarop verdwenen de beide engelen , en het 
water sloot zich op bevel van nabi moesa boven de hoofden der Egyptenaren , 
zoodat het geheele leger der ongeloovigen werd verdelgd en niet één van 
hen ontkwam. 

XVIII. 

o 

Nabi Moesa aanvaardt de voi'stelijke waardigheid, en nabi Aroen 

wordt zijn stedehouder. 

Na de vernietiging van het leger der Egyptenaren , zond nabi moesa den 
patih JOESAK met een gedeelte van zijn leger naar Mësir , om de stad te plun- 
deren, het paleis te slechten, en de nog overgeblevene ingezetenen te dwin- 
gen zich te bekeeren of, bij weigering, hen te dooden en hunne huizen te 
verbranden. Middelerwijl trok hij zelf met het andere gedeelte des legers 
naar de streek waar de Israè'liten woonden, en vestigde daar zijnen vorstelij- 
ken zetel; derwaarts bragt ook patih joesak den buit van Mësir, die naar 
billijkheid onder alle Israè'liten werd verdeeld; en daar kwamen ook de vor- 
sten van Jaman, Ngabesah, Madajin, Koeristam, Boestam, Roem en Baboel 
wonen, die alle aan Mësir onderworpen waren, even als geheel Arabië en 
Perzië. Voorts deed de vorst nabi moesa zich een paleis bouwen", geheel 
naar het model van het gesloopte paleis van Mësir; ook ontbood hij zijne 
gemalin soepoewah en zijnen zoon , die den naam ifradoen had gekregen , 
en nu vijf jaren oud was. Daarna bad de vorst nabi moesa: »Mijn God, 
allerheiligste God, moge het u behagen roijnen broeder aroen aan te stellen 
tot mantri pëpatih sénopati , opdat , wanneer ik sterf of ziek ben , hij mijn 
plaatsbekleeder moge zijn en geregligd verklaard worden om 'te regeren over 
alle voreten en onderdanen die onder mijn gebied zijn !" Toen de engel 
GABRTËL hem de verhooring van zijn gebed had aangekondigd , dankte hij God 
vurig, en deed vervolgens door den patih joesak in eene plegtige volksver- 
gadering de verheifmg van nabi aroen bekend maken , die door alleu met 
blijdschap werd vernomen en goedgekeurd. 

XIX. 

o o 

God vertoont zich aan den vorst nnbi Moesa op den berg Toersina, 

en geeft hem het i^Boek der wet." 

Korten tijd na den aanvang der regering van nabi moesa verscheen de 
patih nabi joesak voor hem , met de vraag : of de oude eerdienst van nabi 
IBRAHIM door de onderdanen moest blijven beleden, dan wel door eene nieuwe 
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vervangen worden. De vorst antwoordde hem, dat voorloopig de oude eer- 
dienst in stand moest blijven, daar hij nog geenc nieuwe godsdienst-instel- 
fingen van den Allerhoogste had ontA'angen ; dat hij zich echter weldra op 
den berg Toersina voor Gods aangezigt zoude stellen, om daaromtrent inge- 
licht te worden ; maar dat , volgens eene openbaring die aan hem geschied 
was, het geheele volk eerst eene maand moest vasten. Nu werd de vaste 
uitgeschreven en gedurende dertig dagen gehouden ; daar er echter één man 
was, die in dien tijd tabak gekaauwd had, werd zij op goddelijk bevel nog 
met tien dagen verlengd. Toen de veertig dagen vervuld waren, droeg de 
vorst de waarneming van het bewind op aan zijnen broeder nabi aroen , en 
begaf zich , slechts door acht zijner oudste rijksgrooten vergezeld , naar den berg 
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Toersina; zijn gezelschap liet hij in een dorp aan den voet des bergs achter, 
en beklom alleen den top. Daar aangekomen zag hij een voorhangsel ; en 
eene stem kwam tot hem: »Moesa, blijf niet zoo verre van Mij, ga binnen 
dat voorhangsel.*' De vorst gehoorzaamde, en zag een tweede voorhangsel, 
welks glans schitterde gelijk de bliksem ; ook daar werd hij gelast binnen te 
gaan,, en zoo telkens verder door negenenzestig voorhangsels, tot er slechts 
één overbleef, dat hem van de tegenwoordigheid Gods scheidde. Toen werd 
hem door den engel gabriël een gouden stoel uit den hemel gegeven , waarop 

o 

hij zich nederzette. Als de satan zag dat nabi moesa. door God geroepen was 
en met Hem sprak, werd hij zeer nijdig en zeide: «Heer profeet, ik geef 
u te kennen dat gij niet met den Allerhoogste spreekt ; in waarheid gij spreekt 
met den satan.'* Maar de profeet antwoordde hem niet; en de satan, ziende 
dat zijne verzoeking niet slaagde, kromp van spijt in een en verdween. 

o 

Hierna zeide nabi moesa tot God: »0 Heer, allerhoogste en allerheiligste 
God, uwe stem is zeer duidelijk, en het is blijkbaar dat zij digt bij mij 
is , maar Uwe gedaante zie ik niet ; nu dan , moge mijne bede U niet mis- 

o 

hagen dat ik Uwe ware gedaante zie.** Doch God antwoordde hem : «Moesa, 
dat kan niet geschieden zoolang gij nog een stoifelijk ligchaam hebt; hier 
namaals, als gij gestorven zijt en in het toekomend leven uw stoffelijk lig- 
chaam zult hebben afgelegd , dan zult gij Mijn ware Wezen zien.'* De pro- 
feet herhaalde echter zijne bede; toen kwam de engel gabriël tot hem, en 
zeide hem hetzelfde; maar nabi moesa liet niet af. Toen verschenen hem 
achtervolgens de engelen die de zeven hemelen bewaken, in de gedaante van 
olifanten , tijgers , kraaijen , wouwen en runderen , maar met denzelfden uitr- 
slag; hij herhaalde slechts zijne bede: >Mijn God, allerheiligste God, aller- 
hoogste God , laat mij toch uw ware Wezen zien , opdat mijn hart in U ge- 
loove en ik niet voortdurend twijfele;- want mijn hart is nog steeds huiverig 
dat het zich in U bedriegt; daarom wensch ik zoo zeer uwe ware gedaante 
te zien , opdat ik vast in U geloove.** Toen sprak God : >Moesa , indien gij 
volhardt in uwe begeerte om mijn aangezigt te zien, zie dan naar den hei^ 
Djabir; daar zal Mijne Heerlijkheid nederdalen.** Na eenige oogenblikken zag hij 
eenen glans, slechts zoo groot als de top van eene rijst-air; en er was een donde- 
rend geluid , alsof de hemel instortte en de wereld verging. En de berg Djabir 
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brak door in zes stukken , die opstegen en waarvan drie nedervielen in Mekka , 
en toen van naam veranderden ; de een behield den naam Djabir , de tweede 
kreeg den naam Noer, en de derde kreeg den naam Kérah; en de drie an- 
dere vielen neder in Medina, en de eene kreeg den naam Waris, de tweede 
den naam Warekan, en de derde den naam Koed. En de berg Toersina 
werd vuur, en het geboomte er op verbrandde, en de grond verzengde en 
heeft sedert dien tijd de eigenschap dat hij , ais oogzaif gebruikt , alle oog- 

o 

ziekten geneest.. Wat nabi moesa betreil, hij werd door God met eenen 
steen bedekt en verbrandde dus niet; echter was het onvermijdelijk dat hij 
stierf; zijn Ugchaam viel in stukken, en alle zijne leden werden van eikander 
gescheiden. Dit alles geschiedde niettegenstaande de Heerlijkheid Gods zich 
slechts vertoonde ter grootte van eene rijst-air; ab de geheole Heerlijkheid 
Gods gezien werd, zoude voorzeker hemel en aarde tot niets vergaan; en 
wanneer in bet toekomend leven de Heerlijkheid Gods zich vertoont , zullen 
atlen gedurende duizend jaren bewusteloos zijn van geneugte ; zoo genoot ook 

o 

nabi moesa eene onbeschrijflijke geneugte terwijl hij dood was. Na zeven 
dagen en zeven nachten gestorven te zijn geweest werd hij weder opgewekt, 
en de engelen der zeven hemelen verzamelden zijne ledematen en stelden ze 
weder te zamen tot een ligchaam. Toen aanbad nabi moesa God; doch 
daarna werd hij trolsch in zijn hart , omdat hij de uitstekendste onder de 
menschen, en niemand gelijk hij met het gezigt van Gods wezen begunstigd 
was; maar God zeide tot hem: »zie links en regts en achter u; wat ziet gij 
daar?*' En hij zag duizenden en tienduizenden, die allen volmaakt op hem 
geleken; en God sprak: «Deze allen zijn mijne gunstelingen; verbeeld u 
niet dat gij alleen mijn gunsteling zoudt zijn." Nu kreeg de profeet berouw 
en bad om vergiffenis; en zijn berouw >vas Gode welgevallig, en de verschij- 
ning verdween. Daarop beval God den engel gabriël achttien groene stcenen , 
elk van twaalf ellen lang en breed, uit den hemel te halen, op welke alle 
wetten en instellingen werden geschreven in honderd en veertien hoofdstuk- 
ken; en het geheel werd genoemd »Het boek der Wet", en aan nabi moesa 
bevolen, daarnaar zijne eerdienst te regelen. Toen hij het »Boek der Wet" 
las, zag hij dat er in gesproken werd van den profeet Mohammed; en op 
zijne vraag dienaangaande antwoordde God hem, dat die profeet zelf nog 
niet bestond , maar alleen zijne stem en die zijner vier vrienden (*) en dat 
het aan nabi moesa , indien hij zulks verlangde , vergund zoude worden die 
stemmen te hooren. Daarop beval God, op de bede van moesa, dat de 
stemmen met elkander zouden spreken, en beloofde hem dat hij in het vol- 
gend leven den profeet Mohammed zelven zoude zMn. Daarna daalde de 

o 

vorst moesa van den berg af en nam de achttien steenen mede, die wel 
eene vracht voor zeventig ezels waren, maar echter door de bovennatuurlijke 
magt des 4>rofeets , door hem alleen konden worden gedragen. Nabi moesa 
was veertig dagen op den berg Toersina geweest toen liij het »Boek der 


(*) ABOB BBKB , OMAR , OTZKAll en ALI. 
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^et" ontving ; dit geschiedde op Vrijdag den twaalfden dag der maand Soera ('). 
Aan den voet des bergs gekomen ontmoette hij twee der cijksgrooten , die hij 
daar had achtergelaten ; toen deze hem zagen stierven zij terstond , door dat 
zij de heerlijkheid, die van zijn ligchaam afstraalde, niet konden verdragen; 
hij kleedde zich dus zoo dat zijn ligchaam geheel bedekt was , en begaf zich 
toen tot de zes overgeblevenen , aan welke hij zijn wedervaren en den inhoud 
van het sBoek der wet" mededeelde , en met welke hij vervolgens naar zijn 
paleis terug keerde. 

XX. 

Geschiedenis van het gouden kalf. 

Gedurende den tijd dat de vorst nabi moesa op den berg Toersina was 
verleidde de satan 's vorsten goudsmid samiruoe , om een gouden kalf te 
maken, en dit de Israëliten als hunnen God te doen aanbidden. Deze sami- 
ruoe was een groot kunstenaar en werd daarenboven door den satan gehol- 
pen ; hij vervaardigde dus een uitstekend schoon kalf van het goud , dat uit 
het paleis van Mësir geroofd was, en bestrooide den bek van het kalf met 
aarde uit de voetstappen van het paard van den engel gabriël , opdat het zoude 
kunnen spreken ; vervolgens begroef hij het in den grond. Toen verzamelde 
hij alle zijne bloedverwanten, en zeide tot hen: bO mijne vrienden , de vorst 

o , o 

nabi moesa, die den berg Toersina beklommen heeft, om voor God te ver- 
schijnen , zal zeker geenen God vinden; laat ons dus ook eenen God zoeken, 
om dien te aanbidden als wij hem vinden." Allen keurden dit goed, en hij 
zeide weder: » Welaan, graaft dan in den grond, daar is de verblijfplaats 
van onzen God; v^nt ik hoor eene stem die tot mij zegt: »SAMmuoE, in- 
dien gij uwen waren God wilt vinden , daar in den grond is hij." " Nu be- 
gaven zich allen naar de aangewezene plaats en begonnen te graven; op 
zekere diepte gekomen vonden zij het gouden kalf, en samiruoe en alle 
zijne bloedverwanten aanbaden het, uitroepende: «Heer, onze ware God!;" 
en het kalf knikte met het hoofd; toen droegen zij het voorwerp van hunnen 
eerbied op de armen naar het huis van samiruoe, en aanbaden het weder. 
En het werd algemeen bekend onder het volk van Israël, en velen aanbaden 
het gouden kalf, en velen niet; aanvankelijk waren het slechts de geringere 
lieden , die het als hunnen God vereerden. 
Breda. j. j. de Hollander* 


(t) De eerate maand van het MohammedMiiisch juar. 


Fragrni^iiteii eener Bete OTer JaTa. 

(Door Dr. P. BLEEKER.) 


Relfl d.aow OostelIJlK Smrm» 


HOOFDSTUK IV. 

ALGËMEENE AANTEEKENINGEN KETREFFENDE DE RESIDENTIE BAZOEKIE. 

Bergen en vlakten. Rivieren. Bevolking, Geboorte- en ster flever houdingen, 
Produkten. Koffij , suiker, indigo, kocheniUe, kaneel, rijst. Vee. 
Inkometen. 


Bazoekie is eene der schoonste residentiè'n van Java. Met Pasoeroean deelt 
zij den Semiroe en Tengger , de eersle de hoogste , de tweede de merkwaar- 
digste berg van Java. Talrijke andere vulkanen, de eene nog belangwekken- 
der dan de andere, verheffen zich, deels in het midden van dit uitgestrekt 
gewest, deels aan zijne kusten. De Lamongan is beroemd, niet door zijnen 
omvang of hoogte , welke slechts 6000 voeten bedraagt , maar door zijne bui- 
tengewone werkzaamheid , waarin hij alle andere werkende vuurbergen van 
Java overtreft. De Yang , eerst in de laatste jaren eénigzins nader bekend 
geworden door de nasporingen van mijnen vriend zollinger, reikt met zijne 
toppen Krintjing en Argopoero 8000 en 9200 voeten hoog in de lucht. Deze 
zoowel als de Ringgit, Baloeran, Kokosan, Idjeng, Rantie, Rawoen en 
Hayang, allen met hunne hoogste punten van 4000 tot bijkans 9500 voeten 
boven de zee verheven , zijn zoozeer belangwekkend door liunne hoogere stre- 
ken, als door de bevalligheid van de steeds afwisselende panorama's hunner 
lagere hellingen, welke op meerdere plaatsen niet onderdoet voor de fraaiste 
partijen van Kadoe, Bagelen en Banjoemaas. 

Behalve den Tengger, was het mij slechts gegund de buitenzijde van al dat 
gchoone te aanschouwen. Het doel onzer reis en de beperkte tijd lieten ons 
niet toe , de overige bergen te bestijgen of de romaneske streken van Lama- 
djang , Djember en Bondowosso te bezoeken. Evenwel , zelfs de reis langs den 
grooten weg is niet zonder belangrijkheid. 

Bazoekie beslaat een groot gedeelte van oostelijk Java. Deze residentie is 
als het ware een schiereiland van Java, vermits hare breedte in het Probo- 
lingosche , tusschen Gending en Parasgowang slechts 35 minuten (palen) be- 
draagt, terwijl de breedte tusschen Tandjong-tjina en Tandjong-mejrah het 
dubbele daarvan is. De lengte der residentie, genomen van Plelot-baai tot 
Java's oosthoek of Tandjong-koetoer , bedraagt 1° 44' (104 palen) en van de 
uitwatering der kali Kewedoesan tot kaap Sedanoe i^ 24' (84 palen). De 
westelijke grens van Bazoekie loopt van straat Madura, over den krater des 


118 


Tengger*s en den top van den Semiroe , naar den Indiscfaen oceaan ; de noor- 
delijke grens is straat Madura, de oostelijke straat Balie en de zuidelijke de 
Indische zee. De oppervlakte der residentie wordt gerekend 7451 ? Q palen 
te bedragen. 

De bovengenoemde bergen behooren tot drie systemen, dat des Tengger*s, 
des Yang's en des Idjen's. Het eerste dezer systemen behoort slechts voorde 
helft , de beide laatste geheel tot de residentie. Deze systemen staan in ver- 
schillende rigtingen tot elkander. Het Tengger-systeem heeft eene rigting van 
het noorden naar het zuiden , met den noordelijken en zuidelijken voet in zee 
rustende ; dai des Yang's eene rigting van het zuidwesten naar het noord- 
^>osfen, met zijnen noordelijksten berg (Ringgit) in straat Madura, met zijnen 
westelijksten (Lamongan) in de vlakte van Probolinggo eindigende. Het Idjen- 
syste^ eindelijk loopt van het zuid-zuidwesten naar het noord-noordoosten en 
l)aadt zich met beide uilersten in zee. De grondvlakte der residentie erlangt door 
deze bergmassa's een eigenaardig aanzien. Zij heeft vier groote vlakien, die 
van Probolinggo , die van Lamadjang of Djember , bet hoc^Iand van Bondowosso 
en de vlakte van Banjoewangie. Als kleinere vlakten zou men hierbij nog 
kunnen tellen de alluvievhkten van Bazoekie (tusschen de voorbergen van den 
Yang en den Ringgit) en van Panaroekan (tusschen den Ringgit en Baloeran). 
De vlakte van Lamadjang en Djember is van alle verrew^ de grootste, en 
van de grootste rivieren der residentie (kali Geten, kali Poeger, kali Hajang) 
doorsneden. De rivieren loopen in het noordelijke gedeelte der residentie naar 
het noorden, in het zuidelijke gedeelte naar het zuiden en in het oostelijke 
gedeelte naar het oosten. 

Bazoekie is verdeeld in drie regentschappen, Probolinggo, Bazoekie en Ba- 
njoewangie. Hiervan beslaat Probolinggo het westelijke , Bazoekie het middelste 
en Banjoewangie het oostelijke gedeelte der residentie. Bazoekie is van de 
drie verreweg het grootste. Probolinggo en Banjoewangie zijn tevens adsistènt- 
residentiën. Bazoekie is verdeeld in 17, Probolinggo in 13 en Banjoewangie 
in 2 distriklen. 

De bevolking der residentie is betrekkelijk gering. In de 1203 kampongs 
en dessa's, woonden in 1845, de laatste telling, die mij bekend geworden 
is, 502,887 zielen, waaronder 393,761 Madurezen, 103,545 Javanen, 3678 
Arabieren, Maleijers, Boeginezen, Balinezen, enz., 1373 Chinezen en 530 
Europeanen. Deze bevolking was verdeeld als volgt: 


Regentschappen. 

• 

Uitgestr. 
in op. 

Kamp. en 
Dessa's. 

Inwoners. 

Inwoners 
per o paal. 

Razoekie 

Probolinggo 

Banjoewangie 

3658,iS0? 
1834,00? 
2017,00 

533 
511 
159 

232,480 

242,932 

27,475 

64? 
132? 
13 

Totaal 

7451,30 

1203 

502,887 

67 T 
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Zoo als men ziet maken de Madurezen bijkans 4/6 van de geheele bevol- 
king uit. Zij hebben zirsh voornamelijk in de noordelijke stranddistiïkten ge- 
vestigd , terwijl de Javaansche bevolking zich hoofdzakelijk teruggetrokken heeft 
in de zuidelijke distrikten en in Banjoewangie. Hoe schaai-sch echter de po- 
pulatie zij , in verhouding tot de uitgestrektheid der residentie , bedraagt zij 
thans reeds meer dan het viervoudige van haar cijfer in 1815, als wanneer 
men haar volgens rapfles op slechts 113,232 zielen schatte. 

Onder de inlandsche bevolking kwamen in 1845 niet minder dan 22300 
geboorten voor, terwijl het aantal sterfgevallen slechts 10561 en dus nog niet 
de helft van het aantal geboorten bedroeg. Van de geboorten kwamen op 
Probolinggo 9276 , op Bazoekie 11923 en op Banjoewangie 1101 ; van de sterf- 
gevallen op Probolin^o 3762, op Bazoekie 6381 en op Banjoewangie 418. 
b de geheele residentie kwam 1 geboorte op ruim 22 inlanders en 1 op 
ruim 6 vrouwen. Deze verhouding wtó voor Probolinggo = 1 geboorte op 
ruim 20 inlanders en ruim 7 vrouwen; voor Bazoekie i op ruim 19 inlanders 
en op ruim 3 vrouwen, en voor Banjoewangie 1 op ruim 22 inlanders en op 
ruim 6 vrouwen. De mortaliteitsverhouding onder de inlandsche bevolking 
was in genoemd jaar voor de geheele residentie 3= 1 : 47 , voor Probolinggo 
= 1 : 64, voor Bazoekie = 1 : 36 en voor Banjoewangie = 1 : 60. 

De residentie is sedert de herstelling van het Nederlandsche gezag steeds in 
Uoei vooruitgegaan , vooral echter na de invoering van het stelsel van kut- 
tures. Niettegenstaande aan de kuituur van produkten voor de Europesche 
markt eene groote uitbreiding gegeven is, heeft zulks niet geleid tot eene 
vermindering der rijstkultuur. Men kan zulks ontwaren, uit ondervolgend 
staatje over de jaren 1840 tot en met 1845 , waarop de hoeveelheden produkt 
in ronde cijfers zijn uitgedrukt. 



Jaren. 

PRODUKTEN. 


Pikols 
Padie. 

Pikols 
Suiker. 

Pikols 
Koffij. 

Ponden 
Indigo. 

Ponden 
Kochenille. 

Ponden 
Pijpkaoeel. 


1840 
1841 
1842 
1843 
1844 
1845 

1,249,000 
1,589.000 
1 .348.000 
1,328.000 
1.979,000 
2.324,000 

115,000 
135,000 
163,000 
180.000 
174.000 
190.000 

71.000 
88.000 
71.000 
86,000 
91.000 
78,000 

56,000 
66,000 
48.000 
54.000 
62,500 
59,000 

2,000 
8,000 
12.000 
23,000 
30.000 
31.000 

400 

700 

1300 

1600 


Hen ziet alzoo, dat de produktie van padie in 1845 die van vroegere jaren 
ver overtrof. 

De siiikerkultuur heeft slechts plaats in de regentschappen Probolinggo en 
Bazoekie. In het geheel bestonden er in 1845 elf suikerfabrijken , waarvan 
één nog in aanbouw. De tien overigen leverden tegen kontraktsprijzen 190,218 
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pikoh en 54 katties suiker aan het gouvernement voor ƒ 1,966,38 1,37. Tot aan de 
strandpakhuizen kostte de pikol suiker aan het gouvernement gemiddeld f 10,80. 

De koffijkultuur heeft in alle drie regentschappen plaats , doch is in Bazoe- 
kie en Probolinggo vrij en slechts in Banjoewangie verpligt. Waar zg ver- 
pligt is, zijn de planters vrijgesteld van de betaling van landrenlen. Sedert 
1834, toen de hoeveelheid geproduceerde koffij uit 18000 pikols bestond, is 
die hoeveelheid aliengskens toegenomen, totdat zij in 1844 91,000 pikols be- 
droeg. In 1845 was het produkt wat minder, hebbende bedragen 78,820 
pikols en 92 katties , waarvan de afdeeling Bondowosso de grootste helft 
(45,267 pikok) opleverde. De koflfij, door vrije kuituur verkregen, kostte 
het gouvernement tot aan het strand f 12,01 , die door verpUgte kuituur 
verkregen f 7,61 J per pikol. — In de eerste maanden van 1846 bedroeg het 
aantal koffijheesters in de residentie 17,000,000. 

De indigo wordt slechts gekultiveerd in het regentschap Bazoeki. In 1845 
werden in 35 fóbrijken van 1783 bouws indigovelden 59,343 Amsterdamsche 
ponden verkregen en alzoo 33 ponden indigo per bouw. Elk pond kostte 
het gouvernement f 1,87|. De kuituur bleef In de laatste jaren op ongeveer 
dezelfde hoogte. In 1840 won men reeds 56,000 en in 1841 zelfe 66,000 
ponden. 

De kochenilleteelt heeft plaats in Bazoekie en Banjoewangie , en wel in Bon- 
dowosso en in het etablissement van landbouw te Soekaradja , bij Banjoewangie. 
Het geheele produkt bestond in 1845 uit 31,200 Amsterdamsche ponden. 
Daarvan werden verkregen 10,200 ponden in Bondowosso en 21,000 ponden 
te Soekaradja, de eerste hoeveelheid tegen 95|, de tweede tegen 143 cents 
het pond. De in 1845 gewonnen hoeveelheid van 1600 ponden pijpkaneel 
was afkomstig van het distrikt Pradjekan, in het regentschap Bazoekie, zijnde 
elders in de residentie deze kuUuur nog niet ingevoerd. 

De inlandsche bevolking der residentie bezat, in het laatste van 1845 , 33,101 
buffels, 116,474 koeijen en 63,428 paarden. Dat ook deze cijfers sedert de 
invoering van het stelsel van kultures aanmerkelijk zijn toegenomen , blijkt mij 
uit eene opgave van 1833, in welk jaar het aantal buffels 49,251, dat der 
koeijen 80,999 en dat der paarden 35,285 bedroeg, terwijl het in 1840 reeds 
geklommen was tot 27,018 buffels, 109,798 koeijen en 45,020 paarden. 

Niettegenstaande de uitgestrektheid en de bevolking van Bazoekie aanmer- 
kelijk grooter zijn dan die van Pasoeroean, overtroffen de inkomsten, welke 
het gouvernement in 1845 van Bazoekie trok, afgescheiden van de kultures, 
slechts met ruim IJ ton gouds de inkomsten van Pasoeroean in hetzelfde jaar. 
Volgens de officiële staten zouden zij zelfs minder hebben bedragen, doch 
die minderheid is daaraan toe te schrijven, dat in Pasoeroean meer dan 
2^ tonnen gouds als fictive regten , op den staat der inkomsten zijn opge- 
bragt. In volgenden staat, waaruit men het verschil der inkomsten in beide 
residentiën kan ontwaren , zijn die ficlive regten weggelaten. Overigens pro- 
duceerde Pasoeroean in 1845 ruim 55,000 pikols suiker en ruim 28,000 
pikols koffij meer dan Bazoekie , doch leverde geen indigo , kocheniUe 
of kaneel. 
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Inkomsten. 


j /"Landrenten 

\ Belasting öp het bedrijf 
Landelijke < Tuinen 
Inkomsten, i Vischvijvers 

V Nipabosschen 

/^Opiumpacht 

I Bazaars en warongs 

II. I Visscherijen 
Verpachte < y»gflneslkUppen 

I Pandjeshuizen 

f Slagten van hoornvee 

^ Slagten van \'arkens 

III. f 

Verpond. en { Verponding 
. g^ndh. (Grondhuur 


IV. 

In- en 

uitgaande 

regten. 

V. 

Zoutverkoop. i 


VI. 

Inkomsten 

van 
verschillend. 

aard. 


Inkomende en uitgaande 
regten , entrepdt- en 
waaggelden , additio- 
nele en komsumptie- 
r^en en haven-, an- 
kerage-en loodsgelden 

Verkoop van zout 

Klein zegelregt 

Regt van oversrhrijving 

Regt van kollaterale suc- 
cessie 

Venduregten 

Belasting op paarden en 
rijtuigen 

Belasting op de slaven 

Inkomsten der posterijen 

Huur van gronden, niet 
behoorende tot bruikleen 

Inkomsten van 's Lands 
drukkerij 

Boeten en konfiskatiën 

Diverse inkomsten 


Totaal 


in 1845 van 


Bazoekie. 


/• 1,216,228 
23,664,30 
7.367.S7 
10,73-1,04 

214,200 

84,366 

68,320 

10,800 

2,400 

6,624 

36,360 

1,488 

4,307,72 
2,426,29 


6,373,50 
(') 163,794 

8,434,41 
6,141,10 


1,792,31 

1,489.75 
104,55 
4,292,27è 


1,044,21 
5,791,33 
186,16i 


Pasoeroean. 


760,284 

14,568 

769 

18,034,97 

1,563,19 

296,280 

162,900 

38,856 

372 

2,700 

26,604 

27,276 


7,495,50 
1,944,60 


{*) 


f 1,888,501,72 


98,194,01 
221,272 

8,816,54 
2,829,86 

1,307,89 
2,396,32 

3,043,97 

613,27 

4,934,60 

1,046,26 

1,608,40 
1,313,75 
1,154,26 


ƒ 1,708,178,39 


(1) Voor den verkoop van 682 koyangs en 11 pikolt. 
(3) Voor den verkoop van 931 koyangs en 29 pikoli. 
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zuidelijke en de bergdistrikten Lamadjang, Kandangan en Tengger hebben nog 
geene 30 zielen per Q paal. De Maduresche bevolking is reeds tot alle dis- 
trikten doorgedrongen. In Lamadjang zijn thans nog de meeste Javanen. 

Het regentschap is betrekkelijk arm aan vee en staat in dit opzigt aanmer- 
Lefijk achter bij de regentschappen Bazoekie en Banjoewangie. De telling van 
bei laatste van 1845 gaf een cijfer van 8581 buffels, 32,609 koeijen en 17,017 
paarden. Desniettegenstaande blocijen er de kultures in hooge mate. 

De rijstbouw leverde in 1845 1,230,131 pikols padie ^ en wel Probolinggo 
268,742, Lamadjang 350,216 en Kraksan 611,176 pikols, in het geheel 5,07 
pikol of 636 ponden per inwoner en alzoo meer dan de noodige hoeveelheid 
om de bevolking te voeden. 

Van de gouverhementskultures hebben in Probolinggo slechts plaats de suiker- 
en koffijkultuur. 

De meeste suiker van Bazoekie komt uit Probolinggo. In elk der stranddis- 
trikten, welker bodem bij uitnemendheid voor den bouw van suikerriet ge- 
schikt is, is eene suikerfabrijk in werking, voor elke van welke Oabrijken van 
264 tot 660 bouws velden (elke bouw van 500 Q roeden) met de noodige 
planters zijn afgezonderd. Deze fabrijken waren in 1845 de ondergeuoemde 
en leverden, op ruim 16,000 pikols na, alle suiker der residentie. 


Dislrikten. 


Tongas 

Soember Kareng 

Probolinggo 

Driengoe 

Gendinff 

Padiaralkhan 

Kraksan 

Djaboeng 

Pahiton 


Totaal 


Fabrijken. 


Bayeroan 

Soember Kareng 

Oembool 

Wonolangan 

Gendine 

Padjarakhan 

Kandang djatie. 

Djaboeng 

Pahilon 


Aantal 
Bouws. 


515 
528 
528 
475 
528 
660 
580 
264 
600 


4678 


Produkten 

in 

Pikols. 


18.886,16 

23,677.40 

24.062,41* 

15,705.99 

18.198.76 

23,702,61 è 
17.987.12 
12.490,74J 
18,809,34 


173,520,54e 


Pikols 

per 

Bouw. 


36,67 
44.84 
45,57 
33,06 
34.46 
35,91 
31,01 
47,31 
31,34 


37,09 


Vergelijkt men de suikerproduktie van Probolinggo met die van Pasoeroean 
en van de delta van Soerabaya , dan ontwaart men dat in 1845 in Probolinggo 
de grootste hoeveelheid suiker van den bouw van 500 C roeden verkregen 
werd, vermits Pasoeroean ruim 36 pikols en de delta van Soerabaya slechts 
27 pikols per bouw opleverde. Van de 40 suikerfabrijken van de genoemde 
drie landstreken, leverde Kedawong, in Pasoeroean, de grootste hoeveelheid 
(61 tot 64 pikols per bouw). In de Soerahaya-delta leverde geene enkele 
fabrijk meer dan 37 pikols per bouw. 

De koffijkultuur in Probolinggo is vrij. Het produkt in 1845 bestond uit 


124 

21579,86 pikols, waarvan de afdeelingen Probolinggo 9fi94,33, Lamadjang 
9050,63 en Kraksan 2954,90 pikols opleverden. 

Probolinggo heeft 48 bosschen , welke grootendeels djatie bevatten. Van die 
bosschen liggen er 15 in het distrikt Gending , 10 in Padjarakhan , 9 in Kraksan , 
4 in Djaboeng en 10 in Pahiton. Bovendien wordt nog veel djatie aangeplant. 

Behalve den grooten postweg en den beschreven weg van den Tengger 
naar Probolinggo, heeft het regentschap nog meerdere voorname wegen, zoo 
als dien van Probolinggo naar Lamadjang; dien van Lamadjang naar Parasgo- 
wang, aan de zuidkust; dien van Lamadjang naar Poegèr, en den binnenweg 
door de afdeeling Kraksan , die bij Gending begint , naar den voet van den 
Lamongan loopt, voorts in noordoostelijke rigting den voet van den Yang tot 
bij de grenzen van Bazoekie vergezelt , en dan zich tusschen Pahiton en Binor 
weder met den postweg vereenigt. 

De overblijfselen van de voormalige godsdienst der Javanen, welke nog in 
het regentschap worden aangetroffen, zijn voor zooverre bekend is niet van 
trachiet, maar van gebakken steenen. Zoodanig althans zijn zamengesteld de 
twee tempels in Djaboeng, afgebeeld in het groote werk van raffles, 
(Dl. II, bladz. 51 en 63) en onlangs tot in bijzonderheden besthreven door 
den heer J. rigg; voorts een tempel van 36 voeten hoogte en 13 voeten 
lengte en breedte in het distrikt Lamadjang, op 30 palen afstands van Pro- 
bolinggo; de funderingen van tempels te Kroekoep, in het distrikt Gending, 
op 8 palen afstands van Probolinggo , en dergelijke funderingen in het distrikt 
Padjarakhan, op 14 palen afstands van Probolinggo. 

Het Probolinggosche werd in 1809 , onder het bestuur van den maarschalk 
DAENDELS, vcrkocht aan den Chinees han kik ko, die, even als een andere Chinees, 
HANG TAM PIT gehecten, in het jaar 1808 door aankoop eigenaar geworden 
was van de landschappen Bazoekie en Panaroekan. Onder het Engelsche tus- 
schenbestuur kwamen echter alle deze veelbelovende gewesten weder onder het 
gouvernement , en zijn sedert op het Nederlandsche gouvernement overgegaan. 

De hoofdplaats Probolinggo wordt door de inlanders gewoonlijk Banger ge- 
noemd. Zij ligt aan zee en langs den grooten postweg, in het westelijke 
gedeelte der vruchtbare alluvievlakte , welke door den voet van den Tengger , 
Lamongan en Yang en door straat Madura ingesloten wordt. De plaats is op 
eene ruime schaal aangelegd en heeft breede, elkander regthoekig kruisende 
straten , van welke het gedeelte van den postweg , dat haar van het westen 
naar het oosten doorloopt, de voornaamste is. De bloei der suikerkultuur 
heeft er zich meerdere Europeanen doen vestigen, die er zich nette steenen 
huizen hebben doen bouwen. Ook wonen er ongeveer 200 Chinezen en on- 
geveer 250 Arabieren , Maleijers en Boeginezen. De inlandsche bevolking 
bestaat grootendeels uit Madurezen en bedraagt eenige duizenden. Het resi- 
dentiehuis Ugt aan den grooten weg; de paseiban noordelijk van dezen en 
omringd met de woningen van den regent en pateh, met eene moskee en 
het gevangenhuis ; de gouvernementspakhuizen aan het strand. Hier bevindt 
zich ook een fort met steenen wallen, bezet met 30 militairen, meest inlan- 
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ders, onder een officier. Het fort kan eene veel grootere bezetting bevatten. 
Behalve de militairen ligt ter dezer plaatse nog een detachement van 50 prad- 
joerits. De reede is westelijk van de stad en heeft 5 tot 6 vademen water. 
Men ziet er het eilandje Ketapan in het noordoosten. 

De afetand van Probolinggo tot Bazoekie bedraagt ongeveer 40 palen. De 
weg tusschen beide plaatsen laat niets te wenschen over , is breed , effen , 
hard, in de langs hem liggende dessa's met witte houten hekken afgezet, 
met tamarinde en andere boomen beschaduwd en om de 5 of 6 palen met 
een voortreffelijk postgebouw prijkende. De stations zijn te Gending (paal 278 
van Samarang) , Padirakkan (paal 284) , Kraksan (paal 289) , Djaboeng (paal 
295), Pahiton (paal 500) en Banjoeangat (paal 305). 

De noordelijke alluviestreken van Probolinggo hebben , even als die van Pa- 
soeroean, eene zwarte aarde, hoofdzakelijk uit vulkanische asch gevormd, en 
daardoor, wat boven reeds gezegd is, uitnemend geschikt voor de suikerkul- 
tuur. Men reist er door eene aaneenschakeling van suiker- en rijstvelden 
en welvarende dessa's en fabrijken. Meest alle fabrijken zijn nabij den groo- 
ten weg aangelegd, deels voor de gemakkelijkheid der transporten van het 
produkt, deels wegens de daar zamengepakte bevolking, welker talrijkheid 
gereedelijk heeft toegelaten de afzondering van eenige honderden familiè'n voor 
de kuituur van het suikerriet. Op vele plaatsen zijn sommige kort geleden 
nog spaarzaam bevolkte dessa's zoodanig in uitgestrektheid toegenomen, dat 
zij tegen de aangrenzende dessa's stuiten en er als het ware één geheel mede 
vormen. Van de vele dessa's noem ik hier slechts , als meer belangrijke , 
Randoe pinger (nabij Probolinggo) r Driengoe , Gending , Sumbongan (paal 283) , 
Raweh djatie (paal 284), Padirakkan (paal 284 — 285), Karang doeger (paal 
286) , Padjarakhan (paal 287) , Prantie (paal 289) , Wattes (paal 292) , Djaboeng 
(paal 294 , waar de bovengenoemde tempels zijn gelegen) , Tanjong (paal 296) , 
Pahiton (paal 297), Binor (paal 300), Banjoe angat (paal 305) en Komporai 
(paal 308). In het algemeen worden de dessa's minder talrijk , naarmate men 
de hoofdplaats Bazoekie nadert, eene omstandigheid, toe te schrijven aan de 
mindere vruchtbaarheid en aan de rotsachtigheid van den bodem in de nabij- 
heid der hoofdplaats van de residentie. De rivieren tusschen Probolinggo en 
Bazoekie, hoe talrijk ook, zijn alle klein en hoogstens bij hare uitwateringen 
voor kleine praauwen bevaarbaar. De breedte van slechts enkele is meer dan 
30 voeten. De kali Kraksan, welke langs de distrikts-hoofdplaats Kraksan 
vloeit , is een der voornaamste , doch zal niet meer dan 40 voeten breed zijn. 
Alle riviertjes , welke oostelijk van de dessa Gending den weg kruisen , zijn 
afkomstig uit den Yang of uit zijne voorheuvels. 

Op meerdere plaatsen loopt de weg onmiddellijk langs het strand. Nergens 
is hij er meer dan 2 of 3 palen van verwijderd. Aan ruime zeegezigten ont- 
breekt het alzoo niet. De kustwateren wemelden bij de grootere dorpen van 
visscherspraauwen , welker matten zeilen de zeewind met snelheid naar het 
strand voortschoof. Aan de uitwateringen van meerdere riviertjes hebben zich 
kleine moerassen gevormd , welke bijkans uitsluilend rhizophoren voeden. Drie 
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tot vier palen oostelijk van Probolinggo , voordat men de dessa Gending be- 
reikt, passeert men eene kalkrib van geringe hoogte, die met haren voet ia 
zee rust. Zij scheidt de vlakte van Probolinggo in twee ongelijke deelen, 
waarvan het oostelijke het grootste is , en de vlakte van Kraksan genoemd zou 
kunnen worden. Deze laatste vlakte grenst zuidelijk aan de hellingen des 
Yangs en oostelijk aan de trachietribben , welke van den Yang afgaan en zich 
tusschen Binor en Bazoekie fot in zee uitstrekken. Bij binor is de grens van 
Probolinggo en Bazoekie. Binor is de hoofdplaats van het even zoo genoemde 
distrikt. Van daar af is het terrein onvruchtbaarder en hier en daar met 
trachietblokken bedekt. Water is er weinig, en de vegetatie tot bidoerie, 
acacia*s en eenige weinige andere heesters beperkt. De Irachietribben eindi- 
gen weder bij paal 308. De Goenoeng Tampora , een* trachietheuvel van on- 
geveer 250 voeten hoogte, maakt er de oostelijke grens van uit. In de zui- 
delijke helling van dien heuvel, die met zijnen voet in zee rust, is de post- 
weg uitgekapt. Is men dezen heuvel gepasseerd, dan ziet men Bazoekie op 
een paar palen afstands vooruit, alsmede de fraaije baai dier hoofdplaats. 


HOOFDSTUK VI. het regentschap bazoekie. 


Grenzen, Afdedingen en distrikten. Bevolking. Vee. Rijstbouw, Koffij', 
suiker- , indigo- , kaneelr-kuUuur en kocheniüe-teeü. Wegen. Hoofdplaats 
Bazoekie. Reis van Bazoekie naar Badjoelmatie. Poststations, Goenoeng 
Wariengien en Goenoeng Ringgit. Panaroekan. Dowan. Ardjosso, 
Soemberwaroe. De Baloeran. Het bosch van Soemberwaroe, 

Het regenischap Bazoekie is uitgestrekter dan vele residentiè'n van Java, 
beslaande het eene oppervlakte van ruim 2384 Q palen. Westelijk grenst 
het aan Probolinggo; noordelijk, noordoostelijk en zuidelijk aan zee en ooste- 
telijk aan Banjoewangie. De oostelijke grens begint bij straat Bali, aan de 
uitwatering der rivier van Badjoelmatie, volgt deze rivier tot den Goenoeng 
Kendang en loopt over dezen , den Kokosan , Rawoen en Mayang naar het 
zuiderstrand , waar zij in de baai Pasir pendek eindigt. Behalve de westelijke 
hellingen van de zoo even genoemde bergen en het grootste gedeelte des 
Yangs , bevat Bazoekie nog den Ringgit en Baloeran , de eerste tusschen Ba- 
zoekie en Panaroekan , de laatste aan Java 's noordoosthoek gelegen. De vlakte 
van Djember behoort voor het grootste gedeelte tot dit regentschap, even als 
geheel het hoogland van Bondowosso en de vlakten van Bazoekie en Panaroekan. 

Ook dit regentschap is in drie afdeelingen gesplitst , te weten : Bazoekie , 
Panaroekan en Bondowosso. 

Hiervan beslaat Bazoekie het noordwestelijke , Panaroekan het noordoostelijke 
en Bondowosso het zuidelijke en verreweg het grootste gedeelte van het re- 
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gentschap. De drie afdeelingen bevatten te zamen 17 distrikten en 533 kam- 
pongs en dessa's, alle te zamen in 1845 bevolkt met 232,480 zielen, waar- 
onder 1 73 Europeanen of afstammelingen van Europeanen , 345 Chinezen , 
20,565 Javanen, 210,380 Madurezen en 1017 Arabieren, Mooren, Maleijers, 
Boeginezen en Balinezen. Deze populatie was in de afdeelingen en distrikten 
verdeeld als volgt: 


Afdeelingpn. 


Distrikten. 


Razoeki. 


/ üinor 
I Bazoekie 
) Plandingan 
\ Boenfi^atan 

IPauaroekan 
Sitoebondo 
Kapongan 
Kali tikoes 
Soember waroe 
\ Pradjekan 
Bondowosso 
Wonoeaharie 
Penan^goengan 
Soelcokerto 
Wariengien 
Djember 
Poeger, 


BondowoBBO. 


I 


Totaal .... 


Uitgestrekth. 
in D palen. 

38 

• 

a 

0) 

c 
e8 

£ 
P4 



• 

a 

14 

« 

a 
26 

■ 
a 

S 

• 
2 

9 

4 

Totaal 
Inwoners. 

113,25 

2 

12976 

J3008 

75,50 

64 

115 

216 

610 

31189 

479 

32609 

39,50 

15 



18 

29 

7577 

4 

7628 

56,25 

16 





16 

6514 

17 

6547 

84,50 

31 

22 

46 

124 

14625 

91 

14908 

34.00 

13 

9 



45 

10307 

10 

10371 

46,00 

21 

1 

13 

22 

12919 



12955 

SOjOO 

18 

2 

2 

3 

6745 

7 

6759 

408,00 

18 







5170 



5170 

336,75 

30 

I 



432 

11443 

11 

11887 


46 

10 

24 

425 

245G8 

31 

24998 

891,50? 

43 

5 



1263 

24326 



25614 

36 

5 



935 

15420 

73 

18433 


32 





3713 

8090 



11808 

32,00 

33 





23 

13601 



13624 

725,25 

36 

1 



6656 

2543 

87 

0237 

736,00 

43 
533 

2 
173 


345 

6247 

2427 

253 
1017 

8929 

3608,50 

20565 

210380 

232480 


• 2 

a 


114 
431 
103 
116 
176 
305 
281 
225 
12 
35 


1 


88? 


425 
12 
12 


647 


Bazoekie heeft alzoo op dezelfde uitgestrektheid gronds nog niet de helft der 
bevolking van Probolinggo, waar op elke D paal gemiddeld 132 ingezetenen 
wonen. De betrekkelijk nog het meest bevolkte distrikten zijn dat der hoofd- 
stad en Wariengien , welk laatste gelegen is tusschen Bazoekie en Bondowosso. 
Soemberwaroe , Djember en Poeger hebben slechts 12 inwoners per n paal. 
Van de bovengenoemde distrikten liggen langs het noorderstrand , van het 
westen naar het oosten , Binor , Bazoekie , Plandingan , Boengatan , Panaroe- 
kan, Sitobondo, Kapongan, Kalitikoes en Soemberwaroe ï^oeger beantwoordt 
aan de zuidkust , de overige liggen alle binnenslands. 

De Javaansche bevolking bedraagt nog niet het tiende gedeelte van de Ma- 
duresche en is bijkans geheel naar de zuidelijke distrikten teruggedrongen. In 
Soemberwaroe woonde in 1845 zelfs geen enkele Javaan, in Binor slechts 2 
en in Kalitikoes 3. 

In hetzelfde jaar bezat de inlandsche bevolking 16,171 buifels, 67,438 
koeijen en 38,026 paarden. Hiervan kwamen op de afdeeling Bazoekie 319 
buffels, 21,205 koeijen en 10,816 paarden; op Panaroekan 5558 buffels, 
10,950 koeijen en 5758 paarden, en op Bondowosso 10,222 buffels, 35,285 
koeijen en 21,452 paarden. 

De rijstbouw leverde in hetzelfde jaar op, 938,176 pikols padie en wel de 
afdeeling Bazoekie 98,550, Panaroekan 525,170 en Bondowosso 313,956 
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pikols , in het gehel 4,03 pikol of ruim 500 Amstcrdamsche ponden per 

« 

inwoner. 

Voor de Europesche markt produceert het regentschap koffij , suiker , koche- 
nille, indigo en kaneel. 

In 1845 bedroeg de geproduceerde hoeveelheid suiker nog slechts 16,698 
pikols , afkomstig uit het distrikt Bazoekie , waar 353 bouws velden , behoo- 
rendo bij de fabrijk Ardjowilangan , voor deze kuituur afgestaan waren. Men 
verkreeg in die fabrijk 47,30 pikols per bouw. De fabrijk Wariengienanom , 
in het distrikt Panaroekan, was tijdens mijne reis nog in aanbouw. 

Alle koffij werd , in gezegd jaar , uit de afdeeling Bondowosso , door vrije 
kuituur verkregen en bedroeg 45,267,06 pikols. 

Zoo ook kwam de kochenille enkel uit Bondowosso. De teelt had plaats op 
187,000 nopalplanteu en leverde 10,200 ponden op. 

De indigo-kul tuur had plaats in de afdeelingen Bazoekie en Panaroekan. Van 
1783 bouws velden met indigo beplant werden in 35 fabrijken bereid 59,343 
ponden , zoodat men gemiddeld 33 ponden per bouw verkreeg. Volgende slaat 
toont daaromtrent eenige bijzonderheden aan. 


In het distrikt Pradjekan waren in hetzelfde jaar 30 bouws met 52,940 
kaneelboomen beplant, welke 1600 Amstcrdamsche ponden pijpkaneel af- 
wierpen. 

De groote postweg doorloopt het regentschap van het westen naar het oos- 
ten, nagenoeg parallel met het strand en eindigt bij Soemberwaroe. Andere 
voorname wegen zijn die van d^. hoofdplaats naar Bondowosso , van Bondowosso 
naar Sitoebondo, van Bondowosso naar Poeger (aan de zuidkust) en van Poe- 
ger naar Lamadjang. 
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In den namiddag van den 6 Augustus kwamen wij ter hoofdplaats Bazockie 
aan en werden met de meest bijzondere gastvrijheid ontvangen bij den toen- 
maligen resident mayor , die toen juist van eene zending naar Bali was te- 
ruggekeerd. 

Bazoekie ligt aan eene fraaije baai en aan een riviertje dat even zoo Bazoekie 
heet. De avenue der hoofdplaats van de zijde van Probolinggo is inderdaad 
schoon , loopende eene zeer breede laan , met fraaije tamarindeboomen be- 
plant, regt aan op het residentiehuis , hetwelk aan een ruim plein ligt, dat aan 
de paseiban beantwoordt. Tegenover het residentiehuis ligt een forlje van 
geringe beteekenis en bezet met 30 militairen, onder een' officier der infan- 
terie. Behalve deze bezetting zijn in de stad nog gekazerneerd 50 pradjoe- 
rits, gedeeltelijk gerekruteerd uit inlanders, in staat van beschuldiging, doch 
aan welke de landraden geen bepaald misdrijf hebben kunnen ten laste leg- 
gen. — Bazoekie heeft meerdere steenen huizen. Bijzondere opmerking ver- 
dienen echter weinige gebouwen. De regentswoning en de groote messigit 
onderscheiden zich door grootschheid noch pracht. — De talrijke inlandsche 
bevolking, hoofdzakelijk uit Madurezen bestaande, woont digt op een in de 
talrijke kampongs , die zich om de Europesche wijk en langs de rivier uitstrek- 
ken. Het aantal Chinezen ter hoofdplaatse bedraagt iets meer dan 200, en 
dat der Arabieren, Maleijers, Boeginezen en Balinezen ongeveer het dubbele. 
Het geheele aantal der inwoners van de hoofdplaats scihat ik op ruim 1^,000. 

De haven van Bazoekie is ondiep en beantwoordt aan een breed zandachtig 
strand, dat bij ebbe met een' broeden zoom droog ligt. Men heeft er een 
schoon gezigt op de vlakte en de bergen van Bazoekie. Men ziet er, hoe 
deze vruchtbare vlakte ingesloten is, door de jukken van den Yang, Wa- 
riengien en Ringgit. 

De ribben en voorheuvels van den Yang dalen, met eene rijk geschakeerde 
vegetatie prijkende , westelijk tot in zee en gaan oostelijk over in den Warien- 
gien, die zich zuidelijk aan den Ringgit sluit. De Ringgit zelf, van alle Java- 
sche bergen de gemakkelijkst herkenbare, vertoont zijne zonderlinge gedaante 
in O.N.0. Zijn hoogste top gaat zuidelijk , met eene bijkans loodlijnige 
helling , over in zijnen voet , terwijl hij noordelijk zich in talrijke lagere toppen 
splitst , die aan den berg een gehakkeld voorkomen geven , terwijl de lagere 
helft des bergs zich met zachtere glooijingen in zee verbergt. 

Het is opmerkelijk, dat het strand \an Bazoekie snel in breedte toeneemt. 
Volgens de oudere ingezetenen der stad was , enkele (ientallen jaren geleden , 
het tegenwoordige terrein der strandkampongs nog zee. Sterke aanslibbingen 
echter maakten dat terrein spoedig geschikt tot bewoning en bebouwing, 
niettegenstaande het moerassige van hetzelve het ontijdig verlies van vele men- 
schenlevens lei^ gevolge had. In den rgenwoordigen tijd nog, wordt jaarlijks 
een breede zoom aan het strand toegevoegd , zoodat men ihans reeds bij ebl)e , 
van het havenhoofd af eenige honderden roeden ver , het droogliggcnde zand- 
achtige strand , in de rigting naar de volle zee , kan bewandelen. Deze sterke 
toename van het strand staat , in mijn oog , in volstrekte oncvenredigheid 
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met tle kleme ri>ieren , die zich in de baai van Bazoekie ontlasten , alsook 
met de aanslibbingcn , die de zee zelve vermag te verschaffen. Het is niet 
onwaarschijnlijk, dat hier eene langzame doch regelmatige bodemopheffmg in 
het spel is, eene opheffing, welke voor meer andere gedeelten van Java 
naaiiwelijks is te betwijfelen. Door deze toename van hel strand kunnen 
slechts kleinere schepen tot nabij het havenhoofd ten anker komen en zelfs 
deze liggen bij ebbe meestal aan den grond. De groote zeeschepen ankeren 
verder van strand in eene diepte van 9 tot 16 vademen water. 

Onze gastheer, de edele mayor, het niets na om ons het verblijf ter zijner 
residentie zoo aangenaam mogelijk te maken. Leed deed het ons, slechts 
één dag daar te kunnen vertoeven. 

Den 88ten Augustus waren wij op reis naar Soemberwaroe. De weg \9n 
Bazoekie naar Soemberwaroe is het einde van den groeten postweg. Hij 
loopt deels langs het noorderslrand , gaat noordelijk om den voet van den 
Ringgit heen naar Panaroekan , doorloopt de landtong van Panaroekan van het 
woslen naar het oosten , bereikt weder het noorderslrand en eindigt aan den 
voet van den Baloeran bij het bosch van Soemberwaroe , van waar af tot 
Badjoel matie , de zwarigheden om een* rijweg aan te leggen , nog niet weg- 
geruimd schijnen te kimnen worden. 

Van Ba/oekie tot Soemberwaroe is de afstand niet minder dan 50 palen. 
De weg, de postpaarden en postgebouwon waren in goeden staat, doen niet 
zoo uitmuntend als tusschen Bazoekie en Probolinggo. De stations tusschen beide 
plaatsen zijn Plandingan (paal 317), Boengatan (paal 322), Klampekan (paal 328), 
Panaroekan (paal 333) , Dowan (paal 337) , Kapongan (paal 342) , Kali tikoes (paal 
346), Assem, bagoes (paal 35 i) en eindelijk Soemberwaroe zelf (paal 361). 

Bazoekie verlaten hebbende passeerden wij eerst eenige suikerriet- en indigo- 
velden. De Ringgit lag in de nabijheid voor het oog en de Yanff meer op 
den achtergrond in Z.Z.W. Beide bergen vereenigen zich als het ware 
door den Goenoeng Wariengien , die eene hoogte van ongeveer 2000 voeten 
zal hebben en zich tusschen de noordoostelijke hellingen van den Yang en de 
zuidelijke van den Ringgit heeft geplaatst. De kloof tusschen den Wariengien 
en den Yang draagt de weg van Bazoekie naar het hoogland van Bondowosso , 
een plateau, dat, besloten tusschen den Yang, Wariengien, Kendang en Ran- 
tie (Kokosan der nieuwe kaarten), door drie kloven in gemeenschap staat met 
de lagere vinkten ; met de vlakte van Bazoekie door de kloof van Wariengien , 
met de vlakte van Panaroekan door de kloof van Pradjekan en met de groote 
vlakte van Djember door de kloof van Gambangan , bij welke dessa de grens- 
scheiding is van het gebied der kali Panaroekan en der kali Poeger, twee 
der voornaamste rivieren van de residentie. 

Even voorbij de dessa Plandingan (paal 318 tot 320), den blik wendende 
naar den Yang , ontwaart men , dat hij in gedaante eene groote overeenkomst 
heeft met den Tengger. Hij vertoont denzelfden algemeenen vorm en eene 
dergelijke groote kraterkloof als de Tengger, van de zijde van Probolinggo 
gezien. 
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Bij Boengatan of Pasirpoetih buigt zich de postweg om den noordelijken 
voel van den Ringgil, die onmiddellijk door de zee wordt bespoeld. — De 
Ringgit draagt bij de ingezetenen den naam van Goenoeng Agong. Hij zendt 
zijne trachietkammen tot in zee. Men weet , dat hij , na eene hevige uit- 
barsting, in het jaar 1S86 is ingestort en ann die instorting zijne tegenwoor- 
dige gedaante te danken beeft. Niettemin ziet men nog de groote kraterkloof , 
welke langs de noordelijke helling des bergs niet te miskennen is. De berg 
is geheel begroeid , aan zijnen voet met eene struik- vegetatie , hooger met 
digt bosch. Zijn hoogste top reikt tot ongeveer 4000 voetep boven de zee- 
vlakte. Van het tegenoverliggende Sumanap , op 45 minuten of palen hemels- 
breedte afstands , kan men den Ringgit volkomen herkennen , even als den 
Idjen , Baloeran en Yang. De togt om den Ringgit heeft zijne eigene bekoorlijk- 
beden , door de onmiddellijke nabijheid , zoowel van den berg , waar men de 
boomen als bet ware kan tellen , als van de zee , die hare golven tegen de 
in haar uitstekende trachietkammen breekt. Brugiè'ren en rhizophoren tieren 
in de talrijke kleine inhammen , waar de vorming van moerassen allengskens 
is begonnen ; acacia's en kalotropis op de laagste hellingen des bergs , nabij 
den weg , en eene veelsoortige hoogere vegetatie naarmate het terrein zich verheft. 

Bij Klampokan (paal 328) is men den Ringgit grootendeels gepasseerd. Men 
heeft bet vlakke land en de ruime baai van Panaroekan voor zich. Geheel 
in de verte vertoonen zich de Baloeran en Idjen. Weldra bevindt men zich 
nu op den moerassigen bodem van Panaroekan en bereikt men, na nog de 
volkrijke dessa Klattak gepasseerd te zijn, de hoofdplaals Panaroekan zelve 
(paal 333). Vroeger de hoofdstad van een afzonderlijk rijk, als hoedanig zij 
nog op de kaart van Java van valentijn voorkomt, en bekend in de geschie- 
denis van Java, is Panaroekan thans slechts de hoofdplaats van een dislrikt, 
doch bloeit nog door zijnen hs^ndel, vooral door den handel in rijst, welke 
in groote hoeveelheid naar Madura en elders wordt uitgevoerd. Panaroekan 
ligt aan eene ruime baai, wanr van 8 tot 10 vademen water staat en in den 
westelijken hoek der delta van de rivier, een van welker uitwateringen de 
plaats doorloopt; eene rivier, die nabij de kloof van Gambangan uit den 
Yang ontspringt, het hoogland van Bondowosso van Z.Z.W naar N.N.0. 
doorloopt en dit plateau verlaat door de kloof van Pradjekan , om eene delta 
te vormen van eenige palen lengte en breedte. Deze rivier is bij Panaroe- 
kan niet broeder dan 60 voeten en slechts voor middelmatig groote praauwen 
bevaarbaar. Meer nabij het strand, in de haven, lagen echter vele grootere 
handelspraauwen. De bevolking bestaat voor verreweg het grootste gedeelte 
uit Madurèzen. Echter hebben er zich ook eenige Europeanen , Chinezen , 
Arabieren , Rfaleijers en Balinezen gevestigd. — Valenttjn noemde deze plaats 
de aloude en magtige stad Panaroekan, waar groote handel was en de Por- 
tugezen dikwijls ankerden. Ten zijnen tijde stond Panaroekan onder een' 
Ingabei en had eene bevolking van ongeveer 5000 huisgezinnen. De tegen- 
woordige populatie zal niet meer dan 1000 huisgezinnen tellen. 

Ongeveer een paal oostelijk van Panaroekan, bij de dessa Kriengie, pas- 
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«eerden wij de meest oostelijk gelegene suikerfabrijk van Java . Wariengien anom . 
d.e echter u,e„ nog niet in werking was. Bij paal 337 bereikten wij de dessa 
Dowan d,stnkthoofdplaats van Sifoebondo. waarde kontroleur der afdeeün. 
Panaroekan woont. In de nabijheid dezer plaats bezigtigden wij no« 
eene afdammjng in de rivier van Panaroekan (bier ook kali Pradjekan . kaB 
üowan en kal. Sampejan genoemd), door welke thans 16000 bouws. vroeger 
onvruchtbare, velden bewaterd kunnen worden. 

Van Panaroekan tot Kampongan (de breedte der landtong van Panaroekan) 
ligt de weg eenige palen van het strand verwijderd , doch hij bereikt de zee 
weder tusschen Kampongan en Ardjosso , de hoofdplaats van het distrifct Ka- 
libitoes en bevolkt met 700 Madurezen. 

Oostelijk van Ardjosso wordt de bevolking dunner. Nog slechts op enkele 
plaatsen ziet men sawahs of andere bebouwde velden. Het terrein wordt al- 
lengskens eenigzins heuvelachtig en is met acacia's , kalolropis en schermkruinijre 
talangs begroeid. De talangs , fraaije hoornen van 30 tot 60 voeten hoogte 
vormen hier de physiognomie der vegetafie. Slechts nog bij paal 3S4 passeert 
men eene dessa van eenig belang. Het is Assembagoes, met 800 inwoners 
allen Madurezen. Men verwisselt hier voor het laatst van postpaarden. As- 
sembagoes l,gt reeds in het distrikt Soemberwaroe , dat een der uifgestrektste 
distnkten is van de geheele noordkust van Java , doch tevens een der minst 
bevolkte. De bergen van Java's oosthoek zijn er bijkans aUen in het gezigt , 
de Baloeran in de nabijheid in 0. . de Idjen in Z.Z.0. , de Rawoen in Z.Z.W. — 
De weg keert zich nu meer binnenslands om den westelijken voet van den 
Baloeran Ie bereiken, waar, bij paal 561 , de dessa Soemberwaroe ligt 

Soemberwaroe is eene dessa . met ongeveer 500 Madurezen bevolkt. Er 
.s een passangrahan , omgeven met een hoog hek. om de daar verblijvende 
reizigers tegen onverhoedsche aanvallen van tijgere te beschermen. Hij ligt 
aan den ingang van het beruchte bosch van SoemberwarSe. Wij bereikten 
deze dessa in den namiddag en daar het onvoorzigtig zou zijn . het bosch in 
den avond en zonder begeleiding door te trekken , besloten wij in den pas- 
sangrahan te overnachten en de voortzetting onzer reis op den volgenden dag 
te bepalen. Wij schikten ons zoo goed mogelijk in het nederige logement. 
Het distriktshoofd had daar voor aUe dadelijke tehoefien gezorgd en de kon- 
troleur van Panaroekan ons bovendien eenige ververschingen gezonden Wij 
zonden het reisrijtuig , van hetwelk wij verder toch geen gebruik kondon 
maken, naar Soerabaya terug. 

De omstreken van Soemberwaroe zijn woest. Hel bosch ligt op geetie 
honderd schreden afslands. Groote trachietblokken . door den Baloeran uit- 
geworpen , hggon hier en daar over den bodem verspreid. Op eene openc 
P aats , waar de Baloeran geheel ziglbaar was . deed deze vulkaan zich voor 
ais een breede masssieve kegel met breeden en ongelijk afgeknotten top. Het 
hoogste punt des bergs . ruim 4i00 voeten hoven de zeevlakte verheven . 
vertoonde rr zirh in Z.0. 

Den 9 Augustus , nog voor hel aanbreken van den dag . stonden de par- 
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den gezadeld. Een twintigtal Madurezen, allen te paard en met gevlagde lans 
en kris gewapend, was gereed, om ons door de woestenij van het woud te 
vergezellen. 

Het bosch van Soemberwaroe is, tusschen de dessa, welker naam het 
draagt en Badjoel raatie, langs het gekronkelde boschpad gerekend, 22 palen 
lang, staande paal 383 bij laatstgenoemde dessa. Het pad door het bosch is 
naauwelijks een pad te noemen. Millioenen trachietsteenen , waaronder eene 
menigte van meer dan 10 voeten diameter, bedekken het geheele terrein» 
door hetwelk het pad is gebaand, en wijzen op de verschrikkelijkheid der 
uitbarstingen, van welke deze geteisterde plaats eenmaal de getuige was. Den 
reiziger door deze streken vallen terstond de moeijelijk heden in het oog, die 
zich hier tot het aanleggen van een' rijweg voordoen. Het gebrek aan be- 
volking heeft zich hier nog gevoegd bij de ongeschiktheid van het terrein, 
om Java*s grooten postweg tot nu toe onvoltooid te laten. De vraag is ech- 
ter of men op een* grooteren afstand van den voet des Baloeran's geen gun- 
stiger terrein zou vinden , om aan het door den maarschalk daeiNDELs begonnen 
werk de laatste hand te leggen. Het is mij onbekend of ten dezen einde 
onderzocht is het landschap langs de rivier van Badjoel mat ie, langs haren 
noordelijken tak en van daar tot aan de kali Poetih. Indien het terrein daar 
geschikt mogt zijn tot het aanleggen van een' rijweg, zou de afstand van 
Assem Bagoes tot Badjoelmatie aanmerkelijk verkort worden en de bevolking 
uitgelokt, om zich in grooter aantal in deze streken Ie vestigen. — Hoe het 
zij, de tegenwoordige weg is zoo slecht mogelijk. Men moet zich vergenoe- 
gen , het geheele bosch stapvoets door te trekken , niet wegens de hoogten 
of laagten of sterke hellingen of diepe ravijnen , maar doordien de trachiet- 
steenen zoo tah'ijk zijn, dat men naauwelijks een' voetstap vrij op den eigen- 
lijken bodem kan zetten en de minste draf of galop paard en ruiter in gevaar 
brengt van struikelen en nederstorting op de hoekige steenen. Het bosch is 
overigens niet zöö, als men zich een bosch gewoonlijk voorstelt. De hoornen 
zijn noch hoog , noch digt bijeenstaande en wisselen op vele plaatsen af met 
eene struikvegetatie en met geheele uitgestrektheden allang allang, dat er tot 
meer dan eene manshoogte welig opschiet. De voornaamste hoornen , die ik 
opmerkte , waren de poepilans , met hunne horizontale takken en donkergroene 
achermvormige kroon, de grootbladerige kesombie's, de pohon allang allang, 
die liefst nabij de rietvelden groeit, de borassus flabeliiformis , de tectona 
grandis , de butea frondosa en voorts , als lager gewas , widaraboompjes , 
acacia's en bidoerie. De physiognomie der vegetatie ontstaat in een groot 
gedeelte van het bosch door de poepilans, in het midden van hetzelve echter 
meer door de karakteristieke lontar-palmen , in sommige gedeelten door djalie 
en in de tusschenstreken door allang allang en bidoerie. Men kan zicK naau- 
welijks plantenvormen voorstellen, die eene scherper geteekende physiognomie 
zouden kunnen daarstellen. Behalve de talrijke borassuspalmen zag ik hier 
en daar nog eene palmsoort, het midden van welker stam dikker is dan het 
hoogere en lagere gedeelte. Geene enkele dessa , ja zelfs geen enkel hutje 
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is in hei geheele bosch te zien. Daarentegen is hei rijk aan wilde varkens, 
aan herten en paauwen , terwijl het tevens berucht is door de tijgers en pan- 
thers, die er zich ophouden. Wilde zwijnen werden meerdere door ons op- 
gejaagd. Nu en dan renden herten voor ons heen. Geheele troepen van 
pavo spicifer vertoonden zich aan ons en vlogen krijschende op. Daarentegen 
zagen wij geen* enkelen tijger. Dat de tijgers den mensch hier niet meer 
aanvallen, dan plaats heeft, is waarschijnlijk toe te schrijven aan den over- 
vloed van wilde varkens, herten en paauwen, waaraan zij een ruim en nim- 
mer ontbrekend voedsel hebben. Het zal nog lang duren eer de tijgers in 
deze streken uitgeroeid zijn. Volgens een oflBciè'el verslag over 1845 werden 
in de residentie Bazoekie in dat jaar 45 tijgers gedood en wel 22 in het 
Banjoewangische en 12 in het Probolinggosche. Deze cijfers hebben echter 
slechts betrekking tot de gevallen, waarvan aan het civiele bestuur mededee- 
liiig is gedaan. Voor eiken gedooden tijger werd eene premie van ƒ 8 be- 
taald, eene som, zeker niet verleidelijk genoeg om de inlanders te nopen, 
zich ijveriger op de uitroeijing der tijgers toe te leggen. 

De reis door het bosch was overigens eentoonig, eensdeels door de niet 
noemenswaardige afwisseling van tooneelen, ten andere door de gedwongene 
traagheid van het stapvoets gaan. Niettemin bereikten wij tegen den middag 
de dessa Badjoehnatie. 


HOOFDSTUK VII. Banjoewangïe. 


Grenzen van dit regentschap. Uitgestrektheid en bevolking, Yee. KuUures. 
Badjoelmatie, De Baloeran en Idjen. BatoedodoL Straat BaU. Ban- 
joewangie. Geschiedkundige] aanteekeningen. Oudheden. Soekaradja. 
Etablissement van landbouw, 

Banjoewangie , in 1 765 door de Nederlandsche wapenen bemagtigd , is thans 
het oostelijkste regentschap van geheel Java, van hetwelk hel door hooge 
bergruggen en uitgestrekte woeste bosschen als het ware is geïsoleerd. De 
rivier van Badjoelmatie en de Kendang, Kokosan (ook Rantie genoemd), 
Rawoen en Majang scheiden het van het regentschap Bazoekie, terwijl het 
oostelijk geheel bespeeld wordt door straat Bali en zuidelijk door de Indische 
zee. Het is een der minst bevolkte gedeelten van Java en deze geringe be- 
volking heeft zich voornamelijk gevestigd in de vlakte der hoofdplaats en op 
de lagere hellingen der bergen, die, met talrijke rivieren doorsneden, onge- 
meen vruchtbaar zijn. Het is eene aangename verrassing, wanneer men, na 
het woeste en eentoonige bosch van Soemberwaroe en de weinig minder 
woeste streek tusschen Badjoelmatie en Batoedodol doorgetrokken te zijn, 
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in eens het lagchende landschap van Banjoewangie met zijne amphitheaters 
van waterrijke sawahs aanschouwt, westelijk begrensd door hoog gebergte, 
oostelijk door de blaauwe wateren van straat Bali , die , als eene breede rivier , 
Bali van Java scheidt. 

Het geheele regentschap wordt gerekend eene oppervlakte te bezitten van 
2017 vierkante palen. Het is tevens eene adsistent-residentie en verdeeld in 
slechts twee distrikten , in Banjoewangie , dat de noordelijke , en in Rogo djampie , 
dat de zuidelijke helft van het regentschap uitmaakt. Deze distrikten waren 
In 1843 bevolkt, zoo als hieronder is aangetoond. 


Dwtrikten. 


Banjoewangie 
Rogo djampie 
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Men ontwaart alzoo, dat de betrekkelijke bevolking van het regentschap 
uiterst gering is en dat in het distrikt Rogo djampie zelfs slechts 7 inwoners 
op de vierkante paal komen. De populatie bestaat groolendeels uit Javanen. 
Het geïsoleerde van het gewest van het overige der residentie schijnt de Ma- 
durezen verhinderd (e hebben, zich tot heden toe in grooter aantal in het 
Banjoewangische te vestigen en deze vestiging heeft dan ook tot nu toe bijkans 
alleen plaats gehad in de dessa's gelegen tusschen Badjoel matie en Banjoewangie 

De inlandsche bevolking van het regentschap bezat in 1845 een aantal van 
8349 buffels, 16427 koeijen en 838S paarden. 

De rijstbouw bragt in hetzelfde jaar 156,663 pikols padie op en alzoo 5,66 
pikols of 706 Amsterdamsche ponden per inwoner. De gouvernements-kultures 
van Banjoewangie bestaan slechts in koffij en kochenille. De koffijkulluur is 
er verpligt en leverde in gezegd jaar 11974 pikols produkt op. De hoeveel- 
heid gewonnen kochenille bedroeg 21000 Amsterdamsche ponden en werd 
verkregen van de teelt op 250,000 nopalplanten , die 56 bouws velden 
besloegen. 

Het regentschap is gedurende de laatste 30 jaren in voorspoed zeer voor- 
uitgegaan. Volgens RAFPLES bezat het in 1815 nog slechts 8873 inwoners, 
zoodat in 30 jaren tijds de populatie meer dan verdrievoudigd is. Het aantal 
kampongs en dessa*s bedroeg toen 140 , dat der buffels slechts 2706 en dat 
der paarden 1268. 

Zoo als gezegd is, bereikten wij Badjoel matie den 9den Augustus. Deze 
dessa ligt nabij een riviertje , dat van den Goenoeng Kendang afkomstig , doch 
hier nog zoo ondiep is, dat men het te paard gemakkelyk kan passeren. De 
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bedding van het riviertje is geheel bedekt met rolsteenen van trachiet. De 
dessa heeft eene bevolking van 80 Javanen en 90 Madurezen. Er is een vrij 
goed posfgebouw en een passangrahan. Wij vonden hier een vrij goed dejeu- 
ner voor ons gereed , terwijl in het postgebouw een rijtuig van den regent 
van Banjoewangie aangespannen stond om ons naar de hoofdplaats te brengen. 
Bij Badjoel matie namelijk wordt de weg weder voor rijtuigen geschikt, zoo- 
dat men den afstand tot Banjoewangie (23 palen) zonder vermoeijenissen bn 
afleggen. — Van den passangrahan • van Badjoel matie heeft men een tamelijk 
vrij gezigt , zoowel op den Baloeran als op den Idjen. De Baloeran , ook 
bekend onder den naam van Telaga woerong, vertoont er zich geheel an- 
ders als te Soembcr waroe en doet zich voor als een brcede berg met zeer 
breede veeltoppige kruin, de hoektoppen van welke in N. en N.N.W. zich 
verheffen. Den Idjen ziet men in Z.W. Hij doet zich voor als een massieve 
kegelberg , welks zuidoostelijke helling vrij gelijkmatig en steil naar straat Balie 
daalt , doch welks noordwestelijke , veel minder, steil , als het ware in een* boe- 
gen , langzaam dalenden en bogtigen rug overgaat. Zijn top , ongeveer 940Ö 
voeten boven de zeevlakte verheven , is zuiver kegelvormig , eenigzins schuins . 
afgeknot en heeft zijn hoogste punt in Z.Z.W. 

Hoezeer men te Badjoelmatie het eigenlijke bosch van Soemberwaroe ge- 
passeerd is , blijft het landschap nog pnlen ver woest en boschachtig. De poe- 
pilan , in het Banjoewangische pielang of pelang genoemd , is er nog talrijk. 
Borassus ziet men er niet meer, maar wel nu en dan nog bidara, pohon 
boeloe , bidoerie en duizenden individu's van seroenen , die met hunne geele 
kamilleachtige bloemen den weg begrenzen. Ook enkele randoe alias vallen 
door hunne reusachtige staramen en bladerlooze kruinen in het oog , alsmede 
meerdere individu's van den walikoekoen, die goed timmerhout oplevert. 

De weg bereikt nu allengskens hel oosterstrand van Java en loopt dan , na- 
genoeg parallel met straat Bali , tot aan Ketapan. Tusschen Badjoel matie en 
Banjoewangie verwisselt men nog op vier plaatsen van paarden , en wel te 
Bengaliengan (paal 389), Semorr (paal 393), Batoedodol (paal 597) en Ke- 
tapang (paal 40i). — Bengaliengan hoeft 60 inwoners. Men ziet er den 
kegel van den berg, door de heeren zollinc.er en melvill van carnbee Ko- 
kosan genoemd , doch bij de inwoners van Bengaliengan als Goenoeng Rantie 
bekend , in het westen. Deze Rantie (niet te verwarren met den Rantie-zuid- 
westelijk van den Idjen gelegen) ligt noordwestelijk van den Idjen, vereenigt 
zich met dezen hoog boven de zee en . heeft een* afgcknotten gehakkelden top , 
die 7000 voeten hoog is. — Semoer ligt in eene onbewoonde bo^chachtige 
streek. Bij Batoedodol, heeft men straat Bali bereikt. Op dit fraaije water 
en op Bali zelf heeft men hier en verder de bekoorlijkste gezigten. Hier is 
het engste gedeelte van straat Bali , die er slechts eene brcede rivier scbijnt , 
zoo duidelijk/- herkent men Bali's westelijk kustland. Talrijke trachietkammen , 
van den Idjen afkomstig, dalen tot in straat Bali neder en worden door den 
golfslag uitgehold en ondermijnd. De weg loopt over drie Limmen hier en 
daar op slechts weinige schreden afstands van de zee. De zeegezigten houden 
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aan tot bij Ketapan, eene lieve dessa, met ruim 200 inwoners. Van hier 
af keert zich de weg eenigzins van zee af. De streek wordt nu volkrijker en 
meer bebouwd. Grooter en grooter wordt de tegenstelling van dit land- 
schap met dat van Badjoelmatie en Baioedodol, en de terrasgewijze aan- 
gelegde sawahs , die wij sedert het verlaten van Assem bagoes niet zagen , 
breidden zich weder voor ons uit , bekoorlijk door het zachte groen der jonge 
padiehalmen, waarmede zij prijkten, üok passeerden wij meerdere aanplan- 
tingen van kofïij , kapas en djarakh. Zoo naderden wij Banjoewangie. Bij 
de dessa Soekowredil werden wij verwelkomd door den regent van Banjoe- 
wangie, Raden Toemmenggoeng werio adi negoro en den geneesheer, die 
beleefd genoeg geweest waren ons te geroeet te rijden en verder te vergezellen. 

De hoofdplaats Banjoewangie iigt aan straat Bali, aan de uitwatering eener 
vrij breede rivier, die in het Idjen-systeem ontspringt. Hoezeer niet een der 
grootste, is het een der fraaiste steden van Java. Breede, met nette bam- 
boezen hekken afgezette straten, nette huizen, eene fraaije paseiban met 
prachtige wariengiens en op de Javaansche wijze omringd met de woning van 
den regent en de groote messigit , een ruim plein met een fraai resident iehuis 
en nette woningen van eenige andere Europeanen , geven aan Banjoewangie 
een aangenaam en welvarend voorkomen. Het fort Utrecht, tegenover het 
residentiehuis aan het strand gelegen, beschermt stad en reede. Het garni- 
zoen, in goede luchtige kazernes gehuisvest, bestond tijdens ons daarzijn uit 
5 officieren der infanterie, 13 Europesche en 57 inlandsche militairen. De 
haven is van een lang hoofd van paalwerk voorzien. — Banjoewangie bloeit 
door den handel. Ik schat de bevolking der hoofdplaats op ruim 7000 zie- 
len , waaronder vele Arabieren , Maleijers , Balinezen en Boeginezen , een paar 
honderd Chinezen en eenige tientallen Europeanen en afstammelingen van 
Europeanen. 

Banjoewangie is berucht door zijne ongezondheid. Zijne ligging aan eene 
moerassige kust schijnt daarvan de voornaamste oorzaak te zijn. Na de eruptie 
van den Idjen , in 1817, heerschte er eene hevige epidemie, doch, naar het 
mij voorkomt , kan de nabijheid van den Idjen thans weinig tot de ongezond- 
heid der plaats bijdragen. 

Wij namen onzen intrek bij den regent, die ons met de uiterste gastvrij- 
heid ontving. De gunstige afloop der eerste Balinesche expeditie scheen zijne 
goede gezindheid jegens het gouvernement zeer te hebben versterkt, iets, 
wat ik bij meerdere regenten van Oost-Java meen ontwaard te hebben. De 
regent is een man van veel beschaving. Zijn dalam , op Javaansche wijze 
gebouwd , is op Europesche wijze gemeubeleerd. 

In AToegere jaren heette geheel het tegenwoordige Banjoewangie , Balamboean , 
en straat Bali de straat van Balamboean. Volgens valentijn was Balamboean 
teo zijnen tijde een onafhankelijk rijk, welks vorst, een Balinees, met eene 
dochter van Soerapati was gehuwd. Hij schatte de toenmalige bevolking van 
hel gewest op 300,000 zielen, eene schatting, gewis overdreven, tenzij men 
daaronder begrepen heeft de bevolking van een gedeelte van Bazoeki. De 
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hoofdstad Balainboean , thans Banjoewangie , zou twee mijlen in omtrek en 
ruim lb,OÜO huisgezinnen gehad hebben. De vele dorpen , die haar omring- 
den, zouden met 3000 huisgezinnen bevolkt zijn geweest. — Banjoewangie 
was reeds aan francis drake en thomas kandisch bekend. 

Volgens een statistiek tableau van Bazoekie, hetwelk ik in manuscript ge- 
zien heb» en hetwelk voor omstreeks 25 jaren opgemaakt is , bevond zich toen 
te Matjan poetih, in het distrikt Rogodjampie, op 11 palen afslands van de 
hoofdplaats Banjoewangie, een bouwvallige steenen tempel, van elf voeten 
breedte en lengte en 7 of 8 voeten hoogte , tezamengesteld mei eene soort van 
kalksteen en kunstig gebeeldhouwd met lijsten en versierselen. De verschil- 
lende deelen van dezen tempel zijn door geenerlei cement verbonden. Het dak 
bestond toen reeds niet meer. Zekere harris bezocht dit tempellje en vond 
er vele steenen beelden, welke sedert gedeeltelijk naar Soerabaija verzonden 
zijn. — Matjan poetih ligt nabij eene rivier, die uit den Rantie ontspringt en 
hare wateren, een weinig zuidelijk van Banjoewangie, in slraal Bali stort. 
Volgens gezegd tableau zou Matjan poetih thans niim 275 jaren geleden ge- 
bouwd zijn en een kraton bezeten hebben van den toenmaligen soesoehoenan 
TAWANG ALOON, wieiis opvolgcrs door de Balinezen van daar zijn verjaagd ge- 
worden en naar Sampang gevlugt. — Het gewest van Banjoewangie werd 
door de BaUnezen in bezit genomen en tot 1765 door hen geregeerd, toen 
de Nederlanders, onder het bevel van van ruk, het beraagligden. Het eerste 
Nederlandsche etablissement was ie Banjoealit, eene dessa gelegen nabij de 
uitwatering der rivier Blibis, ongeveer 7 palen ten zuiden van Banjoewangie, 
bij welk etablissement nog een post behoorde, die meer landwaarts, te Lat eng 
gelegen was. Banjoe alit werd et^hter wegens te ongunstige ligging verlaten 
en men bouwde toen een fort te Pampang , 12 palen zuidelijk van Banjoe- 
wangie, aan straat Bali en tevens aan den ingang der baai Pampang gelegen, 
docli de ongezondheid dezer plaats, en de moeijelijkheid om van daar de be- 
wegingen der Balinezen gade te slaan, deden ook in 1777 Pampang voor 
Banjoewangie verlaten. 

Den 10 Augustus zouden wij over zee van Banjoewangie naar Sumanap 
vertrekken. Alvorens echter scheep te gaan , maakten wij in den vroegen 
morgen een uitstapje naar Soekaradja , . eene dessa , 2 palen ten westen van 
Banjoewangie gelegen, en thans belangrijk door het aldaar gevestigde etablis- 
sement van landbouw, dat geheel is ingerigt voor de nopalkultuur en koche- 
nilleteelt. Dergelijke etablissementen van landbouw zijn op Java meerdere. 
In het Krawangsche zijn zij op eene grootere schaal en geven arbeid en 
voedsel aan duizende huisgezinnen. Het was een schoon denkbeeld , de 
misdaad te doen dienstbaar zijn aan menschengeluk , aan de bevolking van 
woeste streken en aan landbouw en nijverheid. Soekaradja levert daarvan een 
gelukkig voorbeeld op. Het is eene kolonie van inlandsche bannelingen , van 
misdadigers, bestemd om hunnen straftijd door te brengen in deze vruchtbare 
en lagchende streek , waar zij goede huisvesting en verzorging , redelijke 
betaling en geneeskundige hulp vinden , voor een' verpligten doch niet 


139 

afmattenden arbeid in de kaktus-aanplantingen ; een arbeid , die elders 
door vrouwen vrijwillig wordt verrigt. Het aantal bannelingen in 1846 be- 
droeg 449, de vrije vrouwen en kinderen niet medegerekend. Het is den 
bannelingen toegestaan j vrije vrouwen te huwen. De gehuwden wonen in de 
dessa, de ongehuwden in het etablissement zelf, in ruime luchtige zalen. Zij 
ontvangen dagelijks 19/16 pond rijst en 4 looden dingding. Voor hunne 
kleeding wordt afzonderlijk gezorgd en bovendien ontvangen zij nog elke 
maand één gulden voor tabak , sirih en andere kleine behoeften Daarentegen 
missen zij eene \Tijheid, welke zij door hunne misdaden tijdelijk hebben ver- 
beurd ; een gemis , dat hun niet bijzonder drukt , vermits vrouwen en kinde- 
ren den meesten het etablissement tot een nieuw vaderland maken , waar velen 
ook na eindiging van hunnen straftijd vrijwillig blijven wonen. 

Te Soekadadie, in het distrikt Rogodjampie, is eene dergelijke landbouwin- 
rigting, waar zich echter in 1846 nog slechts 19 bannelingen bevonden. — 
Niettegenstaande de te Soekaradja gewonnen kochenille het gouvernement 
meer kost , dan die , Welke te Bondowosso door de verpligte kuituur van vrije 
inlanders wordt verkregen, levert het etablissement ook in een fmanciëel op- 
zigt bevredigende resultaten op. De administratie is aan Ëuropesche beambten 
toevertrouwd. Een goede rijweg geleidt van Banjoewangie naar het etablisse- 
ment , midden door lagchende sawah's en door de dessa's Penataban en Boyo- 
lang. De bodem gaat spoedig in de voorheuvels van den Idjen over, zoodat 
men te Soekaradja reeds ongeveer 100 voeten hoogte bereikt heeft. Prachtig 
is het gezigt van de nopaltuinen op Banjoewangie, op straat Bali en op het 
bei^achtige land van Bali zelven, dat de straat scherp begrenst; en wendt 
men den blik naar de tegenovergestelde zijde, dan treffen niet minder de 
Rantie en Idjen , wier geschakeerde helling nog tot eene aanmerkelijke hoogte 
de kultuurplanten voeden. — Langs een* anderen weg, loopende door de 
dessa Modjo rogo , keerden wij naar de hoofdplaats terug. Niemand , die 
Banjoewangie bezoekt, verzuime een uitstapje naar Soekaradja te maken. 


Aanliangrsel A. 

ENÜMERATIO SPECIERUM PISCIUM , QÜAS IN ITINEftE PER 
JAVAM ORIENTALEM OBSERVAVIT 

P. Bleekhr, Philosoph, Dr, 
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Familiae. 


Percoidei. 


Scleropa- 
rel. 

Sciaenol- 
dei. 


Sparoidei. 


Chaeto- 
doDtoidei. 


Species. 


Lates nobilis c. v. 

Ambassis nalua o. v. 

» Dussumleri c. Y. 
Serranus variolosus c. v. 

* crapao c. y. 
MefloprioD unimaculatas q.g. 

» annularis c. y. 
» sangaineus blkr. 
Therapon servus c. Y. 

> theraps c. y. 
Datnia argentea c. y. 
Sphyraeoa CommersonU c. y. 

" jello c. Y. 

» obtusata c. y. 
PoIyDemustridactylus bl. (•). 
» tetradact>lu8 c. y. 
V üroneraus c Y. 
" plebeJQS c. y. 

* hexaDemus c. v» 
Sillago acuta c. y. 
Upeneoides vittatus blkr. 

> sulphureua blkr. 

* bivittatus blkr. 
PlatycephaluB scaber bl. 
Apistus tracbinoldea c. y. 
Synaoceia borrida bl. 

Sciaeoa • . • • . Sp. ? 

Otolithiu argeuteuB K. y. h. 

Umbrina Kuhlii c. Y. 
Corvina semiluctuosa C. Y. 
Pristipoma Icaalcan c. y. 


Lobotes erate c. y. 


Dentex Sp.? 

Chrysophrys berda c. v. 
Qerre» filameiitoaus c. Y. 
» oyena c. y. 

Gerres poetie c. y. 
ScatophagoB argas c. y. 
Drepane panctata €• y. 


L0CU8. 


Gresik , Surabaya , 

Paauruan, Bazuki. 

Sarabaya, Pasuruan. 

» Bazuki. 

» Pasaraan. 


Probolingo , Bazaki 
S urabaya, Pasuraan. 


Pasnruan. 
Sarabaya. 


Pasaraan. 


Pasuruan. 
Surabaya. 

Pasuman. 

S arabaya,Pa8uruan« 

9 

Pasuruan. 

» 

Sarabaya,Pasar uan . 

» » 

n u 

Bezakl, Banju- 

wangie. 

Sarabaya^PasaruaD. 


Bazaki. 

Surabaya. 

9 

• Pasuman. 


m 

9 


n 

9 
9 


Nomina Indigena. 


Ikan Peteban, Surab. Ikao 
TJabeh, Pasar. 
9 Tonkai , Pasar. 
» Pangka, Sarab. 

» Peteban , Sarab. Ikan 

Tjabeh wata , Pasar. 
» Passopah , Paaur* 

• Brrong-errongy Pasar. 

» Otottoh, Pasar. 
» Alu-aluy Sorab. 
» Alu-alu , Surab. Ikan 

Leres, Pasar. 
*» Alu-alu, Surab. 
» Suro , Pasar. 


» Laösson , Pasur. 
» Waridjung, Pasar. 

> Kuniran , Pasur, 

» Tekéh, Surab. 

>• Tapoi, Pasur. 

» Grabah , Pasur. 

» Ganglomoy Surabaya. 

Ikan Qelik , Pasur. 
» Siliman , Pasur. 

> Krot, Pasur. 

*• Mengantlh 9 Pasur. , 
Ikan Krot , Banjuw. 

» Kakap talasai. Sur., 
Ikan Tjabeh watoe , 
Pasur. 


» Gelomo , Surab. , Ik. 

Dodok, Pasar. 
» Bekututan, Pasur. 
» Kiper , Surab. , Pasor. 
I » Ta web, Pasur. 


(*) Diagnoses et Synonymia Percoideorum vide in : n Bijdrage tot de kennis der 
Percoïden van den Malayo-Holukscben Archipel ,*' auct. p. blbbkbr. 
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Familiae. 


OsphTO- 
oemoidei. 


8combe- 
roidei. 


Species. 


Locos. 


Plataz Leschenaldi c. v. 
Anabas scundens c. y. 
Osphronemus olfaz commers. 
Trichopas triehopterns c. T. 
Opbicephalos stiiatas c. ▼. 

• marginatas o. Y. 

Scomber kanagurta c. y. 
Auxts taso c. y. 
Caranx RotUeri c. y. 

9 cambon c. y. 

9 zantburas k. y. B. 

9 specloiuB G. y. 

• LessoDü c. y. 

• nigripes o. y* 

Oallicbtbys major c. y. 

Trichiunis baamela c. y. 
Cyblam lioeolatam c. y. 

» gattatnm c. y. 

Cboiinemas SaDctl Petri o. y. 
» Commeraonianos c. y. 
Tracbiootas mookalee c. y. 
8tromateus niger o. y. 

» candidas o. y. 
Kaïtus Blocbii c. y. 


Surabaya. 

9 

m 

9 

*» Pasuraan. 

9 

Pasornan. 
» Beiukl. 
» Banjuwangi. 

9 

Sarabaya. 

9 

PasuniaD* 
Sarabaya, Banjo- 
wangi. 
Pasaraao , • 

SarabayayPasaraan.l 
Pasuruan. 

Surabaya , » 

Pasuraan. 

9 
9 

Sorabaya , > 

» 

» » 


Nomina Indigena. 


Ikan Onrami, Sorab. 


Notecan- 

. thini. 

Tbeati- 

des. 
Mogiloi- 

dei. 


Gobioidd. 


Equula brevlrostris o. y. 
» insidiatriz c. y. 
• eaballa c. t. 
Rhyncbobdella ocellata c. y. 
Mastacembelas linicolor 

K. y. H. 
Ampbacantbus javns c. y. 

» gattatos c. y. 

Mngil eephalotus c. y. 
9 caDnesius c. y. 

» melanoebir c. y. 
Philypnus opbicephalos 

BLKR. (•). 

Bleotris canina blkr. 

» melanurus blkr. 
Bleotris koilomatodon blkr. 
viridiA blkr. 

> bomerallBC. y. 

> melanostlgma blkr. 
» prismatica blkr. 

Gobios gioris h. buch. 
koklos c. y. 

cyanomoe blkr. 

cblorostign^na blxh. 
eblorostigmatoides bl. 

modestus blkr. 

Bontii BLKR. 

pbacomelas blkr. 

caninus c. y. 

polycynodon blkr. 

pleorostigma blkr. 
pbaiospilosoma blkr. 

poiciloBoma blkr. 


9 

n 
9 
9 

9 
9 
9 


9 
9 


Pasoraan. 
Surabaya. 


Modjokerto. 
SorabaySyPasuruan. 

9 

» Bezuki. 
» Pasuraan 
Bezuki. 


Pasuruan. 
Surabaya. 


9 
9 
9 
9 
9 
9 


9 

» 
N 
9 


Pasuruan. 


Pasuruan. 
Surabaya. 
Pasuraan. 

9 


9 
9 

» 
9 


9 
9 


9 
9 

9 
9 


» 
» 


Koto , Surab. , Pasur. 
KutOy Surab. 

Tonggol y Pasur. 
Tjenkurengan , Pas. 
Banjuw. 
Selar, Pasur. 


Putian , Pasur. 
Pettah , Surab. , Ikan 
Djamong, Banjuw. 
Djebrls, Pasur. , Ban- 
juw. 

Layor, Pasur. 
Tengiri et Ikan Ajong- 
ajong, Pasur. 
Tengiri etlkanAjong- 
ajong , Pasur. 
Walegring, Pasur. 

» 9 

Lowangy Pasur. 
Dorang , Sj^r. , Pasur 

Hara , Sorab. » Ikan. 
Semara, Pasur. 
Oempar, Pasur. 
Koppch, Surab. 
Dodok, Surab. 


9 
9 


Mussadar, Pasur. 
Sadar» Surab. 


Grehy Surab., 
Kodoh , Pasur. 


Ikan 


» 

9 
9 

9 
9 
9 

9 
9 
^ 
9 
9 
9 
9 


Kototjina» Surab. 
Puntangy Surab. 

9 U 

9 » 

9 9 

9 9 

9 9 

Bloso, Surab. 

Bloso, Surab., Ikan 

Bloso , Pasur. 

Puntang, Sorab. 
» » 

9 » 

9 9 

9 9 

m u 

9 9 

Bloso, Pasur. 
Puntang, Surab. 
Bloso, Pasur. 


(*) Diognoses et Synonymia Gobioideoram Tide in : y» Bijdrage tot de kennis der 
Gobtoiden en Blennloiden van den Soenda-Molukschen Arcbipel ," auct. p. blbbkbr. 

Jaargang 1849. II. 10 




U2 


Familite. 


Bpceiei. 


Silaroidei, 


I 


CypriDoi- 
dei. 


Gobios ptsoraentta blkb. 

■pUllllU BLKB. 

» TemminckJi blkb. 
» zabtbozona blkb. 

* raaerarns blkb. 

* microleph blkb. 
Apoerypt» madareDab blkb. 

* cbaoirua c. ▼. 
» Henlei blkb. 

Trypaachen vagina c. ▼. 

Amblyopoa einptionls 

» gracilisc. T.f 
Boleopbtbalmoi BoddaerÜ 

c. ▼. 
Bagnw raieracanthas 

BLKB. (*) 

* macroDeraos blkb. 
» nemnnis c. ▼. 

* golioides BLKB. 

" rhodoDotos blkb. 
■ •ondaieus c. t. 

PBngasius microDemiu blkb 
Keteogus typos blkb. 
Batracbooepbaloa ageneiosos 

BLKB. 

Aiiofl gagoroides blkb, 

• laevioept blkb. 

» leptoifotacanthiu blkb 
pidada blkb. 

* melanotopterygiiu blkb 
Osteogeoeiosus macrooepba- 

los BLKB. 

» Bloebii BLKB. 

Clarias panetatoa c. T. 
Plotoaiu noiooior K. y. H. 

Barbas wadon blkb (t) 

^ gonioDotas blkb. 
eiythroptenis blkb. 

> eaoplos BLKB. 

» ValpnciennesU blkb. 

» braebyaemas blkb. 

» podonemos blkb. 

• sp. f 

Daogfla Cuvicii c. y. 
Rohita lelorbynebos blkb. 

» ebrysopbekadioD blkb. 
Capoeta macrolepidota K.y.H. 

» brevis blkb. 
Leuciscus argyrotaeniatus 


Efloees 


Pasaraan. 
Sorabaya. 


^ 


Panchax melanoptems 

BLKB. (§) 


Banjawangi. 


Pasnroan. 


Pasaruan , Besnki. 
Sorabaya, Pasaraan. 

m 
m 

9 

Pasamao. 
Surabaya. 


Pasaraan, 


Orati. 
Pasaraan 




Banjabira. 
Sarabaya. 


9 


'KominB indigena. 


Ikan 

n 
n 

79 
79 
7» 
W 


79 
ff 

99 

99 
99 

99 
99 
99 
99 
99 
99 

99 

n. 

99 

99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 


99 
99 


Bloflo, Pasar. 
PantaDg, Sarab. 


99 
99 
99 
99 


99 
99 
99 
99 


99 99 

Njanjan , 99 
99 99 

Djanjan, Sorab. , Ik. 
Tribang Banjaw. 


99 Keting, Sorab. 


99 
99 
99 


99 
99 
99 


Ikan 


Getlug, Pasar. 
Keteng , 99 
Keting , Sarab. , Ikaa 
Kedukan, Pasar. 
Wakkal, Sarab. 
Keteng , 99 
99 99 

Utehy Pasar. 
Keting 9 Sarab. 


99 
99 
99 


99 

99 
99 


99 99 

Songop , Pasar. 
Ketiogy Sarab. . 

Léleh , Sarab., OratiJ 
8«mb0ang , Sorab. , 1 
Pasur. I 

Wader, Saimb. ; 

99 99 ! 


99 
99 
99 
99 
99 
99 


99 
9» 
99 
99 
99 
Ineol. 


99 
99 


Sarab. 
99 


I 


(*) Diagnoses speeieram Silaroideonun vide in: 99 Silaroldeoram bataTienslam 
CoDspeetas diagoosticus ;" in : 99 NIeawe bQdrage tot de kennis der Silaroiden Tan 
Java," et In : 99 Bijdrage tot de kennis der Icbthyologiaefae Fanna van Midden- e& 
Oost- Java ," anet. p. blbbkbb. 

(t) Diagnoses Cyprinoideornm , vide io : 9> Bijdrage tot de kennis der Icbtbyo- 
iogische iaana van Midden- en Oost-Java.*^ 

(^) Diagnoses speeieram novaram seqaentiam vide in opoaealo sapra dtato et in : 
99 Bijdrage tot de kennis der lehtbyologiscbe Fanna van het eiland MadaiBi" anet. 

P. BLBBKEB. 


i-ts 



Chiroeen- 
troidei. 

IjOtodei- 
rae. 

Albalae. 

Blopet. 

Glapeol- 
dei. 


Belooe cftodlmacala c» v. 

* melanarag blxr. 

HemiramphuB amblyaruf 

BLKR. 

» CommenoDÜ o. ▼. 
ChirocentruB dorab o. y. 

Chanog oHentalia c. ▼. 

Albula bananiiB c. v. 
DoMamierJa eloproidcs blkr 
Biops saarns c. ▼. 
Megalops Indieoa o. v. 
Pellona Leeehenaalti o. v. 
ClupaloM bulan bi.xs« 

BograoUa Commerioiiii c. y. 


Seopelini. 
ABgoiUa- 


Plearo- 
ncetoldd. 


I^pho- 
bnnehiL 
Oymno- 
donta. 
BalistiiiL 
Careha- 
riae. 


Trygones. 

Mylioba- 
tidet. 


» telaroidee blkr. 

* melanochir blkr. 

* kammalenBis blkr. 
Thryasa porava blkr. 

* macrognathoB blkr. 
Leptonnrus chryBOBtiprma bl. 
Anodootoatoma HasBeltU bl. 

SanroB badi cny. 

> ophiodon cuy. 
Anguilla moa blkr. 
CoDger talaboa cuv. 
PlagQBla bilineata cüy. 

* moDopas BLKR. 
AchifiM macuIatUB k. y« h. 
HippogloBBOB criuDef cuv. 
Hippiehtbys heptagonus bl» 

Tetraödon potamopbiloB bl. 
> retienlatuB blkr. 
TriaeaotbuB biacaleatuB cuy. 
CareharlaB (Priooedon) mun- 
siDg blkr. 

• » Bomb 

yALRKC. 

* • melaoop- 
teruB Q. G. 

Spbynia Bloehii h. b. 

» tadea valbrc. 

Tiygon imbricata H. h. 

HypolophuB Bepben h. h. 

MyliobatJB DiaciüataB gr. 

BARDW. 

AëtobatiB oarioari x. h. 
BbinopteraJa?aiiica m. h. 


SarabayayPaBuman. 

m 


PaBuraao. 
Siirabaya. 


Nomina iDdJgena. 


a 
m 


PaBuroan, 
fiezuki. 


PaBuroan. 


Ikan LoD^oog, Sarab. 
» » ff 


» Trak, 
>f Bandang , 


PaBonian. 
8arabaya,PaBnrtian. 

> PaBoniao , 
fiesuki. 


m 


ff Seléb, Sarab. 

p Mataleber, Pasor. 

n TJelaogat, Sar., Ik. 

Trab, Paaur. 
'> Tri, Sarabaya, Ikai^ 

Triglaga,PaB. ' 


PaBoman. f* Tri traBBa,Bor., Ikaq 

Baogkoy Pas. 
ff MambaDg, Sarab. 
ff Tri, Sarab. 
PaBoruan. ff Bandring , Sar. , Ik. 

DJangan bata , Paaar, 
n RadU, Banjow. 


Bezoki^BanJawangi 

Sorabaya. 
» 


PaBoroan. 




PaBuraan. 
Surabaya. 




PaBoraan. 


Greaiky Sarabaya. 
PaBoraan. 

Sarabaya. 


ff Moa, Surab. 

ff Tanang, Paaar. 

ff Nilab, Pasar. 

ff Grobiat, Pasar. 

ff BanUk , Sarab. 
ff ff ff 

ff MaasiDg, Sarab. 


ff 1]0tjOt, f9 


ff Péh, Sarab. 

ff Petjorrok, Ore». 

ff Pébmanu, Pasar. 

ff Péb, Sarab. 

ff Napéh, Sarab. 
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HOOGTE-OPGAVEN VAN EENIGE BERGEN EN PLAATSEN 

VAN OOST-JAVA (1). 


Bergen en Plaatien. 


Modjokarto. 

Modjo agoeng. 

Wonotftlem. 

Dodo. 

Trawas. 

Waliraa. 

Wa]iran , grens der Casoarinen. 

Penanggoengao. 

Ardjoeno , O.N.0. top. 

Lawang (Dilawang). 

Toenggoel Rono , aan den Ardjoeno. 

Malang (Hoofdplaats). 

Batoe , in Malang , bij den Passangrahan. 

Hoogste pant Tan den bergpas van Batoe o?er den 

Radja Bessie. 
Ngantang. 
Hoogste punt tusschen Ngantang en Bakoe! » in 

Kedirie. 
Goenoeng Kawi (Oro-oro-vlakte). 
Ooenoeng Kawi ; Z. W. kratermnar. 
Kloet ; hoogste top Tan den westelijken kratermaar. 
WeUngin. 
Blitar. 

Kedirie. * 

Pakkies^in Malang. 
Kebon saharie. 
Tosarie. 
Poespo. 
PenanjaAn , hoogste pont in den noordelijken kra- 

terrand des Teng«ers. 
€k>enoeDg Moengal , hoogste pant van den bergpas 

van Tosarie. 
Dasar, aan den voet van den Ooenoeng Lemboeng. 
Dasar , aan den voet van den Qedollo , in den N. O. 

hoek. 
Dasar , aan den voet van den Bromo. 
Bromo , aan den N. W kant* 
Koembaag , berg , zuidelijk van den Bromo. 
Gk>enocDg Batok , approximatief. 
Goenoeng Widodaren , approximatief. 
Hoogste punt van den bergpas van Ngadasaharie. 
Passaugraban te Ngadasaharie. 

Soekapoera. 

Pasrepan. 

Roetjak , of dalgrond , beneden de wegscheiding van 

den Ider-Ider. 
Ider*Ider, wegscheiding. 


Residentie. 


Boeniba3fa. 
» T 

99 
»f 
tl 

Pasoeroean. 


99 

99 
99 

99 
99 

99 
99 
9* 

Kedirie. 

91 
99 

Pasoeroean. 

99 
99 
99 
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99 

Bezoekie. 


99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 

99 
99 

9i 
99 


Hoogte. 


' 


00 X. 
1088 j. 
10S9J. 
1605 J. 
S348B. 
9721 z. 
8466 z. 
6500 z. 

10360 jroHH. — t 
(11000 V.D.W.) 
1665 JOHR. 
6846 JOHV. 
1400 JOH H. 1378 J. 
S746J. 2700 JOHN. 

3650 JGHV. 
1860 JOHV. 1887 J. 

2000 JOHH. 

8280 jOHir. 
8820 JOHV. 
4667 JOHN. 

016 JOHK. 

606 JOHN. 

197 JOHV. 
1426 J. 
3148 J. 
6317 J.6430JORV. 
2200 JOHir. 

7420 z. 

7320 JOHir. 
6460 JOHK. 

6632 JOHV. 

6896 j. 

6870J. 7080 JOHN 

7976 JOHN. 

7000. 

7200. 

6976 JGHN. 

6843 z. 6857 T. H. 
(5934 z. 6016 JOHH, 
?2715 JOHK. 

466 JOHN. 

6490 JOHN. 
7412 JOHN. 


(1) Üit de Bijdrage tot de kennis van de gebergte^systemen van Oostelijk Java 
van den heer zollinobb. De hoogte is berekend in Fransche voeten. De letters 
z. , j. , JOHN., V. D. w., v. , V. H. , dulden op de waarnemers, de hh. zollin- 
obb . JÜKBS , JUNOHUHN , TAN DBR WIJCK , MBLYILL TAN CARNB^B CU VAN 
RBBWBBDBN. 
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Bergen en Plaatsen. 


Beeldentie. 



Goenoeng Lemboesg, hoogste pont tab den Teiigi^. 

Ledo Ombo. 

Kandangan. 

Gebok Klakka. 

Lamadjang tenga. 

Widodaren (van den Semiroe). 

Grens der Tegetatie van den 0emlroe. 

Semiroe , N.W. top. 

Passangrahan van Klakka , aan den Lamoagan. 
Heer Tan Klakka. 

Tieries , aan den Toet Tan den Taroep. 
Kratergrond van den Taroep. 
Noordelijke kraterrand Tan den Taroep. 
Zaidelijke kraterrand en hoogste top van den Taroep. 
Top ran den eigenlijken Lamongan. 
Lamadjang. 
Dfember. 
Soeger lor. 

Pasaangrahan te Bondowosso. 
Tfemoro Kendang aan den Tang. 
Kali Pet)oro (oitspringende boek) , aan den Tang. 
Argopoero , hoogste top. 
Krinfjiog , hoogste top. 
Fagalan Deloewang. 
Centrale krater Tan den Tang. 
Ringffit , hoogste top. 
Pakkisan , aan den Bawoen. 
Pondokh Soemoer , aan den Bawoen. 
Ardisabarie , aan den Bawoen. 
Noordsand Tan den Bawoen. 
Radjekan. 

Hoogste punt Tan den Goenoeng Kendang. 
Hoogste pnnt Tan den Kokosan. 
Baloeran. 
Oengoep Oengoep. 

Widodaren (Tan Banjoewangie) , hoogste kraterrand 
Z JS.W. Tan bet meer* 

Bantie. 

Idjeo. 

Soengie pahlt, nabij den waterrd. 


Beioekie. 

ff 
ft 

Pasoeroean, 

f» 


Beioekie. 

M 

ff 
W 
ff 

99 
99 
ff 
99 
99 
9» 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 

99 

99 
91 
99 


8l65jaHK?7745^. 
69031. 6070 JOHN. 
1820 JGHK. 1300 J. 
3716 JOHH. 

1300 JOHN. 

6418 JOHN. 
8740 JOHN. 
11480JOHN. 11416 
(Z., 11437 M. 
732 J. 

700 JOHN. 

1300 E. 
6030 z. 
6000 z. 
6430 z. 
6300 z. 
164 J. 1 GO JOHN. 

310 JOHN. 

846 JOHN. 

846 JOHN. 

6816 JOHN. 

6210 JOHN. 

9237 JOHN. 
7901 z. 
6444 z. 
7600 z. 
3881 M. 
1428 JOHN. 
6412 JOHN. 
2600 

9600 JOHN. 
263 JOHN. 
6800 
7000 

4467 z. 4430 K. 
6623 JOHN. 6671 z. 

7218 z. 7266 JOHN. 
(7318 T. D. w. 
8607 z. 
9399 z. 9426 K. 

6160 JOHN. 


De Bstanclpatle dier Slaven fii 
1Ve«lerlandse1i-Iift«lie. 


n Beeds sedert lang heb ik mij geacluuuBd en yentijfde mij het bloed , 
wanneer ik dacht aan 't geen ik eens te Batavia en damarang heb geiien , 
waar mepichen op eene pnblieke Terkooping werden gebrsgt, op eene ta&I 
ten toon gesteld , en nageiien en onderzocht werden als idiapen en ren- 
deren." 

SüUhmn van Sumanap. 

„ Il 7 aura sans donte . « embarras , des difBcaltés , pent-ètre aooi 
qaelqoea désordra. Qa'y a-Vil lè d'étonnantt c'est nn mal inévitable» 
qaelles que pnissent ètre , d'aillenrs , la forme et Tépoque de rémandpa- 
tion. Reeoonaitre la principe de l'émandpatlon , mals en retarder l'appli- 
eation Jnaqa'aa jonr oü tont désordre serait absolament impossibley neserdl 
qo'on artifloe grossier ; ee serait proclamer Ie principe ponr refaser a tost 
Jamais d'en tirer les oonséqaenocs. Ce serait Tooloir k la fois les hon- 
nenra de la morale et lés profits de l'lniqnité.'' 

T. Boaai. 


Betchouwingen over dê emancipatie der slaven in Nederlandsch Oast-Indié, 
Modanig als die is voorgesteld in de verhandeling van Dr. y/. R. tan 
HOËVELL. Door een Ingezeten - van Java. Te Nieuwe-Diep b^ c. bak- 
ker, 1849. 


Het Christelijk beginsel ^^an het ongeoorloofde en verfoeijelijke der slavernij 
heelt reeds zulke veroveringen gemaakt , dal weinigen den moed hebben , om 
thans nog tegen de emancipatie der slaven openlijk zich te verklaren, en, al 
deden ze het, geen sympathie bij het publiek zouden vinden. Dat begreep 
de schrijver der boven vermelde brochure. Daarom doet hij hel voorkomen , 
alsof hij ook een voorstander is der vrijverklaring ; daarom noemt hij >het 
blijven bestaan van den slavenstand onbillijk en oAwettig;" maar daarom stelt 
(lij het voor , als of aan de uitvoering van die vrijverklaring zoo veel onover- 
komelijke bezwaren verbonden zijn , dat er voorshands niet aan te denken 
valt. Bovendien schrijd hij anonym, ten einde tegen mij uit het duister 
eenige beleedigende en lasterlijke pijlen te rigten , die echter zijn afgestuit op 
het harnas, waarmee ik mij, bij het aanvaarden van den strijd tegen onr(^» 
willekeur en verdrukking , bekleed heb , het harnas van ongevoeligheid len ijs- 
koude onverschilligheid voor alle dei^elijke persoonlijke aanvallen. Ik reken 
diaronder den uitval op biz. il, waar de schrijver zegt : » ik geloof als hoogst- 
waarschijnlijk te mogen aannemen , dat , had de heer van horvell zich niet 
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op eene onbedachtzame wijze aan het hoofd gesteld der zoogenaamde politieke 
demonstratie te Batavia, in Mei 1848, dan was hij thans nog predikant al* 
daar. en de vermaarde verhandeling was tot nu toe niet in het licht geko- 
men.*' 't Is een uit de lucht gegrepen valsche beschuldiging, dat de heer 
VAN HOËVEU. zich aan het hoofd der politieke demonstratie gesteld heeft. De' 
Indische regering heeft het zoo willen doen voorkomen ; en om het te be- 
wijzen zel& lot vcdsche getuigen haar toevlugt genomen. Zoo lang door 
het Opperbestuur in het moederland op de aanklagt , die ik t gen de In- 
dische regering heb ingediend, niet beslist is, mag ik over deze aange- 
legenheid niet verder uitweiden ; maar de schrijver dezer brochure maakt 
zich, door deze zinsnede, aan eene valsche aantijging tegen mij schuldig. 
Daaronder rangschik ik ook de voorstelling, op blz. 12, als of »wereldsche 
consideraliè'n , maatschappelijke omstandigheden mijne philanlhropische gevoelens 
een tijd lang onderdrukt hadden , en ik mij eerst dan van die algemeene ban- 
den bad losgerukt, toen ik vermeende, dat mijne tijdelijke belangen daar niet 
door konden lijden, ja zelfs daardoor bevorderd word^." 't Is toch eene 
zonderlinge beschuldiging, dat ik niet reeds vroeger pogingen tot de emanci- 
patie der slaven heb aangewend! Zoo kan men ieder, die iets goeds wil 
helpen tot stand brengen, het als een misslag aanrekenen, dat hij daarmede 
niet eerder is begonnen ! En hoe konden mijne tijdelijke belangen daardoor 
^ijden of bevorderd worden? Zou men mij mijn traktement als predikant te 
Batavia misschien niet meer hebben uitbetaald, als ik met mijn ijveren voor 
de emancipatie onder een' der voorgangers van den heer roghussen was aan- 
gevangen? Want dit zijn de eenige «tijdelijke belangen" geweest, die ik op 
Java gehad heb ; naar andere betrekkingen of hooger ambten , of eenige gunst 
hoe ook genaamd , zoo als men mij ook reeds te last heeft gelegd , heb ik 
nimmer gestreefd. Ik tart iedereen uit, om dit, zoo hij bet weet, te ver- 
klaren en te bewijzen. (*) 


(*) Sedert ik mij openlijf^ heb geschaard aan de zijde van hen , die een mef r regt- 
vaardig, liberaal en christelijk regeringsbeginsel ten opzigte van Indië voorstaan, ismen 
begonnen allerlei lasterlijke geruchten ten mijnen nadeele te verspreiden , en die in som- 
mige behoadende dagbladen op te nemen. Na eens legt men mij ten laste, dat ik 
io Indië hooge posten en betrekicingen had gezocht, en daarin te leur gesteld, mij 
on die reden tegen de regering verzette. Mijne verklaring , dat ik nooit iets , hiic ook 
genaamd , aan de Indische regering in mijn eigen belang gevrsagd lieb ; eene uitdaging 
aan allen, die het tegendeel weten en kannen bewijzen, — heb ik dnar tegenovergesteld., 
(zie de Gids voor Maart 1849 , blz. 253.) 

Dan weder durft' men zeggen, dat ik mij aan weerspannige handelin^n tigcn be- 
staande verordeningen van het Indische be^^tuar heb schuldig gemaakt; terwijl ïk mij 
integendeel altoos aan de bepalingen van het bestuur onderworpen heb, en ook iu de 
zaak v:m den 22 Mei J848 mij niets heb veroorloofd , dan waartoe de regering uit 
eigen beweging hare ttiestemming had gf-peven. Thans durft men mijn moreel ksrakter 
in verdenking brengen , mij op eene ingewikkelde wijze feilen der jeugd verwijten , en 
de hemel weet, wat niet al mij te laste leggen. En *t is opmerkelijk, dat die laste- 
ringen vooral zijn vrr-preid geworden , toen eeniue kiezers in een kiet^distrikt op mij 
hunne stemmen aitbragten als lid der Tweede Kamer. Wanneer ik naar die hetrekkinff 
had gestaan, wanneer ik iets voor mij zelven verlangde, 't zij van de gunn des volks , 
't zij van die der regering, dan zou ik mij, toen het nog tijd was, daartegen verde- 
digd hebben en thans die verdediging vervolgen. Maar het is mijn wensch , om rus- 
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Maai' ik go van dit onderwerp af, en 'iaat verder de hatelijkheden, die door 
den onbekenden auteur in dit boekje tegen mij worden geschreven, grooten- 
deels onbeantwoord. Slechts drie punten komen er in voor, die van mijne 
zijde eenige ophelderingen behoeven , omdat zij , die met den roaatschappe- 
Kjken toestand van Indiê niet naauwkeurig bekend zijn, door de verkeerd» 
voorstelling des schrijvers, in dwating zouden gebragt worden. 

I. Er worden geen voorzorgen vereUclU in het belang der 

vrijgemaakte slaven, 

't Is opmerkelijk , dat de personen , die in Indië de zaken willen houden , 
zoo als zij zijn , dikwijls den schijn aannemen van nog philanthropischer te 
wezen , dan zij die , in 't belang van verongelijkten en onderdrukten aldaar , 
veranderingen en hervormingen verlangen. De schrijver geeft hiervan een 
merkwaardig voorbeeld. 

»De meeste slavenbedienden", zegt hij op biz. 31 , «bestaan in familiën van 
man , vrouw , kinderen en niet zelden nog grootouders , althans grootmoeder ; 
zoo lang die menschen door den dwang der slavernij vereenigd blijven , 
is het groolste gedeelte derzelven , de een meer de andere minder , nuttig 
in de huishouding, waartoe zij behooren, doch ook verscheidene, als kleine 
kinderen en stokoude mannen of vrouwen, gebrekkigen, ziekelijken, zijn niet 
alleon onnut , manr dikwijls zeer tot last ; niettemin worden ook deze aange- 
houden , gevoed en verzorgd , bij den een uit menschlievendheid of uit be- 
looning voor vroeger betoonde diensten, bij den ander uit eigenbelang, die 
daardoor te meer nut trekken van hen , die waarlijk dienst verrigten , of ein- 
delijk uit noodzakelijkheid , daar de afzonderlijke verkoop van moeder en kind , 
niet dan hoogst zeldzaam, en dan nog met overwegende redenen van slecht 
gedrag wordt toegestaan. Uit welke redenen nu ook het aanhouden dezer onnutte 
leden der slavenfarailièn ontstaat, de uitwerkselen zijn nagenoeg dezelfde, 
daar voor hen inderdaad wordt gezorgd. Het is wel bij den een beter dan bij 
den anderen , doch het noodige , als voedsel , woning en kleeding moet hun 
worden verstrekt , dewijl tegen overtredingen van die eerste vereischtea , 
zoowel als tegen mishandelingen , de wetten en bestaande bepalingen waken , 
en van deze zijn, even als van het regt van hetzelve in te roepen, de slaven 
geenszins onkundig." 


tig , ver van het gewoel en de intrigucs der wereld , procul negotiis , in het vaderland 
mijne dagen to slijten, en voort te gaan met, zooveel in mij is, de kennis van Indië 
te verspreiden en den strijd tegen onderdrukking en geweld , alleen door geseliriften , 
te voeren — of om , onder een ander stelsel van bestuur en bij meer rationele en 
christelijke instellingen , mijn leeraarsamht in Indië weder op te vatten. Daarom zal 
ik nooit op eenige lasterlijke aantijging hoe ook genaamd meer antwoorden, tenzij meo 
mij van bepaalde feiten beschuldigt. Ik zal zwijgen , boe men mij ook moge vergai- 
zen. De zaak , die ik verdtdig*, heeft vele vijanden , waaronder zelfs laf hartigen zijn , 
f] ie geene argumenten tegen haar kunnen vinden , en daarom den \erdediger persooo- 
li}k beleodi(;en, mnar die za»k is in zich zc-lve zoo sterk en krachtig, gegrond ats zi] 
is up wHurlieid , regt en Christendom , dat dergelijke aanvallen haar niet kunnen &eba' 
den en ïij eenmaal moet zegevieren. 


H9 

Ziedaar eene voorstelling die over 't algemeen naar waarheid is, maar 
waarin een paar bijzonderheden vooral onze aandacht behooren te trekken. Ik 
bedoel » die kleine kinderen , stokoude mannen en vrouwen , gebrekkigen en 
ziekelijken, die niet alleen onnut, maar dikwijls zeer tot last zijn." iVoor 
dezen" zegt onze ingezeten van Java, imoet gezorgd worden." Hoe dit 
voor de ongelukkigen , die in 't bezit zijn van Chinezen en Arabieren, door- 
gaans geschiedt , behoef ik hem niet aan te wijzen , die den onbarmhartigen , 
egoïslischen , inhaligen aard dezer natiën op Java kent. Het genadebrood uit 
de hand dier liefdeloozen is inderdaad hard en wordt menigwerf met tranen 
besproeid. Waarom heeft de ingezeien van Java niet wederlegd wat ik op 
blz. 17 mijner verhandeling zeide : vZoo lang de slaven jong en sterk zijn 
en zij er diensten van hebben, onthouden zij hun het noodige niet, om te 
kunnen leven en gezond te blijven, even als zij hunne paarden en buffels 
verzorgen en voeden , opdat ze kunnen trekken en ploegen , even als «e het 
water in hunne waterleidingen laten loopen , opdat de sawah*s vruchtbaar wor- 
den. Maar als de ouderdom komt, of ligchaamsgebreken de ongelukkigen 
ongeschikt maken voor den arbeid ; dan bekommeren ze zich om deze onnutte 
voorwerpen niet meer, en hoe eerder dan de dood hen van die lastige pan- 
den verlost, hoe voordeeliger zij het beschouwen." Het grootste gedeelte der 
slaven in Nederlandsch Indië is in handen van Chinez^ en Arabieren, en de 
•stokoude mannen en vrouwen, gebrekkigen en ziekelijken onder hen, wor- 
den dus op die onbarmhartige wijze verzorgd," zoo men dit met den naam 
van verzorgen wil bestempelen. 

Overigens worden de meeste slaven, volgens de verzekering van den tn^c- 
zeten van Java, op blz. 14, aangetroffen «onder de min bemiddelde, zooge- 
naamde inlandsche kinderen." Wij zullen op dit punt straks terug komen ; 
maar wij vragen hier , hoe moet de verzorging dier hulpbehoevende slaven on- 
der smin bemiddelden" dan wel wezen? Al ontbreekt het hun niet aan den 
wil, ze hebben de magt niet, om hunne oude, gebrekkige en ziekelijke slaven 
naar behooren te verplegen. Wij maken dus deze gevolgtrekking. Al zijn 
er ook zoo veel hulpbehoevenden onder de slaven als in de brochure wordt 
voorgesteld; al zijn er ook bepalingen, die de slavenhouders verpUgteny om 
voor hen te zorgen — dan nog is die verzorging zeer gebrekkig, om de 
zelfzucht en onbarmhartigheid van een gedeelte der slavenhouders (Chinezen 
en Arabieren) en de armoede van een ander gedeelte (de inlandsche kinderen.) 

Dit deze door den ingezeten van Java zoo hoog geprezen en gewaardeerde 
verzoipng der hulpbehoevende slaven, leidt hij een argument af tegen de 
emancipatie. »Wat", vraagt hij , smoet er worden van de oude , afgeleefde, van 
de gebrekkige, van de kleine en aankomende kinderen, wanneer zij zich niet 
willen , niet kunnen scheiden ? . . . . Wie zal voor die ongelukkige schepsels , 
die niemand in dienst wil nemen , zorgen ! Het gevolg der dadelijke vrijmaking , 
van alle slaven zonder onderscheid , zonder dat eenige voorzorgen in hun be- 
lang worden genomen, zal dus zijn., dat velen, en hier bedoel ik helaas de 
oude gebrekkige, ziekelgke, de kleine en aankomende kinderen, de moeders 
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van zuigelingen, of van een aantal nog jonge kinderen, in één woord, alle 
waarlijk hulpbehoevenden, zonder dak, zonder middel tot voeding, tot klee- 
ding, tot de diepste armoede zullen vervallen; zij zullen een onbezorgd, be- 
trekkelijk gelukkig leven, waaraan zij gewoon waren, dat hun voor altijd wat 
verzekerd f moeten verwisselen tegen de grootste ellende , en eerst dan zullen 
zij waarlijk diep ongelukkig zijn." 

Bij bet lezen dezer woorden, ben ik inderdaad genegen te gelooven, dat 
de naamlooze schrijver dezer brochure eene onwaarheid op het titelblad heeft 
geplaatst, toen hij zich den titel gaf, van: leen ingezeten van Javu." Indien 
hij toch werkelijk op dat eiland woonde, zou hij met dit zonderlinge bezwaar 
niet voor den dag zijn gekomen. Op Java zijn ongeveer tien millioenen vrije 
Javanen, — wie zorgt voor de ouden, gebrekkigen, ziekelijken onder dezen? 
Iemand, die slechts een halve pikol rijst in Indië gegeten heeft, weet, dat 
daér de kinderen voor de uitgeputte en afgeleefde ouders , broeders en zus- 
ters voor eikanderen , ja , ieder inwoner eener dessa in zeker opzigt voor zijne 
mede-ingezetenen zorgt. Zelden of nooit treft gij behoeftigen en verlatenen 
in de kampongs aan ; ieder vindt er , in geval van nood , huisvesting en ver- 
zorging (•). Wanneer nu het gouvernement voor de hulpbehoevenden van tien 
millioenen Javanen niets doet ; wanneer geene noemenswaardige voorzorgen in 
het belang der vrijen *van regeringswege genomen worden , zouden wij dan 
van de emancipatie der slaven moeten afzien , omdat er voor de ouden , ge- 
brekkigen , zieken , enz. der geëmancipeerden vooraf voorzieningen moeten ge- 
nomen worden? Inderdaad de schrijver der brochure heefl welgedaan, met 
zijnen naam Ie verzwijgen, want alleen door deze redenering en voorstelling 
zou hij zich in 't oog der ingezetenen van Java deerlijk hebben ten toon ge- 
steld. Zijne ultra-philanthropie , die hem leidt tot de zonderlinge konklusie, 
dat de slaven »in hun onbezoi^d betrekkelijk gelukkig leven'* moeten gelaten 
worden, begint zich hier meer in hare naaktheid te vertoonen. 

Niet meer waarde hebben de argumentatiën van den schrijver, om te be- 
wijzen , dat ook voorzorgon moeien genomen worden voor de slaven die wer- 
ken kunnen , wanneer deze hunne vrijheid verkrijgen. Zij zullen hunne vor^e 
meesters niet meer blijven dienen ; zij zullen zich op hunne vrijheid verhoo- 
vaardigen; zij zullen in de meeste goedgeregelde huishoudingen afgewezen 
worden, enz. enz. De geheele 32ste blz. handelt daarover, maar in weerwil 
van al wat daar voorkomt , neem ik geen enkel woord terug van 't geen ik 
geschreven heb. «De emancipatie der slaven levert geene de minste moeije- 
lijkheid of bedenking op, dan dat de noodige fondsen beschikb9ar zijn voor 
de schadeloosstelling der eigenaren. De vrijgemaakte slaven nemen onmiddel- 
lijk plaats in de klasse der dienstboden , geene voorzorgen worden in hun 
belang verei?cht , en de maatschappelijke toestand wordt in geen enkel opxigt 
geschokt of veranderd." Indien de schrijver der brochure op Ja^'a bekend 


(*) Zie mijne reis over Jj^vd, Madura en Bali , f, bli. 88 en 90. 
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was, of indien hij, werkelijk een • ingezeten van Java" zijnde , waarheid wilde 
spreken , dan zou hij erkennen , dat tegenwoordig , bijna zonder uitzondering , 
de slaven , aan wie de vrijheid wordt geschonken , als vrije bedienden 'eene 
dienst zoeken en verkrijgen. Eene geheele familie , vroeger de eigendom van 
wijlen den raad van Indië granzen, en door dezen geëmancipeerd, heeft mij 
tien jaren gediend, en door gehechtheid, trouw en braaflieid, zich bij mij en 
de mijnen onvergetelijk gemaakt. Ik durf mij op dezelfde ondervinding van 
velen in Indië beroepen. Juist terwijl ik dit schrijf, ontvang ik den volgen- 
den brief van een zoogenaamd linlandsch kind,'* een der meest gegoede in- 
gezelenen van Batavia , die eerst sedert een paar jaren die stad verlaten heeft , 
en thans te Amsterdam gevestigd is. De inhoud is zóó belangrijk, zóó ge- 
schikt om de redekavelingen van den ongenoemden schrijver volkomen te 
wederleggen , dat ik de vrijheid verzocht en verkregen heb om dien hier 
mede te deelen. 

B Amsterdam, 22 Julij 1849. 

•Waarde heer van hoëvell! 

■Zoo even las ik eene brochure , door een zich noemenden ingezeten van 
Java tegen uwe verhandeling over de emancipatie der slaven in Ned. Indie 
geschreven. Ik ben, zoo als gij weet, ook een zoogenaamd sinlandsch kind ,*' 
en als zoodanig grieven mij de vernedering, onderdrukking en zelfs spot- 
lemij , waarmede het autokratische stelsel van bestuur en zijne aanhangers ons 
bejegenen. Op nieuw vond ik daarvan een bewijs in de zoo even aange- 
haalde brochure op blz. 13 en 14, waar de schrijver het doet voorkomen, 
alsof wij , inlandsche kinderen , niet deelden in het verlangen naar eene al- 
gemeene emancipatie der slaven, 't Is waar, bij de onderdrukking, waarin 
mijne land- en lotgenooten in Indië leven, hebben enkelen hunner van den 
Slaaf of de slavin, die zij bezitten, betrekkelijk groote diensten en voordee- 
len , die zij , zonder eene vergoeding , slecht kunnen missen — en toch durf 
ik de verzekering geven, dat de meerderheid de vrijverklaring der slaven 
verlangt, vooral wanneer zij geschiedt, met volkomene schadeloosstelling der 
eigenaren. 

«Onder vele valsche veronderstellingen en scheve redeneringen , vind ik 
ook , dat de vrijverkiaiing voor hen , die tot den sla venstand behooren , geene 
verbetering en waarachtige welstand zou zijn , dat men voor hen , nadat zij 
waren vrijverklaard , nog verder zou moeten zorgen , enz. Om nu de valsch- 
heid dezer argumentatie te bewijzen , heb ik mijn toevlugt genomen , niet tot 
woorden, maar tot feilen. 

■Ik wil niet spreken van de slaven , die ik gedurende mijn verblijf iu In- 
die bezat , en van die , welke reeds door mij uit de banden der slavernij ont- 
slagen zijn, maar slechts gewagen, dat ik op dit oogenblik er nog zeven be- 
zit, die, door bijzondere omstandigheden, bij mijn vertrek van Batavia, in 
slavernij zijn gebleven. Ofschoon nu mijne voorouders, sedert ruim 75 jaren 
op Java gevestigd , reeds eigenaren van slaven waren , heb ik bovengemelde 
zeven lijfeigenen niet van hen geërfd. Ik heb ze gekocht, en als handels- 
artikel zijn ze f 9000 waard ; maar die som heb ik er voor over , om de 
waarheid uwer stelling tegenover die van den » ingezeten van Java** te bewij- 
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zen. Of liever, ik wil, door deze aanleidii^, nu reeds ten uitvoer brengen 
wat anders na mijnen dood toch zou geschied zijn; ik wil hun de vr^heid 
geven indien zij het verkiezen. Daarom heb ik aan den resident van. Batavia 
verzocht, om deze zeven slaven af te vragen, of zij verlangen vrij te zijn? 
Zoo ja, hun wensch in te wiUigen, maar hun ook tevens voor te houden, 
dat ze dan wel moeten weten, dat ik niet meer voor hen wil zorgen, dat 
ze aan hun eigen lot worden overgelaten, dat ze voor zich zelve en hunne 
kinderen de kost moeten zoeken , en om hun af te vragen , of ze na deze 
verklaring van mijne zijde nog bij hun verlangen blijven ? Op welk eene wijze 
zij in hunne behoefte zullen voorzien? Hun antwoord is in mijn oog en in 
dat van allen, die de slaven en den toestand der slaven in Indiê kennen, 
niet twijfelachtig. Ik zal het u later mededeelen, en u daarin — zoo ik 
hoop — het sterkste bewijs leveren tegen de dwaze redeneringen, in de 
bewuste brochure. 

■Ontvang de verzekering mijner opregte hoogachting en geloof mij 

Geheel de uwe 

(w. g.) J. W. ARNOLD." 

Geheel anders dan de schryver van dezen brief, denkt de ingezeten ron 
Java er over. iWil men de dadelijke afschafiing der slavernij , dan moeten 
zoodanige voorzorgen genomen worden , dat dezelve werkelijk voor allen, die 
daarvan de vruchten zullen plukken, eene weldaad zij; doch nu komt de 
moeijelijkheid , om te bepalen, welke die voorzorgen zullen zijn en hoedanig 
die moeten worden aangewend; deze gevoel ik mij niet in staat behoorhjk te 
ontwikkelen." Al namen wij nu ook eens aan ('t geen wij ten sterkste ontp- 
kennen), dat vele slaven van de vrijheid misbruik zouden maken; hoe zon- 
derling is dan nog deze redenering, vooral in verband met andere uitspraken 
van den schrijver, bij voorbeeld op biz. 7, waar hij het wenschelijke en de 
verpligting beaamt, om den slavenstand te doen ophouden, en het onbillijke 
en onwettige erkent van het blijven bestaan van den slavenstand. Zij komt 
dus ongeveer hierop neder. 

•Ik erken dat de slavernij onbillijk en onwettig is, en dat op Nederland 
de verpligting rust om ze te doen ophouden. 

tMaar 't is niet mogelijk dien stand te doen ophouden, zonder dat eenige 
slaven van de emancipatie droevige gevolgen ondervinden. 

•Daarom moet de emancipatie niet plaats hebben en behooren allen in sla- 
vernij te blijven." 

Ik ben dan ook door deze dwaasheden volstrekt niet aan het wankelen 
gebragt tegenover hetgeen ik in Indië van de vrijgelaten slaven gezien heb. En 
*tzou al een zonderling verschijnsel wezen, juist in Neêrlandsch Indië van de 
vrijgelatenen te verwachten , dat zij , door eene verkeerde voorstelling der door 
hen verkregen vrijheid, door inblazingen van kwaadwilligen, misbruik zouden 
maken van de daaruit ontstane regten, van het goede pad afdwalen, onge- 
schikt worden voor den hun aangewezen stand van bediende, zich aan los- 
bandigheid overgeven , van kwaad tot erger vervallen , en eindelijk het aantal 
misdadigers, waarop de strengheid der wetten moet worden toegepast, ver- 
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meerderen (*) ; terwijl elders de ondervioding juist het tegendeel geleerd heeft. 
Immers het Britsdi en Buitenlandsch genootschap ter wering van den slaven* 
handel schreef, in Junij 1.1. , in een opstel over slavern^ en davenhandel, op 
bladz. 6 het volgende: »Het moet voorwaar aan den wezenlijken menschen- 
vriend een innig genoegen verschaffen, wanneer hij bedenkt, dat de groote 
akte ter vrijlating der slaven in de Britsche koloniën ten uitvoer werd ge- 
bragt , zonder de minste opschudding of wanorde , en dat de vrijgelaten slaven 
deze weldaad met de levendigste betuiging van dankbaarheid ontvingen. De 
wdnige jaren, die sedert hunne vrijlating verloopen zijn, getuigen reeds van 
de vorderingen, die zij in kennis, welvaart en aanzien gemaakt hebben; niet 
langer tot den &theid gedwongen, werken zij, bij eene redelijke behandeling, 
gewillig voor een matig loon. Door barbaarsche wetten en misbruiken niet 
meer in onkunde gehouden , maken zij nu van de middelen , hun tot een nut- 
tig en godsdienstig onderrigt aangeboden, gebruik. In een woord, ten aan- 
zien van hunnen physischen toestand, hunne maatschappelijke betrekkingen en 
hun zedelijk gedrag, kan men met regt getuigen, dat hun vooruitgang en 
verbetering de grootste verwachtingen hunner vrienden overtroffen hebben, 
zoodat zelfs de tegenstanders van het stelsel der vrijmaking erkennen moe- 
ten , dat de emancipatie even veilig in toepassing als regtvaardig in beginsel is." 

Maar wij vergissen ons. Bij de algeheele emancipatie der slaven in Neder* 
bndsch Indiè worden inderdaad voorzorgen in hun belang vereischt; doch 
die voorzorgen zijn van eenen geheel anderen aard dan de ingezeten vau 
Java bedoelt. Zij hebben volstrekt geene betrekking tot de slaven op zich 
zelve, maar tot de plaats, die na hunne wijmaking, door de bepalingen der 
regering, hun in de maatschappij wordt aangewezen. Immers, wanneer 
tegenwoordig aan slaven door hunne meesters de vrijheid wordt gegeven , 
vervallen zij in eene andere soort van slavernij , die voor hen misschien 
niet minder drukkend is. Althans te Batavia worden de geëmancipeerden in- 
gelijfd in het zoogenoemde korps papangers ; zij moeten daarin dienst doen ab 
soldaten, wachten betrekken, korveè'n verrigten, exerceren en dergelijken, 
tegen eene zeer karige soldij. In dien staat blijven ze tot aan hunnen dood. 
Ik ben met de bijzonderheden van deze instelling niet naauwkeuriger bekend, 
want in 't Staatsblad voor Ned. Indiè' komen daaromtrent geene bepalingen 
voor; maar ik weet, dat zij voor de vrijgelatenen zeer drukkend is en geene 
andere voordeelen oplevert, dan dat zij aan het Gomemement eenige goed- 
koope maar slechte soldaten verschaft. De eenige voorzorg, die in het belang 
der te emanciperen slaven vereischt wordt, is alzoo deze , dat zij niet geè'nrol- 
leerd worden in het korps papangers. Men ziet hier , hoe nuttig de kritiek is , 
en hoe het overigens weinig beduidende boekje van den ingezeten van Java 
ook zijne nuttige zijde heeft. Bij het schrijven mijner verhandeling had ik dit 
gewigtig punt inderdaad over 't hoofd gezien. 

Nog eene aanmerking voor dat w^ van dit onderwerp afstappen. Wanneer 


(^) Big«D woorden der broohare op bladi. 34. 
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wij beweren , dat in het belang der vrijgemaakte slaven geene voorzorgen 
vereischt worden, dan hechten wij daaraan eenen betrekkelijken zin. Er wor- 
den geene voorzorgen vereischt, om hen in denzelfden maatschappel^ken 
en morelen toestand te brengen , als de vrijgeboren inlanders , om hen 
gelijk te stellen met hunne land- en geloofsgenooten , die het slavenjuk niet 
dragen. Geheel anders is de vraag , of er ook voor dezen , en in dien zin 
ook voor de vrijgemaakte slaven, geene voorzorgen en voorzieningen en heil- 
zame maatregelen behoorden genomen te worden , of er in de hoofdpLuitsen 
van Java geene weeshuizen, scholen, hospitalen en andere Uefdadige instellin^ 
gen en volksinrigtingen behoorden te worden tot stand gebragt. Er heb- 
ben zich in den Jaatsten tijd te Batavia daarvoor stemmen doen hooren, 
die wij hopen, dat weerklank zullen vinden en waarop wij later zullen 
terug komen. 

II. Het verlangen naar eene geheels emancipatie der slaven is de uit" 
drukking van den algemeenen geest onder de ingezetenen 

van Nederlandsch Indië. 

Op eene zeer hatelijke wijze stelt de schrijver der brochure voor, dat ik 
onder ingezetenen van Nederlandsch Indië ook versta de zoogenaamde inland- 
sche kinderen. >De heer van hoëvell,*' zegt hij, «heeft, tijdens de poli- 
tieke demonstratie in Mei 1848, genoeg blijken gegeven, dat een niet onaan- 
zienlijk gedeelte der ingezetenen , ook volgens zijn gevoelen , bestaat uit het^ 
geen wij hier gewoon zijn inlandsche kinderen t« noemen, en deze zullen 
ongetwijfeld, wanneer men hel onderwerp der slaven behandelt, niet op 
den achtergrond mogen worden gesteld.*' 

Dit is, voor zoo ver ik mij herinner, de eerste maal, dat door de voor- 
standers van het bestaande in Indië , de regten der inlandsche kinderen in aan- 
merking worden genomen. Noch bij de kwestie van het radikaal , noch bij 
die van het onderwijs, noch bij eenige instelling, hoe ook genaamd, heeft 
men hunne belangen in het oog gehouden. Overal en altoos zijn zij op den 
achtergrond gesteld ; thans bij de kwestie der emancipatie van de slaven wordt 
voor het eerst aan hen gedacht. Indien wij hierin een bewijs mogten opmer- 
ken, dat voortaan ten opzigte van hen eene andere politiek zal worden ge- 
volgd , dan zouden wij ons in deze woorden van den zich noemenden inge^ 
zelen van Java verheugen; maar wij vreezen, dat de welwillendheid, die 
hij ten hunnen aanzien aan den dag legt, slechts daaraan haren oorsprong 
te danken heeft, dewijl zij hem te stade komt, om een argument te vin- 
den tegen de emancipatie. 

Ondertusschen is het waar, dat eenige inlandsche kinderen (lang zoo vde 
niet als wordt opgegeven) slaven bezitten. Het zou eene wreedheid zijn , hun 
deze bezitting zonder eenige vei^oeding te ontnemen; maar v^anneer de 
emancipatie der slaven plaats heeft, zooveel mogelijk met eerbiediging van 
het regt van eigendom (gelijk wij voorgesteld hebben), dan zal niemand hun- 
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ner zich daarover bezwaard gevoelen. En wanneer die maatregel m<^t ge- 
paard gaan met eene erkenning hunner staatsburgerlijke regten, met een 
regeringsbeginsel, waardoor zij ook in andere opzigten niet meer op den 
achtergrond worden gesteld, dan zullen ook zij voor de emancipatie der 
slaven zich zelfs tijdelijke opofferingen willen getroosten. Overigens is het 
van belang, hierbij te raadplegen den merkwaardigen brief van den heer j. 
w. ARNOLD, dien ik hierboven heb medegedeeld; wie durft mij tegenspre- 
ken, wanneer ik daarin het bewijs vind, dat ook onder de zoogenoemde 
nlandsche kinderen het verlangen naar eene geheele emancipatie der slaven 
niet vreemd is , en dat alleen zij , voor wie de slaaf een ware steun is tot 
hun eigen onderhoud in hunne armoede ; eene armoede , — die zij groo- 
tendeels aan hunne miskenning, vel^vaarloozing en vernedering, uit de rege- 
ringsbeginselen ten hunnen opzigte voorlvloeijende , te danken hebben , — dat 
alleen zij vei^oeding voor de onleigcuing van hunnen slaaf zullen wenschen ? 
Ik neem dus, ook na hetgeen in deze brochure voorkomt, niets terug van 
mijne bewering, dat het verlangen naar eene geheele emancipatie der slaven 
de uitdrukking is van den algemeenen geest van de ingezetenen van Neder- 
landsch Indië. Ook sedert ik dit in mijne vorige verhandeling schreef, zijn 
daarover nieuwe bewijzen geleverd. Ik herinner hier slechts de voor den 
resident van Batavia afgelegde verklaring van den heer j. t. bik, eigenaar 
van een vijftigtal slaven, dat, na 1 Januarij 1848, al de uit de hem toebe- 
hoorende lijfeigenen geboren wordende slaven vrij zullen zgn. (Zie Tjjd- 
schrift voor Ned. Indië, jaai|;ang 1819, blz. 333). 

Hl De middelen , waardooi' , met eerbiediging van het regt van eigefidom , de 
emancipatie der slaven in Nederlandsch Indië zoude kunnen plaats 

hebben, z^n niet onuitvoerbaar. 

Door den schrijver der brochure wordt mij hoog aangerekend , dat ik , in 
mijne verhandeling, niet uitvoeriger heb gesproken over de middelen, om de 
emancipatie tot stand te brengen. De bewoordingen, waarin hij dat doet, zijn 
weder vol sarkasme en bitterheid. Hij stelt het voor , alsof het werk dat ik 
op mij had genomen mij begon te vervelen , en dat , toen ik geene gouver- 
nements-resolutiè'n , geene anekdoten meer had aan te halen , het werk » zoodra 
het op ontwikkeling van eigen denkbeelden aankwam, wat zwaar begon te 
vallen; en wat van dergelijke liatelijkheden meer zij. Ik moet hier in de 
eerste plaats herinneren, dat ik aan het einde mijner verhandeling verklaard 
heb , mij te onthouden , om uil al de opgegevene middelen , die misschien 
met anderen kunnen vermeerderd worden , eene keuze te doen. >Het is onze 
vurige wensch," zoo zeide ik, >dat de regering in onze gevoelens zal deelen » 
betreffende de wenschelijkheid en noodzakelijkheid voor de eer en de waar- 
digheid der natie , om spoedig tot eene algemeene emancipatie der slaven over 
te gaan. In dat geval 'is zij het meest bevoegd om te oordeelen, welke de 
weg is, die daartoe leidt." Immers zoo lang de regering zich niet omtrent 
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die wenschelijkheid en noodzakelijkheid bepaald verklaard heeft, zoo lang de 
vraag nog misschien bij de regering in overweging wordt genomen »of het 
niet noodig zou zijn om , m tegenoverstelling van den geest des tijds , maat- 
regelen te nemen ter verzekering van het voortdurend bestaan van den sh- 
venstand " (*) ; zoo lang zal het niet baten, middelen aan de hand te geven 
voor de emancipatie, al zijn die nog zoo uitvoerbaar. Daarom stelde ik mij 
voor, om in mijne verhandeling vooral op die wenschelijkheid en noodzake- 
lijkheid aan te dringen; daarom heb ik daaraan het grootste gedeelte van 
mijnen arbeid toegewijd ; daarom heb ik van die middelen slechts in zoo verre 
gewag gemaakt als zij konden aantoonen , dat ook de onuitvoerbaarheid geen 
gegrond bezwaar tegen de emancipaiie oplevert. En had ik geen gelijk aldus 
te handelen? Wat toch zou het mij baten , breedvoerig middelen aan te wijzen, 
zoolang bij de regering zelve niet het verlangen bestond naar de emancipatie, 
en dit verlangen zich ondubbelzinnig had gemanifesteerd? Of spreekt de voor- 
treffelijke Rossi, die onlangs te Rome het slagtoffer w^rd van eenen verra- 
derlijken moord, geen waarheid, als hij zegt: iLes détracteurs de Téman- 
cipation anglaise font entendre les plus sinistres pronostics: ils voudraient 
surtout nous faire croire que Ie nègre affranchi est absolument perdu pour Ie 
travail , qu*on ne peut attendre de lui qu*une ^ae toute d*oisiveté et de désordre. 
Les faits ne tarderont pas , nous en sommes convaincu , k reduire è leur juste 
mesure ces noires prévisions de Tintérét personnel et de Tesprit colonial. O 
y aura sans doute des embarras, des difficultés, peut étre aussi quelque 
désordre. Qu*y a *t il lè d'étonnant? c*est un mal inévitable, quelles que 
puissent étre, d*ailleurs, la forme et l'éporpie de Témancipation. Reconnaitre 
Ie principe de l'émancipation , mais en rétarder Tapplication jusqu*au jour oü 
tout désordre serait absolument impossible, ne serait quun artifice grossier; 
ce serait proclamer Ie principe , pour refuser k tout jamais d'en tirer les con- 
séquences. Ce serait vouloir k la fois les honneurs de la morale et les profits 
de Tiniquité. * (t). Of is hel mogelijk , eenig middel aan te wijzen , hoe voor- 
treffelijk ook , waartegen geene bezwaren kunnen worden ingebragt door hem, 
die bezwaren zoekt? Van dit laatste geeft de schrijver weder een nieuw 
bewijs. Wij zullen zien. 

Het eerste middel , *t welk ik had opgegeven , was dat van dïbk van hogen- 
DORP, vhet bepalen, namelijk, van een tijdstip, wanneer alle slaven, zonder 
onderscheid en zonder eenige uitsluiting vrij zullen zijn. De reden , waarom eerst 
na een zeker tijdstip (24 jaren) de geheele vrijverklaring door gezegden staatsman 
wordt voorgesteld, was, volgens de uitlegging door den heer v. H. gegeven, 
om , door vaste bepalingen en verordeningen , wegens de behandeling en vooral 
de opvoeding en leiding der slaven, die geschikt te maken tot den stand van 
vrije menschen.*' De schrijver spreekt hier eene onwaarheid. Volgens mijne 


(*) Woorden Toorkomende in de ministeriële depêche van 16 October 1820, no. 344. 
Zie De Emancipaiie , blz. 47. 

(t) Zie p. R0B8I, Courê d'éeonomie PolUique, II, 433. 
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duidelijk gegeven uitlegging, wilde van hogendorp, door die bepalingen en 
verordeningen, vooral ook bet lot der slaven verbeteren, en niet minder, 
dat op die wijze de eigenaars geen verlies zouden lijden. Als geene slaven 
meer aangebragt werden, zouden diegene, die er toen waren en die men 
wist, dat nog 24 jaren zouden blijven, nog altoos geld genoeg opleveren. 
En als men ze dan nog 24 jaren hield kon men met billijklieid niets anders 
^gS^n * ^^ ^^l ^^^ ^oor de diensten , die men van hen en hunne kinderen 
in dien tijd genieten zou , zich volkomen schadeloos kon gesteld rekenen voor 
hetgeen zij gekost hebben. Tevens wilde hij ook , door die bepalingen op de 
behandeling der slaven, hen voorbereiden voor de geschiktheid tot de vrij- 
heid , die hun na 24 jaren zou worden geschonken. Die bepalingen zijn eerst 
in 1825 genomen, en ofschoon wij niets terug nemen van hetgeen wij om- 
trent de verwaarloozing der opvoeding van de slaven nog heden ten dage 
gezegd hebben, is het toch zeker dat de slaven tegenwoordig geschikt zijn 
voor die soort van vrijheid welke ook de overige Inlanders genieten. Om 
deze reden zou dus inderdaad de noodzakelijkheid vervallen , om eerst na 24 
jaren het tijdstip der vrijverklaring te bepalen ; maar wanneer men het oog 
vestigt op de andere reden , die van hogendorp daartoe drong , namelijk , om 
de eigenaren daardoor geen verlies te doen lijden , dan vervalt de noodzakelijk- 
heid niet. En indien geene betere middelen konden gevonden worden , dan zou 
deze maatregel inderdaad ernstige overwegiug verdienen. Zeker is het , dal , 
zoo men daartoe de toevlugt neemt, aan de tegenwoordige eigenaren geene schade 
van eenig aanbelang wordt berokkend , en ten minste over het vierde gedeelte 
van eene eeuw de slavenstand in Indiè' zal hebben opgehouden te bestaan. 

Het tweede middel , dat ik , in navolging der kommissie van 1825 , heb aange- 
wezen , is het vrij verklaren van alle slavenkinderen , die , na een zeker vooraf 
bepaald tijdstip , zullen geboren worden. De woorden van eenen kundigen be- 
oordeelaar, dat het geheele bezwaar van het hooge geregtshof in 1825 zich 
oplost in eene zeer eenvoudige geldzaak (*) , had ik hier lot de mijne ge- 
jnaakl. De schrijver der brochure maakt zich dus aan eene groote onnaauw- 
keurigheid schuldig, wanneer hij zegt: »daar tegen bestond, volgens het 
gevoelen van den heer van hoèvell, niets anders dan eene eenvoudige geld- 
kwestie." En hij spreekt eene onwaarheid , wanneer hij zegt , dat daartegen , 
blijkens het advies van het hooge geregtshof, bovendien nog vele andere 
bezwaren bestonden. Leest, bid ik u, dat advies, voorkomende in mijne 
verhandeling biz. 32 tot 37 , en gij zult er geen enkel woord in vinden. De 
kooklusie van den schrijver, dat het moeijelijke van de uityoering van dat 
middel daaruit eveneens blijkt, is derhalve geheel uit de lucht gegrepen en 
vervalt. Uit deze mislukte bestrijding leid ik een nieuw kraclitig bewijs af 
voor de deugdelijkheid van het bedoelde voorstel der kommissie in 1825, en 
ik durf het op nieuw ten sterkste aanbevelen aan de overweging van allen, 


(*) Natnelijk yao den schriJTer vaa het Gesehiedkvmdig ooerziyt van den toestand der 
aittven in Neérlandsch Oott-Tndïé ; volgens de initialen, de heer mr. schmbithbr, 
▼roeger eecretans dor regering van Neder landsch Indië. 
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die in de emancipatie, niet in naam en voor de leus, maar waarachtig en 
uit menschlievendc en christelijke beginselen, belang stellen en daarop eeni- 
gen invloed uitoefenen. De baron van der gapellen was er, blijkens het- 
gene ik op blz. 38 mijner verhandeling heb medegedeeld, geheel voor ge- 
wonnen. Alleen aan de tegenwerking, die hij bij de leden der regering in 
den Raad van Indië onder\'ond, is het toe te schrijven, dat hij daaraan geen 
gevolg heeft gegeven. 

Hel derde middel , door mij aangeprezen , zou zelfs aan het verlangen van 
het hooge geregtshof , en aan de strengste eischen van het regt voldoen : de 
vrijverklaring, n&melijk, van alle, na zeker bepaald tijdstip uit slaven gebo- 
ren kinderen , behoudens vergoeding van de uit die vryverklaring te ontstane 
schade aan de eigenaren ; maar ook dit plan vindt de schrijver der brochure 
•onbillijk," waarom? voegt hij er niet bij. Bovendien voorspelt hij, dat 
daaruit de ergerlijkste tooneelen zullen ontstaan ; de na den bepaalden termijn ter 
wereld komende kinderen zullen met minachting op hunne ouders, broeders 
en zustere nederzien, zich ver boven hen verheven achten, en hen meer en 
meer het ongeluk der slavernij doen gevoelen; herhaalde oneenigbeden onda* 
de slaven en vrijgemaakten zullen hieruit ontstaan ; de eigenaren , die ge- 
woon zijn hunne slaven wel te behandelen, zullen warm worden >^n al die 
oneenigbeden en hunne slaven verkoopen; dezen zullen daardoor in handen 
komen van menschen , die hen alleen bij wijze van speculatie opkoopen , enz. , 
enz. Deze redeneringen vallen in dezelfde kategorie als die over de >oude 
afgeleefde gebrekkige slaven , kleine aankomende kinderen , moeders met zui- 
gelingen,** waarover wij hierboven gesproken hebben. 

Ik wijs den schrijver ook nu weder op het bestaande. Hebben er tegen- 
woordig oneenigbeden en ergerlijke tooneelen plaats tusschen leden van slaven- 
familiën , die hunne vrijheid erlangen , en hen die van dat voorregt verstoken 
blijven ? Indien de heer j. ra. bik daarvan voorbeelden gekend of hiervoor 
gevreesd had , dan zou hij misschien tot zijne menschlievendc daad , waarover 
wij zoo even spraken, niet hebben durven overgaan. Voor allen, die 'u^ 
Indië bekend zijn , hebben de redeneringen van onzen schrijver geene weder- 
legging noodig. Zijn geschrift in het algemeen, en ook deze zijne woorden 
in het bijzonder , kunnen alleen eenige moeijelijkbeden opleveren voor hen , 
die vreemdelingen zijn in de Indische huishouding, en indien de schrijver dat 
bedoeld heeft, ten einde op die wijze de emancipatie te vertragen, dan heeft 
hij misschien hier en daar zijn doel bereikt. Vindt zijn geweten daarbij \Tede? 
God moge het hem vergeven ! 

Het vierde en laatste middel, dat ik in mijne verhandeling heb opgegeven » 
is de dadelijke emancipatie van alle slaven zonder onderscheid, met volkomen 
schadeloosstelling der eigenaars. Ik noemde dat »het schoonste, het spoe- 
digst werkende en dus meest weldadige , menschlievendc en Chrisfelijke plan." 
Maar ook hier weder vind ik slechts afkeuring bij den schrijver dar brochure. 
Zijn hoofdbezwaar is de beantwoording der vraag : wat zal er van al die op 
eens vrijgemaakte slaven worden? en dan volgt dal fraaije tafereel van de el- 
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lende , die d^ vrijheid aan de filaven zal haren , hetwelk wij hier boven reeds 
beschouwd, en, naar ik hoop, volkomen wederlegd hebben. 

Een ander bezwaar is van eenen financiëlen aard. >Wij willen ons niet 
vermeten," had ik gezegd, »te beoordeelen , in hoeverre de staatskas van 
Nederlandsch-Indiè' deze uitgave kan dragen ; daartoe zijn wij te weinig in de 
financiële geheimen dezer gewesten ingewijd. Maar mogt ook onverhoopt de 
tegenwoordige toestand der schatkist daartoe niet bij magte zijn, dan nog 
dunkt ons zouden er middelen kunnen gevonden worden om , op eene billijke 
en weinig drukkende wijze , de sommen te verkrijgen voor zulk een even nood- 
zakelijk als weldadig doel.'* Onder die vele middelen, heb ik slechts op een 
enkel gewezen ; ik heb herinnerd , hoe de Chinezen , vreemdelingen , aan wie 
Java tegenwoordig niets dan nadeel te danken heeft, onder andere voorreg- 
ten, ook deze gunst genieten van geene noemenswaardige belastingen te beta- 
len. Ik heb voorgesteld, om hen in dat opzigt gelijk te stellen met den 
Nederlander in het Vaderland. Ik heb herinnerd, hoe, indien hunne perso- 
nele belasting (bet zoogenaamde hoofdgeld) , die thans de niet noemenswaardige 
som van drie guldens in het jaar bedraagt , werd verdubbeld , deze gelden reeds 
voldoende zouden zijn, om de kosten te dekken eener algemeene emancipatie 
met volkomene schadevergoeding der eigenaren. Maar de schrijver noemt dit 
eefie schreeuwende onregt vaardigheid , die al het roemrijke der daad zou ver- 
nietigen. Hier durf ik mij gerust beroepen op het gezond verstand en de 
gehavende beurs van Nederlands belaste burgers. Maar indien de schrijver 
zulk een afkeer heeft van belastingen, door de Chinezen op te brengen, dan 
zijn er nog fondsen genoeg in Nederlandsch Indië voorhanden , die beter besteed 
zullen worden dan thans , wanneer men er de slaven hunne vrijheid mede koopt. 

In de eerste plaats denk ik hier aan een fonds krachtens gouvernements be- 
sluit van Junij 18i2 daargesteld voor liefdadige doeleinden. Het bedraagt, indien 
ik mij niet vergis, jaarlijks een paar tonnen gouds. Een gedeelte wordt in- 
derdaad tot liefdadige doeleinden aangewend, maar er worden ook vele uitga- 
ven uit bestreden, die daaronder bezwaariijk kunnen gerangschikt worden, 
zoo als 9 om maar iets te noemen, subsidiën aan den schouwburg te Batavia, 
enz. Wanneer men nu slechts jaarlijks vijftigduizend gulden van dat fonds 
bestemde voor het vrijkoopen van slaven, dan zouden er ten minste jaarlijks 
vijftig ongelukkigen hunne vrijheid erlangen. Of, wanneer men de slaven 
dadelijk vrij kocht tegen gouvernements promessen, dan zouden deze binnen 
weinige jaren uit dat fonds zijn afgelost. 

Bij het kollegie van boedelmeesteren te Batavia zijn rijke fondsen aanwezig , 
die voortgevloeid zijn uit nagelaten boedels zonder erfgenamen van inboorlin- 
gen en oostersche vreemdelingen, uit belastingen on heffingen op nalatenschap- 
pen, en dergelijken. De strekking van deze fondsen is, volgens aloude be- 
palingen , om ze aan te wenden tot liefdadige doeleinden ten behoeve van 
inboorlingen enz. Hoe kunnen ze beter besteed worden, dan tot het ver- 
schaffen der vrijheid aan tot de slavernij gedoemde inlanders? 

De belasting op de slaven bedraagt jaarlijks een niet onaanzienlijke som. 

11* 


De demonstratie der ln§reseteneii Tan 
BataTla, op den 99 Mei 1848. 


11. Het radikaal van ambteiwiar der Sde klasse voor de dienst 

van ffederlandsch Indië. 

Een dagblad >de Nederhnder/' dat klaarblijkelijk het oi^aan is van eenigt 
vroegere ministers , en speciaal , wat de koloniale aangelegenheden betreft , 
het stelsel van den heer j. c. baud verdedigt , deed een hevigen aanval tegen 
het Tijdschrift voor Nederlandsch indië', in zijn nommer van den 9 Julij l.I. 
•Wanneer wij," zeide het, »de Indische jaargangen van het T^dschrift ver- 
gelijken met den halven jaargang, thans in Nederland gedrukt, geven wij 
eene beslissende voorkeur aan het gedeelte, onder het oog der koloniale cen- 
suur geschreven." Ik wil dat gaarne gelooven, want die Indische censuur 
verhinderde alle beschouwingen en voorstellingen, die in strijd waren met de 
meening en inzigten van den heer j. c. baud. De verklaring van het orgaan 
van dat stelsel, dat het daaraan de voorkeur geeft, is waarlijk naïf. Maar 
of het geregligd was , de tegenwoordige politieke strekking van het Tijdschrift 
aan » partijzucht* en »vn*aakzucht" toe te schrijven, laat ik over aan het on- 
partijdig oordeel van ieder eerlijk en regtschapen man. Over de bejegening 
van de Indische regering, mij persoonlijk aangedaan, heb ik mij nimmer te 
beklagen gehad en nimmer beklaagd. Over beginselen , niet over persoonlijke 
belangen, ben ik met die regering in strijd geweest, en de eenige zaak, 
waarin ik persoonlijk mij bezwaard gevoel, is nog nooit door mij in publieke 
geschriften behandeld; maar mijne grieven in dat opzigt heb ik aan de rege- 
ring in het moederland te kennen gegeven, en hare uitspraak wacht ik nog 
altoos af. Noode spreek ik over mij zelven, want het Tijdschrift voor Ne- 
derlandsch Indië is niet aan mijne belangen , maar aan die van Indiè* toegewijd , 
en 't is alleen wanneer anderen, zoo als nu weder >de Nederlander," er mij 
toe dwingen, dat ik mij tegen persoonlijke aanvallen verdedig, wanneer zij 
de zaak , waarvoor ik strijd , misschien schade kunnen doen. Daarom stap ik 
ook thans zoo spoedig mogelijk van dit onderwerp af, en haast mij, om de 
drie bijzonderheden, die de Nederlander aanhaalt, als bewijzen voor mijne 
liefdeloosheid en gebrek aan waarheidsliefde, meer van nabij te beschouwen 
en te wederleggen. 

Maar die taak is mij gemakkelijk gemaakt , ja , bijna overbodig geworden , 
sedert de heer j. w. arnold mijne verdediging op zich heeft genomen in een 
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artikel, geplaatst in hetzelfde dagblad sde Nederlander*' van den 6 Augustus 
I.l. Hij heeft dat op zulk eene waardige wijze gedaan, hij heeft vooral de 
belangen der ingezetenen van Nederlandsch Indië met zulk eene warmte zich 
aangetrokken, dat hij op de erkentelijkheid van die allen billijke aanspraak 
mag maken. Ik Iaat in de eerste plaats dat stuk, ia zijn geheel, hieronder 
volgen. 

Mijnheer de redacteur! 

»In de «boekbeoordeeling*' voorkomende in »dc Nederlander** van 9 Julij 
I.l. no. 272 , vind ik eenige onnaauwkeurigheden , waarvan ik de aanwijzing 
hieronder laat volgen , met beleefd verzoek , daaiin in uw eerstvolgend nommer 
wel eene pla;)ts te willen inruimen. 

■De schrijver van het artikel over «het Tijdschrift voor Nederbndsch Indië," 
beschuldigt den heer van hoëvell , redacteur van dat maandwerk , van zich te 
hebben schuldig gemaakt aan liefdeloosheid en onwaarheid. In de zes afleve- 
ringen van dat Tijdschrift, -447 bladzijden groot, vind hij drie bewijzen voor 
zijne beschuldiging. De eerste is , omdat de heer van iioëvell in de 1ste en 6de 
aflevering te bane brengt de zaak van eenen gepensioneerden hoofd-offïcier, 
die in 184-6 naar Indië teruggekeerd , in eene lucrativc betrekking aldaar ge- 
plaatst werd en thans aan den regter is overgeleverd, dewijl hem te laste 
wordt gelegd van die betrekking misbruik te hebben gemaakt. Het zou in- 
derdaad liefdeloos zijn , indien de heer van hoëvell bij de voorstelling van 
deze zaak, den ongelukkige was hard gevallen; maar zoo als de schrijver te- 
regt aanmerkt , » hij heeft het gedaan , omdat hij het bestuur den blaam wilde 
aanwrijven van blinde ingenomenheid met onwaardige gunstelingen." Hij heeft 
willen aantoonen , hoe noodzakelijk er veranderingen en hervormingen in de 
Indische administratie behooren gebragt te worden , opdat , terwijl duizenden 
en honderdduizenden op deze en dergelijke wijze, onder vroegere ministeriën 
verspild zijn , de schatten die Indië afwerpt , voortaan aüeen mogen dienen , 
om de natie bij den zwaren schuldenlast die haar drukt , te gemoet te komen. 
Onkiesch of liefdeloos is de mededeeling van den heer van hoëvell dus niet , 
want zij strekt om het welzijn der natie te bevorderen. Maar misschien is 
zij onwaar , misschien is de blaam , die hij het bestuur wil aanwrijven , on- 
verdiend? Uit hetgeen de schrijver daaromtrent zegt, blijkt dit in geenen 
deele Hij betwijfelt, of de heer van hoëvell »de aanschrijving gezien heeft ^ 
waarin de zoogenaamde gunsteling aan den gouverneur-generaal, om hem ten 
spoedigste in eene lucrative betrekking te plaatsen, wordt aanbevolen.** De 
heer van hoëvell kan dit natuurlijk alleen beantwoorden. Maar al had hij 
dien brief niet gezien, ja, al bestond die niet, dan nog zou hij zich (wel aan 
eene min juiste voorstelling der bijzonderheden) maar niet aan onwaarheid heb- 
ben schuldig gemaakt. Want het feit, 't welk hij verhaalt, dat die gunsteling 
f 10,000 voorschot uit *s lands kas heeft ontvangen , als gepensioneerd hoofd- 
officier in Indië is teruggekeerd, en didr eene lucrative betrekking heeft ver- 
kregen , zonder er eenige aanspraak op te hebben , ten praejudice van andere 
verdienstelijke ambtenaren, en mot volslagen gemis van de noodige kennis 
voor het ambt dat hem werd opgedragen — dit feit, waar het alleen op aan 
komt, blijft altoos waarheid. Bestaat de kwestieuse aanschrijving, dan deelen 
de minister van koloniën en de gouverneur-generaal beiden in de schuld — 
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bestaat zij niet, dan is de laatste de voornaamsie zondaar. De heer van hoe- 
VELL zal dit moeten ophelderen , maar het feit dat hij mededeelt , blijft al- 
toos waarheid. 

•Het tweede bewijs , waardoor de schrijver zijne beschuldiging wil beveshgen , 
dat de heer. van hoëvell onwaarheid spreekt, vindt hij in de 6de aflevering, 
blz, 4-i3. Hij zegt: «de heer van hoëvell zegt elders:" »»Men weet , dat 
de zoogenaamde inlandsche kinderen , die in Indiè' zijn opgevoed , nimmer eene 
hoogere betrekking in 's gouvernementsdienst erlangen, dan eerste commies." " 
Wij mogen niet nalaten hier op eene onnaauwkeurigheid opmerkzaam te ma- 
ken. De heer van hoëvell zegt dit niet ; 't zijn geene woorden van hem , 
maar van iemand te Batavia, aldaar in Maart 1.1. geschreven en aan den re- 
dakteur van het Tijdschrift ter plaatsing ingezonden. Maar wij erkennen, dat 
de heer van hoëvell die woorden voor waarheid houdt en daarvan doet blij- 
ken door ze op te nemen. Wij erkennen , dat deze assortie , al is ze ook niet 
uit zijne pen gevloeid , hem hoog moet worden aangerekend , wanneer ze on- 
waar bevonden wordt. De schrijver heeft echter voor die onwaarheid het be- 
wijs niet geleverd. 

• •Bij koninklijk besluit van 6 December 1842,"" zegt hij, »zijn alle 
vroegere bepalingen op de materie ingetrokken en buiten werking gesteld." 
Dit is eene schromelijke vergissing : geene enkele vroegere bepaling op de ma- 
terie is bij dat besluit ingetrokken en buiten werking gesteld. Volgens de let- 
terlijke bewoordingen van het besluit, is daarbij alleen he:uen het koninklijke 
besluit van 4 ftlaart 1825, no. 119. Dit blijkt uit den aanhef, die aldus 
luidt: sGelet op ons besluit van 18 Julij 1.1. no. 27, houdende , dat de 
koninklijke akademie te Delft , ook zal worden dienstbaar gemaakt aan de bur- 
gerlijke ambtenaren voor Nederl. Indiè'; 

» «Willende overgaan , om , in verband daarmede , ten aanzien der benoe- 
ming en rangschikking van de Oosl-lndische ambtenaren, doelmatige regelen 
vast te stellen; 

» «Gezien ons besluit van 2 October 1.1. no. 55, handelende over de 
inrigting der koninklijke akademie te Delft ; Gezien de rapporten van onzen 
minister van koloniën , dd. 9 en 19 November 1.1. no. 15 en 13 en 5 dez(M- 
no. 14; 

• ^Herzien het koninklijke besluit van 4 Maart 1825, no. 119. Hebben 
besloten en besluiten, enz." 

•Waar wordt hier gezegd, «dat alle vroegere bepalingen op de materie zijn 
ingetrokken en buiten werking gesteld." Wij beschuldigen den schrijver niet 
van onwaarheid maar groote onnaauwkeurigheid, 

• In heide deze besluiten komt geen enkel woord voor over het vereischte 
eener Europesche opvoeding. Geheel naar waarheid noemt de schrijver vele 
ambten op , waar^'oor de ambtenaar der 3de klasse kan benoemd worden , geheel 
naar waarheid zegt hij , dat eene akademische opvoeding voor de ambtenaren 
der 3de klasse , volgens dat besluit , geen vereischte is — maar hij vergist zich 
zeer, wanneer hij daarbij tevens de gevolgtrekking maakt, dat »eene Europe- 
sche opvoeding derhalve ook geen vereischte zou zijn." Het besluit maakt die 
gevolgtrekking niet, laat de zaak onaangeroerd, en zegt alleen: nde derde 
klasse bestaat uit diegene, welke hoezeer algemeene geschiktheid voor de 
dienst bezittende , echter de bijzondere vereischten missen voor de twee 
eerste klassen." Jk 

■De vraag is dus : 1) of er ook verordemngen bestaan , waarbij aan den gou- 
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verneur-generaal de instructie wordt gegeven, om geene andere personen, in 
indië aanwezig , voor te dragen voor het radikaal , dan dezulken , die eene 
Europeache opvoeding genoten hebben ? 2) of deze instructie ook wordt opge- 
volgd en inderdaad geen personen, die in Indiè' geboren en opgevoed zijn 
(anders dan bij uitzondering) tot ambtenaren worden benoemd, en 3) of, al 
mogten die verordeningen niet bestaan , de personen , in Indiè' geboren , in de 
gelegenheid zijn , om zich daar die kundigheden te verwerven , die voor amb- 
tenaren der 3de klasse vereischt worden, even als zulks, door de zorg der 
regering, in Nederland het geval is. Wat het 1ste punt betreft, de ■ open- 
bare oorkonden ,*' die de schrijver alleen heeft geraadpleegd , beheben daar- 
omtrent niets, noch vóór noch na het besluit van 6 December 1842, maar 
niet alle besluiten worden publiek gemaakt en in *t Staatsblad opgenomen. 
Misschien bevatten die niet gepubliceerde besluiten daaromtrent wel eenige be- 
palingen. Wij weten dit niet. Veelligi is de heer van hoëvell in staat 
daaromtrent inlichtingen te geven. Dat het tweede punt waarheid is, en tn- 
derdaad geen personen, die in Indië geboren en opgevoed zijn, in den regd 
tot ambtenaren worden benoemd , blijkt uit het door de regering gepubliceerde 
■ Naamregister voor Nederlandsch Indië voor het jaar 1849," waarin men op 
blz. 112 vindt eene «lijst der ambtenaren door den Koning erkend of be- 
noemd , na de uitvaardiging van het koninklijk besluit van den 6 December 
1842 no 59, en waarin zelfs onder de rubriek ambtenaren der derde klasse 
geen enkele persoon voorkomt, die in Indië is geboren en opgevoed. Boven- 
dien al bestonden die instructien voor den gouverneur generaal niet , al mog- 
ten ook jongelieden in Indië geboren en opgevoed , tot het radikaal van amb- 
tenaren der 3de klasse worden voorgedragen , zoo ze daartoe de noodige 
bekwaamheid bezaten, dan nog zoude het hun weinig baten, omdat de rege- 
ring zeer gebrekkig voor het lager en volstrekt niet voor het middelbare 
onderwijs zorg draagt, en zij zich alzoo in hun geboorteland die bekwaam- 
heden over *t algemeen niet kunnen verwerven. 

»De schrijver heeft alzoo behendig de kwestie op een ander terrein gebragt , 
eerst door »geen akademische" en «geen Europesche opvoeding" als synoniem 
te beschouwen en vervolgens , door aan te nemen dat het gemis eener Euro- 
pesche opvoeding geen hinderpaal is om voor het radikaal van ambtenaren der 
3de klasse te worden voorgedragen. Toen kwam hij tot de vraag , wat de 
ambtenaar der 3de klasse alzoo worden kan. Maar dit Inatste was volstrekt 
de kwestie niet , en in weerwil dier behendigheid is hij toch het bewijs schul- 
dig gebleven , dat voor jongelieden , in Indië geboren en opgevoed , a) die 
ambten (bij de lezing waarvan het hun als Tantalus gaat) verkrijgbaar zijn , 
» dat de Regering liet lot dier kaste geenzins zoo wanhopend heeft gemaakt 
als de agitateurs van onzen tijd willen doen gelooven ," en dat het aangeval- 
len beweerde van den correspondent van het Tijdschrift voor Nederlandsch 
Indië onwaarheid behelst. Is het Ie hard van ons uitgedrukt , wanneer wij het 
er alzoo voor houden, dat de schrijver ook dit bewijs ten onregte bezigt, 
om den heer van iioëvell van onwaarheid te beschuldigen? 

uHet derde en laatste bewijs voor de onwaarheid van heer van hoëvell 
geeft de schrijver aldus op: » »ïn Britsch Indië (dus zegt de heer van hoë- 
vell) is de ambtenaar niet uitgesloten van het voorregt om zijne landgenooten 
in geschrift, over openbare zaken voor te lichten."" Ik wil hier alleen op- 
merkzaam maken op dezelfde (^auwkeurigheid , die ook in de vorige be- 
schuldiging voorkomt. De heer van hoëvell zegt dit niet. maar 't komt voor 
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in een ingezonden stuk, mede, volgens het onderschrift, door iemand ie 
Batavia geschreven. Ik heb mij te weinig met de studie der instellingen van 
Britsch Indië ingelaten, om te kunnen beoordeelen, of de uit een Engelsch 
boekje aangehaalde woorden waarheid behelzen; maar 't komt mij voor, dat, 
al is dit zoo, toch de ambtenaar aldaar >het voorregt heeft, om zijne land- 
genooien in geschrift over openbare zaken voor te lichten,'* omdat, zoo als 
bekend is, er eene volkomene vrijheid van drukpers gevonden wordt/' 

ilk wil mij hierover echter niet verder uitlaten, want het lot der • inland- 
scbe kinderen,*' dat mij na aan het hart ligt, en dai door den heer van hoë- 
VELL met geene te sterke kleuren geschilderd wordt, heeft mij voornamelijk de 
pen in de hand gegeven, ik ben ook zulk een inlandsch kind, en ik onder- 
vond in mijn leven de gevolgen van den toestand, waarin wij verkeeren, in 
al hunne bitterheid. Op zeer jeugdigen leeftijd werd ik naar Europa gezon- 
den, dewijl in mijn vaderland het onderwijs geheel verwaarloosd werd. Hier 
werd ik aan vreemden overgelaten, op eene kostschool geplaatst, maar 
vond nergens hartelijke toegenegenheid en ouderlijke liefde. Na hier veel 
ondervonden en veel geleden te hebben , keerde ik naar Indië terug , om 
aldaar het graf mijner ouders te vinden. Ten einde nu mijne kinderen voor 
zulk een lot te behoeden heb ik mij , een paar jaren geleden , genoodzaakt 
gezien , Indië op nieuw te verlaten , mijne bezittingen aldaar aan de zorg van 
anderen toe te vertrouwen , en mijne landerijen door gemagtigden te laten 
administreren , ten einde voor mijne kinderen , die door de handelingen van 
het gouvernement, niet in hun vaderland, maar in Nederland moeten worden 
opgevoed , zelf te kunnen zorgen en hen niet aan hun eigen lot over te laten. 
Al kon dus de schrijver van het artikel in »de Nederlander*' door spitsvindige 
redeneringen betogen, dat het lot der zoogenaamde inlandsche kindereu in 
Indië niet zoo beklagenswaardig is, de ondervinding leert mij het tegendeel. 
Hoe veel te meer moet dit alzoo het geval wezen voor hen, die niet bemid- 
deld en daardoor nog meer afhankelijk zijn van het gouvernement! 

•Ik verwacht van uwe onpartijdigheid , mijnheer de redacteur , dat gij deze 
regelen onmiddelijk in uw blad zult opnemen. Anders zal ik er elders eene 
plaats voor moeten zoeken.'*" 

Amsterdam 51 Julij 1849. j. w. arnold. 

Ik zal mij thans over het eerste en laatste punt der beschuldiging van >de 
Nederlander** niet verder uitlaten. Wat het eerste betreft, zou ik, zoo mij 
de vraag door den schrijver van den brief zelven gedaan werd , of ik zijne 
■aanschrijving aan den gouverneur generaal" omtrent den gunsteling gezien 
heb , antwoorden : dat uit die aanschrijving zelve blijkt , dat de minister van 
koloniën den aanbevolene niet geschikt achtte voor een komptabele betrekking , 
maar hij desniettemin werd aanbevolen. Uit dat antwoord zou hij wel voor 
zich de verzekering erlangen, dat ik met die aanschrijving bekend ben. Ik 
ben in staat, om nog nadere ophelderingen te geven omtrent deze zaak, om- 
trent de redenen, waarom deze gunst verleend werd enz. Maar ik herhaal 
mijne vroeger gebezigde woorden , »het onderwerp is mij te onaangenaam" (*) , 
en ik zal er niet op terugkomen, tenzij men er mij toe mogt noodzaken. 
Hel laatste punt , of de ambtenaar in Britsch Indië van het voorregt zij uit- 

(*) Tijdschrift voor Nederlandsch Indië, Jaarg. 1849, biz. 443. 
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gesloten , om zijne landgenooten in geschrift over openbare zaken voor te 
Echten, is reeds meermalen in dit Tijdschrift behandeld, en zal later nog 
naauwkeuriger worden toegelicht, waarschijnlijk door den schrijver van het 
aangevallen artikel zelven. 

Thans bepalen wij ons alleen bij de zaak van het radikaal van ambtenaar. 
De heer arnold heeft te regt aangetoond, hoe >de Nederlander" behendig 
zijne lezers naar de regterzijde wijst, waar niets te zien valt, en dan uit- 
roept: izie er is niets!'* terwijl juist aan de linkerzijde het punt in kwestie 
iedereen duidelijk in de oogen moest vallen, 't Is de vraag volstrekt niet , 
welke betrekkingen voor eenen ambtenaar der 3de klasse verkrijgbaar zijn? 
maar of personen, in Indiè' geboren en opgevoed, volgens de aangenomen 
beginselen, ambtenaar der 3de klasse kunnen worden en werkelijk worden? 
De Nederlander zegt >ja!" want er wordt geene akademische en diis ook 
geene Europesche opvoeding voor vereischt. Maar de niet gepubliceerde be- 
sluiten der regering zeggen meen ! *' De heer arnold verklaart dit niet te 
weten, maar is in de veronderstelling, dat ik daaromtrent wel eenige inlich- 
ting kan geven. Toevallig ben ik daartoe juist in staat. 

Ik laat hier in de eerste plaats volgen een extrakt uit het register der be- 
sluiten van den gouverneur generaal van den 13 Julij 1839, no. 2. 

•Gelezen de missives van den minister voor de koloniën van den 10 en 18 
December 1.1. , no. SO/721 en 37/743 , strekkende ter beantwoording der dezer- 
zijdsche brieven van den 29 April en 29 Mei te voren , no. 230/1 en 290/6 , 
waarbij gehandeld wordt over de behoefte aan ambtenaren voor 1839, en het 
verleenen van het radikaal van Indisch ambtenaar aan eenige reeds in Indiê 
dienende personen. 

«Gevende de minister daarbij te kennen, mei betrekking tot de toekenning 
van het radikaal aan de daartoe voorgedragen personen, dat het Z. M. den 
koning , na raadpleging van de ter zake laatstelijk aangenomen beginselen , 
behaagd heeft, dat radikaal te verleenen aan, enz. 

>Dat het bedoeld radikaal niet is kunnen worden verleend aan (hier volgen 
de namen) , dewijl zij in Indië geboren en opgevoed zijn , en derhalve op hen 
moeten worden toegepast de laatstelyk gemaakte bepalingen , strekkende , om van 
de voordragten ter verleening van het radikaal uit te sluiten, atten, die hei 
voorregt eener Europesche opvoeding missen , verzoekende de minister , dal 
nader worde opgegeven, of er buitengewone redenen bestaan, om ten hunnen 
aanzien eene afwijzing daar te stellen van de redenen , welke hunne uitsluiting 
geboden hebben.'* 

Het koninklijk besluit van den 6 December 1842, maakt in deze bepalingen 
geen de minste verandering ; het Nvijzigt slechts (zoo als het zelf te kennen 
geeft), het besluit van den 4 Maart 1825. Ook in dat besluit werden de 
ambtenaren verdeeld in drie klassen; ook daarin werd als vereischte, om tot 
ambtenaar te kunnen worden benoemd , opgegeven : een onbesproken gedraig , 
en het bezit van genoegzame kundigheden , om in de klasse , waarin men 
enoemd werd , den lande met vrucht te kunnen dienen ; ook hier wordt 
van geene Europesche opvoeding als eene bepaalde noodzakelijkheid gespro- 
ken , en toch mogt volgens het zoo even medegedeelde , niet gepubliceerde 
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besluit, de gouverneur generaal geene personen, die in Indië waren geboren 
en opgevoed , voor het radikaal van ambtenaar (ook niet van de derde klasse) 
voordragen. Deze bepaling is nimmer ingetrokken. De «Nederlander* maakt 
zich schuldig aan eene groole onnaauwkeurigheid (om dit woord met den heer 
ARNOLD te gebruiken) , door het te doen voorkomen , alsof het besluit van den 
6 December iSÜ iets anders deed, dan de gepubliceerde bepalingen van het 
besluit van den 4 Maart 1825 te herzien. En als een bewijs, dat die bepa- 
ling niet alleen nimmer is ingetrokken , maar ook nog altoos wordt gehand- 
haafd, herinnert de heer arnold te regt, hoe tot dusverre sedert den 6 
December 1842 nog nimmer een inlandsch kind in Indië opgevoed, tot amb- 
tenaar der 3de klasse is benoemd. De «Nederlander*' zegt: «volgens het 
besluit van den 6 December 1842, is eene Europesche of aka^lemische opvoe- 
ding geen vereischte voor de derde klasse der ambtenaren** ; maar in die klasse 
lijn tot dusverre alleen dezulken benoemd, die in Europa zijn opgevoed. 

Maar ik reken het overbodig hierbij langer stil te staan. De redaktie van 
>de Nederlander** zegt, in eene aanteekening boven het stuk van den beer 
ARNOLD: iWij hebben geen oogenblik geaarzeld aan het hier volgend, met 
den naam des schrijvers onderteekend, stuk eene plaats in te ruimen. Hij 
zal het ons , hoop ik , ten goede houden , dat wij , terwijl wij zijne letteren 
aan de aandacht van onze lezers aanbevelen, daarin geen grond vinden, om 
een woord terug te nemen van hetgeen wij in ons dagblad , zoo wel omtrent het 
werk van den heer v. h. , als omtrent de geheele verhouding van Nederland 
en Nederlandsch Indië van tijd tot tijd geplaatst hebben.** *t Verwondert mij 
volstrekt niet, want dat ligt geheel in den aard en het karakter van het 
behoud. Al wordt gij ook zoodanig wederlegd, dat ieder, die gezond ver- 
stand bezit, moet verklaren dat gij ongelijk hebt, toch houdt gij uw streng 
vast. Nooit wilt gij toegeven , omdat gij , wat er ook gebeurt en door alle 
middelen behouden wilt wat bestaat , al wordt u ook aangewezen , dat het 
verkeerd is. 

Merkwaardig is wat »de Nederlander'* in die aanteekening verder zegt : 
»De inhoud zelf van dit schrijven (van den heer arnold) zou, ware het noo- 
dig , ons in het gevoelen bevestigen , dat men niet te zeer kan toezien , dat 
de banden tusschen Nederland en Indi& niet losgemaakt worden. Zoolang het 
uitgebreide Indië eene kolonie zal blijven van het kleine Nederland , zal dat 
kleine land moeten zorg dragen , dat de Indische inboorlingen zich als de 
bewoners van eene kolonie, niet als^burgers van een afzonderlijk vaderland, 
blijven beschouwen. Dat het gevoel van den inboorling tegen die verhouding 
wel eens opkomt, zal niemand wraken, maar dat gevoel zal, door het ver- 
stand geleid en bestuurd wordende , gereedelijk leeren inzien , dat het behoud 
der kolonie voor Nederland in het allernaauwst verband staat met de hand- 
having der betrekking tusschen het moederland en de kolonie, met inachtne- 
ming van alles wat de welwillendheid, de liefde en zelfs de erkentelijkheid 
van het moederland jegens de volkplanting tot haar welzijn en haren voor- 
spoed kan aanwenden.'* Wij en alle inboorlingen van Indië zullen deze 
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woorden gaarne onderschrijven; ze willen zich niet «als Biu^ers van een at- 
zonderlijk vaderland" beschouwen» maar toch als «burgers," als huilers van 
Nederland, hetzelfde vaderland. Nooit zal hun gevoel daartegen opkomen; 
maar het heeft juist daarvan een afkeer , dat het autokratisch stelsel hen niet 
als burgers van hetzelfde vaderland beschouwt en regeert, hen uitsluit, op 
den achtergrond plaatst, en niet in de staatsburgerlijke regten doet deelen, 
die hunne medeburgers elders genieten. Te regt zegt >de Nederlander" dat 
het behoud der kolonie voor Nederland in het aUemaauwst verband staat met 
de handha^ïng der betrekking tusschen het moederland en de kolonie; maar 
die betrekking moet voor de ingezetenen aldaar niet zijn die van den ver- 
drukker tot den verdrukte, van den meester tot den dienaar, van den au- 
tokraat tot zijne slaven. Het moet eene betrekking zijn van medeburgers 
onderling, van gelijkheid voor de wet, van gemeenschappelijk belang. Dan 
zal de burger in de kolonie Indië beschouwen als een deel van Nederland en 
zich zelven als een Nederlander. Maar als gij voortgaat op den ingeslagen 
weg, als gij zelf onderscheid maakt in uwe instellingen en weiten tusschen 
hen die in Indiè' en hen die in Nederland zijn geboren en opgevoed, als gij 
de weldaden van onderwijs en verlichting en beschaving aan de ingezetenen 
van Indië onthoudt, dan zijt gij de oorzaak, dat zij zich langzamerhand lals 
burgers van een afzonderlijk vaderland" leeren beschouwen, dat de band van 
eensgezindheid en onderling belang en liefde tusschen de kolonie en het moe- 
derland wordt opgelost ; dan zullen juist uwe oppressive maatregelen bevor- 
deren , wat gij tracht voor te komen , het verlies der kolonie voor Nederland. 
Moge de regering dit nu leeren inzien, terwijl het nog tijd is, opdat zij de 
scheidsmuur, dien zij is begonnen op te trekken, ter goeder ure zdve weder 
afbreke! Mogen Nederland en Nederlandsch Indië altoos naauw en innig, 
door de eenige duurzame banden , die van onderlinge eensgezindheid en liefde , 
verbonden blijven! 


T A IK I A. 


In het Journal de Limbourg van den 1 Augustus 1.1. komt een brief voor 
door den heer p. m. vrancken , bisschop van Colophon , in partibus infidelium , 
en koadjutor van den apostolischen vikaris te Batavia , den 24 Mei 1.1. geschreven 
aan den graaf van der vregken. De inhoud is zoo belangrijk , dat wij dien 
mededeelen , en ons verpligt gevoelen , daarop eenige aanmerkingen te maken. 
La dit schrijven dankt de bisschop den graaf voor de pogingen , ten behoeve 
der Oostr-Indische missie bij de sociëteit de propaganda fide aangewend. Hij 
kondigt aan , van voornemen te zijn , dit jaar , ter gelegenheid van hel feest 
van St. FRANGiscus XAVERius, mede eene confrerie tot voortplanting des ge- 
loofe in hidië op te rigten. De heer vrancken spreekt met lof van den meer- 
deren godsdienstijver, die zich in dat vjjereldoord begint te vertoonen. Dat 
de priesters slechts een voorbeeldig, vroom, ijverig en onbaatzuchtig leven 
leiden, dat de leken hiervan de overtuiging bekomen, en alles, zegt hij, zal 
wel gaan. De paaschkommuniën waren dit jaar dubbel talrijk en de vasten- 
preken vrij talrijk bezocht geweest. »0p aschdag" zegt de prelaat «hebben 
eenige der aanzienlijkste inwoners van Bata\ïa , onder welke zich de echtge- 
noot en familie van den graaf van hogendorp , lid van den raad van Indiè' 
bevonden, niet geschaamd, zich zoo zeer te vernederen, van op hunne hoof- 
den de heilige asch te komen ontvangen." Met de Chinezen begonnen de 
pogingen insgelijks vrij wel te slagen, en reeds had een achttienjarig meisje 
uit eene der voornaamste Chinesche familiën het H. Sacrament des doops ont- 
vangen. Te dezer gelegenheid betreurt de bisschop, dat er te Batavia geen 
missionaris aanwezig is , die de Chinesche taal verstaat, üok onder de Maho- 
medaansche Javanen hadden eenige vrouwen zich bekeerd, en vervolgens 
Europesche kat holijken gehuwd ; van de mannen echter had men nog niemand 
kunnen bekeeren, ofschoon zij vrij gereedelijk hunne kinderen lieten doopen. 
Ven'olgens beschrijft de heer vrancken eene rondreis, welke hij, tot het 
toedienen van het vormsel, door het eiland gedaan heeft; hij had op dien 
togt plaatsen bezocht, waar nog nooit een bisschop den voet gezet had. Vele 
protestanten en zelfs Javaansche prinsen waren bij die gelegenheid de gods- 
dienstoefeningen komen bezoeken. Aan de hoven van Djokjokarta en Soera- 
karta was den prelaat bijzondere eer bewezen.. De sulthan van knatstgemelde 
plaats was zelfs, ter gelegenheid van een groot maal , dat hij aan 5- of 6000 men- 
schen gaf, met hem de reijen der gasten gaan doorwandelen , hem daarbij den 
regterarm gevende, tot groote verbazing der Europeanen die het feest bijwoonden. 
De gunstige berigten omtrent den toestand en den voortgang der Roomsche 
kerk in Nederlandsch Indië, die wij hier lezen, kunnen niemand verwonde- 
ren , die de gebeurtenissen der laatste jaren met opmerkzaamheid heeft gade- 
geslagen. Sedert de uitzetting van den heer grooff, eene zaak van aige- 
meene bekendheid , heeft het beginsel , dat die prelaat verdedigde en waar- 
voor hij zich liet verbannen, volkomen gezegevierd. Al moge de kerkvoogd 
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ook persoonlijk niet naar Indië zijn teruggezonden, len einde den landvoogd 
niet openlijk voor het hoofd te stoeten , toch is hij nog altoos , blijkens hel 
•Naamregister voor Nedorlandsch Indië" blz. 193, apostolisch vikaris van 
Batavia ; toch heeft de Roomsche kerk zich geheel aan de despotbche opper- 
magt der regering en den invloed van het wereldlijke op het geestelijke gezag 
weten te onttrekken , — en ziedaar de reden waarom de heer vrancken 
teregt zegt, dat tegenwoordig niets meer noodig is, dan dat de priesters 
slechts een voorbeeldig vroom , ijverig en onbaatzuchtig leven leiden , ten 
einde alles wel te doen gaan. Om te doen zien, dat wij hier niets te veel 
beweren, zullen wij thans eene korte en slechts oppervlakkige vei^efijking 
maken tusschen den toestand der Roomsche en dien der Protestantscbe kerk in 
Indiè' , een onderwerp , dat wij later meer ui bijzonderheden en naauwkeurig^ 
denken te behandelen. 

De Roomsche kerk wordt bestuurd door eeneu apostoliscben vikaris, — de Pro- 
testantscbe door een kerkbestuur , waarvan de leden door het gouvernement wor- 
den benoemd , en waarvan de president altoos moet wezen een lid der regering. 

De apostolische vikaris korrespondeert in Nederland of buiten Nederland met 
wien hij verkiest, — het kerkbestuur moet korresponderen met de kommissie 
voor de zaken der Protestantscbe kerken in Oost- en Wesl-indië te 'sGraven- 
hage (mede door het gouvernement benoemd), en daiiv/elondet cachet volant, 
door tusschenkomst der regering. 

De apostolische vikaris vnjst aan de geestelijken in Indiè' hunne standplaats 
aan , en benoemt hen of ontslaat hen , — het gouvernement benoemt , ver- 
plaatst en ontslaat de predikanten. 

De Roomsche geestelijken zijn door geene belemmerende maatregelen der 
regering in hunnen werkkring onder Javanen en Chinezen gebonden, — de 
predikanten en zendeUngen mogen , om maar iets te noemen , op Java geene 
katecbiseerboekjes laten drukken, geen Javaansche bijbels verspreiden, zonder 
toestemming der regering. 

De inwendige regeling der kerkelijke aangelegenheden is geheel aan den 
apostoliscben vikaris overgelaten , — maar bij de Protestanten is zij door gou- 
vernementsvoorschriften gedeeltelijk bepaald. De benoeming van ouderlingen 
en diakenen is onder anderen aan de goedkeuring der regering onderworpen; 
het kerkbestuur dient jaarlijks een verslag in van den toestand der kerk aan 
de regering, enz., enz. 

Voor de Roomsche kerk is alzoo tegenwoordig in Indiè' een schoone werk- 
kring geopend, maar de Protestantscbe kerk zucht nog altoos onder dezelfde 
looden hand , die haar zoo lang gedrukt heefl. Is het te verwonderen , dal de 
eerste niets noodig heeft dan priesters van een voorbeeldig , woom , ijverig en 
onbaatzuchtig leven , om vele vruchten te plukken , — maar de laatste , ook 
met brave , evangelische en verlichte leeraren , nog altoos dor blijft en on- 
vruchtbaar? Maar zou het tevens niet billijk zijn, dat men thans mede aan de 
Protestantscbe kerk schonk wat men aan de Roomsche gegeven heefl? 
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De Singapore Freepress van den 5 April 1849, bevat in een korresponden- 
tie-artikel uit Batavia, geteekend: a man on the spot, een kort resumé der 
grieven van de Europesche ingezelenen van Neérlandsch Indië tegen het kolo- 
niale stelsel , dat ons een nieuw bewijs geeft , hoezeer de publieke opinie daar 
ontwaakt is , en besloten schijnt , zich in weerwil aller zwarigheden te laten 
gelden. Wij wenschten de aandacht der lezers van het Tijdschrift voor Neér- 
landsch Indië eenige oogenblikken bij dit artikel te bepalen , en lucht te geven 
aan eenige gedachten die het bij ons heeft doen oprijzen. In de eerste plaats 
zullen wij den inhoud daarvan kortelijk doen kennen, en het een en ander, 
om bet te karakteriseren, vertaald daaruit overnemen. 

De schrijver begint met de aanwijzing , dat zijn sclirijven is uitgelokt door 
een korrespondenlie-artikel in de Freepress van den 2 Januarij , geteekend a 
Dutchman, die zich de moeite had gegeven het Nederlandsche koloniale stel- 
sel te verdedigen. »Die schrijver," wordt gezegd: ■ heeft in dit artikel weinig 
beleid aan den dag gelegd ; stilzwijgen zou verstandiger geweest zijn , dan dus 
diskussie uit te lokken. Heeft hij , of degenen wier belangen hij voorstaat , 
niets te vreezen voor hetgeen anderen kunnen openbaar maken? Voorzeker, 
het ontbreekt niet aan stof tot ergerlijke mededeelingen ? Of meent hij dat 
ons de mond zoo krachtdadig gestopt is , dat wij (al bezaten wij daartoe de 
middelen) , onze aanmerkingen niet zouden dun'en laten drukken ? — natuur- 
lijk omdat de \Tees voor deportatie ons in bedwang houdt?" 

Daarop gaat de schrijver voort , vluglig de voornaamste grieven op te tellen. 
Hij klaagt over de tegenwerking die de partikuliere nijverheid ondervindt, 
over de onmogelijkheid voor partikuliere planters, om met de gouvemements- 
produkten te konkurreren, over de willekeur ten opzigte der kontrakten en 
der landrenten, over den druk waaronder de inlandsche bevolking zucht en 
de daardoor gevoede ontevredenheid , over de geheele opoffering van den 
handel aan het monopolie der handelmaatschappij , over den elleudigen staat 
van het muntwezen; hij toekent het financiewezen in Neérlandsch Indië gees- 
tig onder het volgende beeld : 

>Men kan het hier gevolgde financiële stelsel vergelijken met een ontzag- 
gelijken zandboop , met de grootste zorg opgeworpen , en met voorzigtige hand 
tot een kegel van de grootst mogelijke hoogte gevormd, zoodat elke korrel, 
dien men er nog poogt op te brengen, langs de zachte helling zou afstorten, 
maar daardoor ook gedurig aan het gevaar blootgesteld, dat zelfs een zacht 
koeltje een deel zal met zich voeren, en een stormvlaag het gansche gevaarte 
met den grond zal gelijk maken." 

»Maar het stelsel levert toch goede uitkomsten op?*' — «Ja," zegt de 
schrijver, >voor de weinige behnghebbenden , niet voor Java, noch voor de 
Hollandsche natie." 

•Waar beeft zich die schoone handelsvloot der kolonie verbeiden? Vraag 
het de maatschappij." 

>Wat is de bestemming van het groote excedent der inkomsten? Vraag 
het aan de regering en vraag dan tevens wat nut er de kolonie van trekt. 
Worden bruggen en wegen daarvoor gemaakt en er mede betaald , wordt een 
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deel besteed aan de oprigting van scholen? Inderdaad van de laaisten wordt 
de schim van een schaduw aangetroffen , — louter om den schyn te redden." 

Na geklaagd te hebben over hei ficttve der verantwoordelijkheid van den 
minister van koloniën, gaat de schrijver dus voort: 

«Indien Holland geene vertegenwoordiging, in welken vorm ook, aan Java 
wil toestaan, laat Zijne Majesteit van tijd lot tijd iemand herwaarts zenden, 
om onze klagten op de plaats zelve te vernemen , en herstel te verleenen aan 
alle grieven, die regtmatig bevonden worden. Zulk een persoon of personen, 
zou geheel onafhankelijk moeten zijn van het gouvernement hier; maar na- 
tuurlijk in Holland verantwoordelijk zijn voor zijne beslissingen. Iets behoort 
in allen gevalle gedaan te worden." 

«Hoe zullen wij te weeg brengen, dat men onze klagten hoore? Alleen 
de gedachte aan eene vrije pers jaagt de regerende magten een doodschrik 
aan ; openbare bijeenkomsten zijn verboden ; de openbare meening wordt in 
den wind geslagen. Het denkbeeld van een beroep op Holland is slechts voor 
de grap geopperd; wie kan in ernst aan zulk een beroep denken? De vrees 
voor de ontzettende moeijelijkheden , die hunnen weg zouden vereperren, 
zoowel als voor de groote onkosten , die er mede gepaard zouden gaan , zouden 
zelfs de stoutmoedigsten afschrikken. Zijn onze regters onaf hankelijk ? Neen, 
huurders zonder kontrakt.'* 

Uit de zinsneden die thans volgen blijkt, dat het artikel a Dutchman ge- 
teekend, eigenlijk het antwoord bevatte op een opstel in de Freepress van 
den 16 November 1848, geteekend the Examiner, De schrijver onderzoekt 
in hoeverre hetgeen de Dutchman tot wederlegging van den Examiner en 
andere artikelen in de Freepress aanvoert, steek houdt, en wat er waar is 
van de beschuldigingen, die hij op zijne beurt der redaktie van dat dagblad 
en het Engelsch koloniaal bestuur naar het hoofd werpt. De DtUchman had 
onder anderen het volgende geschreven : «Ongegronde en door niets geregt- 
vaardigde aanvallen geven ons het regt u te zeggen , openlijk en zonder terug- 
houding , dat gij met u zelven in klaarblijkelijken strijd zijl, door ingebeelde 
misbruiken en grieven gedurig aan de algemeene minachting prijs te geven, 
die in uwe eigene bezittingen in dezelfde of nog grootere male geduld wor- 
pen ; dat gij onverstandig , onreglvaardig , liefdeloos handelt , door dus te \vij- 
zen op den sjjlinter in ons oog, terNvijl gij zoo traag zijt in uwe pogingen 
om den balk uit te rukken, die inmiddels uw eigen oog ontsiert." 

Dit geeft onzen schrijver aanleiding om eenige der geringere, maar daarom 
niet de minst kwellende, middelen der schatkist in Brilscli- en Nederlandsch 
ïndië te vergelijken. Aan de honden-taks, geweren-taks en sirie (betel)-Uks i 

m de Britsche koloniën , die hij inderdaad als verwerpelijk beschouwt , stelt hij i 

eene menigte dergelijke in Nederlandsch Indië over, die naar zijne meening • 

verre het overwigt hebben. Hij vermeldt de bazar-pachten , de lombard^ach- 
ten , de verpachting der veeren , de varkens-pacht , de paarden- en voertuigen- \ 

taks, de zegels. >» Ongelukkig voor den üwtc/ima/i," zegt hij, «omval de eerste 
(de bazar-pachl) alles wat drukkend is voor de armen en sluit zelfs de sirie in 
aich ; want alles wat eetbaar is moet naar den bazar gebragt en daar verkocht 
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worden , na vooraf aan de genade der Chinezen ter betaling van de taks Ie zijn 
overgelaten. Er hangt , wel is waar , een gedrukt tarief aan den ingang van eiken 
bazur, doch wat nut doet dat den armen inboorling, daar naauwelijks één van de 
duizend kan lezen? De Chinees haalt er van wat hij kan, en zonder kontrole." 

«SJa het oog op uwe banken van leening, en gij kunt er hetzelfde van zeggen." 

•Alle rivieren, waarover geen brug ligt en die een veer vereischen, zijn 
verpacht. Ook hier bestaat geenerlei breidel." 

•De varkenspacht * — wel, gij moogt uw eigen varken niet slagten zonder 
een taks aan den pachter te betalen. De paarden-taks wordt misschien het 
minst door de armen gevoeld , maar toch zijn paarden in dit land geen arti- 
kel van woelde. En wat de voertuigen-taks betreft, op wien valt deze? Niet 
op den Europeaan. Het is dus eene partijdige en onregt vaardige belasting." 

•Waar zijn uwe passen? Bij ons kan niemand uit de eene residentie naar 
de andere gaan, zonder eene pas, waarvoor hij zijne twee recepissen betaalt." 

■Zegels zijn 'een der vruchtbaarste bronnen van inkomsten. Zonder zegels 
kan men noch geboren worden , noch trouwen , noch sterven , noch verzoek- 
schriften indienen, enz." 

■Over het stelsel van korvee's zullen wij thans niet uitweiden. Wij bespa- 
ren dit voor eene andere gelegenheid. Het is een vruchtbaar onderwerp , en 
verdient met behoorlijken eerbied behandeld te worden." 

De schrijver besluit met de volgende tirade: 

■ ■Heerlijk eiland," roept de Exatniner uit, en zoo hij het beter kende, 
hij zou zijn uftroep verdubbelen. Nogtans hij moet zijn tijd afwachten en wij 
zullen alleen dit zeggen : - — met een liberaal gouvernement en iets , dat naar 
vrijen handel zweemde, zou het het meest buitengewoon eiland ter wereld zijn — 
nu is het in vele opzigten alle andere landen vooruit, maar in niet weinige 
bij alle andere ten ach' er. Gij ziet, mijnheer de uitgever, wij hebben zon- 
der eenigen regel rondgedraafd ; maar er zijn honderde andere onderwerpen , 
die met bet welzijn van Java in verband staan , waarvan wij u weiligt later , 
zoo gij dit mogt verlangen, op de hoogte zullen brengen, tevens ter aan* 
vulling onzer tegenwoordige schets. Niet , dat wij ons zelven geheel voor 
die taak berekend achten, -^ aan velen ware zij beter toevertrouwd; maar 
bij gebrek van gewillige handen zullen wij ons best doen, en in al wat wij 
u zullen mededeelen, zullen wij de waarheid getrouw blijven. Ook ons gaat 
bet welzijn van Jnva ter harte, zoowel als onzen >Tiend, die zich a Dutch^ 
man teekent , en , wij aarzelen met te zeggen , als eiken opregten en ver- 
standigen Nederlander." 

«Wij hopen, mijnheer de uitgever, dat gij ons het regt zult doen van te 
erkennen, dat wij den balk zoo weinig als den splinter hebben vergeten. 
Mogten wij u te gelijker tijd een goeden raad aanbieden , wij zouden u her- 
inneren, wat het voorbeeld van den Dutehman ons leert: » Indien uw 
vinger gewond is , hoe gering ook de wond moge zijn , dat geeft , naar zijne 
roeening, den man, wiens melaatschheid bet gansche ligcKaam bedekt, het 
regt om zich naast u te zetten, en het staat u niet vrij hem dit te weige- 
ren of tegenwerpingen te maken, veelmin om zijne ongeneeslijke en walge- 
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lijke ziekte met uwe eigene ligte wond te vergelijken ; ja zelfs niet om eenige 
aanmerking op zijn ongeluk te maken , al ware het zelfs in den vorm van 
raad of medelijden. Zoo iets zou iliefdeloos** zijn." 

Ziedaar , geerde lezer , wat een Nederlander over Nedorlandsch Indië in eea 
BriUch koloniaal dagblad schrijft, een Nederlander, wiens verklaring, dat hij 
het wel met Java meent, wij niet in twijfel durven trekken, al vervult ons 
het middel, waarvan hij tot genezing der kwalen van ons koloniaal stelsel wil 
gebruik maken , met droefheid en angstige zorg. Gij ziet , het is zijn voor- 
nemen niet, de zaak bij deze ééne poging te laten benisten. Gelijk ik u 
reeds vroeger heb opmerkzaam gemaakt op hetgeen door een Nederlander in 
bet te Singapore verschijnend • Journal of the Indian Archipelago" geschreven 
is, zoo acht Ik het ook van mijnen pligt u opmerkzaam te maken op het 
gebruik door Nederlanders van de Singapore Freepress gemaakt, om de grie- 
ven van het koloniaal stelsel te bediskussiëren , op de kans die zich in bet 
versdiiet vertoont, dat wij dit dagblad regelmatig als het orgaan der hervor- 
mingspartij op Java zullen zien bezigen. Als voor de poorten van Batavia 
gedrukt wordend, en in honderden exemplaren over Java en onze buitenbe- 
sittingen verspraid, is het daartoe bij uitnemendheid geschikt; de publieke 
meening, gewelddadig onderdri^kt, maar hier zoo weinig als ooit door onder- 
drukking verdelgd of zelfs bedwongen , zoekt zich lucht te geven en grijpt 
natuurlijk ab het gereedste middel den steun aan, dien haar de pers van 
Singapore biedt ; en welke redenen van belang of voorzigtigheid zouden wel 
te bedenken zijn, die den Britschen uitgever zouden kunnen ontraden, zijne 
kolommen voor deze mededeelingen te openen^ Wie twijfelt er aan of En- 
geland zal gaarne de ondermijning en den val aanschouwen van een stelsel, 
dat het , wat het ook van zijnen strijd met Nederlandsch waarachtige belangen 
moge denken, zeker als niet minder belemmerend voor de bevordering 
zijner eigen belangen in den archipel beschouwt ? Wij kunnen ons niet an- 
ders dan diep bedroeven, dat het zoover gekomen is, dat schrijvers, dien 
het aan bekwaamheid niet ontbreekt , geen ander middel weten , om terpen- 
baren, wat zij voor het belang van Nederland en zijne koloniën noodig of 
wenscheUjk achten , dan hunne toevlugt te nemen tot vreemdelingen , tot de- 
zulken vooral , wier gezindheden ten onzen aanzien verre van vriendschappelijk 
zijn, wier eigenbelang hen reeds op zich zelve prikkelt om het goede wat Ihj ons 
faeerscht te miskennen en het kwade te overdrijven, en die zich weinig ontzien 
zullen onze schande voor de beschaafde wereld ten toon te stellen. Grievend en 
drukkend is een gedwongen stilzwijgen , waar de grieven zoo regtmatig en zoo 
zwaar zijn; en de strijd tegen de maatregelen van een despotiek en door de 
publieke opinie veroordeeld gouvernement kan zich voordoen ab een strijd 
voor de ware belangen van het vaderland, waarbij het gebruik van zulke wa* 
penen ab waarvan zich de Man on the Spot bedient, zel& den opregten 
patriot geoorloofd kan voorkomen. Toch wenschten wij , dat men wat meer 
het gevaar en de schande bedacht , daarin gelegen dat wij aldus onze wonden 
voor het oog van ijverzuchtige vreemdelingen openleggen , die zich welligt gereg- 
tigd zullen achten , de taak der genezing aan onze trage handen te ontrukken , 
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eD der wereld zullen diets maken, dat zij handelen in naam der menschheid. 
Maar zoo wij aan de eene zijde het beschouwde middel, tot herstel van 
grieven aangewend , niet mogen goedkeuren , met dubbele zwaarte trefl het 
oordeel , uit die beschouwing afgeleid , de maatregelen van een gouvernement , 
dat den dwazen waan koestert, in de eeuw, die wij beleven, de vrije open- 
baring van meoningen en gevoelens door censuur en des noods door geweld 
te kunnen onderdrukken , en ie regeren , niet door vertrouwen en ijverige 
pogingen tot voldoening aan alle regtmatige wenschen, maar door intimidatie 
en dwang. Wat baat haar de strenge breidel der drukpers in Indië' in den 
mond gewrongen ? Zij ontvlugt den te engen stal , en holt voort op vreemde 
wegen , waar zij onberekenbare schade kan stichten. Verzeker door de wet 
eene gepaste vrijheid van spreken en schrijven, hoor met belangstelling de 
diskussie over alle klagten, in uw uitgestrekt gebied aangeheven, sla nimmer 
erkende en regtmatige grieven in den wind , maar herstel ze waar en wanneer 
gij kunt , of openbaar althans de gezindheid , om geen ontwijkbaar kwaad met 
uw medeweten langer te doen voortwoekeren ; dat , en dat alleen , is de regte 
kunst van regeren, in Indiè' zoowel als in Europa! Maar despotisme voedt 
onmatige vrijheidszucht ; dwang leidt tot buitensporigheid. De vaart der 
verstandelijke en zedelijke ontwikkeling des menschdoms is niet te teugelen ; 
en ontbreekt het haar aan wettige middelen om hare wenschen, hare be^ 
hoeften te openbaren , zij zal tot onwettige hare toevlugt nemen , zij zal 
voorthollen langs ongebaande en gevaarlijke paden , en u de teugels , waarvan 
gij misbruik maakt om hare vaart te toornen, uit de handen rukken. De 
strijd over de grieven legen het koloniaal bestuur, bij ontstentenis van eigen 
organen , reeds ^ in de kolommen der dagbladen van Singapore overgebragt , 
moge der Nederlandsche regering tot waarschuwing strekken! God geve dat 
zij eene vrijzinnige regeling der belangen van de drukpers in Ned. Indiè' niet 
moge uitstellen tot het te laat is, en in den chaos van verwarring elke 
regeling onmogelijk zal bevonden worden ! A. x. 


Het zoogenaamde • College van Boedehneesteren te Batavia*' is eene instel- 
ling, ruim twee eeuwen geleden door onze voor^'aderen opgerigt, niet alleen 
om onbeheerde nalatenschappen van onchristenen te administreren, maar ook 
om te waken voor, de belangen van minderjarigen, die onder voogdijschap 
staan van bijzondere personen, en voor die van afwezige erfgenamen. Van 
oudsher werd dat College niet bezoldigd door den Slaat, maar had de be- 
voegdheid, om eenige geldelijke beffingen op erfenissen enz. te doen, welke 
tevens strekten tot liefdadige doeleinden ten behoeve der onchristen-bevol- 
king. Zelfs in de moeijelijke financiële omstandigheden onder den gouver- 
neur-generaal DAENDELS, cn bij de bezuinigingsmaatregelen van den burggraaf 
DUS BUS DE GUIS1GNI8 behielden die heffingen hun oorspronkelijk doel, de 
verzachting namelijk van bet lot van ongelukkigen onder de niet Europesche 
bevolking. Eerst in deze tijden durft men ook naar die heilige fondsen be- 
geerig de hand uit te strekken. Plotseling nam in 1843 het Gouvernement 
ceu betduit , waarbij bepaald werd , dat zij gedeeltelijk zouden worden gestort 
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in 's lands kas , om te worden aangewend (ot liefdadige doeleinden ten be- 
hoeve van Christenen. Moedig verklaarde het College zich tegen deze wijzi- 
ging, en beweerde, dat de gelden, die onchristenen tot het boven vermeld 
doel opbraglen, ook (en behoeve van huïine armen moesten worden aange- 
wend. Maar te vergeefs; op deze reklames antwoordde de regering niet, en 
bleef bij haar besluit ; wat zeg ik ? zij begreep , dat van die gelden , welke 
zeer aanzienlijke sommen bedroegen , in haar belang nog een nuttiger gebruik 
kon gemaakt worden, en gaf in 1848 te kennen, dat die gelden eigenlijk 
moesten gehouden worden voor het eigendom van het gouvernement , en deed 
de eerste stappen , om voor den vervolge ze als een bate van 's lands schat- 
kist te beschouwen. Wij rekenen ons verpligt tegen dit beginsel met kracht 
onze stem te verheffen. De onchrislen bevolking heeft hulp noodig voor 
hare weezen en kranken en andere ongelukkigen ; de christelijke liefde brengt 
mede , dat eindelijk eens voor haar in dat opzigt iets van belang gedaan 
worde — en 't zou eene schreeuwende on regt vaardigheid zijn, de gelden, 
die zij daarvoor opbrengt, daarvoor niet te gebruiken. In een volgend nom- 
mer zullen wij deze gewigtige aangelegenheid breedvoerig behandelen. 


De Chinezen zijn op Java zeer gevaarlijke vreemdelingen , aan wie men in 
den laatsten tijd te veel vrijheden en voorregfen heeft toegestaan , en die daar- 
door zich niet alleen groole rijkdommen hebben weten te verzamelen, maar 
ook eenen overwegenden invloed , vooral in de residentie Hatavia , hebben ver- 
worven. Die vrijheden en voorreglen hun langzamerhand op eene verstan- 
dige, voorzigtige en regtvaardige wijze te ontnemen, schrijft niet alleen eene 
wijze staatkunde voor , maar begint ook , hoe langer zoo meer dringend nood- 
zakelijk te w-orden. Maar hen in dezelfde positie te laten, en dan tevens 
de individuen te vernederen , te tergen , aan kinderachtige bewijzen van eer- 
bied en onderdanigheid te onderwerpen — dat is voorzeker de dwaasheid ten 
top voeren , en het gevaar moedwillig provoceren. Het tegeriwoordig bestuur 
der residentie Batavia schijnt dit echter anders te begrijpen , en is van oor- 
deel, dat men de Chinezen niet genoeg de gestrengheid van den arm des 
despoots kan doen gevoelen, ten einde hen hunne aanmatigingen af te leeren. 
Het maakt daartoe van zijne magt een zeer ijverig gebruik, en tracht onder 
hen vrees en schrik in te boezemen ; het laat zich zei ven vereeren en huldi- 
gen , op eene wijze , die doet denken aan den hoed van gessner in de ge- 
schiedenis van willem tell, waarvoor ieder moest buigen. Menigeen althans 
heeft dien indruk ontvangen, wanneer hij de schildwacht voor het huis van 
den resident alle voorbijgangers zag noodzaken, om voor die doorluchtige 
woning den hoed of de toedong af te nemen, — en wat van dergelijke er- 
gerlijke dwaasheden meer zij. Hier te Bïitavia is men algemeen van gevoe- 
len, dat het hoogst noodzakelijk wordt, dat aan de ijdelheid, die thans in 
alle handelingen van het plaatselijk bestuur doorstraalt, een einde kome, 
want dat anders het genoegen van aan die ijdelheid te voldoen wel eens ge- 
vaarlijk kon worden voor de belangen der residentie. y. R. 

Batavia, Mei 18i9. 


Fragruieiiteii eemer Hete over JTava. 

(Door Dr. P. BLEEKER.) 


Wimiu lans* de WoordlLiist van mdden- JTava* 


HOOFDSTUK I. 

TE6AL. 

Beschryving der landstreek tusschen Cheribon en Tegal, Poststations. 
Voornaatnste dessa*s. Losarie. Brebes. Verdeeling in distrikten. Be- 
volking, Geboorte^ en sterfteverhoudingen. Hoofdstad Tegal. Algemeene 
aanteekeningen betreffende de residentie. Kultures. Inkomsten. Wegen. 
Begentschap Tegal. Kemangkn. Suikerfabrijken. Lebaksioe. Landstreek 
tusschen Tegal en Pekalongan. Poststations. Stad en regentschap Pa- 
tnalang. 

Aen 10 Julij vertrokken wij van Cheribon , om achtervolgens de voornaamste 
plaatsen langs de noordkust van Midden-Java te bezoeken. Wij zouden in 
het algemeen den groeten postweg tot Soerabaija volgen, om later, na oos- 
telijk Java en Madura bezocht te hebben , de binnenlanden van Midden-Java 
te gaan bezigtigen. 

De residentie Cheribon strekt zich oostelijk van de hoofdplaats nog 20 palen 
uit, staande paal 152 (van Samarang) nog binnen de stad Cheribon, terwijl 
de dessa Losarie, welker rivier de grens is tusschen Cheribon en Tegal, bij 
paal 132 gelegen is. Tot aan deze grens loopt de weg geheel door het re- 
gentschap Cheribon , en langs of toch nabij het strand. Van Losarie tot Tegal 
is de afstand nog 25 palen. Ook in het Tegalsche blijft de weg nabij het 
strand en doorsnijdt de regentschappen Brebes en Tegal van het westen 'naar 
het oosten. 

Men verwachte tusschen beide hoofdplaatsen geene treffende natuurschoon- 
heden. Het landschap is vlak, en hoezeer het in het algemeen wel bevolkt is 
en bebouwd, biedt het weinig afwisseling aan, tenzij nu en dan door de ge- 
zigten op de reusachtige vulkanen Tjermai en Slamat en de trachietruggen van 
den Bongkok en Pembarisan, die den Tjermai en Slamat met elkander ver- 
binden. Deze bergen zijn echter te ver verwijderd, dan dat men daarvan 
veel meer zou kunnen herkennen dan de algemeene omtrekken. Hier en daar 
heeft men gezigten op zee. Het strand heeft er eene smalle strook moeras , 
waar pluchea indica en acanthus ilicifolius in overvloed voorkomen rondom en- 
kele acacia-, cassia- en ficus-soorten. Talrijke rivieren snijden den weg. Die 
in het Cberibonsche zijn alle afkomstig van den Tjermai, van den Tjipoeran 
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en Grendeng (eene lagere bergrij , die oostelijk van den Tjermai SitgsAi en de 
regentschappen Cheribon en Koeningan >'an elkander scheidt) en Tan den 
Bongkok. De rivieren in het Tegalsche daarentegen zijn alle afkomstig van 
den Slamat en zijne verbindingsruggen met den Tjermai en met het gebergte 
van Kaïpngkobar. De voornaamste dezer rivieren zijn Losarie en de. Pa- 
malie, de eerste voornamelijk behporende tot het Cheribonsche , de tweede 
geheel tot het Tegalsche. — Iets opmerkelijks, wat ik ook oostelijker 
langs de noordkust van Java en zelfs langs de zuidkust van het eiland Madura 
waarnam , is , dat de uitwateringen der rivieren alle naar het westen gekeerd 
rijn. Het slib, door de rivieren afgezet, heeft overal eene bank aan hare 
uitwateringen gevormd, welke bank, na zich met den oosteroever der rivier- 
monding vereenigd te 'hebben , het water noodzaakt in eene westelijke rigting 
naar zee te vloeijen. Deze bank eenmaal gevormd zijnde , neemt steeds in 
uitgebreidheid toe. Aan sommige riviermondingen hebben zrj zich thans reeds 
eenige bonderden schreden westwaarts verlengd. Ik geloof, dat de oorzaak 
van dit verschijnsel is te zoeken in het overwigt der eene moesson op de 
andere. 

De poststations tusschen Cheribon en Tegal zijn te Moendoe (paal 150), 
Pengerangan (paal 144), Gehang (paal 139), Losarie (paal 132), Tanjong 
(paal 127), Kloewoek (paal 122), Klampik (paal 118—117) en Limbangan 
(paal 112), bereikende men de hoofdplaats Tegal tusschen de palen 107 en 106. 

Behalve de bovengenoemde zijn de voornaamste aan den postweg gelegene 
plaatsen Baroedoeboer (paal 149), Kemangenam (paal 143), Ender (paal 141), 
Blegedok (paal 136), alle in het regentschap Cheribon. Voorts Moerang (paal 
126) en de hoofdplaats Brehes in het regentschap Brebes, en Krangdon in 
het regentschap Tegal. Kemangenam is aan het strand gelegen en heeft vele 
huizen. Gehang, eene volkrijke dessa, waar vele zeepraauwen te huis be- 
hooren , ligt aan de Kali Gehang , die uit den Tjipoeran ontspringt en zich 
westelijk van Losarie in zee opent. Te Gehang is eene houten brug over de 
rivier geslagen. Losarie is de eerste dessa, welke men in het Tegalsche door- 
reist. Zij ligt aan de hier 250 tot 300 voeten breede doch ondiepe rivier 
Losarie , welke men met een bamboezen vlot passeert. Er is veel handel , die 
echter bijkans geheel in handen is van Chinezen , Arabieren en Maloijers. Lo- 
sarie is de hoofddessa van het district Losarie, en zal naar mijne gissing eene 
bevolking bezitten van 3000 zielen , waaronder ongeveer 200 Chinezen en 700 
Arabieren, Bengalezen en Maleijers. 

Op Java zelf wordt het eigenlijke Java gerekend te bestaan uit alle landen , 
ten oosten van de rivier van Losarie gelegen. Zoo spreekt men ie Batavia 
van eene reis naar Java, wanneer men zich naar Midden- of Oost-Java be- 
geeft , eene spreekwijze , welke nooit gebezigd wordt ten opzigte van West- 
Java of de eigenlijke Soendalanden. Blijkbaar is deze gewoonte gesproten èn 
uit verschil van de taal en den aard der bewoners van West- en Midden-Java , 
èn uit de vroegere wijze van beheer van Java , toen alles wat oostelijk van de 
Soendalanden nan de kompagnie behoorde , onmiddellijk stond onder het gezag 


479 

Tan één enkelen gouverneur, die den ütel droeg van gouverneur van Java's 
noordoostkust. In het Tegalsche is de taal niet meer de Soendasche, maar de 
Javaansehe. De bewoners zijn er geene Soendanezen meer, maar eigenlijke 
Javanen, en het verschil in anthropologischen bouw begint men er reeds op 
de bevolking te lezen. De Javaan toch heeft meer van den Maleijer dan de 
Soendanees. Zijn hoog en breed voorhoofd buigt zich met zachte rondingen 
naar de kruin en de slapen om. De grens van zijn hoofdhaar is hoog boven 
de wenkbraauwen. Zijn afgerond achterhoofd puilt aanmerkelijk verder uit 
achter eene lijn, getrokken van het uitwendig gehoorgat naar de kruin, dan 
bij den Soendanees. Zijn schedel is in het algemeen ruimer. Zijn voorhoofd 
puilt weinig boven de oogen uit en heeil gebogene wenkbraauwen. De pogen 
puilen daardoor meer naar buiten dan bij den Soendanees , doch in het al- 
gemeen minder* dan hij den Maleijer. Zijne oogspleet is horizontaal en ruim, 
terwijl zij bij den Soendanees eenigzins schuins staat. Zijne jukbogen wijken 
in het algemeen niet af van die der Soendanezen , doch zijne mondspleet is 
grooter en zijne lippen steken meer uit. Zijne huidkleur verschilt in de scha- 
keringen tusschen bruin en bruin-geel. 

Brebes, de hoofdplaats van het regentschap Baebes, is eene kleine stad, 
en ligt aan den oosteroever der rivier Pamalie (op de kaart van Java van den 
heer van de velde Ramboetan genoemd) , die met talrijke takken uit den ver- 
bindiogsrug tusschen den Slamat en Tjermai ontspringt en ter hoofdplaatse 
300 tot 350 voeten breed is. Ook deze rivier passeerden wij met een vlot , 
vennits de brug reeds een* geruimen tijd vroeger door sterke stroomen weg- 
geslagen was. Te Brebes zijn vele huizen van steen gebouwd. Er wonen 
ongeveer 2000 Javanen en ruim honderd Chinezen. De regent van Brebes 
heeft er, behalve de poUtie-beambten , 24 pradjoerits ter zijner beschikking 
tot bewaring der rust. 

Hei regentschap Brebes is het westelijkste en het grootste der drie regent- 
schappen van TegaL Westelijk grenst het aan Cheribon , oostelijk aan Tegal , 
noordelijk aan de Javazee en zuidelijk aan de residentie Banjoeraas. Het heeft 
eene nagenoeg vierhoekige gedaante , wordt gerekend eene oppervlakte te bezit- 
ten van ongeveer 1000 palen en is verdeeld in de distrikten Brebes, Lo- 
sarie, Boemiaijoe, Lebaksioe, Sallem en Tanggoengan. Het laatstgenoemde 
distrikt is een partikulier land, dat aan den regent van Brebes, Raden Toe- 
menggoeng pennata yoeda toebehoort. Losarie en Brebes beslaan het noor- 
delijke gedeelte van het regentschap; Tanggoengan en Lebaksioe liggen zui- 
delijk van Losarie en Brebes, en Sallen en Boemiaijoe zuidelijk van Tang- 
goengan en Lebaksioe. Deze zes distrikten waren in 1846 bevolkt met 97556 
Javanen , met ongeveer 700 Arabieren , Bengalezen en Maleljers , met ruim 500 
Chinezen en met slechts een tiental Europeanen. In 1846 waren de Javanen 
en in 1845 de overige natiën in de distrikten verdeeld als volgt : 
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DiBtrikten. 


Brebes 

Losarie 

Boemiaijoe 

Lebaksioe 

Sallem 


Totalen 


üitgestr. 

in 
a paloi. 


120 
280 
2U 
185 
196 


965 


Earop. 


Chlneien. 


8 

3 


11 


182 

281 

58 

19 


540 


Javanen. 


29905 
19920 
17190 
14134 
9931 


91080 


Arabier, 
enz. 


Totaal 
Inwonen. 


688 


688 


30095 
20892 
17248 
14353 
9931 


InwoiMn 
per 


92519 


250 
83 
80 
77 
50 


95 


Bij deze populatie moet nog. geteld worden die van het partikuliere distrikt 
Tanggoengan, welke op het einde van 1S45 uit 6476 Javanen bestond. De 
uitgestrektheid van dit distrikt vind ik nergens opgegeven. Tanggoengan daar- 
gelaten, heeft het regentschap alzoo nog geene 100 inwoners per vierkante 
paal. Men ziet overigens dat de bergdistrikten Sallem, Boemiaijoe en Lebak- 
sioe nog minder bevolkt zijn , dan de stranddistrikten. 

Wat de sterfte- en geboorte-verhoudingen betreft , berekeningen volgens de 
oHiciële bescheiden over de jaren 1841 tot en met 1846 leeren daaromtrent 
het volgende: 







Sterfgev. 

Geboorten 



Jaren. 

Bevolking. 

Sterfgeval!. 

Geboorten. 

op 

op 








Inwoners. 

Inwoners. 



1841 

68800 

1276 

1350 

1 : 53,91 

1 : 50,96 



1842 

74886 

797 

1238 


96,46 


.60,48 



1843 

83936 

957 

• 1161 


87,70 


: 72.29 

^ 


1844 

85633 

1141 

1372 


; 75.66 


62.41 



1845 

92560 

1100 

1519 


; 84,14 


: 60,93 



1846 

. 97556 

1665 

2374 
Gemiddeld 

1 : 58,59 


:41,38 



1 

: 72,57 

1 

: 55.84 



Op het einde van 1846 bezat de inlandsche bevolking 14123 bu£fels, 713 
runderen en 3794 paarden , verdeeld in de distrikten (het landgoed Tanggoeng- 
an niet medegere^end) als volgt: 


Vee. 

Brebes. 

Losarie. 

Boemiaijoe. 

Lebaksioe. 

Sallem. 

Totalen. 

Buifeis 

Runderen 

Paarden 

4660 
520 
768 

1774 

44 

806 

2639 
151 
918 

2383 

7 

1 710 

1 

2667 

14 

592 

14123 

713 
3794 
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Het regentschap Brebes verlaten hebbende , bereikten wij spoedig Krangdon , 
de hoofdplaats van bet evenzoo genoemde distrikt. Tusschen deze dessa en 
de hoofdstad Tegal zijn de dessa*s zoodanig aaneengeschakeld, dat zij onmid- 
dellijk aan elkander sluiten. 

Tegal is eene der voorname steden van Java. De stad is regelmatig aan- 
gelegd en heeft breede, elkander regthoekig kruisende straten. In 1845 be- 
stond hare bevolking uit 25889 Javanen, 1860 Arabieren, Bengalezen en Ma- 
leijers, 1579 Chinezen en 208 Europeanen, te zamen 29536 zielen, welke 
op eene grondvlakte van 5 vierkante palen bijeenwonen. De straten zijn goed 
bevind, met witte muren afgezet en door tamarindeboomen en guazuma to- 
mRtosa beschaduwd. De huizen der Europeanen zijn nabij het strand ge- 
bouwd, gedeeltelijk aan een ruim hngwerpig vierkant met hoog geboomte be- 
schaduwd plein , aan hetwelk ook het residentiehuis en het fort zijn gelegen. 
Het fort is klein, heeft steenen wallen en vier bastions. Het bevat het ge- 
vangenhuis en kazernes voor de pradjoerits, die in 1846 50 man sterk tvaren. 
Eigenlijke militaire magt bestaat nergens in de geheele residentie. De gou- 
veraemenfspakhiüzen zijn insgelijks nabij het strand gelegen. De rivier van 
Tegal, afkomstig van den Slamat, doorloopt het oostelijke gedeelte der stad 
en vormt bij hare uitwatering de haven van Tegal, die door den sterken in- 
landschen handel en visscherij steeds weaelt van grootere en kleinere praau- 
wen. De reede van Tegal is open. Er staat van 3 tot 7 vademen water. 
Zij heeft den uitspringenden hoek van Brebes 5 è 6 palen westelijk en den 
hoek van Pamalang* ongeveer 20 palen oostelijk van zich. 

Tegal is wel eens onder de ongezonde plaatsen gerangschikt. Wat ik te 
Tegal daaromtrent vernam , spreekt zulks tegen. Slechts schijnt het , dat kin- 
deraekte en syphilis er gedurende de laatste jaren meer gewoed hebben dan 
eklers op Java. De mortaliteitsverhoudingen te Tegal zijn overigens veel guns- 
tiger dan die te Batavia. Om mijne berekeningen eenige meerdere waarde bij 
te zetten , heb ik ze doen loopen over een tijdvak van vijf jaren. 


Sterfte- en Geboorte-verhoudingen ter hoofdplaatse Tegal. 


Jaren. 


1841 
1842 
1843 
1844 
1845 


Javanen. 


17475 
21476 
25070 
25125 
25889 


Sterfgevall. 


Geboorten. 


341 
616 
659 
720 

747 


603 
836 
790 
870 
903 


Gemiddeld 


Slerfgev, 

op 
Javanen. 


1:51,21 
1 : 34,86 
1 : 38,04 
1 : 34,89 
1 : 34,63 


1 : 37,31 


Geboorten 
Javanen. 


1 .*28,98 
1 : 25,65 
1:31,73 
1:28,87 
1 : 28,66 


1 : 28,74 


dodi 
wpa- 
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Volgens mijne berekeningen {Bgdragen tol de geneeskundige topographie 
van Batavia) is de mortaliteit onder de inlanders te Batavia = 1 : 24, soo- 
dat die van Tegal méér dan de helft gunstiger is. De onmiddellijke omstre- 
ken van Tegal duiden ook op niets, waardoor eene groote mortaliteit ver- 
klaarbaar zou zijn. 

Volgens VALENTiJN was Tegal in zijnen tijd wel met 8000 huisgezinnen be- 
volkt. Rekent men thans bij de populatie van de eigenlijke hoofdplaats die 
der omgrenzende dessa's van de omliggende distrikten« dan. is de bevolkiog 
thans niet geringer dan ruim eene eeuw geleden. In valentun's tijd stond 
Tegal onder een aan het opperhoofd van Cheribon ondergeschikt hoofd, 
de Nederlanders hadden er reeds een fort, waarin toen, volgens eene 
ling van 9 Juiüj i705, een personeel hg van 25 beambten en miUtairen en 
een geneesheer. Bij het traktaat van 11 November 1743 werd de geheele 
Noordkust van Java en zoo ook Tegal, aan de compagnie in vollen eigendom 
afgestaan. 

Te Tegal hielden wij ons slechts een paar uren op. De heer LUCAssof, 
gepensioneerd kofenel en thans suikerfabrikant te Kemanglen, op eenige pa- 
len afstands van Tegal , had ons uitgenoodigd , ten zijnent een paar dagen door 
(e brengen, welke uitnoodiging ons te meer welkom was, omdat wij er door 
in de gelegenheid werden gesteld, «de fraaije suikerfabrijken van dien heer t8 
bezigtigen. 

Alvorens echter mijne verdere reis door deze residentie te beschrijven, zal 
ik eenige algemeene aanteekeningen mededeelen betreffende de residentie en 
het regentschap Tegal. 

Tegal is eene der kleinere residentiën van Java, beslaande zij eene opper- 
vlakte van slechts 1914 Q palen. Hare grenzen zijn, noordelijk de Java-zee, 
westelijk Cheribon, oostelijk Pekalongan en zuidelijk Banjoemas. De vulkanen 
Tjermai , Slamat en Prahoe zijn door verbindingsruggen met elkander ver- 
eenigd, die eene keten vormen van meer dan 90 palen lengte, eene keten 
die zich van het westen naar het oosten uitstrekt en over welker hoogste^ 
{junten de grens loopt, die Tegal en Pekalongan van Banjoemas scheidt. 

De westelijke en oostelijke grenzen van Tegal worden beschreven door de 
rivieren Losarie en Oeioedjami. 

Tegal is verdeeld in de drie regentschappen Brebes, Tegal en Pamalang, te 
zamen bevattende 17 distrikten. Het regentschap Brebes is boven reeds be- 
schouwd. Tegal neemt het middelste gedeelte der residentie in en heefleene 
driehoekige gedaante, welker basis in zee rust en welker top tot op den top 
des Slamats reikt. Het grenst oostelijk aan Pamalang, welk regentschap het 
oostelijke gedeelte der residentie beslaat , eene vierhoekige gedaante beeft en 
oostelijk grenst aan de residentie Pekalongan. 

De bevolking van geheel Tegal bestond in 18i5 — 1846 uit 324,456 zielen, 
dus ongeveer 170 inwoners per vierkante paal. Het cijfer der Javanen in 
1816 H-as 318,29^1, dat der overige natiën op het einde van 1845, voor de 
Kuropeancn en afstammclinp;on van Europeanen 274, voor de Chinezen 306X 
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en voor de Arabieren, Bei^ezen en Maleijers 2820. De Javaansche bevolking 
neemt jaarlijks sterk toe, zoowel doordien de geboorten de sterfgevallen aan- 
merkelijk overtreffen als door landverhuizers uit Cheribon, Pekalongan en 
Banjo^nas. Zoo is het cijfer dezer bevolking van 1841 tot 1846 met niet 
minder dan 74,657 verhoogd, zijnde het namelijk van 243,637 tot 318,294 
gestegen. De geboorte- en sterfteverhoudingen in dat tijdvak waren zooals 
hieronder is aangetoond. 


Sterfte- en Geboorte-verhoudingen in de Residentie Tegal. 


Jaren. 


1841 

1842 
1843 
4844 
1845 
1846 


Javanen. 


243637 
259961 
283195 
285960 
3Ü382U 
311818 


Sterfgevall. 


4587 
5035 
6869 
7702 
.7930 
8348 


Geboorten. 


7225 
8428 
7912 
8879 
9753 
11887 


Gemiddeld 


Sterfgev, 
Javanen. 


1 
1 
1 
1 
1 
1 


53,11 
51,63 
41.22 
37,12 
38,31 
37,35 


1:41,71 


Geboorten 
Javanen. 


1 : 33,72 
1:30,84 
1 : 35,79 
1 : 32,20 
1:31,15 
1 : 26,23 


1:31.58 


Daar deze cijfers over een tijdvak van zes jaren loopen , schijnt men te mogen 
opmaken, dat de daaruit getrokken gemiddelde sterfte- en geboorte-verhoudin- 
gen der juisthad zeer nabij komen en dat alzoo in de residentie jaarlijks 1 
van de 42 inlanders sterft en 1 geboorte onder hen voorkomt op de 32 
personen. 

Wat het jaar 1846 betreft, zijn de bewoners van het land Tan^^oengan 

« 

buiteo berekening gelaten. 

Het aantal huwelijken onder de inlandsche bevolking bedroeg 4787 in 1845 
en 5016 in 1846. Gevaccineerd werden in 1845 15854 en in 1846 13204 
kinderen. 

De rykdom aan vee is in de laatste jaren naauwelijks toegenomen, in 1844 
bezat de inlandsche bevolking 44720 buffels en in 1846 46965. Het aantal 
runderen, 1220 in 1844, was 1213 in 1846 en dat der paarden, in 1844 
9395, bedroeg in 1846 slechts 8775. 

Hoezeer de bodem van Tegal in het algemeen vruchtbaar is , bevatten do 
ri\4eren, die -alle binnen of nabij de grenzen der residentie ontspringen, ge- 
durende de oostmoesson weinig water, zoodat de vruchtbaarheid der lage lan- 
den zou lijden, wanneer niet door waterleidingen in het gebrek aan water 
voor den landbouw was voorzien. Van die waterleidingen zijn die van Bantar 
bellang, Djangkellok en Semtija de voornaamste. De eerste dezer is iii 1845 
voltooid en voorziet 6000 bouws velden van water. 
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In i845 bestonden in Tegal 202 bosschen, welke gerekend worden geza- 
menlijk 11 OU vierkante palen te beslaan, zoodat verreweg het grootste gedeelte 
der residentie nog onbebouwd is. Zij bevatte in 1846 aan velden 71266 bouws 
van 500 D roeden. De rijstkultuur kan gerekend worden in ddt jaar 1026999 
pikok rijst opgeleverd te hebben , en alzoo 3,16 pikol of 39S oude ponden 
per inwoner of voor eiken inwoner 1,08 pond per dag. Djagong , ketella , 
katjang en boomvruchten worden bovendien in overvloed aangekweekt, even 
ak djarakh, tabak enz. 

De produkten, voor de Europesche markt aangekweekt , waren suiker, koflSj, 
thee en tabak, 

In 1846 waren voor de suikerkultuur afgezonderd 3200 bouws velden. Het 
suikerriet werd bewerkt in 7 fabrijken, t. w. Pangka, Kemanglen, Doekoe- 
waringin , Djatie-barang , Adiwama , Tjomal en Bandjar-djawa , bijna alle in 
het regentschap Tegal gelegen. Het produkt van suiker bestond in 1845 uit 
104256 en in. 1846 uit 116775 pikols, zoodat gemiddeld in 1845 32,58 en 
in 1846 36,35 pikols per bouw werden verkregen. Vergelijkt men deze uit- 
komsten met die, in Oost-Java verkregen, waar in het jaar 1845 in de delta 
van Soerabaija 27,28 , in Pasoeroean 34,66 en in Probolinggo 37,09 pikols per 
bouw verkregen werden, |dan ontwaart men, dat de gemiddelde produktie in 
het Tegalsche het midden hield tusschen die in Oost-Java, eene gunstige uit- 
komst, die echter niet zoo zeer is toe te schrijven aan de bijzondere geschikt- 
heid des bodems voor de suikerrietkultuur , als wel aan de uitmuntende wijze 
van fabrikatie , die de oude wijzen , in Pasoeroean en de Soerabaija-ddte nog 
grootendeels gevolgd , verre overtreft in doelmatigheid en slechts weinig suiker 
laat verloren gaan. 

De koffijkultuur , die in alle drie regentschappen plaats heeft , leverde in 
1845 21,862,50 pikols van 10,716,258 heesters en in 1846 28,489,71 pikols 
van 11,323,460 heesters. Het produkt werd aan de bevolking betaald tegen 
f 8,40 de pikol koffij op de gewone wijze , en tegen f 9,20 de pikol , op de 
West-Indische wijze bereid. Elke pikol kostte het gouvernement Lijkans ƒ 12 
tot aan de strandpakhuizen. In het Pamalangsche te Peglonsoran is nog eene 
partikulicre onderneming van deze kuituur op woeste gronden. 

De theekultuur , voor welke afgezonderd waren 232 bouws , beplant met 
1,038,600 theeheesters , leverde in 1845 61479 en in 1846 70637 Amsterdam- 
sche ponden thee op. — Met de tabakskultuur stond het ongunstig. Hoeveel- 
heid produkt mij onbekend. 

Behalve den groeten postweg , die de residentie van het westen tot het oosten 
doorloopt, heeft Tegal meerdere voorname binnenwegen. De voornaamste 
daarv'an zijn : 

1. Die, weike zuidelijk van de hoofdplaats Tegal afgaat en zich nabij Ban- 
djaran splitst: 1) in een' tak, die over Lebaksioe en Boemiaijoe en over de wes- 
telijke helling van den Slamat naar Adjibarang loopt en zich daar vereenigt met 
ihn weg van Adjibarang naar Banjoemas; 2) in éen* tak, die, door het distrikt 
Ganloengan en door het zuidwestelijke gedeelte van het regentscliap Pamalang , 
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geleidt over den oosteEjken voet van den Slamat en over Poeribolinggo insgelijks 
naar Banjoemas. 

11. Een binnenweg, die van de hoofdplaats Pamalang afgaat, dit regent- 
schap van het noorden naar het zuiden doorloopt en zich bij Hodjangon ver- 
bindt met den weg van Gantoengan naar Poerbolinggo. 

De uitvoer der residentie bestaat voornamelijk in suiker, koffij, thee, peper » 
gambier (veel naar Banjoemas), katjang, benzoin, tabak, sigaren, uijen, rijst, 
padie, rottan, arak, wijn, jenever, zeep, olie, boter, was, dinding, eijeren, 
vogebestjes , lijnwaden , lood , staal , stalen pennen enz. Vele dezer artikelen 
worden ook ingevoerd. 

De inkomsten der residentie waren m 1845, behalve de waarde der pro- 
dukten, en overigens, voor zoo verre zij ter mgner kennis gekomen zijn, de 
volgende. — Landrenten f 546,323 ; pacht der bazaars en warongs f 85,920 ; 
andere verpachte middelen , behalve het opium , f 28,560 ; verponding f 3673 ; 
grondhuur f 2512 ; zoutmonopolie (verkoop van 726 koijans en 182 pikols 
zout ad f 240 de koijan),/* 174,391 ; inkomende regten f 74,282; uitgaande 
regten f 50,532 (waarvan f 45,911 Gctive posten voor afgescheepte gouveme- 
ments-koffij); klein zegelregt f 4520; regt van successie f 132; regt van 
overschrijving f 545 ; belasting op de slaven ƒ 127 ; belasting op de paarden 
f 1906; venduregten f 863; inkomsten van de posterijen / 8172; verkoop 
van gronden f 2564 ; hoofdgeld voor bij partikulieren in dienst zijnde Javanen 
f 321 ; boeten en coniiskatiën f 280. 

Het regentschap Tegal is verdeeld in de 6 distrikten: Tegal, Krangdon, 
Maribaija, Doekoe-waringin , Pangkah en Gantoengan. Hiervan liggen Krang- 
don, Tegal en Maribaija aan de noordkust, Doekoe-waringin zuidelijk van 
Krangdon en Tegal, en Gantoengan in het zuidelijkste gedeelte des regent^ 
schaps op de hellingen des Slamats. De uitgestrektheid en de bevolking dezer 
distrikten waren in 1846 als volgt: 


DistrÜLten. 

Uitgestr. 

In 
D palen. 

Borop. 

ChineMn. 

JaTSDen. 

Arabier., 

Bengal., 

MaleiJ. 

enz. 

Totaal 
Inwoners. 

Inwonen 

per 
DpmL 

Tegal 
Krangdon 
Maribaija 
Doekoe wa- 

riiigin 
Pangkah 
Gantoengan 

5 

8 

75 

^47 
23 
88 

208 
5 
1 

21 
10 

1579 

23726 
20375 
14170 

50958 

29689 

6380 

1860 

27373 
20380 
14171 

50979 

29699 

6380 

5474 

2547 

188 

1084 
1290 

72 

Totalen 

246 

245 

1579 

145598 

1860 

148982 

605 


Hen ontwaart alzoo, dat dit r^entschap meer dan zesmaal sterker bevolkt 
is dan Brebes. Slechts in Maribaija en Gantoengan is de bevolking nog dun , 
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in het eerste distrikt wegens minderen rijkdom aan water , 4n het laatste we- 
gens het zeer bergachtig terrein. De aanwezigheid der groote suikerfabrijken 
in Krangdon , Doekoe-waringin en Pangkah heeft bijgedragen , om de daar yroe- 
ger reeds talrijke bevolking nog meer te doen toenemen. De sterfte- en geboor- 
te-verhoudingen onder de Javanen waren in dit regentschap van 1841 tot en 
piet 1846 als volgt: 


Jaren. 


Javanen. 


Sterfgevall. 


Geboorten. 


Sterfgev. 


Geboorten 
Javanen. 


1841 
1842 
1843 
1814 
1845 
1846 


116335 
125479 
131723 
131248 
136923 
145298 


2359 
2825 
4292 
4818 
4913 
3826 


4665 
5395 
4880 
5411 
5804 
4619 


Gemiddeld 


1 : 49.31 
1 : 44,41 
1 : 30,69 
1 : 27,24 
1 : 27,86 
1 : 38.23 


1 : 24,95 
1:23,25 
1 : 26,99 
1:24.2S 
1:23,58 
1:31,45 


1:34,16 


1 : 25,56 


De mortaliteit ia dit regentschap was alzoo ruim dubbel soo groot ab io 
het regentschap Brebes, terwijl daarentegen de geboorten ruim dubbel zoo 
talrijk waren als in Brebes, zoodat mortaliteit en geboorten in beide regent- 
schappen in omgekeerde verhouding tot elkander stonden. Dit verschqnsei 
herhaalt zich ten opzigte van de verschillende landstreken op Java , en , zoo & 
meen, ook in Europa, en zou uitgedrukt kunnen worden ab compematie^mt 
der bevolking.. 

De cijfers van het vee in Tegal waren in 1844 tot r846 de volgende: 

1844. Buffels 14279. Runderen 451. Paarden 3399. 

1845. . 15654. . 300. » 3318. 

1846. . 17466. . 313. • 3030. 

Zoodat slechts ten opzigte van het aantal buffeb eene vermeerdering heeft 
plaats gehad. 


Zoo als gezegd is, begaven wij ons van Tegal naar Kemanglen. Kemanglen 
ligt op slechts 11 palen aistands van de hoofdplaats , niet ver westelijk vin 
den grooten binnenweg van Tegal naar Lebaksioe en Banjoemas. De vef 
is hier zoo digt bebouwd met dessa's , dat men naauwelijks ontwaart de hoofd- 
plaats verlaten te hebben. Bij Bandjaran, een groot dorp met vele steeneo 
huizen , vcr\»i8selden wij van paarden en reden toen in eens door tot Kemang- 
len, waar ons de heer ldcassen in zijn prachtig landhuis met de meeste 
gastvrijheid ontving. Kemanglen ligt 'm het distrikt Doekoe-waringin in eene 
gezonde en vruchtbare vlakte, die zuidwaarts in het vooi^ebergte van den 
Slamat overgaat. Dezo vlakte is voor een groot gedeelte beplant met suiker- 
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riet, behoarende bij de vier, volgens het stelsel van derösnb en cail wer- 
kende, suikerfabrijken van de heeren lugassen en holmbero de beckfeldt. 

Geen enkel plekje is hier 'onbebouwd gebleven en eene tahrijke bevolking 
heeft er zich gevestigd. De Javanen zien er hier gezond en welgevoed uit 
en de netheid en zindelijkheid hunner kleeding , zoowel van mannen als vrou- 
wen , doet aan eene meerdere mate van welvaart denken , dan men in de Bui- 
(euzorgsohe en Preanger-Soendalanden pleegt waar te nemen. De mannen en 
vrouwen zijn er echter in het algemeen leelijk, en onder de ouderen zeer 
velen door de kinderziekte geschonden, een bew^s dat de vaccine haren heü- 
zamen invloed op de oudere bevolking niet van belang heeft doen gevoelen. 

Te Kemanglen beeft men een vrij gezigt op den Skunat. Deze berg, ruim 
10600 voeten hoog , is door den heer junguuhn beschreven (T^dschrifl voor 
Neerl,'Indië , 1843. Jaai^ang V. Dl. I), en doet zich voor als een massive 
kegel. Zijn top is schuins afgeknot en ligt in het zuid-zuid-oosten. Zijne oos- 
telijke hellingen zijn veel steiler dan zijne westelijke. 

Met belangstelling bezigtigden wij de fabrijken van Doekoe-waringin en 
Kemanglen van den heer lugassen , fabrijken die , behalve door hare voortreffe- 
lijke machineriën, nog uitmunten door de sierlijkheid waarmede de verschil- 
lende deelen met elkander zijn in verband gebragt en door de zindelijkheid 
die er heerschte, niettegenstaande de fabrijk reeds sedert meerdere dagen en 
nachten onafgebroken in werking was. Opzigtelijk de suikerproduktie van Java 
is het te betreuren, dat de uitmuntende in deze fabrijken gevolgde wijze van 
bewerking van het suikersap nog slechts zoo weinig elders op Java in ge- 
bruik is. In Oost-Java, waar de suikerfabrijken zoo talrijk zijn, werken nog 
skïchts zeer enkelen met stoom, en deze dan nog niet alle volgens het stelsel 
van DERÓSNE en cail. Duizenden pikols suiker gaan jaarlijks thans nog verlo- 
ren door ondoelmatige fabrikatie, en de kwaliteit der daardoor geproduceerde 
suiker slaat verre beneden die, welke men op andere wijzen vermag te ver- 
kregen. Wij bezochten ook nog de twee fabrijken van den heer holhkerg de 
BECKFELDT, die bij de dessa Djaliebarang, ongeveer 4 palen westelijk van 
Kemanglen, gelegen zijii. Deze fabrijken werken volgens hetzelfde stelsel als 
die van den heer lugassen, doch zijn op verre na niet zoo fraai ingerigt. 
De 4 fabrijken van beide heeren bragten in 1846 meer dan 60000 pikols 
suiker op. 

Den volgenden dag na onze aankomst te Kemanglen maakten wij nog een 
uitstapje naar Lebaksioe , de hoofdplaats van het evenzoo genoemde distrikt. 
Lehaksioe ligt 13 palen zuidelijk van Tegal, aan den groolen binnenweg naar 
Banjoemas , die voor het huis van den Wedono (distriktshoofd) ^van Lebaksioe 
eene westelijke rigting aanneemt , welke hij volgt tot nabij Hergasaharie , waar 
hij zich weder naar het zuiden keert en dan in deze rigting op het gebei*gte 
van Boemiaijoe aanloopt. Lebaksioe is bevolkt met ruim 700 Javanen en 
eenige Chinezen. Het ligt op een' der het meest naar bet noorden uitsprin- 
gende heuvels van de voorbergen van den Siamat. Er is eene goede 
pasangrahan , vanwaar men een fraai gezigt heeft op den weg en de vruchtbare 
vlakte van Lebaksioe en Doekoe-waringin. 
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Den ISden begaven wij ons terug naar Tegal , om dien dag nog naar Peka- 
longan door te reizen. Eenige honderden inlanders , vrij goed met roode mon- 
tering gekleed , bedekten de hoofdstraten van Tegal. Allen waren te paard 
en met driekleurig gevlagde lansen gewapend. De straten waren bovendien 
met eerebogen en groen versierd. Wij vernamen, dat dit alles was ter eere 
van den nieuw benoemden resident van Tegal, die juist dien dag in zijne 
nieuwe residentie verwacht werd. Intusschen beviel ons deze drukte volstrekt 
niet, vermits wij daardoor eerst laat in den namiddag postpaarden konden er- 
langen , zoodat te voorzien was , dat wij een gedeelte der reis naar Pekalongan 
in het duistere van den avond zouden moeten maken. 

Van Tegal tot Pekalongan is de afstand 42 palen. De w^ loopt nog 
eenige palen [ver door het regentschap Tegal, nabij de zee, bereikt dan, 
tusschen de rivieren Palawangang en Pamalang, het regentschap Pamalang en 
doorloopt ook dit regentschap \'an het westen naar het oosten tot aan Oe- 
loedjamie, welks rivier de noordelijke gedeelten der residentièn Tegal en Pe- 
kalongan van elkander scheidt. Ongeveer 8 palen verder , noordoostelijk van 
Oeloedjami, bereikt men de hoofdplaats Pekalongan. 

Meerdere rivieren kruisen den weg. Zoo bij paal 99 de Kali Haribaija, 
p. n^. 100 voeten breed en met eene goede houten brug; bij paal 96 de 
Kali Tjirdadiek, insgelijks ongeveer 100 voeten breed; bij paal 95 de Kali 
Wedongsonno , p. m. 80 voeten breed , met houten brug ; bij paal 92 de 
Kali Batattan , 70 tot 80 voeten breed , met houten brug ; bij paal 91 de 
Kali Keteko Sampi, bijkans 100 voeten breed, met houten brug; bij paal 89 
de Kali Pamalang, 40 voeten breed; bij paal 88 de slechts 20 voeten breede 
Kali Kanding Saharie; bij paal. 76 de Kali Tjomal, welke men wegens hare 
breedte met een vlot passeert; voorts nog de Kali Oeloedjamie en Kali Pebe- 
jan in het Pekalongansche. 

Het landschap tusschen Tegal en Pekalongan verschilt niet veel van dat tus- 
schen Tegal en Cheribon. Evenwel, hoe meer men Pekalongan nadert, des 
te meer verloont het gebergte zich in de nabijheid. De verbindingsrug tus- 
schen den Siamat en Prahoe is aanmerkelijk hooger, dan die tusschen den 
Slamat en Tjermai, bereikende de hoogte der toppen van den laatsten slechts 
eene hoogte van 3500 voeten , terwijl sommige punten van den eersten zich 
tot 5000 voeten boven de zeevlakte verheffen. De Slamat-Tjermaische rug 
gaat eenigzins van W.N.W. naar Z.0. ; de Prahoe-Slamatsche rug daaren- 
tegen rigt zich meer van W.Z.W. naar O.N.0. en zendt zijne ribben to 
meer nabij het strand. 

De poststations tusschen beide hoofdplaatsen zijn: Kramat (paal 101), Ka- 
demangan (paal 94), Paweloetan (paal 87 binnen de stad Pamalang), Peta- 
roekan (paal 81) , Tjomal (paal 76) en Pedawettan (paal 70). 

In het Maribaijasche is men hier en daar zeer nabij het strand. De aan- 
slibbing der kust schijnt in het Tegalsche niet van veel belang te zijn. Ik 
zag er slechts kleine moerassen , begroeid met bruguiera's en pluchea indica. 
Bij paal 99 heeft men den Slamat regt in het zuiden. Vijf palen verder (paal 
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d4) net men regt zuidelijk van zich een' kleinen kegelvormigen berg, Goe- 
noeng Goentoel genaamd. Bebouwde velden ontwaart men tot aan Pamalang 
geene andere dan sawahs. 

De stad Pamalang (paal 87 en 88) is de hoofdplaats van het regentschap 
en disirikt van denzelfden naam, en heeft eene bevolking van naar gissing 
4000 Javanen, 600 Chinezen en een paar honderd Arabieren, Maleijers enz. 
Zij is gebouwd langs den grooten postweg, die met steenen muren is afgezet 
en met oude tamerindeboomen beschaduwd. De paseiban, de fraaije regents- 
woning en de bazaar zijn er bezienswaardig. Er liggen eenige pradjoerits. — 
De stad strekt zich meer dan een paal ver langs den weg uit, staande paal 
87 binnen de westelijke, paal 86 binnen de oostelijke poort. 

Het regentschap Pamalang beslaat eene oppervlakte van 703 O palen en 
heeft tot grenzen, ten noorden de Java-zee, ten westen Tegal, ten zuiden 
het regentschap Poerbolinggo van de residentie Banjoemas en ten oosten het 
regentschap Pekalongan. Het is verdeeld in de distrikten Pamalang, Tjomal-- 
kr, Tjomal-kidoel , Moendiradja en Bongas. Hiervan li|y[en Pamalang en 
Tjomal langs de noordkust. Bongas vormt het zuidoostelijke en Moendiradja 
het zuidwestelijke gedeelle, en alzoo de bergdistrikten des regentschaps. De 
gezamenlijke distrikten waren in 1846 bevolkt zoo als hieronder is aangetoond. 
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Dit regentschap is alzoo ruim 5 maal minder bevolkt dan Tegal, doch iets 
meer dan Brebes. De bergdistrikten Bongas en Moendiradja zijn de minst 
bevolkte van de geheele residentie. 

De sterfte-- en geboorte-verhoudingen onder de Javanen van dit regent- 
schap waren van 1841 tot 1846 als volgt: 
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Sterfgev. 

Geboorten 


Jaren. 

Javanen. 

Sterfgevall. 

Geboorten. 

op 
Javanen. 

Javanen. 


1841 

58S02 

952 

1210 

1:61,45 

1:48,34 


1842 

59S96 

1413 

1795 


42,17 


33,20 


1843 

67536 

1620 

1871 


;41,08 


; 36.09 


1844 

69079 

1743 

2096 


; 39,63 


.33,01 


1845 

74337 

1917 

2630 


; 38,77 


; 28,26 


1846 

75440 

2857 

4194 
Gemiddeld 


: 26,37 


: 17,98 


1 

: 38.51 

11 

; 29,31 


Vergelijkt men deze verhoudingen met die der beide regentschappen Brebes 
en Tegaly dan ontwaart men aanmerkelijke verschillen, maar tevens een op- 
merkelijk verband tusschen mortaliteit en geboorten , zijnde deze laatste het 
talrijkst geweest daar, waar de mortaliteit het grootste was. Ten einde dit 
door de cijfers te doen in het oog vallen, stel ik die der drie regentschap- 
pen , alsmede die der hoofdplaats Tegal en der geheele residentie onder elkander : 


Regentschappen enz. 


Brebes 
Tegal 
Pamalang 
Hoofdplaats Tegal 
Residentie Tegal 


Gemiddelde Verhoudingen der 


Sterfte. 


i 
1 
1 
1 
1 


72.57 
34.16 
38,51 
37,31 
41,71 


Geboorten. 


1 : 55.84 
1 : 25,56 
1 : 29,31 
1:28,74 
1:31,58 


De cijfers van het vee waren in de jaren 1844, 1845 en 1846 als volgt 


Jaren. 


1844 
1845 
1846 


Buffels. 


16828 
14733 
15376 


Runderen. 


165 
203 
164 


Paarden. 


2785 
2263 
1951 


Zoodat ten opzigte van het vee meer ëen achteruitgang dan eene toename 
op te merken is , te meer daar de bevolking in diezelfde jaren met eenige 
duizenden zielen is vermeerderd. 

Te Pcmalang aangekomen, overviel ons de avond. Ik kon alzoo van de 
landstreek tusschen deze stad en Pekalongan weinig waarnemen. In de duis- 
ternis passeerden wij de breede rivieren Tjomal en Oeloedjami met vlotten 
\^n bamboe, en kwamen eerst laat in den avond te Pekalongan aan. 


BU>ionderliedeii nlt de Mederlandëclie 
lurOgTSliedrijTeii op Bnmata*». 


lïct bijzondere belangstelling heb ik, in het tweede deel van den negenden 
jaargang van het Tijdschrift voor Nederlandsch Indië ^ gelezen, het stuk over 
het hegin en voortgang van onzen handel en bezittingen op Sumatra*s Westkust. 
Die belangstelling is eenigzins verminderd bij het doorlezen van het tweede 
gedeelte van dat stuk, voorkomende in de tiende aflevering van denzelfden 
jaargang , omdat ik in het laatste gedeelte daarvan eenige onnaauwkeurigheden 
opmerkte. Maar in het tweede vervolg , voorkomende in de elfde aflevering van 
dien jaargang , heb ik tot mijn leedwezen :^lke grove onnaauwkeurigheden ge^ 
vonden , dat die het vertrouwen op het vorige , mij minder bekende gedeelte , 
noodwendig aanmerkelijk verminderd hebben. Gebrek aan de noodige be- 
scheiden en andere omstandigheden, verbinderen mij thans, een naauwkeurig 
en volledig verhaal te geven van de gebeurtenissen in dat tijdvak, doch ik 
acht het in het belang der geschiedenis, maar ook voor de nagedachtenis van 
eenige verdienstelijke mannen noodig, de onnaauwkeurigheden, welke in het 
laatste gedeelte voorkomen, hier en daar aan te toonen en te verbe- 
teren (•). 

Op bladz. 214 wordt gesproken van de hoofden Narros en van de Kam- 
pong Narros; deze naam is Narras en komt ook later zoo voor. Op bladz. 215 
wordt gezegd, dat een detachemeiit van 100 man uit de bovenlanden, on- 
der geleide van den assistent resident landrie (moet zijn landré) naar Priaman 
konde worden gezonden. Dat deze 100 man onder geleide van genoemden 
assistent-resident naar Priaman gezonden werd, kan ik niet bepaald tegen- 
spreken , en het ontbreekt mij aan de bescheiden om naar de waarheid onder- 
zoek te doen ; nogtans moet ik betwijfelen , of de voordragt juist is , want 
hoe miskend de krijgsmansdienst in onze Indische bezittingen ook wezen mo- 


(*) Vencheiden dexer oonaaawkearigbeden zijn toe te Bchrljven aan eene slordige korrek- 
tkj welke grootendeels aan mijne toenmalige afwezigheid van Batavia te wijten is. Ook de 
kopij was zóó onduidelijk geschreven , dat men de eigennamen moest kennen om ze te onCcQ- 
feren , en dat was met den tijdelijken korrektor niet het geval. De redaktie betuigt den 
Creëerden inzender hare erkentelijkheid voor deze bij^drage , die daarom ook te grooter waarde 
▼oor haar bezit. De icden , waarom zij niet vroeger werd geplaatst , is toe te sehrlfvea aan 
de moeydyke omstandigheden , waaraoder het laatste nommer van den tienden Jaargang In 
Indië werd uitgegeven , en de onzekerheid, waarin de redaktie verkeerde, of de schrijver 
ae wel in de in Nederland uit te geven afleveringen wenschte te zien opgenomen. 

DeJUdakiiê, 
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ge, zijn de voorbeelden, dat de militaire magt onder bevel van een burger- 
Jijk beambte is uitgerukt, zeker toch zeer zeldzaam. Op bladz. 217 
wordt gezegd, dat de luitenant-kolonel elout, benoemd resident en 
militaire-kommandant, in de maand Maart 1830 te Padang verscheen; ge- 
noemde hoofd-officier kwam niet voor Maart 1831 te Padang aan, zoo als 
het vorig gedeelte van het verhaal zelf aanduidt , wordende daarin gesproken 
van gebeurtenissen, die voor zgne aankomst in December 1830 en Januarij 
1831 plaats vonden (bladz. 214 en 216). 
Bladz. 220 regel 3 van onderen staat Talawi moet zijn Telawas. 


221 

> 10 * 

boven 

> September 1830 > 


Sept. 1831 

ZZZ 

> 1 > 

boven 

• Katragan • 


Katiagan. 

223 

. 13 » 

onderen 

» kapt. fiERRITS * 


kapt. GENMEr 

224 

• 13 > 

onderen 

> Mei 1834 


Mei 1832. 

125 

» 10 > 

onderen 

. 26 JuUj > 


22 JuEj. 


hetgeen ook blijkt vier regels later, waar gezegd wordt, dat het indringen 
in het Lintouwsche geduurd heeft tot den 25 Julij. Deze onnaauwkeurigheden 
zullen wel aan drukfouten moeten worden toegeschreven. 

De vermeestering van Lintouw wordt niet juist voorgesteld; men zou uit 
het verhaal moeien opmaken, dat de luitenant-kolonels elout en krebger, be- 
nevens de kapitein veltuan (niet veldman) , die met hun drieën bewerkstellig- 
den, terwijl verder blijkt, dat ook de kapitein schenk daarbij tegenwoor- 
dig was. Het bestuur der operatiën tegen Lintouw, nam de luit.-kolonel 
ELOUT, resident en militaire kommandant, persoonlijk op zich, en hij voerde 
tevens het centrum aan. De reglervleugel , voornamelijk zamengesteld uit 
manschappen van het 1ste bataillon infanterie , werd door den luitenant-4oloneI 
VERHEULEN KRIEGF.R aangcvoord , aan wien het te beurt yiel, de vijandelijke 
linie het eerst te forceren. De linkervleugel werd aangevoerd door den ka- 
pitein VELTMAN, onder zijne bevelen hebbende zijne eigene kompagnie Euro- 
peanen benevens een zeventigtal Boeginezen. 

Op bladz. 226 regel 3 van boven staat kampong Tappa-Lilla moet zijn 
Tappi-Sello. 

Op bladz. 226 regel 4 van onderen staat Sept. 1831 moet zijn Sept. 1832. 
• > 226 > 3 > onderen » Sito Mangi » • ^ Pito-Hagé. 

Op bladz. 228 leest men : 

• In diezelfde maand rukte de luitenant-kolonel Vermeulen krieixr door 
tot de IV en XII Kotta's (bovenlands) en vermeesterde , met eene kolonne van 
300 bajonetten , het geheele Bonjolsche , bij welke gelegenheid hij zelf zwaar 
gewond werd. De vijandelijke magt stond onder de bevelen van den toeanko 
IMAN en toeanko moeda van Bonjol, en verdedigde den toegang tot het bnd 
van de zijde der benedenlanden tegen onze troepen, die door den luit.-ko- 
lonel ELOUT werden aangevoerd. Nadat de luitenant-kolonel krieger Andali, 
de hoofdplaats der XII Kotta's , had ingenomen , maakte de bevolking van 
Bonjol gebruik van de afwezigheid harer onderdrukkers, wierp het padriesche 
juk af en begaf zich onder onze bescherming , zoodat , bij het inrukken onzer 
troepen, huizen en goederen gespaard werden." 
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De Yoorsteliiüg dei* gebeurlenissen is bier weder geheel onjuist, en ge-» 
schikt om een verkeerd denkbeeld van dezelve te geven. 

Nadat, door de overmeestering van Boekitr-Kamang door den luit.-kolonel 
VERMEULEN KRIEGER» het distrikt Agam geheel In onderwerping was gebragt, 
besloot de luit.'-kolonel elout , resident en militaire kommandant , onze magt te- 
gen Bondjol te wenden. Tot dat einde rukte eene kolonne onder den luit.-kolonel 
VERHEULEN KRIEGEK uit Agam , eu eene andere , welke de luil.-ivolonel elout zelf 
aanvoerde, uit de benedenlanden op ; nemende laatstgemelde kolonne daartoe den 
weg van Tiko over Mingapau en Loebo-Ambalo. Op die wijze werd uit de 
boven- en benedenlanden gelijktijdig en gecombineerd geageerd. Alvorens 
Bondjol zelf van de zijde der bovenlanden te kunnen aantasten , moesten ee- 
nige andere landschappen overmeesterd worden , als Matoea , de XII Kotta*s , 
Koempolang, enz. en van de zijde der benedenlanden Alahan Mati. De 
kolonne uit de benedenlanden werd door den vijand zeer bestookt en 
verontrust bij Loebo-Ambalo , terwijl onder bescherming van dezelve eene 
verschansing werd opgeworpen , om de operatielijn van die zijde te ver- 
zekeren. De kolonne uit de bovenlanden onder den luit. kolonel Vermeulen 
KRiEGER bragt Matoea zonder veel moeite in onderwerping, doch vond emsti- 
gen tegenstand aan de linie van Andalas (niet Andali) , welke , nabij de kampong 
van dien naam , het landschap XII Kotta's van die zijde beschermde , en hard- 
nekkig verdedigd werd; zij werd echter vermeesterd na een scherp ge- 
vecht, waarbij eenigen der onzen sneuvelden en gewond werden, onder 
welke laatsten de luit. kolonel Vermeulen krieger , die door een' kogel zoo- 
danig getroffen werd, dat hij genoodzaakt was het bevel over zijne kolonne 
over te geven aan den kapitein de quaij, wordende het bevel over dezelve 
niet door den luit.-kolonel elout op zkh genomen, zoo'*als op bladz. 227 
onderaan vermeld staat. Deze overwinning verspreidde zoo veel schrik bij 
onze vijanden, dat onderscheidene landschappen, waaronder Bondjol en later 
Rauw , achtereenvolgens hunne onderwerping kwamen aanbieden , zoodat onze 
troepen dezelve binnenrukten , zonder eenig gevecht te leveren. Het geheele 
Bondjolsche werd dus niet door den luit.-kolonel Vermeulen krieger met 
eene kolonne van 300 bajonetten overmeesterd , want reeds in den aanvang 
van onzen opmarsch werd hij daarin verhinderd , door de bij Andalas bekomen 
wonde. Andalas was niet de hoofdplaats der XII Kotta's (bovenlanden) , althans 
niet het verblijf van bet hoofd van dat landschap toeanko NAN-TfNGiE , die zijn 
verblijf hield te Soengi-poea, in de nabijheid van welke plaats het fort «Vermeulen 
Krieger" is gevestigd geweest, (niet te verwarren met Soengi-poea in Agam). 

Op bladz. 227, regel 11 van onderen, staat: bovenlanden; moet zijn 

benedenlanden. 
» >• 227 , ■ 7 » » » Loubiesekopping ; » » 

Loebo-Sikapping. 

Op bladz. 228, regel 14 van boven leest men: »de padries van Bonjol of 
eigenlijk Allahan-Pandj^tng.'* Tot goed begrip wordt aangeieekend , dat Alahan 
Pandjang de naam is van de vallei , waarin de versterkte kampong Bondjol , 

Jaargang 1849. II. 15 
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niet Bonjol , liet verblijf van den beruchten toeanko iman , gelegen is. Bon- 
djol beteekent eene versterkte plaats. 

Op bladz. 2!^ regel 6 van onderen en later herhaaldelijk leest men Ailahan , 
dit moest zijn Alaban. Op die zelfde bladz. leest men onderaan: «gemelde 
liommandant (de kapitein de quaij) kwam dan met den overste kriecer 
overeen , om de Allahansche (moet zijn Alahansche) padries zelve aan te tasten , 
ten einde hen in dit voornemen te verhinderen, en daarna de 50 Kotta's 
gewapenderhand in te trekken , hetgeen met het gelukkigste gevolg bekroond 
werd; dewijl op den 10 October, met een gering verlies, de vijandelijke 
linie bij Tandjong-Alam werd ingenomen , de vijand overal verdreven , en van 
daar de gang gewend naar de 50 Kotta's.'* 

Hier heeft weder eene geheel verkeerde voorstelling der gebeurtenissen 
plaats. Het is waarschijnlijk, dat de kapitein de quaij den luit.-kolonel 
VERMEULEN KRIE6ER , die wegons zijne wonden te fort van der Capellen 
onder geneeskundige behandeling was , en ook daardoor verhinderd werd aan 
de operatiën vooreerst deel te nemen ; nogtans over dezelve heeft geraadpleegd , 
en het is ook mogelijk, dat het voornemen bestaan heeft om eerst Alaban 
aan te tasten en vervolgens de 50 Kotta s. Doch op eene juist tegenover- 
gestelde wijze hebben de gebeurtenissen zich opgevolgd , want eerst zijn de 
50 Kotta's vermeesterd, en daarna Alaban. Den 10 October 1832 namen deze 
operatiën eenen aanvang , door de vermeestering der linie , welke door de Pa- 
dries beneden en in het gezigt van onze redoute te Tandjong-Alam was daar- 
gesteld. Na de overmeestering van deze linie, welke de uiterste en voor- 
naamste verdediging was van de 50 Kotta's aan die zijde , rukten onze troepen 
in den avond van dienzelfden dag binnen de Kampong Broehia (niet zoo als 
staat op bladz. 230, regel 13 van boven, Biero; eene kampong van dien naam, 
waarbij wij vroeger eene redoute hadden , bevindt zich in Afpm , doch moet 
volgens de Nederlandsche uitspraak geschreven worden Bjerro), en verbleven 
aldaar oen paar, ik meen twee dagen, doch geene 20 dagen, zoo als ver- 
meld staat op biadz. 230 regel 13 van boven; hetgeen ook moeijeJijk zoude 
zijn overeen ie brengen met het zes dagen later binnennikken van Paija- 
Komba (niet Baija-Komba) , dat, op blaz. 231 regel 2 van boven, vermeld 
wordt als op den 16den October te hebben plaats gehad. Gedurende hel ver- 
blijf der kolonne te Broehia kwamen onderscheidene kampongs in onderwer- 
ping; de kapitein de quau bezocht eenige derzelve, en trok met een sterk 
detachement naar Kotta-tenga , dat eene vijandelijke houding had aangenomen , 
doch in onderwerping kwam op de nadering onzer troepen , die er goed ont- 
haald werden. Van Broehia rukten onze troepen onder den kapitein de quaij 
op naar Tongkar , dat zich had in tegenweer gesteld , doch zich na eene onbe- 
duidende verdediging onderwierp. Bij den opmarsch derwaarts werd de ka- 
pitein VELTMAN door een randjoe in den voet gewond. Ook in de kampong 
Tongkar hield de kolonne eenige dagen verblijf , om de omliggende kampongs 
in onderwerping te brengen, en marcheerde daarna, den 16 October, naar 
Paija-Komb I , de hoofdplaats der 50 Kotta's , welke eerst in onderweq>ing 
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kwam, toen beschikkingen genomen werden, om dezelve met de wapens aan 
te tasten. De omliggende kampongs haastten zich toen in onderwerping te 
komen» doch eene enkele kampong met name Taij, nabij de Boekit-Bongso 
gelegen , en goed versterkt , bleef daarin achterwege , zoodat de kapitein de 
QUAU genoodzaakt werd met een gedeelte der kolonne van Paija-Komba der- 
waarts te trekken; de kampong Taij werd daarop stormenderhand genomen 
en in de asch gelegd. Deze aanval geschiedde gedurende eenen stortregen , 
en gaf de gelegenheid om de percussie-buksen, waarmede eene kompagnie 
dezer troepen onder den eersten luitenant (nu luit.-kolonel) c. H. i. p. c. von 
LUTzow gewapend was, te leeren op prijs stellen. 

En hiermede was de onderwerping van de 50 Kotta's voibragt. 

Op Uadz. 231 leest men : 

•Alle omliggende dorpen haastten zich nu , om hunne onderwerping te 
komen betuigen , en zelis Allahan (moet zijn Alaban), hetgeen zich zeer on- 
langs nog zoo hardnekkig tegen ons verzet had, ging daartoe over. De 
overal verdreven wordende Padries verloren van lieverlede het terrein, dat zij 
hadden bemagtigd, en waren nog alleen meesier van de westkust-linie van 
Gadoes (moet zijn Gadoë of Gadoëi) , alwaar zij zich meest allen vereenigden , 
en waarop vooral de Lintouwsche hoofden .zich geworpen hadden." 

Deze voorstelling is weder ten eenenmale onjuist. Na de onderwerping van 
de 50 Kotta*s was slechts nog een Padries-dislrikt vijandig , en dit moest ver- 
meesterd worden om aan den oorlog tegen de Padries een einde te maken. 
Dit landschap was Alalian , waarin vele padries uit Lintouw of andere streken 
de wijk hadden genomen, nadat hunne verblijfjplaatsen , hetzij door overwel- 
diging of gewillig, waren overgegaan tot eene onderwerping aan het Neder- 
landsche gezag, in welke onderwerping zij niet wilden deelen. Naar aanlei- 
ding van deze omstandigheid was het te voorzien , dat Alaban zich hardnekkig 
zoude verdedigen , tot welk einde de Padries eene zeer versterkte linie hadden 
opgeworpen voor de kampong Gadoë of Gadoei , om hunne westelijke grens , 
welke Alaban van de 50 Kotta*s scheidt , te verdedigen. Wat de schrijver wil 
te kennen geven met >de Weslkust^-linie van Gadoes" is moeijelijk te gissen ; 
men zoude daardoor aan eene kustverdediging kunnen denken, doch de 50 
Kotfa's en Alaban liggen njidden in het land, ver van alle zeeën. 

De luit.-kolonel ujovt , die , na de onderwerping van Bondjol , Rauw en 
eenige andere landschappen , dezelve bezocht had , was van daar teruggekeerd , 
en had zich naar de 50 Kotta's begeven, om den aanval tegen de linie van 
Gadoë zelf te besturen. Te Paija-Kombo aangekomen zijnde , werden de noo- 
dige inlichtingen omtrent den s'aat der zaken door hem ingewonnen , en hij 
liet nog meerdere troepen oprukken om aan den aanval deel te nemen. Den 
22 en 23 October werden de troepen en geschut , met muniticn en verdere 
behoeften , voor de linie van Gadoë verzameld , terwijl de vijandelijke verdedi- 
gingswerken werden verkend , stellingen voor de onzen gekozen , en alle 
verdere beschikkingen genomen. Op den 2i October 1832 had deze 
aanval , die een einde moest maken aan den oorlog tegen He Padries , pinais. 

13- 
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Er werd hardnekkig gestreden en lang bleef de uitkomst onzeker ; onze linker-» 
vleugel onder den kapitein oe quay deed herhaalde aanvallen te vergeefs , 
doch de regtervleugel , onder de persoonlijke leiding van den luit. kolonel 
ELOUT, vvns gelukkiger, want het gelukte den kapitein veltman, die met zijne 
kompagnie tot dien vleugel behoorde , ondersteund door het goed gerigt kanon- 
vuur van den tweeden luitenant der artillerie p. g. van der wewe , de vijan- 
delijke linie te forceren ; drie bentings werden daarbij achtereenvolgens stor^ 
menderhand genomen, waarop de vijand aan de onzen de overwinning liet, 
zonder de nog overige , meer achterwaarts gelegen liniën Ie verdedigen. Deze 
overwinning werd behaald ten koste van vele dooden en gewonden; onder deze 
laalsten bevond zich de tweede luitenant der artillerie van der weide, die den 
31 October aan de gevolgen overleed ; door de juiste bediening van het ge- 
schut, had hij veel bijgedragen tot de overwinning. Gedurende dezen dag 
werden door hunne onverschrokkenheid ook bijzonder opgemerkt de kapitein 
VELTMAN en de tweede luitenant (thans luitenant kolonel) a. van der hart. 
Het verlies aan 's vijands zijde moet zeer aanzienlijk geweest zijn. 

Op bladz. 234 wordt op den 9den regel van onderen gemeld , dat de troep 
waarmede de luit. kolonel Vermeulen krieger den terugtogt van Pisang (niet 
Pising zoo als daar staat) naar Agam volbragt, sterk was ongeveer 130 man. 
hl het tiende deel van den Militairen Spectator, bladz. 1 — 7 en bladz. 23 — 32, 
vindt men een verslag van dezen merkwaardigen terugtogt; op bladz. 2 komt 
eene gedetailleerde opgaaf voor van de zamenstelling van dit detachement « 
hetwelk 97 onderofficieren en manschappen sterk was (door eene verkeerde 
optelling staat daar 75 hoofden) , behalven 5 officieren , waaronder de overste 
VERMEULEN KRIEGER. Hiervan sneuvelden 17 man en werden 54 (dus niet 51) 
gewond ; de marsch van Pisang naar Agam duurde niet , zoo als op bladz. 
231 iets verder gezegd wordt, eenige dagen, want den 12 Januarij 1833, 
's morgens om 8 uur , begaf de kleine kolonne zich te Pisang op marsch en 
den 13 Januarij, 's morgens om 5 uur, kwam de overste met de officieren 
en eerste manschappen bij onze redoute te Boekit-Koririe in Agam aan , juist 
toen daar de reveille geslagen werd , en om 8 uur 's morgens van dien dag 
waren allen daar aangekomen, zoodat de marsch slechts 24 uren ^geduurd 
heeft. (Vergelijk bladz. 7 , 30 en M van het tiende deel van den Militairen 
Spectator.) 

Op bladz. 235, regel 9 en 10 van boven slaat, dat te Bondjol 24 man- 
schappen werden vermoord; dit gelal bedroeg ongeveer 30 Europesche en 
bijna 20 ïnlandsche onderofficieren en manschappen. Eenige regeb verder 
leest, men, dat de luilenint engelberp van bevervoorden, ter hoogte van 
Alahan-Mati , met 28 Madurezen sneuvelde ; dit getal is waarschijnlijk slechts 
14 geweest, aangezien genoemde officier met 14 Madurezen uit Rauw was op 
marsch gegaan. 

Op bladz. 234 — 235 leest men : «De oorzaak van dien algemeenen opstand 
is te zoeken in de te groote uitbreiding onzer magt in het uitgestrekte land , 
bij de weinige middelen die wij bezaten en waardoor den inlanders te veel 
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onze zwakheid in liet oog liep , om op den duur de mishandelingen , door 
sommige militairen in het werk gesteld wordende, te kunnen verdragen. 
Zulke mishandelingen strookten weinig met de vrijheidszucht en het gevoel 
van eigenwaarde, welke gewoonlijk den bovenlandschen Maleijer bezielen." 

De bepaalde oorzaak van dien algemeenen opstand op te geven is gewaagd , 
omdat hetgeen daarvan bekend is hoofdzakelijk steunt op vooronderstellingen 
en gevolgtrekkingen, afgeleid uit de gebeurtenissen, die er het gevolg van 
waren; want de verspreiding van onze geringe magt moet eerder als de oor> 
zaak van het welgelukken van dezen opstand, dan als de aanleiding worden 
aangemerkt. Maar vooral acht ik het gewaagd die oorzaak te willen toeschrij- 
ven aan mishandelingen van militairen, omdat daardoor een blaam gewor- 
pen wordt op de officieren , die destijds op Sumatra's Westkust dienden , en 
vooral op hem die er het bevel voerde , de luit. kolonel elout ; iets dal te 
bedenkelijker is, omdat deze sedert is overleden, even als vele officieren 
die met hem op de genoemde kust gediend hebben. Ik znl mijne denkbeel- 
den over de oorzaken van dien noodlottigen opstand en over deszelfs ontwik- 
keling hieronder bekend stellen. 

Zoo als op bladz. 225 van het verhaal vermeld wordt, had de luit. kolonel 
resident en militaire kommandant van het gouvernement den last, »om den 
■oorlog tegen Lintouw , Bondjol en de XIII Kotta's met kracht door te zet- 
■ten, niet te eindigen voor dat alle die streken onderworpen en bevredigd 
•waren, en zelfs om zoo mogelijk, met het zelfde doel, tot in de Battak's 
•landen door te dringen." 

Bij het ten uitvoer brengen van dien last had een voorspoed plaats, waar- 
op geenszms had gerekend kunnen worden, doch die later duur te staan 
kwam. De voorspoed vaa onze wapenen en de overwinningen welke door 
onze krijgamagt bij verschillende gevechten , zoo als bij de overmeestering van 
Lintouw, Boekit-Kamang , de linie van Andalas, enz. behaald waren, hadden 
bij den vijand ontzag en schrik verwekt, hetgeen, zoo als in het verhaal ge- 
zien is, ten gevolge had, dat vele en belangrijke landschappen hunne onder- 
werping kwamen aanbieden, zoo als onder anderen het geval was met Ala- 
ban-Pandjang (Bondjol) en Rauw, benevens een groot gedeelte van de uit- 
gestrekte Battak landen, welke het landschap Mandehilmg uitmaken. 

De luit. kolonel elout geraakte door dezen groeten voorspoed in ecnen 
moeijelijken toestand; hij gevoelde dat zijne krijgsmagt, hoewel die achter- 
eenvolgens eenigzins was vermeerderd, zoo door den toevoer van geregelde 
troepen , als door dien van het Javaansche legioen van den Ali-bassa PRAwmo- 
DiRDJO, nogtans ontoereikende was, om de landstreken welke hare onderwer- 
ping aanboden naar behooren te bezetten; doch hij begreep te regt, dat het 
hem, bij den hem gegeven last tot uitbreiding van ons gezag, moeijeiijk 
zoude vallen , zich bij den opperlandvoogd te verantwoorden , bijaldien hij 
die onderwerping niet aannam , en dat , zoo hij van die schoone gelegenheid 
geen gebruik maakte, men welligt later zoude genoodzaakt wezen, ze ten 
koste van veel bloed en met eenen onzekeren kans te bevocbfen. 
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De luit: kolonel elout vermeende, onder zoodanige omstandigheden , deon- 
derwerping van de bedoelde landschappen te moeten aannemen , en ging dien 
ten gevolge daartoe over, doch gaf van den staat van zaken kennis aan Zijne 
Excellentie den Gouverneur ^'«^neraal, tevens op den toevoer van meer krijgs- 
magt aandringende , en het was onder anderen ook met dat doel , dat de ka- 
pitein j. c. OE QUAIJ in de maand December 1832 in commissie werd gezon- 
den naar Batavia. 

Het was ook naar aanleiding van de vermelde omstandigheden, dat de luit. 
kolonel elout voor als nog geene regtstreeksche pogingen aanwendde , om de 
XIII Kotta's in onderwerping te brengen, waartoe de gelegenheid anders wel- 
ligl gunslig zoude geweest zijn, doch hij zoude daardoor tol eene nog groo- 
tere verspreiding van onze magt zijn genoodzaakt geworden, en dit wilde hij 
vooreerst vermijden. 

Voor dat de oorlog tegen de Badriès door de onderwerping van de 50 
Kotta's en Alaban in October 1832 geëindigd was, is door sonunigen, en 
daaronder door eenige officieren , wel eens de vraag geopperd , of het gebed 
ten onderbrengen van de Padries wel raadzaam was, en het niet beter ware 
een of nnder l:mdschap aan hunne overheersching over te laten , ten einde 
daardoor een tegenwigt te behouden tegen de magt der Maleijers, die ons in 
de binnenlanden geroepen hadden (zie blz. 67 van het 4de deel van den 9den 
jaargang), om hen tegen de overheersching der Padries te beschermen en 
daarvan te bevrijden. Voor hen toch zou ons langer verblijf in die landstreek 
onnoodig worden , zoodra dat werk zoude zijn volbragt , terwijl dit langer ver- 
blijf hen welligt zelfs lastig en drukkend zoude worden. De gedachte , dat zij 
zich onder die omstandigheden gezamenlijk tegen het Nederlandsch gouverne- 
ment zouden kunnen verzetten , is reeds destijds bij eenigen der onzen 
gerezen (*). En Inderdaad , wanneer men in aanmerking neemt , dat de 
Maieijers en Padries , eigenlijk tot hetzelfde volk behooren , 't welk alleen door 
een verschil in godsdienstige begrippen verdeeld was geworden , zoodat een 
bloedige strijd daaruit gevolgd was (eene verdeeldheid , ten gevolge van welke 
zij door de benoeming van zwarte en witte Maleijers werden onderscheiden), 
dan kon hel denkbeeld niet \Teemd zijn , dal , wanneer die scheuring en ver- 
deeldheid eenmaal zoude hebben oj^ehouden te bestaan , de zwarte en witte 
Maleijers zich v^eenigen zouden , om ons uil hun land te verdrijven. En 
wclligt is in deze omstandigheid de hoofdoorzaak van den opstand gelegen ge- 
weest. Het bleek althans later duidelijk, dat zoodanige vereeniging van be- 
langen , en gezamenlijke aanwending \'an middelen , werkelijk heeft plaats 
gehad. Bij sommigen is ook wel eens de gedachte gerezen, dat de Padries, 
na eonige nederlagen geleden te hebben, niet alleen uit schrik tot de zoo 
spoedige onderwerping van onderscheidene en belangrijke landschappen zouden 


(*) Het zou nogtnns niet raadxaam geweent tijn , eenig laDdschap onder de heenohappij 
der Padries te laten , want dit soude ongetw^feld eeae verzamelplaats en toevlngtsoord ge- 
worden zijn raa alle Padries-gczindeo en ontevredenen nit alle andere streken , een broei- 
nest van allerlei kwaüd , en een hinderpaal tegen voortdurende rnst en vrede. 
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zijn overgegaan , maar voornamelijk met het opzettelijk doel , om daardoor , 
zonder zich aan de gevaren van den oorlog , en him land aan verwoesting en 
plundering bloot te stellen, onze magt over een uitgebreid terrein spoedig te 
verdeelen , voor dat de aanvoer van versterking denkbaar was. Zij zouden alzoo 
des te beter de gelegenheid verkrijgen om onze troepen, op verschillende 
plaatsen , in onvoltooide verschansingen te overrompelen , een denkbeeld , 
waarin wel eenigé overeenkomst gelegen is met dat, hetwelk de Russen 
noopte, om napoleon met zijn leger tot Moskou te laten doordringen, 
zonder beslissenden veldslag om zulks te beletten. 

Omtrent de oorzaken van dezen opstand kunnen niet dan vooronderstellin- 
gen gemaakt worden , die de eene meer de andere minderen grond hebben , 
doch zeker is het, dat in Januarij 1833 de opstand, na door eenige on- 
gunstige teekenen te zijn voorafgegaan, plotseling uitbrak, terwijl bet spoedig 
bleek, dat de Padries en Maleijers het gezamenlijk tegen het gouvernement 
gemunt hadden, en de zamenzwering de verdelging van alle ongeloovigen 
ten doel scheen te hebben. En ofschoon de opslandzich te Bondjol en aan- 
grenzende landschappen het eerst openbaarde , en Bondjol steeds als het 
brandpunt is aangemerkt gebleven, bleek het spoedig van welken algemeoneu 
omvang deze zamenzwering was, en dat het gif zich in onzen eigen boezem 
verspreid had, want ook de Ali-bassa prowiro-dirdjo en eenige van zijne 
vertrouwde opperhoofden heulden met 's gouvernements vijanden. 

Ten einde de Maleijers over te halen , om met hen gemeene zaak te maken , 
schijnen de Padries onderscheidene middelen te hebben in het werk gesteld. 
Zoo als op blz. 80 en 83 te zien is, was de heffmg op de bazaars in vroe- 
gere jaren reeds ingevoerd ; hoe onbeduidend die heffing , die ook vroeger 
reeds tot botsingen had aanleiding gegeven, ook was, werd dezelve als 
voorwendsel tot ongenoegen gebruikt. Het bij den Maleijpr zoo geliefkoosd 
hanengevecht , amphioen schuiven , en vele andere genielingen , waren bij de 
Padries streng verboden ; ook de amphioenpacht werd ingevoerd om het mis- 
bruik van dezelve bij de Maleijers te matigen , terwijl , om het zoo schadelijke 
hanenvechten te verminderen , verboden werd dit elders te doen dan op de 
l)azaars, tegen opbrengst eener geringe belasting. Onverwacht werden nu dn 
vroeger zoo strenge en afpersende Padries toegevender, en zoo wel het 
tianengevecbt als het gebruik van de opium werd bij hen geduld, iets 
hetgeen de toenadering der partijen onmisbaar bevorderiijk moest zijn. Dat 
voorname hoofden , zoo als toeanko nan tjerdek , met den vijand heulden , 
kan geene verwondering baren , want hunne onderwerping was slechts het 
gevolg geweest der voor hen treurige noodzakelijkheid, terwijl zulks , wat den 
Ali-bassa prawiro nmojo betreft, voornamelijk moet worden toegeschreven 
aan de verblinding, welke toeanko nan tjerdek, met toeanko iman en 
andere mahomedaansclie priesters, die hij te Bondjol en elders had lecren 
kennen , door fanalismus bij hem hadden welen te bewerken. 

En wat nu de mishandelingen van de soldaten aangaat, dient in de 
eerste plaats te worden aangemerkt, dat wanneer die enkele malen hebben 
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plaats gehad , dit verschoonbaar is ten aanzien der officieren , naardien het 
bekend is, hoe treurig bet Europesch gedeelte van het leger beneden dien 
rang is zamengesteld , terwijl het wel eens moeijelijk valt, de plunderzieke 
Boeginezen, waarvan zich een paar kompagniè'n op de westkust van Sumatra 
bevonden , altoos in toom te houden. Het is echter tevens bekend , dat de 
uitspattingen bij de Europeanen veel minder zijn, wanneer men, zoo als op 
de westkust van Sumatra veelal het geval was, het misbruik van den sterken 
drank eenigzins kan beteugelen. Er werd overigens door den luit.-kolonel 
ELOUT streng tegen gewaakt, dat de militairen aan de bevolking tot overlast 
waren, en hoezeer hij tegen alle ongeregeldheden was welke daartoe strek- 
ken konden, blijkt onder anderen daaruit, dat hij bij het binnenrukken van 
Lint OU w liet schieten op de Maleische hulptroepen, om hen het plunderen te 
beletten (zie blz. 226 van de 11 de aflevering) ; ik zelf ben eenige malen 
getuige geweest van gestrenge bestraffingen, welke militairen ondei^ngen 
voor overtredingen van dien aard. Dat de krijgstucht goed was, kan ook 
daaruit worden afgeleid , dat omstreeks dien lijd de teregtstelling van mili- 
tairen voor eenen krijgsraad slechts uiterst zeldzaam is noodig geweest. 
Het is mij bekend, dat een hooggeplaatst beambte omstreeks September 
1835 van Padang is op reis gegaan, om den kommissaris generaal van 
DF.N BOSCH in de bovenlanden te volgen. Hij slaakte zijne reis echter te 
Loebo-Allang op ongeveer 25 palen afstand van Padang, omdat hij inzag, 
dat hij de aisance en het comfort, welke voor hem onontbeerlijk waren, 
te zeer zoude moeten missen. Te Loebo-Allang was hij er getuige van, 
dat een Europeesch korporaal of soldaat , die aldaar , zoo als op meer plaatsen 
het geval was, geplaatst was, om voor de doorzending van postbrieven te 
zorgen , zoo mede om te zorgen voor koelies voor transporten , goederen of 
reizigers ; hij was er getuige van , zeg ik , dat deze militair , die daar eigenlijk 
eeno civiele functie bekleedde , een inlandsch hoofd , dat nalatig was aan 
zijne verpligting, in het blok had gezet, en hij gelastte diens ontsluiting. 
Gaarne wil ik er in toestemmen , dat die handelwijs afkeuring verdiende , 
doch in dit enkele geval bestond mijns inziens geen reden, om tot mishande- 
ling in het algemeen te besluiten , en om daarvan zoo veel ophef te maken , 
als door bedoelden hoofdbeambtc gednan is. 

Eene bekende znak is het voorts nog . dat alle koeliediensten , diensten die 
nogtans niet te vermijden waren, den Maleijers zeer tegen de borst stuitten; 
met het oogmerk om hen tot de gemeene belangen over te halen en tegen het 
gouvernement op te zetten, werden zij door de Padries bespot, omdat zij 
zirh zulke lage diensten , zoo als zij het noemden , voor ons lieten welgeval- 
len , en over deze koeliediensten hebben zij ook meermalen hunne ontevre- 
denheid betoond. 

En hiermede geloof ik van de waarschijnlijke oorzaken en aanleidingen van 
dien opstand te mogen afstappen. 

Ofschoon de zamenzwering bijna algemeen was , brak de opstand niet overal 
ti^ gelijk uit. Hel grootste gedeelte van .^gam, de 50 Kotta's , Lintouw, 
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fioe'd , de 20 Kotta's , en alles wat tot de oude bovenlanden behoorde , en 
Tana-Da(ar tot middenpunt had , bleef den schijn bewaren , het gouvernement 
te zijn toegedaan , en ofschoon de luit. kolonel elout hoe langer zoo meer de 
overtuiging verkreeg, dat zulks alleen schijn was, en de vermelde landschap- 
pen ons allezins vijandig gezind waren, had hij te veel beleid om van deze 
zijne overtuiging te doen blijken , en gedroeg hij zich geheel alsof de mislei- 
ding volkomen gelukte, daarbij echter steeds de meeste waakzaamheid be- 
trachtende. Door er voor uit te komen dat hij met de gezindheid dezer dis- 
trikt«n bekend was, zoude hij eene openlijke verklaring van dezelve bespoe- 
digd heU)en , een algemeenen oorlog zoude daarvan het gevolg geworden zijn, 
en onze magt zou te gering zijn geweest om dien vol te houden , tot dat 
versterking van Java , die natuurlijkerwijze gevraagd was, zoude kunnen zijn 
aangevoerd. Door zich te gedragen als of hij van de goede gezindheid dezer 
landschappen verzekerd was, werd het oogenblik der algemeene uitbarsting 
verschoven tot dat het tijdstip , waarop de versterking verwacht kon worden , 
nader bij was, en het is vermoedelijk aan dit beleid, dat allen die zich des- 
tijds ter Westkust van Sumatra bevonden heU)en hun behoud hebben te 
danken gehad. 

Het opvatten van den Jangdipertoean van Pagger-Oedjong , waarvan op 
bladz. 239 wordt melding gemaakt, had plaats in het begin van de maand 
Mei 1833. Deze gebeurtenis had ten gevolge dat de Radja of Toeanko van 
Boea, een bloedverwant van den Jangdipertoean, en even als hij een afstam- 
meling van het Menangkabausche huis, zich op den il of 12 Mèi vijandig ver- 
klaarde , daarbij eenen verraderlijken aanslag doende op het leven van den 
eersten luitenant Hendriks. Ook Kotla-loedjoe koos die partij, en de ge- 
meenschap met onze redoute te Boe'd werd afgesneden. 

De luit. kolonel elout begreep dat de overige vijandig gezinde landschap- 
pen , en dit waren ze genoegzaam allen , met uitzondering van Batipo , de 50 
Kotta's en Alaban , nu ook weldra eene vijandige houding zouden aannemen , 
en de gelegenheid daartoe werd voor Agam en aangrenzende distrikten te 
beter, toen de luit.-kolonel elout een groot gedeelte onzer troepen, met de 
hulpbenden van Batipo , onder den majoor de quaij naar Boea en Kotta-toedjoe 
zond, om die landschappen te tuchtigen en op nieuw tot onderwerping te 
brengen en onze redoute te ontzetten. Voorziende wat het gevolg zoude zijn 
van deze verwijdering van troepen , zond hij aan de kommandanten der posten 
te Tandjong-Alam , fort de Koek , Koririe en Goegoersigandang , welke posten 
allen van leefliogt voorzien waren , kennisgave van het gebeurde , met lasl om 
op hunne hoede te zijn ; en de kapitein veltman , die zich met zijne kompag- 
nie te Padang bevond , kreeg last zich met dezelve onverwijld te begeven naar 
Tambangang , om den gemeenschapsweg over den berg Ambatjang (*) te ver- 
zekeren. Onze redoute te Biero (Bjerro) in Agam , was eenigen tijd te voren 

(*) Die weg liep niet, 200 als op bladz. 340 van onderen vermeld staat om, maar wel 
over den berg Arubatjaug, hoe vreemd zulks ook schijnen moge Thans is die weg ver- 
vallen en door eeneu beteren vervangen. 


202 

verlaten, en aldaar bevonden zich slechts eenige weinige inlandsche soldaten, 
om de gebouwen , waarvan men elders wilde gebruik maken , te bewaken. 

Op het Fort de Koek voerde toen het bevel de kapitein van ochssee, on- 
der wiens orders zich aldaar ook bevond de eerste luitenant A. tamson ; de 
post te Koririe of Boekit-Koririe werd gekommandeerd door den luitenant bou- 
MAN, en de post te Goegoer-Sigandang door een' onderofiBcier of korporaal, 
waarvan ik mij den naam thans niet meer herinner, maar niet door den lui- 
tenant THOMSON, zoo als op bladz. 240 van de ilde aflevering vermeld staat, 
terwijl ik het fort Koeroemon, op bladz. 241 vermeld, nimmer heb booren 
noemen j hetzelve zal dan ook wel Koririe moeten zijn. 

Hetgeen te verwachten was gebeurde^ Agam, de VI Kotta's en andere aan- 
grenzende, en noordwestelijk van het Fort van der Capellen gelegen land- 
schappen, verklaarden zich vijandig, zoodra het bekend was, dat het groot- 
ste gedeelte van onze troepen in eene oostelijke rigting naar Boea en Kotta- 
toedjoe was opgerukt. Den 24sten Mei kreeg de kapitein veltman te Tam- 
bangang het berigt, dat geheel Agam in openbaren opstand was, en de re- 
doute te Goegoer-Sigaudang (ook wel genaamd Boekit-Sigandang) was omsin- 
geld. Hij zond daarvan dadelijk kondschap aan den luit. kolonel elout te 
Fort van der Capellen, die ook een soortgelijk berigt ontving van den kom- 
mandant te Tandjong-Alam. 

Ook de posten Fort de Koek en Koririe waren ingesloten, en de gemeen- 
schap met het Fort Vermeulen Krieger in de XII Kotta*s was ten eenen male 
afgesneden. De kapitein veltman ondernam op dit berigt eene verkenning 
naar de zijde van Goegoer-Sigandang , welken post hij van verre te zien kreeg 
op bet oogenblik, dat de bezetting uit de redoute nog vuur gaf, terwijl de 
gebouwen binnen dezelve reeds in den brand stonden. Hij was echter niet wel 
in de mogelijkheid iets tot ontzetting te doen, aangezien hij, door zich te 
ver van Tambangang fe verwijderen, de gemeenschap over den Ambatjang 
zoude hebben in gevaar gebragt, terwijl de vijandige gezindheid der bevolking 
hem met regt deed vermoeden, dat men ook trachten zoude zijnen terug- 
marsch af te snijden of te bemoeijelijken. 

s Morgens van dienzelfden dag had de kapitein van ochssee, kommandant 
te Fort de Koek , den eersten luitenant tamson met een detachement van on- 
geveer 30 man uitgezonden , om eene verkenning te doen op den weg naar 
Goegoer-Sigandang; dit detachement werd ter hoogte van Soengi-Poca (in 
Agam) door overmagt overvallen, en met deszelfs kommandant afgemaakt; 
slechts aan enkele manschappen gelukte het te ontvlugten en Goegoer-Sigan- 
dang te bereiken, doch deze vonden eenige uren later aldaar den dood, ge- 
lijktijdig met de bezetting van dien post. 

Op de berigten, welke de luit. kolonel elout van deze gebeurtenissen ont- 
ving, zond hij nog eenige versterking naar Tambangang en ook een detache- 
ment naar de zijde van Tandjong-Alam in oliservatio , en moest overigens den 
afloop van den togt onzer troepen naar Boea en Rolta-Toedjoe afwachten , al- 
vorens iels wezenlijks te kunnen ondernemen. Hij zond echter ook last aan 
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den majoor de quaij , om zoodra de omstandigheden het zouden gedoogen , 
met zijne troepen terug te keeren. 

Den 26s(en Mei 's morgens ondernam de vijand eene ernstige poging , om 
zich van de communicatie over den Ambatjang meester te maken, doch het 
kloekmoedig gedrag van den kapitein veltman verijdeMe dezelve. 

Onze wapenen , ondersteund door den regent van Batipo , en een groot 
gedeelte van diens bevolking, hadden het geluk in Bo^ en Kotta-toedjoe te 
zegepralen; deze beide landschappen werden gevoelig getuchtigd en op nieuw 
in onderwerping gebragt, en de spoed waarmede dit volbragt werd gaf de 
gelegenheid om aldra eenige troepen van daar terug te zenden, en met het 
overige gedeelte te volgen. Op het gerucht van den staat van zaken in Agam , 
de IV en VI Kotta's , enz. haastte de regent van Batipo zich , om met zijne 
hulpbenden naar zijn eigen distrikt, dat onmiddellijk bedreigd werd, terug te 
keeren, en zoo wel door den juist ter gepasten tijd terugkeer van dit in- 
landsch hoofd , als door eenige versterking aan troepen , welke hem achter- 
eenvolgens werd toegezonden , kwam de kapitein veltman in de gelegenheid , 
om met achterlating van eene voldoende bezetting te Tambangang het offen-- 
sieve te hervatten , en den vijand terug te drijven tot Taboe-Braijer , alwaar 
hij den 27sten Mei vooreerst post vatte. 

De luit. kolonel elout stelde intusschen eene kolonne te zamen uit de troe- 
pen , die , na den vijand te hebben geslagen , uit Boea waren teruggekeerd , 
welke ondersteund werd door vrij aanzienlijke hulpbenden uit de bevolking 
van de 50 Kotta's en Alaban, en met deze kolonne rukte hij, vergezeM van 
den majoor de quau , in persoon op naar Agam , zich tot dat einde te Taboe- 
Braijer vereenigende met de aldaar reeds verzamelde troepen onder veltman , 
wordende in de nabijheid van Tandjong-Alam een detachement in observatie 
geplaatst. 

Op den 28sten Mei werd de marsch van deze vrij sterke kolonne en de 
hulpbenden voortgezet , de post te Goegoer-Sigandang hernomen en te Panda- 
Siekei vernacht. Den 29sten rukten de troepen weder voorwaarts, wordende 
onze magt toen in twee kolonnes verdeeld , waarvan de luit. kolonel elout 
de eene bleef aanvoeren , en hij de andere stelde onder de bevelen van den 
majoor de qdatj. De liniè'n van Soengi-Poea en Bono-ampo werden dien dag 
achtereenvolgens ovenneesterd , en in den avond bereikten onze troepen het 
Fort de Koek, hetwelk mitsdien was ontzet, welk lot een paar dagen later 
ook den nabij gelegen post Koririe te beurt viel , door eene kolonne tot dat 
einde onder den majoor de qüaw afgezonden. Beide posten waren gedurende 
vier dagen gedurig door den vijand bestookt en beschoten geworden. De 
herslelling van de gemeenschap met het Fort Vermeulen Krieger in de XII 
Kotla's zoude meer bezwaar hebben ingehad, doch het was de bezetting van 
dien post, welke uitsluilend was zamengesteld uit manscliappen van bet legioen 
van den Ali-bassa prawiro-dirdjo , onder één of twee Tommongongs van dat 
legioen , en onder den Europeschen sergeant wederzigt , gelukt , om , na bij 
i»et afslaan van eenige vijandelijke aanvallen de munitie genoegzapm te heb- 
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ben verbruikt, door hulp van den Toeanko Nan-Tingie van Soengi-Poea (XII 
Kotta's) dien post *s nachts te verlaten , en door bosch en wildernis eenen weg 
te vinden die langs den Dano naar Priamaa voerde. 

De toestand van de onzen ter westkust van Sumatra was destijds zeer hag- 
.cheHjk, doch onze wapenen waren bij de vermelde gebeurtenissen bijzonder 
gelukkig, en met slechts geringe verliezen werden belangrijke overwinningen 
behaald. Een voortreffelijke geest bezielde de troepen, terwijl men het ge- 
luk had , om , in weerwil van de zwaarste en dagelijks herhaalde vermoeijenissen 
en ontberingen, niet veel zieken onder dezelve te tellen. De luit.-kolonel 
ELOUT beijverde zich als nu , om de op nieuw in onderwerping gebragte land- 
streken in bedwang te houden, en de gemeenschap allerwege te herstellen, 
en het was in dezen staat van zaken dat de generaal-majoor riesz met ver- 
sterking van Batavia kwam opdagen. 

Wanneer men het vorenstaande , voor de waarheid waarvan ik durf in- 
staan, vergelijkt met hetgeen op bladz. 240 en 241 van de elfde aflevering 
van den negenden jaargang vermeld staat, dan valt de onnaauwkeurigheid 
daarvan in het oog. Het was dus niet de luit.-kolonel ELOirr , die in het fort 
de Koek was ingesloten, maar wel de kapitein van ochssee, wordende dit 
fort door den luit.-kolonel elout ontzet. Het fort Koeroemon is niet bekend , 
maar zal Koririe moeten wezen, en de kapitein veltman heeft geene vlugte- 
lingen kunnen verzamelen , omdat er van onze zijde in dat tijdperk geene 
vlugtelingen geweest zijn, dan die van het detachement onder den eersten 
luitenant tamson, die echter dien zelfden dag zijn afgemaakt. Verscheidene 
hardnekkige gevechten zijn in die d^en geleverd, waarbij onze troepeq zich 
steeds loffelijk gedragen hebben , en de overwinning ook meestal aan de zijde 
der onzen bleef. De gevechten zouden de onzen nogtans hebben uitgeput, 
wanneer de versterking onder den generaal-majoor riesz nog lang ware adi- 
terwege gebleven. 

Samarang, April 1848. h. m. lange. 


OTerzlgr* der tr^Aclitedeiito Tan Java, groo- 
tendeels nU oorspronkelijke Inland- 

selie bronnen gr^pnl;* 


Mijnheer de redakteur! 

Onder mijne papieren heb ik een uittreksel gevonden van de geschiedenis 
van Java , uit Javaansche en Europesche bronnen. Het stuk is , in vragen en 
antwoorden , in der tijd door mij als onderwijzer voor de Javaansche taal , ten 
dienste van de élèves aan het instituut te Soerakarta, vervaardigd. De heer 
PiJiNAPPEL , leeraar aan de koninklijke akademie te Delft , aan wien ik genoemd 
uittreksel tot eigen gebruik medegedeeld heb, vindt het zoo onbelangrijk niet , 
om als een résumé der gebeurtenissen op Java , gedeeltelijk ontleend aan de 
geschiedverhalen der Javanen zelve, uitgegeven te worden, üfschoon ik het 
belangrijke daarvan niet zoo zeer inzag , omdat ik alleen de bahad (geschiedenis) 
van Mataram heb geraadpleegd, waarvan het in mijn bezit zijnde afschrift niet 
verder loopt dan tot de stichting van Kertasocra, heb ik evenwel het stuk, 
op aanraden van genoemden heer, in een anderen vorm gegoten, zonder het 
daarin voorkomende op nieuw met de bronnen te hebben kunnen vergelijken , 
ten einde de misslagen , die mijns ondanks er ingeslopen mogten zijn , te 
herstellen. Het laatste gedeelte, beginnende met de splitsing van het Mata* 
ramsche rijk , heb ik er nu bijgevoegd , en hier en daar de gapingen , die anders 
zouden beslaan hebben , uit de gesprekken aangevuld welke ik over het on- 
derwerp op Java gehoord had. 

Mijne bronnen zijn : De babad Malaram van Soerakarta , het verhaal van 
ADJi SAKA, VAIENTIJN, VAN KAMPEN (Nederlanders buiten Europa), en een 
bandschrül : Overzigt van de voornaamste gebeurtenissen in het Jogjakartasche 
r^kf sedert deszelfs stichting (1755) tot aan het einde van den opstand van 
den Pangéran Ar ja Dipa Negara (1825—1830) (*). 

Ik weet echter , uitgezonderd het laatste gedeelte , niet bepaald te zeggen , 
wat ik uit deze en wat uit gene bron getrokken heb. Ik bied u het stuk 
derhalve aan als niets meer dan een résumé der gebeurtenissen op Java , met 
de gebreken , die door de omstandigheden bij het op nieuw bewerken van het 
stuk onvermijdelijk waren. Vindt u, dat het der moeite eenigzins waard is 
het stuk in uw Tijdschrift te plaatsen , ik geef u daartoe gaarne mijne toe- 
stemming. 

Ik heb de eer te zijn enz. J. A. Wilkens. 

(*) Dit laafste stok zelf, of een ander , dat tk ook in bezit heb , zijnde Korte verhan- 
iUNng over de toaarschy'niyke oorzaken , diê aanleiding tot de ofUtuten van 1826 en 
volgende jaren in de vorttenlanden gegeven hebben , is , meen ik , in het Tijdschrift voor 
Nederlandsch Indië nitgegeyen. 
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Poerwatjarita (*) zou in de vierde eeuw het bekende rijk op Java zijn geweest, 
ofschoon de babad er geene melding van maakt. Zij spreekt van een ouder 
rijk van Gilingwesi , ja geeft zelfs een genealogie , mei adam beginnende , van 
de vorsten , die men meent , dal in den ouden t'jd op Java geregeerd hebben. 

De vorsten van Poerwatjarita waren: 1) radja kanno, of sikndoeu i ; 

2) RADJA KAnWa, of RLAPA GADING. 

Vóór de stichting van het rijk van Demak, in het Javaansche jaar liOO, 
had men op Java de vorstendommen Wirata , Ngastina (t) , Kediri (Galoeh of 
Daha) Pengging , Prambannan , Mendang Kamolan , Mendang Pramessan , Djeog- 
gala, Gegelang, Singasari, Padjadjarran , Belambangan en Madjapahit. 

PoELASARA ZOU uit cou bosch ccne kadaton (§) hebben voortgebragt , eo gaf 
aan het rijk , waarvan hij vorst was , den naam Ngastina. Bagawan abijasa , 
zoon van poelasara , verloor zeer vroeg zijn* vader en werd daarenboven door 
zijne moeder amis verlaten. Batara goeroe (siva) trok zich het lot van het 
kind aan , en droeg zijne opvoeding aan semar (een* bediende van poelasara , 
die echter volgens de Manikmaja van goddel jken oorsprong was) op, die het 
in een bosch groot bragt. 

Amis huwde intusschen met bagawan talkonda , die een voorkind had , 
genaamd btsma, aan wien het verlaten rijk Ngastina verviel. 

Toen ABIJASA op mannelijken ouderdom gekomen was , werd hij door semar 
onderrigt , dat Ngastina hem regtmatig toekwam , waarop abijasa zich aan zijne 
moeder amis bekend maakte en Ngastina op Bisma veroverde. 

Toen abijasa te oud geworden was voor de regering , stond hij het bewind 
over Ngastina aan zijn' tweeden zoon pandoe dewa nata af, omdat de oudste 
DESTARATA blind on daarom ongeschikt was voor het bestuur. Pandoe, die 
een uitgestrekt gebied had, stond uit deernis aan zijn* blinden broeder het 
land Ngastina voor zekeren tijd af, maar de wensch, om dit land voor 
zijne kinderen te behouden , deed destarata den dood van zijn* reeds 
ziekelijken broeder door vergift bespoedigen. Na den dood van desta- 
rata, kwam zijn oudste zoon soejoedana aan de regering te Ngastina, 
die , toen de tijd der teruggave daar was , dit land weigerde af te staan aan 
de kinderen van pandoe, waardoor tusschen de neven een bloedige oorlog, 
bekend onder den naam van Brata joeda, ontstond, die zich ten voordeele 
van PARiKEsrr, kleinzoon van ardjoena, verklaarde. De korawa*s (zonen N^an 
destarata) , en de vorsten , die hen hielpen , zouden , even als de pAxNDAWa's 
(zonen van pandoe), met hunne bondgenooten in dien oorlog gedeeltelijk 

(*) Qemaktihalve /.ijn wij genoodzaakt overal a te gebruiken , in ploata van a . xoo ais 
bier «Poerwatjarita*' in plaats van • PoorwStjarlta". De Redaktie. 

(t) Wirata en N^rastina hebben op Java nooit bentaan , maar de Javanen hebben n 
daar In hanue drama uit Indië verplaat8t. Wat hier boven van het Ngastiuaaebe rijk ver- 
meld iR , heeft ona het daaromtrent bestaande dramatiKcIi vcrhual op Java medej^edeeld. 

(ijl) £ene sterkte , waarin de vorst zijn paleis heeft en die door sijne wachten en femliie 
beschermd wordt. 
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gesneuveld en gedccllelijk in het rijk van god jndra zijn opgenomen. 
JoEDAJANA, CENDRAJANA en DJAJABAJA volgdcn arlilorecnvol^'ond op paiukksit 
aan de regerinjr. Onder djajabaja zou Ngastina te niet zijn gegaan , waarop 
deze te Kediri of Galoeh eene Kedaton bouwde. Hinglingdrija was de 
laatste vorst van Kediri. 

Déwatatjengkar , een kannibaal, stichtte het rijk Mendangkamolan , nadat 
hij zijn' vader sindoela uit het paleis te Poerwatjarita had verjaagd, waarop 
het paleis in een woud veranderde; doch deze ontaarde zoon werd op zijne 
beurt door zekeren adji saka, aan wien de Javanen zeggen, dat zij hun 
letterschrift en tijdrekening te danken hebben, uit Mendangkamolan ver- 
dreven , van welk rijk aoji saka zich meester maakte. Daniswara , zoon 
van DÉWATATJENGKAR , hcrovcrde het rijk op adji sara en stichtte eene 
nieuwe Kedaton te Mendangpramessan. De zonen van daniswara zouden 
vorsten van Bali, Belambangan, Palembang en Madoera zijn geweest. 

Kandi awan verving zijn' \zier daniswara. Na kandi awan zouden 
(volgens het verhaal van adji sara), 22 vorsten in een' tijd van vier en eene 
halve eeuw in dat rijk geregeerd hebben , waarna een te Prambanan regeerde, 
die in dat verhaal als de vader van resi getajoe voorkomt, terwijl de babad 
den toen te Prambanan regerenden vorst, onder den naam van Ratoe Baka, 
als een ouderen broeder van resi getajoe opgeeft, en den laatstgenoemde 
als de jongste van de rijf zonen van kandi awan onmiddellijk zijn' vader op 
den troon laat volgen. Resi getajoe hield z^jn hof te Koerippan of Djengnla. 
Zijne dochter prenggi wangsa trouwde met den vorst van Singasari , genaamd 
LEMBOE amidjaja. Van zijne zonen was lemroe peting vorst te Kediri, 
LEMfiOR pangarang tc Gclclang en lemboe amtloehoer de troonopvolger van 
Djengala, waarvan panji de laatste vorst was. 

^i PAMEKAS, vorst vau Padjadjarran (gesticht door léléjan), liet een' 
zijner zonen , bij een bijzit verwekt , in de rivier werpen ; doch een risscher 
rischte het kind op, gaf het den naam van sijoeng wanara en bragt het 
groot. Toen hij een jongeling geworden was, leerde hij smeden en nam 
den naam van banjakwidé aan. Eindelijk kwam hij aan het hof van zijn' 
vader, van wiens handelwijze de visscher den jongeling onderrigt had. 
Banjakwidé wist de gunst van den vorst te winnen en vond daardoor ge- 
legenheid zich te wreken. Hij noodigde hem eens op een feestmaal (en 
zijnent, mankte zich toen van SRi pamekas meester, en wierp hem op zijne 
beurt in de rivier Krawang. Banjakwidé stelde zich aan de regering en ver- 
dreef radin soesoeroeh , den wettigen erfgenaam van den troon , die Padja- 
djarran poogde te heroveren. Radin soesoeroeh nam na zijne nederlaag de 
toevlugt bij zekeren kluizenaar met name tjemara toenggal, van wien hij 
den raad kreeg om zich met zijn ge^'olg diidr te vestigen, waar hij een Ma- 
djaboom zuu vinden, waarvan de vruchten eenen bitteren smaak hadden. Hij 
vond den boom en zettede zich met de zijnen in dit oord neder, waaruit 
eerlang een magtig rijk verrees , bekend onder den naam van Madja-pahit. 
Soesoeroeh bragt nu een leger op de been en verwoestte het rijk Padjadjarran. 
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Te Madjapabit zouden zeven vorsten adilereenvolgend geregeerd iiebben^ 
welk rijk, na ruim eene eeuw een onbepaald gebied over Java gevoerd ie 
hebben, in 1400 (Jav.) verwoest werd; 

Onder de regering van brawidjaja den 7den , of radin alit te Madjapuhit , 
dié met eene dochter van den vorst van Tjempa gehuwd was, zoude eene 
volksverhuizing van Java naar de oostkust van Soematra plaats hebben gehad, 
en zoude zich aan het hoofd der uitgewekenen bevonden hebben een zoon van 
BRAWIDJAJA zelven , met name arja damar , die , volgeus de babad , door zijn' 
vader als landvoogd van Palembang daarheen gezonden werd; hij kreeg tot 
zijne vrouw eene door zijn' vader bezwangerde prinses, die hij uaar Palem* 
bang medenam. (Arja damar verliet Madjapabit misschien uit misnoegen, en 
ontvoerde eene der bijzitten van zijn' vader.) 

Omtrent dienzelfden tijd begon het Islamismus eenigen invloed op Java 
te hebben. 

De schoonvader van brawidjaja, de vorst van Tjempa, had zich door ze- 
keren MAKDOEMBRAHiM tot de Mohammcdaansche godsdienst laten overhalen , en 
zijn' bekeerder daarna tot schoonzoon genomen. 

Twee zonen van dezen makdoembrauim , genaamd rahmat en santri, kwa-» 
men met een' zoon van den vorst van Tjempa zelven, met name radin boe* 
RAREH, te Madjapabit. Rahmat huwde gede manila, eene dochter van den 
Toemenggoeng wila tikta, en ging te Ampeldenta bij Soerabaija wonen. 
Santri en zijn oom boerareh kregen de dochters van arja tedja , een aan 
BRAWIDJAJA ondergescliikt hoofd te Toeban, tot hunne vrouwen, en gingen 
zich te Gresik vestigen (*). 

Welligt lang vóór den tijd van de overkomst der hierboven genoemde per- 
sonen op Java , kwam zeker seh walilanang (t) van Djoeldah aan den oost- 
hoek van het eiland bij den vorst te Balambangan. Hij huwde de dochter 
van den vorst, en na vergeefsche pogingen om hem tot den Islam over te 
halen , verliet hij Balambangan , waar hij zijne vrouw zwanger liet. De vrouw 
beviel van een' zoon, dien de vorst in zee liet werpen; maar hij werd door 
een' der kommissionairen eener rijke weduwe, wiens man kisambodja als 
palih in dienst van brawidjaja geweest was, opgevischt. Het kind, bij de 
weduwe gebragt , genoot naderhand van den soenan (§) van Ampel onderwijs 
in de godsdienst , en was bekend onder den naam van santri giri {**) , ter* 
wijl de zoon van den soenan ampel, een schoolmakker van santri giri, be- 
kend stond onder den naam van santri bonang(ü). Een zoon van bovenge- 


(*) Volgens de Soerakarta»clie babad soa het dan niet een Arabier m aulana valii 
tBRAHiM , (zie: Reb over Java, Madura en Bali door w. r. yan HOëvELL, late deel, 
pag. 153), maar een zoon of een zwager van dien Arabier geweest zijn> die te Qresik 
zich door onderwijs en overreding een' aanhang verworven beeft. 

Ct) Deze zal misachien de Arabier sjbKh voblana preweest zijn. 

(§) Soenan U een eeretitel , dien men vroeger aan voorname geestelijken «raf ; later 
voerden de vorsten van Java dien titel. Het beteekent het voorwerp van opheffing , eer- 
biediging; van het woord r^oehoen, in de hoogte h^en als bewijs van eerbied, 

(**) Deze was misschien later soenan van Oiri. 

(tt) Later soenan bovaro ? 
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noemden toemenggoeng wilatikta , dus een zwager van rahmat of den soe*- 
nan van Ampel , genaamd djaka sahid , kwam , na een onrustig leven geleid 
te hebben , tot inkeer, en ging te Tjarebon aan den kant eener rivier boete 
doen , van waar hij later den naam kreeg van soenan tjarebon , of kali- 

WAGA ('). 

Deze personen waren het, die het veld voor den Islam bearbeidden, toen 
de geduchte radin patah , met de vooroordeelen van het Islamismus be- 
zield , van Soematra op Java kwam , vergezeld door zijn' halven broeder 
RADEN OESÈN, door ARJA DAMAR bij do mooder van patah verwekt. Patah 
was , gelijk het heette , de nu volwassen gewordene vrucht van de z^^ngere 
prinses, die brawidjaja aan zijn' zoon arja damar medegegeven had. — 
Patah was zijn' grootvader, den heiden brawidjaja, afkeerig en verwijderde 
zich van het hof. Hij huwde eene kleindochter van den soenan van Ampèi 
en vestigde zich te Bintara, alwaar hij een moskee bouwde en zich een' aan- 
hang verwierf. Oesen diende zijn' grootvader en werd adipati van Teroeng. 

Wij moeten den draad van het verhaal hier voor een oogenblik afbreken, 
om van een' anderen zoon van brawidjaja te spreken, van wien het Mata- 
ramscbe huis zou zijn afgestamd. 

Brawidjaja verwekte bij eene papoesche vrouw een' zoon, dien hij door 
zijn' vertrouweling KI boejoet masahar om het leven liet brengen, omdat de 
sterrewigchelaars voorspeld hadden , dat het kind het rijk zijns vaders zou 
verwoesten. Masahar, in plaats van het kind te dooden, voedde het op, 
en wist , toen het groot geworden was , het vaderhart te vermurwen , zoo- 
dat BRAWIDJAJA het kind in leven liet, dat bondan kadjawan heette. Bon- 
dan KADJAWAN werd in de Mohammedaansche godsdienst onderwezen door ki 
AGEN6 van Taroeb, die zijn' leerling met zijne dochter rara nawangsiu, ver- 
w,ekt bij eene nimf nawagwoelan, uithuwde. Na den dood van kiageng 
van Taroeb, ging zijn naam op bondan kadjawan over. De zoon van bon- 
OAN kadjawan heette ki ageng getas pandawa , en de zoon van dezen ki ageng 

SESÉLA. 

Vatten wij den draad van het verhaal weder op. Het^bloeijend geestelijk 
gebied te Giri , een doorn in het oog van BRAwrojAJA , werd op last van den 
Hadjapahitschen vorst belegerd. De belegeraars werden door een wonder te- 
ruggeslagen ; doch een magtiger leger van Madjapahit trok , na den dood van 
den eersten soenan van Giri, tegen zijn' opvolger den soenan perapen, en 
Giri werd in de asch gelegd. 

Dit maakte , dat de afkeer , dien de belijders van den Islam tot dusverre 
van den heidenschen vorst hadden, tot afschuw oversloeg, en dal zij nu 
middelen beraamden, om den hoon aan een* der voornaamste geestelijken 
aangedaan voor altoos af te wisschen. Weldra kwam een bondgenootschap 
tot stand tusschen arja tédja van Toeban, den boepatie van Madoera arja 
baririn, den soenan van Ampel, den verdreven soenan van Giri en pata, 

(*) MiMchien heette de rivier »4aga" , of is de naam ontleend aan sijne boete , als 
hield fal| de vracht bij de rivier , daar djaga d» wacht houden beteeitent. 

Jaargang 1849. II. 14 
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die zich aan het hoofd daarvan stelde, daartoe misschien meer door heersch- 
zucht dan door godsdienstige begrippen gedreven. Madjapahit bezweek onder 
den gemeenschappelijken aanval der bondgenoolen. Brawidjaja werd volgens 
de babad levend (en hemel opgevoerd (welligt was hij gesneuveld), en zijn 
kedaton werd verwoest. 

Patah liet zich als vorst van Java huldigen en hield zijn hof te Bintoera of 
Demak, waar hij een kedaton bouwde. Het hinderde patah, soeltan van 
Demak , dat hij ki ageng van Pengging, een' zoon van den dipati dajaningngrat , 
die mei eene dochter van brawidjaja gehuwd was, tot zijn nabuur had. 
Ofschoon dajaningngrat na den val van Madjapahit tot den Islam en in de 
dienst van patah was overgegaan , baarde zijn zoon den soeitan nogtans on- 
gerustheid , te meer daar hij door het oprigten eener moskee te Pengging zich 
een* naam maakte en hierdoor bij den vorst in verdenking kwam. Vreezende dat 
hij aan hem , die nu ki ageng pEiNGGING genaamd werd, een* gevaarlijken vijand zou 
hebben , besloot hij zich van hem te ontslaan. Ki ageng pengging werd op last van 
PATAH van kant gemaakt en liet een* zoon na, genaamd mas kerebit, (later 
DJAKA TiNGKm). Dc jongcn werd door ki ageng van Seséia, dien wij zooeven 
in de épisode genoemd hebben, opgevoed en in de godsdienst onderwezen. 

Na PATAH kwam zijn zoon pangeran sabranglor aan de regering, en deze 
werd door zijn* zoon pangeran tren(;gana opgevolgd. Bij dezen soeltao 
kwam DJAKA TiNGKiR in dienst en behoorde tot de lijfwacht van den vorst , het 
korps ntamtama*' genaamd. Hij viel wegens een* gepleegden moord bij den vorst 
in ongenade en werd van het hof verjaagd, maar herwon de gunst van den 
soeitan door zijn moedig gedrag in het dooden van een' dollen buffel, waar- 
door hij den vorst uit levensgevaar redde. De soeitan schonk hem z^ne 
dochter ten huwelijk en verhief hem tot adipati te Padjang , waar hij nog voor 
den dood van den soeitan eene ketaton bouwde en in groot aanzien kwam; 
zijn oogmerk was om zich, na den dood van den soeitan, van den troon 
meesteir te maken. Dit viel hem, toen de vorst overleden was, niet zoo 
gemakkelijk als hij wel gedacht had , want een neef van den soeitan , die 
ARJA DJfPANG heette, stond ook naar den ti'oon, en had reeds met overleg 
van den soenan van Koedoes niet alleen den zoon van den overleden vorst, 
den soeitan (^) van Parwata , maar ook den schoonzoon , genaamd kalingamat, 
om beuzelachtige redenen verraderlijk om het leven doen brengen. Nu bleef de 
adipati van Padjang, zijn magtigste tegenstander', aUeen over, die ook uit den 
weg moest worden geruimd ; doch de listen van den geestelijke van Koedoes , 
noch de pogingen van den opvliegenden arja djipang konden iets tegen 
TINGKIR uitrigten , die intusschen niet werkeloos bleef. Ki pamanahhan , een 
kleinzoon van ki ageng seseua, den onderwijzer van tingkir, was dezen met 
KI PANDJAWi naar Padjang gevolgd \ deze beide oude schoolmakkers van tingkir 
intrigeerden nu met ki djoeroe martani tegen djipang, die door zijn* driftigen 
aard in hunne lagen viel en door ngabehi salor ing pasar, zoon van pama* 


(*) De titel van ioeltan scheen toen ook door kleinere vorsten «angenomen. 
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NAHHAN , om het leven werd gebragt , waardoor tingkir als soeltan te Padjang 
regeerde. 

Ki PAMANAHHAN ontving voor deze dienst van tingkir het landschap Mataram 
en KI PENDJAV^ het landschap Pati. Pamanahhan {*) maakte er werk van, om 
Mataram in bloei te doen toenemen en liet, overleden zijnde, dit landschap 
ajn' zoon, genoemden salor ing pasar, na, die eene kedaton (koeta gede) 
liet bouwen, en den titel van panembahhan sennapati voerde. Dit beviel den 
soeltan van Padjang niet, en ofschoon men niet dadelijk tot vijandelijkheden 
overging, was de goede verstandhouding toch hierdoor verbroken, en de ge- 
legenheid, die de soeltan zocht om sennapati te straffen, bood zich spoedig 
aan. Sennapati Het een door den soeltan gebannen toemenggoeng door eene 
gewapende magt onder weg ligten, waarvan het gevolg was, dat de soeltan . 
hem den oorlog verklaarde. 

Aan sennapati, de oorlogzuchtigste vorst van het Mataramsche huis, kent 
de geschiedenis zulk eene bovennatuurlijke magt toe , al$ ooit aan een* Javaan- 
schen vorst toegeschreven is ; hij had , volgens de badad, de njai rara kidoel 
eene vrouwelijke geest, die in de zee aan de zuid-kust van Java hare kedaton 
zou hebben, tot bondgenoote. Het viel hem derhalve niet moeijelijk, het 
leger van Padjang , waarvan tingkir zelf zich aan het hoofd bevond , door de 
hulptroepen van zijne bondgenoote zoodanig in wanorde te brengen, dat tingkir, 
zonder slaags te zijn geweest , in overijUng de vlugt nam naar Padjang. De 
soeltan kwam ziek te huis, en stierf eenigen tijd daarna, vermoedelijk door vergift. 

Sennapati vergenoegde zich met het bestuur van Mataram, maar had zulk 
eene magt, dat hij als panembahhan een' soeltan van Padjang, den schoon- 
zoon en opvolger van TiNGKm , wegens zijne despotieke regering onttroonde 
en een' ander in üjne plaats aanstelde. De drie op den schoonzoon van 
TiNGKm volgende vorsten van Padjang, die slechts den blooten naamtUel van 
soeltan voerden , terwijl sennapati den teugel van het bewind in handen had , 
stierven in een' korten tijd na elkander. Sennapati dacht intusschen aan de 
voorspelling van den soenan van Giri , dat uit het geslacht van ki ageng mata- 
ram of PAMANAHHAN een vorst over Java zou regeren , en verzocht den heilige 
van Giri om zijne toestemming tot zijne krooning, ten einde de voorspelling 
daardoor voor zijn' dood vervuld te zien. 

De heflige, die welligt voor sennapati duchtte en aan zijne magt eene 
gevoelige neep wenschte te geven, ried hem aan, om eerst het oostelijke 
gedeelte van Java aan zich te onderwerpen , waarop herhaalde oorlogen tusschen 
Mataram en Soerabaija , Madioen , Kediri en andere oostelijke distrikten volgden. 
&XNAPATI , die den oorlog beminde , zonder echter zijne regering met zoo vele 
gruwelen te bezoedelen , als waarmede die zijner nakomelingen geschandvlekt 

(*) Ki PAXANAHHAir komt bij VALBNTiJir ook onder den naam van sirobbobj) voor. 
Hij 'soa een paardenknecht van den «oeltan van Damak zijn geweest en wegens misdrijf 
tot den soeltan yan Padjang gevlagt ; hij moest wegens rooverijen andermaal van daar vlngten 
en hield zich toen in de omstreken van Mataram met roovers op, stelde zich aan het 
hüM eener bende en maakte zich van Mataram meester , waar hij als vorst van 1406 tot 
1480 (A. C.) sonde geregeerd hebben. 

14- 
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is, kwam als oYerwinuaar ie MataraiD terug, alwaar hij oyerleed, nalatende 
aan zijn' zoon MA8 djolano een uitgestrekt gebied. 

Volgens VALENTUN zouden de Portugezen in 1510 onder alfonsus d*albü- 
QUERQUE, tijdens sennapati aan de regering was» op Java zijn verscbeneo, 
terwijl van kampen (Nederlanders buiten Europa) zegt, dat onder de regering 
van AGONG PANNEMBAHAN SENNOPATiE bijgenaamd MATARAM» do oersle Holland- 
sche zeevaarder gornelis houtman (1596) op dat eiland is gekomen. Daar de 
komst der Portugezen op Java 86 jaren vroeger , dan die der Hollanders plaats 
heefl gehad, zoo mag men welligt stellen, dat de Portugezen onder de re- 
gering van TiNGKiR te Padjang, of wat vroeger onder die van den pangeran 
TRENGGANA te Demak, op Java zijn geweest. 

Sennapati werd door zijn zoon mas djolang opgevolgd, die, na zijn dood, 
onder den naam van soenan seda krapjak (de te Krapjak overleden Soenan) 
bekend is. Onder zijne regering viel niets belangrijks voor; alleen poogde 
zijn broeder dipati poeger te Demak zich van hem onafhankelijk te maken, 
maar deze werd gevangen genomen en naar Koedoes gezonden ; daarna waag- 
de het een ander broeder van hem dipati djajaraga te Pranaraga hetzelfde 
te beproeven, die ook gevat werd en naar Masdjid Watoe (op Noesakamban- 
gan?) gezonden. 

Ten gevolge der Oost-Indische vaart der Nederlanders, werd in 1602 eene 
algemeene uitsluitende Oostindische Maatschappij in het vaderland opgerigt. 
Pieter both, de eerste landvoogd over O. 1., rigtte in 1611, volgens een 
verdrag met den koning van Djakarta, eene factorij aldaar op. In 1616 zou 
de Maatschappij den heer oruif als gezant met geschenken naar Hataram ge- 
zonden hebben , ten einde eene vriendschap te sluiten met den vorst , die 
welligt genoemde soenan seda krapjak zal zijn geweest. Daarvan maakt de 
babad geene melding. 

Raden mas rangsang , zoon van soenan seda krapjak , kwam na den dood 
zijns vaders aan de regering, bekend onder den naam van soeltan agoeng. 
Volgens de babad werd hij om zijne wijze regering genoemd prahoe pan- 
DiTA njakra koesoema. Hij bragt bet oostelijk gedeelte van het eiland, dat 
welligt door nalatigheid van zijn' vader zich op nieuw van Mataram had los- 
gescheurd , weder onder zijne heerschappij. 

Deze was het, die in 1628 een leger onder het opperbevel van pangeran 
MAND0ERA REOJA CU tocmcnggoeng BAHOE REKSA naar Djakarta zond, om de 
Nederlanders van daar te verdrijven. De reden dezer vijandigheid van de 
zijde des soeltans zou gelegen zijn in de weigering van de maatschappij om hem 
tegen den soeltan van Banten (Bantam) te helpen. Soeltan agoeng, die reeds 
lang de maatschappij afbreuk zocht te doen wegens de wraak, die zij over 
het afloopen van de factorij te Djapara in 1618 genomen had, trachtte nu 
zich eersC van de Nederlanders te ontslaan, en zocht de maatschappij in het 
geheim van voorraad en levensmiddelen te onthouden ; doch , toen hij zag dat 
zulks niet baatte , zond hij genoemde mandoera reoja en bahoe reksa met 
een le^er naar Djakarta om het kasteel te overrompelen. De aanslag werd 
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ontdekt, en de stad onder den gouverneur generaal jan pueterszoon roem (m 
de babad genoemd moer {*) djangron*;) , door den vijand belegerd. De bele- 
gerden moesten op het laatst , door gebrek aan krijgsbefaoeft«n , met sleenen , 
pannen, ja zelfs met walgelijke stoffen de stad verdedigen. Koen overleed te 
midden dezer belegering en werd door jagob spech vervangen. De Soeltan 
zond, misschien op de tijding dat zijn leger niet in staat was de Nederlan- 
ders te verjagen, den pangeran poerabaja derwaarts; nu heette het om de 
Hollanders slechts eene les te geven, zonder hen echter te willen verdrijven. 
De vijand moest het beleg opbreken en trok met een groot verUes af. Poe- 
RABAIJA v^as het leger vooruitgegaan naar Mataram , en had misschien tot zijne 
verontschuldiging de bevelhebbers mandoera redja en baboe reksa bij den 
soeltan belasterd, iets 't welk wij daaruit opmaken, dat men hen op last van 
den soeltan op den terugmarsch gedood heeft. '" 

Soeltan agoeng werd na zijn dood door zijn' zoon den pangeran dipati 
arja mataram opgevolgd, onder den naam van soenan mangkoerat, die te 
nèrèd zijn hof hield. 

Ofschoon het gerucht de maatschappij voor eene nieuwe belegering deed 
▼reezen, vielen er echter niets anders dan oneenigheden voor, welke tot 1646 
duurden, waarop het eerste verbond onder gornelis van der lijn hoogst- 
waarschijnlyk met dezen soenan mangkoerat gesloten werd. 

Onder de regering van dezen mangkoerat, na zijnen doiMi bekend onder 
den naam \^n soenan soemaré tegalaroem (de te Tegalaroem begraven soe- 
nan), wilde een jonger broeder van hem, radin aut, zich van den troon 
meester ms&en, doch sneuvelde bij den aanval, dien hij op de Kedaton 
waagde. Van de vijf zonen van mangkoerat was degene, dien hij bij de 
dochter van pangeran pekik verwekt had^ tot troonopvolger bestemd, onder 
den titel van «pangeran oipati anom." 

Deze wreede soenan liet pangeran pekik (zijn schoon\'ader en oom) om- 
brengen, alleen omdat deze zich verstout had een meisje van Soerabaija, dat 
de soenan als bijzit voor zich had laten komen, aan zijn' kleinzoon den pan- 
geran DIPATI ANOM te geven. Door de gruwelen en onregtvaardigheden , waar- 
Doede hij zijne regering op het laatst bezoedelde , hield men hem voor krank- 
zinnig. Het volk , of liever de rijksgrooten , wenschten een' anderen vorst te 
hebben , en men zocht den kroonprins (pangeran dipati anom) , te bewegen 
zijn' vader te onttroonen. De kroonprins durfde niet openlijk tegen zijn* vader 
opstaan, maar verzocht den pangeran kadx)RAN, voor hem een geschikten 
persoon te zoeken, die de kat de bel zou aanbinden. Troenadjaja , van 
Madoeresche afkomst , schoonzoon van kadjoran , liet zich niet lang bepraten 
om een' opstand te bewerken , en wist door opruijing de Madoerezen den 
soenan afv^allig te maken. 

In dien zelfden tijd landde een troep van 2000 vlugtelingen van Makassar 


(*] Volgens den heer pijnappbl is 'moer** hier bet Portogeesch »mor" van den titel 
capitano mor. Men vindt in manoscrlpten ook »KAPiTA,if moer djankoi:ng.*' Het 
woord «DJaiigkong" sal waarscbljnlijk »Jsb Koen'* moeten uitdrakkeo. 
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onder krabmo oalesonq op Java te Padjarakkan aan , die door strooperijen de 
opgezetenen het land deden verlaten. De soenan zond twee maal (eens door 
eenige Europesche manschappen van Djapara bijgestaan) eene gewapende magt 
tegen de roovers, maar zij werd telkens verslagen. De Makassaren werden 
door deze overwinning stouter en drongen muitende landwaarts in. Scboo- 
ner gelegenheid dan deze kon zich aan trobna djaja ter bereiking van zqn 
oogmerk niet opdoen. Hij sloot met krabnq galbsong een verbond tegen 
Mataram, en stak te Soerabaija de banier des opstands op. 

Nu zond de soenan den kroonprins met eene grootere magt , door de kom— 
pagnie met eenige troepen bijgestaan, tegen tbobna djaja af. 

De muitelingen trokken dieper landwaarts , om zich daar vaster te zetten , 
en TROENA djaja , die zich intusschen als vorst had laten uitroepen onder den 
naam van panembahhan madobretna pan at a oama (heer van Hadoera , 
regelaar der godsdienst), hield te Kediri zijn' zetel, waar hij eene kedaton 
had laten bouwen. Hoe het ook geweest zij , of de kroonprins toen nog mei 
TROENA DJAJA ondcr cen deken lag , of de kompagnie den soenan zwakkelqk 
bijstond, misschien niet ontevreden, dat beiden elkanders magt zouden ver- 
zwakken , het leger van Mataram keerde echter met een groot verlies terug. 

Troena djaja zond op zijne beurt een leger onder dandang watjaha 
tegen Mataram af. De kedaton Plèrèd werd veroverd en de soenan vlugtte 
met den kroonprins en zijne broeders naar Ranjoemas. De kroonprins wei- 
gcrde op verzoek van zijn* vader Plèrèd op den vijand te heroveren en -gaf 
voor, dat hij den soenan wilde blijven oppassen. Daarop stelde zich zijn 
broeder de pangeran arja mataram aan de spits der overgeblevene magt en 
tastte Plèrèd aan. De vijand verliet de kedaton , en arja mataram liet zich 
na de behaalde overwinning als vorst van Mataram uitroepen onder den naam 
van soeltan ingnoalaqa (soeltan in den strijd). Hij nam bezit van Plèrèd, 
maar vond de kedaton uitgeplunderd , zijnde de kostbaarheden van het rijk 
door de muitelingen naar Kediri gevoerd, terwijl gebrek aan levensmiddelen 
eene pest deed ontstaan. 

Intusschen was de oude soenan in het dorp Pasiramman te Banjoemas 
overleden en te Tegal-aroem begraven. De ongelukkige kroonprins, sclüer 
verlaten, wanhoopte aan het wederbezit van het rijk zijns vaders; hij zag 
van den troon af en wilde eene bedevaart doen naar Meka. 

Eene incubatie in de moskee te Banjoemas zoude hem echter van plan 
hebben doen veranderen. Hij had zijn' droom zoodra niet aan de weinige 
getrouwen , die bij hem gebleven waren , medegedeeld , of men begon wedei* 
hoop te voeden op eene gunstige uitkomst. Tegal bood hem bijstand aan» 
en weldra had hij een* aanhang , die gereed stond hem in den strijd te 
volgen. — Inmiddels liet hij zich als vorst uitroepen onder den naam van 
soenan manokoeuat ii. Hij beguf zich toen naar Tegal, waar hij de her- 
overing van Plèrèd en hel in bezit nemen van het rijk door zijn* broeder 
vernam. Hij dacht weiligt , dat hij het met zijn* broeder wel later zou kunnen 
vinden , en meende nu zijne strijdkrachten te moeten aanwenden tegen den 
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al stouter en stouter geworden trobna djaja , die nu den ouden kroonprins 
scheen uit te lagchen. — Van Tegal zond hij om bijstand bij de kompagnie. 

Eenige troepen van Europeanen, Makassaren en Ambonezen kwamen te 
Tegal aan onder amral (admiraal) , denkelijk speelman , die omtrent dien tijd 
door de maatschappij den soenan te hulp gezonden werd en de rust aan de 
kust van Tjarebon (Cheribon) tot Djapara weder herstelde, voor welke dienst 
de maatschappij groote voorregten verkreeg. Volgens het verdrag van den 28 
Februarij 1677 te Djapara geteekend, had de maatschappij onder anderen de 
vrijheid om factorijen in het gansche rijk te stichten , en scheepstimmerwerven 
te Rembang en eldei*s aan te leggen. 

Of SPBBLM AN , na de rust tusschen Tjarebon en Djapara hersteld te hebben , 
weder vertrokken was , weten wij niet , maar de bijstand , door de kompagnie 
aan den soenan toegezonden, die met de magt van dien vorst vereenigd in 
het oostelijk gedeelte van Java tegen trobna djaja trok, stond onder het 
opperbevel van den veldheer en vlootvoogd van Java's oostkust den heer 
auRiyT. De kapiteins tak , rbnnbs en jonker bevonden zich er ook onder. 
Voor het verleenen van deze hulp stond de soenan aan de maatschappij het 
koningrijk Djakarta en de landvoogdij Samarang af. Terwijl hurdt en tak 
van den soenan vei^ezeld tegen trobna djaja ageerden , viel sloot Wana- 
karta aan, alwaar zich de schoonvader van trobna djaja, de pangeran kad- 
JORAN , ophield. Dt ze prins werd gevangen genomen en gedood. 

Hurdt tastte Kediri aan, welke stad met al de daarin bewaarde schatten 
in zijne handen viel, waaronder zich de geroofde kostbaarheden van het 
Mataramsche rijk bevonden, alsmede de rijkskroon, waarvan echter de voor- 
naamste steen was uitgenomen (de babad maakt er geene melding van). 
Hurdt kroonde den soenan te Kediri onder den door hem aangenomen 
naam van mangkobrat ii. 

De soenan had, gelijk men wilde, een' wrok tegen den heer tak, wegens 
het verlies van dien kostbaren steen van de kroon. De vorst hield hem 
voor den dader, en zou zich door den moord van dien heer, die eenige 
jaren later plaats vond , gewroken hebben. 

Trobna djaja vlugtte naar het gebergte Antang, met zijne vrouw en eene 
schoonzuster, beide zusters van den soenan (*) , terwijl kraeng galesong naar 
het dorp Kakapar de wijk nam. Cobper, bijgestaan door radja palakka en 
zijne Makassaren, viel Kakapar aan, van waar galbsono tot trobna djaja de 
vlugt nam , maar hij stierf eenige maanden daarna aan eene wond , die hij bij 
den aanval van Kakapar zou bekomen hebben. Volgens eene andere bron 
(misschien de babad) zou men galesong tegen trobna djaja hebben weten te 
winnen; deze, bespeurende, dat zijn bondgenoot iets kwaads in zijn schild 
voerde, liet hem heimelijk ombrengen. 

De soenan zond dipate tjakraningrat, oom van troesa djaja, naar het 


(•) Dit kannen wij niet rcRt begrijpen. Misschien heeft trobna djajAx twee vrou- 
wen gehad, de eene de dochter van kadjoban en de andere de dochter van soenan 
aOXARB tbgalarobm. 
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gebergte AnUng, om zijn' neer onder belofte van vergiffenis te bewegen xich 
aan den soenan over te geven. Tbobna djaja zou zich aan den inhnd» 
schcn kapitein jo.nkbk overgegeven hebben, die hem verder aan den soenan 

overleverde. 

De soenan, van de komst van trobna ojaja verwittigd, liet zijne tro^n 
onder de wapens komen om den gevangene met eereschoten te verwelkomen. 
Toen trobna djaja voor den vorst gekomen was, trok de soenan zijne kris 
uit , en tot zijn* dolk zeggende : ik heb u beloofd , u eens in de borst van 
TROBNA DJAJA eem scheede te geven, slak hij de kris den gevangene in, het 
hart. De regenten volgden dit voorbeeld , en het lijk van trobna djaja was 
in een oogenblik aan stukken. De soenan liet vervolgens het hart uitnemen 
en onder de aanwezigen verdeelen , die het opaten , waarna zij hun ligchaam 
met het bloed van den omgekomenen muiteling besmeerden. De soenan was 
met deze wraak over de ontrouw van trobna djaja nog niet tevreden; bij 
liet het hoofd van den romp afhakken en onder aan zijn' zetel plaatsen. 
Daarna gaf hij het hoofd van den muiteUng aan zijne vrouwelijke bedienden 
over , om , wanneer zij naar bed zouden gaan , hare voeten daarop af te 
te vegen. Den volgenden dag liet hij hem tot gruis stampen. Deze opstand, 
tijdens het bestuur van den gouverneur-generaal maatsdikbb begonnen, ein* 
digde alzoo in 1679 onder rijklof van qobns. 

De soenan vertoefde op zijne terugreis te Samarang en liet het bosch Wa- 
nakarta omhakken en eene kralon aldaar bouwen. 

Deze plaals kreeg den naam van Kartasoera , waar soenan manokobrat ii 
sedert zijn bof hield. 

Deze vorst , wien de Europescbe kleeding scheen te behagen , ging dikwijls 
op de Europesche wijze gekleed , 't geen aanleiding gaf tot de vooronderstelling , 
dat de kompagnie een' Europeaan voor den soenan deed doorgaan, om door 
deze list geheel Java aan zich te onderwerpen. 

Het zij, dat zijn broeder soeltau ngalaoa te Mataram mede in dien waan 
verkeerde , of dat hij , eenmaal het bestuur in handen hebbende , niet onder 
zijn* broeder wilde staan , hij weigerde althans , toen manokobrat hem ont- 
bood , voor zijn' broeder te verschijnen , en bragt iel& een leger op de been , 
om Kerlasoera te belegeren. 

De soenan manokobrat hiervan verwittigd , trok aan het hoofd eener ge- 
wapende magt en door de maatschappij ondersteund, legen Plèrèd op, welke 
plaats na eene hardnekkige verdediging veroverd werd. Soeltan noalaoa 
vlugtte naar Bagclen, alwaar een hoofdmuiteling , zich noemende radja 
namrobd, hem zijne dienst aanbood en beloofde, dat hij den soeltan tot den 
alleonheerschor van Java zoude maken , en de Europeanen verdrijven. Daar 
NAMROBD te lang draalde Kertasoera aan te vallen, trok de soeltan aan de 
spits eener geringe magt naar Kertasoera en omsingekie de kedaton van 
zijn' broeder. 

Rij ivn* uit \ at der belegerden geraakte zijn volk op de vlugt en soebn 
KOALAGA onderwierp zii*h kort daarop in het dorp Sanggoeng aan zijn* broe- 


der. De soeltan mgalaga nam toen den naam aan van pangeran poeobb. 
Voor de aan m angkoebat verleende hulp kreeg de kompagnie , behalve eene 
schadeloosstelling, Djapara en de regentschappen van Prajangngan, met ver- 
gunning om eene sterkte te Samarang aan te leggen (1681). 

Onder het bestuur van den gouverneur-generaal camphüis, ontsnapte in 1685 
een Balinesche slaaf van zekeren heer te Batavia (*) met 60 deugnieten zijne 
gevangenis , waarin hij wegens minnehandel met de dochter van zijn' heer op- 
gesloten was. De slaaf obntoeng (geluk) genaamd, ging , na de wacht van de 
gevangenis vermoord te hebben , met zijne makkers naar Tjarebon (t) (Cheribon) , 
alwaar hij van den soeltan den naam van sobbapati kreeg. Van Tjarebon 
b^f hij zich naar Banjoemas en kwam vervolgens in dienst van den soenan 
MANGKOBBAT. Dc kompaguic vernomen hebbende, dat sobbapati zich in 
dienst van den soenan bevond, zond den kapitein tab met eenige troepen, 
om hem van den soenan op te eischen. De vorst was, op aanraden van 
zijn* broeder den pangeran pobobb en van den rijksbestuurder nbabgbob- 
soBjfA, met 80BBAPATI overeongckomen , dat de laatstgenoemde zich houden 
20U alsof hij een vijand van den soenan was , terwijl nbamgbobsobma de 
rol van een' afvallige zou spelen en met sobbapati vereenigd een* aanval op 
de kedaton zou doen. 

De pangeran pobgbb en de patih tjakbaninobat zouden de kedaton 
tegen de aanvallers verdedigen. 

Dit spiegelgevecht nam een' aanvang toen tak te Banjoedana , ongeveer an- 
derhalf uur van Kertasoera , aankwam. De arglooze kapitein haastte zich op 
het hooren der schoten van Kertasoera naar den hem gespannen' strik. Na 
zijne komplimenten bij den vorst gemaakt te hebben, viel hij aan het hoofd 
zijner manschappen de gewaande muitelingen moedig aan. Het gevecht had 
op het plem voor de kedaton plaats, zoo als de soenan had begeerd, ten 
einde het ongehinderd te kunnen aanschouwen. Toen de soenan bespeurde, 
dat de overwinning aan de zijde van tak overhelde , zond hij zijn' broeder 
pobobb met de erfpiek ki Plèrèt gewapend en als een Balinees verkleed op 
tak af, dien pobobb doorstak, waarop de overgeblevene Europeanen terugtrok- 
ken. De soenan stelde sobbapati voor deze dienst als toemenggoeng van 
Pasoeroean aan, onder den naam van wibanboaba, en liet hem met ^ ba no- 
K0B80BMA dcrwaarts vertrekken , maar hij zou de dorpen langs zijn' weg mui- 
tende in brand steken en door de Mantja-Negarasche bevolking kwantswijs 
vervolgd worden , . opdat de soenan bij de kompagnie niet in verdenking zou 
vallen. 

Een zendeUng van den soenan kwam van den ongelukkigen uitslag der ex- 


(*) Wanneer wij odb niet vergissen , noemt valbhttn hem knoll. 

(t) Volgens eene endere bron, doorlcniiBte liij het land Sn het Krawangsche als roo- 
ier. Nadat hij zich aan de maatschappij onderworpen bad en haar als Inltenant behnip» 
saam was geweest in de ondememinfd om pobrabata, broeder van den soeltan van 
Banten , gevangen te nemen , nam hij blJ K Abokobrat de Tlugt , omdat hij , door se- 
keren vaandrig kuffblbr beleedigd, sleh door den moord van eenige Buropeanen » onder 
KVP7BLBB staande I gewroken had. 
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peditie van tak aan den kommandant 'te Djapara kennis geven , die den soe- 
nan scheen verdacht te houden , daar de zendeling aldaar onheusch ontvangen 
werd. — De soenan was hierover niet weinig ongerust, doch een Javaan van 
geringe afkomst wist den vorst bij den kommandant te verontschuldigen, 
waarvoor de soenan hem tot belooning tot toemenggoeng te Djapara benoemde 
onder den naam van mbrta pobra (*), 

Daar in de babad van den vermisten steen der rijkskroon geene melding 
wordt gemaakt, kan dit verraad niet uit persoonlijken haat tegen tak ge- 
pleegd zijn geworden , maar het gold misschien allen , die bij den Javaan 
voor Europeanen bekend stonden als onderdanen van de maatschappij, aan 
wie de soenan, wegens de voleinde gevoerde oorlogen, niet alleen 300,000 
rijksdaalders schuldig was, maar ook gedeeltelijk zijne landen in eigendom 
had moeten afstaan. Welligt hoopte hij door een geheim verbond met soe- 
ra pati zich eenmaal van de maatschappij ontslagen te zien , (egen wie hij open- 
lijk geen' oorlog durfde verklaren, maar in het geheim de hulp van den ko- 
ning van Menangkabo, waarvan de brieven door de maatschappij waren on- 
derschept, verzocht had. 

De babad zegt van genoemden toemenggoeng merta pobra , dat hij te 
Djapara een' Europeaan , die eene kip zou gestolen hebben , liet mishandelen. 
De kommandant te Djapara eischte daarvoor van den soenan den dood van dien 
toemenggoeng. 

De soen n zond zijn' dipati genaamd sibndob rbdja met gewapende man- 
schappen derwaarts , om , onder voorwendsel van den toemenggoeng te 
komen dooden , aan dezen de keus over te laten om de Europeanen te ver- 
moorden , of, op verzoek van de Europeanen , gedood te worden ; in het eerste 
geval zou sibndoe rbdja mef zijne manschappen hem bijstaan. Mbrta 
POBRA koos het eerste. Volgens afspraak was sibndoe rbdja met zijn ge- 
volg van 200 gewapende Javanen den volgenden morgen in het fort , waar 
MBRTA POBRA in tcgenwoordigheid der Europeanen onthalsd zou worden. De 
dipati liet den toemenggoeng ontbieden, doch deze wendde, hetzij uit \Tees, 
of om andere reden, hoofdpijn voor. Een tweede zendeling ging mbbta 
POBRA roepen met last om hem in geval van weigering te dooden. De toe- 
menggoeng kwam eindelijk met drie krissen gewapend in het fort: doch op 
een door den kommandant gegeven teeken nam een officier hem zijne krissen 
af. Deze onverwachte ontwapening bragt den toemenggoeng zoodanig van 
zijn stuk, dat hij het hazenpad koos, waarop sibndob rbdja, vergramd, 
daar hij. zijn' snooden aanslag verijdeld zag , eenige gewapende mannen nazond , 
die hem neervelden. 

Ki PAMANAHHAN ZOU vrocgcr aan zekeren ki aob ing oirinq beloofd 
hebben, dat wanneer het zevende geslacht van pahanahhan over Java zou 
hebben geregeerd , het door de nakomelingen van giring zou vervangen wor- 


(*) Wij hebben gezien, dat Djapara in 1681 door den soenan aan de naaatsebappij was 
afgestaan. Het is derhalve nioeijelijk te gelooven , dat de soenan toen nog de mag^ 
had, te Djapara een' toemenggoeng te benoemen. Misschien was de afstand van Djapara 
onder zekere voorwaarden R^eschied , daar een anachronisme bier niet te vooronderstellen is. 
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den. Daar soenan m anqkobrat het zevende lid van het geslacht pamanah- 
BAR was, zoo waren eronder zijne regering twee gebroeders uit het geslacht 
van oiRiNo , die meenden , dat bet nu tijd was , dat zij aan de regering kwa- 
men. Zij vielen met eene kleine magt de kedaton aan , maar sneuvelden. De 
soenan , die steeds gelegenheid zocht om de Europeanen afbreuk te doen , zond 
om hulp bij de kompagnie tegen soEaAPATi, den gewaanden vijand van den 
soenan » die jaren lang tegen den Balinees een' geveinsden oorlog voerde. De 
troepen van de kompagnie trokken andermaal naar het oostelijk gedeelte van 
het eiland, wraarbij zich| zekere demang pasisik met zijne dappere Hadoe- 
rezen voegde. Deze Madoeresche demang , niet wetende dat de soenan slechts 
in schijn tegen sobbapati in oorlog was, stond de Europeanen getrouw bij 
en sneuvelde in een' verwoeden aanval, waarin hij den dood van vele Euro- 
peanen, die in dien strijd waren gevallen, wilde wreken; zijne broeders ver- 
volgden den aanval en noodzaakten sobbapati terug te trekken in eene 
sterkte. 

Manokoebat II kwam intusschen te overlijden, en zijn zoon manokoe- 
BAT MAS , een schoonzoon en neef van poboeb , volgde hem op. Terwijl 
hij nog een kind was , openbaarde zich in m amokobrat uas , die een weinig 
mank ging, eene neiging tot wreedheden, waardoor hij zich als vorst gehaat 
maakte. Poegbb, de gewezen soeltan nqalaoa, moordenagir van tak, en 
oom van mamgkobbat mas , stond nu naar den troon , waardoor oom en 
neef met elkander overhoop lagen. 

De kompagnie, bij wie manqkobbat mas als een wreede vorst bekend 
was , hielp pobgbb. Dit begreep de maatschappij 'in haar belang te moeten 
doen , daar aan manokobrat mas bij zijne wreedheid zeker de gevoelens van 
zijn* vader, wien de hulp van de kompagnie de afstand van vele landen 
gekost bad, niet vreemd waren. Ligt toch zou porger, die geene aanspraak 
op den troon had, door zijne verheffing als vorst met behulp van de kom- 
pagnie, zich het verlies dier landen getroosten. — Poegbb werd dan door 
de kompagnie (te Samarang?) tot soenan verheven, onder den naam van 
PAKOE BOBWANA. Hij bevcstigdc den reeds vroeger gedanen afstand van Samarang, 
en erkende de vrijheid der vorsten van Tjarebon en de afhankelijkheid van 
Soemenap en Pamekassan van de maatschappij (1704). Het Nederlandsche 
leger, met den nieuwen soenan en den prins van Madoera, trok tegen 
mangkobrat mas op, die Kertasoera ontruimde en de vlugt nam totsoBRA- 
FATi. De oorlog werd tegen den onttroonden soenan en sobbapati voortgezet. 
Eindelijk sneuvelde de Balinesche muiteling en mangkobrat mas onderwierp 
zich aan de maatschappij, en werd (1708) naar Ceylon gebannen, waarmede 
de oorlog tegen sobbapati , die ruim ^ jaren geduurd had , onder het bestuur 
van den gouverneur-generaal van hoorn eindigde. 

Onder den gouverneur-generaal van zwql brak in het oosten van het 
eiland weder een oorlog uit, waarvan de kiemen reeds vijfjaren vroeger, 
onder het bestuur van den gouverneur-generaal van ribbeek, waren begonnen 
te onthiiken. De vorst van Soerabaya was» verdacht van met sobbapati 
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geheuld te hebben, op verzoek van de maatschappij en op hst van pakoI 
BOBWAWA verraderlijk vermoord. Zijne broeders vormden toen met de zodcd 
van soBBAPATi , de Balinezen , Madoerezen en den vorst van Pasoeroean een 
bondgenootschap en deze oorlog brak in 1718 uit. 

Een jaar na de uitbarsting van dezen oorlog stierf pakob bobwaha x en 
werd door zijn' zoon prabob mangkobbat opgevolgd. Twee zijner broeden 
vereenigden zich met de muitelingen tegen de maatschappij. In de woeÜDgeo 
dier oorlogen legde zeker inlandsch kind , bbbbrvbld genaamd , te Batavia 
een eedgespan aan tegen de Europeanen en de inlandache Christenen, he^ 
welk men gelukkig ontdekte, waarop de hoofdaanlegger met zijn gespub 
geradbraakt werd. Een jaar later (1723) kwam aan genoemden oorlog onder 
den gouverneur-generaal zwaabdbkroon , door wien de koSijteelt in 1719 
op Java beproefd was, een einde. 

Onder het bestuur van den gouverneur-generaal valkbkibr viel in 1740 
de bekende moord der Chinezen voor. 

De Chinezen, die te Batavia talrijk waren en voor welker aanwas meo 
beducht wals, verlieten voor het grootste gedeelte de stad, omdat* velen 
dezer; natie naar Ceylon overgevoerd zouden worden, ten einde daar- 
door voor te komen, dat zij iets tegen de maatschappij zouden onderstaan. 
Zij plunderden toen niet alleen buiten de stad , maar beproefden zelfs de stad 
aan te vallen. Uit vrees , dat de achtergeblevene Chinezen in opstand souden 
geraken , liet men ze vermoorden op eene valsche beschuldiging eener za- 
menzwering tegen de Europeanen. De Chinezen liepen intusschen het land 
af en sloten zich aan den soenan pakob bobwana ii (zoon van prabob, 
die een jaar na den dood zijns vaders (1725) hem op den troon opgevolgd was) 
aan tegen de Europeanen. De soenan wist deze zamenzwering een tijd lang 
te ontveinzen , maar eindelijk verklapten zijne eigene zonen de geheime in- 
zigten huns vaders aan den kommandant der sterkte te Kertasoera, waarop 
het forlje overrompeld werd, nadat de bevelhebber en de beide prinsen, die 
het verraad aan den dag gebragt hadden, vermoord waren, 

Samarang werd door den soenan en de Chinezen belegerd, maar de vijand 
werd bij een' uitval verdreven en de vrede toen met den soenan gesloten, 
waarbij de soenan genoopt was de Chinezen mede aan te vallen. Deze on- 
trouw van PAKOB boewan A II verbitterde de Chinezen, die de kedaton te 
Kertasoera veroverden en zekeren mas orbndi op den troon phatsten. In- 
tusschen nam de soenan naar Solo de wijk, waar, sedert Soerakarta genaamd , 
de hofzetel is zijner opvolgers (1744?). 

De Madoerezen, die de maatschappij hielpen, heroverden de kedaton te 
Kertasoera op de Chinezen, waarop de Chinezen en mas qrbkdi zich aan 
de maatschappij onderwierpen. Nu wilde de prins van Madoera de veroverde 
vorstenlanden niet afstaan, en eischte voor zijn* zoon sasra di nikoiigrat 
het regentschap Soerabaija en voor zich zelven de tollen van Gresik, Toeban 
en Sidajoe. Daaruit ontstond een oorlog tusschen de maatschappij en den 
prins van Madoera, waarin de Engelschen in het geheim de Madoerezen met 
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unmunitie hielpen; doch dêxe oorl<^ eindigde met de vlugt van den print 
naar Bandjannassin. Op eisch van de maatschappij werd hij uitgeleverd en 
naar de Kaap gebannen. Zijn zoon babba di ningitgrat werd door de 
maatschappij tot regent >an Madoera aangesteld (1746 of 1747). 

Pangeran manokob boemi, een onrustige geest (broeder van pakob 
BOBWANA n), vlugtie uit het hof van Soerakarta, uit ontevredenheid over 
de willekeurige handelwijze van den rijksbestuurder pbinogalaja, die hem 
zijn land Sokawati afgenomen had, en uit misnoegen wegens eene openlijke 
en onvoorzigtige vermaning van den gouverneur-generaal baron van imhofp , 
tijdens diens bezoek aan het Soerakartasche hof, waartoe de klagten , door den 
soenan en den rijksbestuurder bij den opperlandvoogd tegen genoemden prins 
ingebragty aanleiding gaven. Met zijn' schoonzoon raden mas said (een 
zoon van een' ouder' onechten broeder van pakob boewana ii), die niet 
minder onrustig van aard was, ging hij in de omstreken van Sala muiten 
(i748). De soenan, wiens krijgsmagt door de gevoerde oorlogen verzwakt 
was , vreesde voor zijn' wa^gelended troon en riep de hulp der maatschappij in. 

Onder de kwellingen van dezen oorlog voelde pakob boewana ii zijn 
einde naderen. Hetzij uit erkentelijkheid voor de diensten , hem door de kom- 
pagnie bewezen tegen de rebellen , 't zij uit vrees , dat de maatschappij na 
zijn' dood de regten van zijn' wettigen opvolger niet zou blijven verdedigen 
tegen de onderneming der twee stoute muitelingen, de soenan erkende op 
zijn sterfbed, bij akte van den 11 December 1749, de maatschappij als leen- 
heer van het Mataramsche rijk. Pakob bobwana ii stierf in hetzelfde jaar 
en zijn zoon pakob bobwana' iii volgde hem op. 

De verdeeldheid (usschen de twee hoofdmuitelingen werkte eenen vrede tus- 
scfaen KANGKOB bobmi en pakob bobwaka iii uit (17S4). Met goedkeu- 
ring van den- soenan en krachtens gezegde akte, stond de maatschappij de helft 
van Mataram aan mangkob bobmi af, die in 1756 zich te Jogja vestigde 
onder den naam en titel van soeltan manokob bobwana i. Voor den af- 
stand van de helft van het rijk moest manokob bobwana i den soenan bij- 
staan tegen mas said, die in 1757 met den soenan in eene bijeenkomst te 
Salaliga vrede sloot, en 4000 tjatjahs land voor zijn onderhoud ontving. Hij 
voerde toen den naam en titel van pangeran adipati abja manokob nb- 

OARA l. 

Het Mataramsche rijk nu in drieën verdeeld zijnde onder vorsten , die elkander 
vijandig waren , kon de maatschappij ^ naar het systeem verdeelt en heerscht , 
bij eene eventuele onderneming van een hunner tegen haar , op den .bijstand 
van de twee anderen rekenen. 

Pakob bobwana iii werd na zijn' dood in 1788 door zijn zoon pakob 
BOBWANA iv, bijgenaamd soenan baoobs (de schoone soenan), opgevolgd. 

Manokob bobwana i te Jogja, een vriend van de Europeanen, was, 
ofschoon niet van wreedheid vrij te pleiten , regtvaardig en had een' afkeer van 
knevelarij. Door zijn wys bestuur haalde Jogja spoedig Soerakarta in bloei 
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bij. In 1789 of 1790, toen soenan bagobs vijandige oogmerken had tegen de 
kompagnie , ondersteunde de soeltan met eene gewapende magt de expeditie van 
den gouverneur van Java's noordoostkust jan obbvb tegen Soerakarta , waardoor 
de kwade inzigten van den soenan in tijds verijdeld waren. Na eene zevenen- 
dertigjarige regering stierf mangkob bobwana i in den gezegenden ouder- 
dom van 82 jaren (1792). Zijn zoon soeltan mangkob bob wan a ii, nader- 
hand bekend onder den bijnaam van soeltan sbpobb (de oude soeltan (') ) , 
volgde hem op. 

In 1795 was de maatschappij over de honderd tien millioen ten achteren, 
en in 1800 werd het bewind over de Oostindische bezittingen door den staat 
voor de daarvoor verleende voorschotten overgenomen. 

De onafhankelijke prins mangkob nbgaba i stierf in 1796(?) Daar hij 
geen echten zoon had, volgde een kleinzoon, uit eene echte dochter van 
mangkob nbgaba geboren, hem op, onder den naam van pangéran adi- 
pati ABJA praboe prang wbdana. Later ontving hij van het gouver- 
nement, als een gunstbewijs voor zijne trouw, den naam van mangkob 

negara II. 

Mangkob bobwana ii te Jogja, tegen den Europeaan vijandig gezind, 
was een vorst, even wellustig en trotsch als wispelturig en geldzuchtig. 
Alles moest ten nadeele der bevolking opgeofferd worden aan zijne buiten- 
sporige zucht tot bouwen, waarvan de nog bestaande bouwvallen van lust- 
hoven getuigen zijn. 

In 1807 kwam de maarschalk dabndbls aan het bewind in Oost-Indië. 
Er rezen middclerwijl tusschen de twee hoven geschillen wegens moorden, 
die door hunne onderdanen op het grondgebied dier twee vijandige vorsten- 
dommen gepleegd waren , waarover het Soerakartasche hof zich bij het gou- 
vernement beklaagde, en tot bijlegging waarvan het gouvernement moeyelijk- 
hedcn ondervond van de zijde van Jogja. De Jogjasche onderdanen ont- 
zagen zich ook niet, om ongeregeldheden op gouvernements grondgebied te 
plegen. Een hoofd van Madioen prawira dirdja (een schoonzoon van den 
soeltan), die in de geschillen over de gepleegde moorden betrokken was, 
werd wegens zijne verontrustende handelingen door het gouvernement van 
het Jogjasche hof opgeè'ischt, doch de soeltan gaf hem de gelegenheid om 
te vlugten. 

Deze en andere redenen noopten den maarschalk dabndbls , om in 1810 
met eene zamengeraapte magt, en als. *t ware onverwacht, te Jogja te ver- 
schijnen. Hij dwong den soeltan het bestuur aan zijn' oudsten zoon als 
prins regent, onder den titel van radja poetra narbndra, over te geven, 
vorderde van hem zoo wel als van pakob bobwana iv de afschafiing der 
strandgelden , den afstand van Kedoe , Blora , Djapan en andere landen tegen 


(*) Later seoo (^noemd ter onderscheiding van Eijn* xoon, toen deze bet bestaar Van 
hem overgenomen had. 
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minder voordeelige streken op gouvemementsgebied gelegen, en stelde den 
vorslen groote veranderingen in het ceremonieel voor, dat tot dus verre 
vernederend was voor de opperhoofden en meer overeenkomstig hunne 
waardigheid moest zijn. 

De soeltan moest voor het oogenblik daarin toegeven, doch de zaken 
bleven nog hangende, toen daendbls in hetzelfde jaar naar het vaderland 
opgeroepen en door den gouverneur generaal janssbns vervangen werd. 
In 1811 werden de Nederlandsch Oostindische bezif tingen aan de Engelschen 
overgegeven en de luitenant gouverneur bafplbs voerde het bewind. 

Terwijl men in deze beslommering van zaken niet met klem konde voort- 
gaan met de hangende kwestie der hoven, maakte de soeltan sepoes van 
deze gelegenheid gebruik, om zijne magt weder in handen te krijgen. Hij 
stelde den prins regent, dien hij haat toedroeg, buiten het bestuur, en werd 
zelfs stouter dan ooit. Hij liet zijn' neef en schoonzoon den rijksbestuurder 
DANOB RBDJA iu dc kcdatou wurgen, uit wraak voor de vernedering, die de 
soeltan van het gouvernement had ondergaan , door intrigues van dien regent 
en den kroonprins. Bij het bezoek van rafflbs aan het Jogjasche hof in 
December 1811 , vielen in het residentiehuis, waar de soeltan den gouverneur 
eene ofTicièle visite bragt, onaangenaamheden voor wegens eene houten bank, 
die de trotsche soeltan onder zijn' zetel op den troon geplaatst wilde hebben, 
om een voet of wat hooger te zitten dan de gouverneur. De Engelschen 
hadden die bank van den troon afgeschept, waarvan het gevolg was, dat 
eenige der inlandsche hoofden hunne krissen uittrokken. Men legde de zaak 
echter weder bij, de soeltan werd in zijn gezag bevestigd en de prins 
regent tot kroonprins teruggesteld. De soeltan werd hierdoor des te verme- 
teler; hij liet den raden toemenggoeng danob kobsoema, vader van den 
gewurgden rijksbestuurder, ombrengen, en ging eindelijk zoo ver, dat hij 
met het Soerakartasche hof eene geheime onderhandeling aanknoopte, om 
gezamenlijk hunne eischen, betreffende de afschaffing der strandgelden en het 
ceremonieel en den gevorderden afstand der landen, te laten gelden, en des 
noods vereenigd den oorlog te voeren tegen het gouvernement. 

De daarover gevoerde briefwisseling werd ontdekt en de kedaton van Jogja 
door den Engelschen generaal gillispib in 1812 veroverd. Soeltan sbpoeh 
zond men in baUingschap buiten Java, en de kroonprins kwam, onder den 
naam van soehan uanokob bobwana iii, aan de regering, terwijl pangéran 
nata kossobma , die een* doodelijken haat aan manokob boewana iii toe- 
droeg, aan wien hij zijne vroegere verbanning door daendbls gedeeltelijk te 
danken had gehad , tot onaf hankelijken prins verheven werd , onder den naam 
van pangéran adipali pa koe alam i. Had men aan manokob negara te 
Soerakarta een tegenwigt van den soenan, pakob alam was het nu van den 
soeltan te Jogja, die aan hem tot zijn onderhoud 4000 tjatjahs land afstond, 
waarvoor de soeltan het landschap Sesela(*) van het gouvernement kreeg. 


(*) Waar xi aobno bbsbla (lie hierboven) begraven ligt. 
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Dexe PAKOB alam was een jonger broeder van den soeltan bbpobb , mar 
van eene andere moeder. Na SEijn' dood volgde zijn zoon, de vroegere toe- 
menggoeng nata di niitonobat, hem op, zijnde de tegenwoordige pakob 
ALAM II een schoonzoon en neef van soeltan bbpobh. 

Terwijl het bovenstaande te Jogja plaats vond, ging dé gouverneur baf- 
PLB8, van de bewijzen der geheime onderhandeling tusschen de twee hoven 
voorzien, naar Soerakarta. 

Ofschoon zijne vijandige inzigten t^en het gouvernement nu voor de tweede 
maal gebleken waren, bekwam de soenan baoobs, die zich bij bappleb met 
inblazingen van kwaadwilligen verontschuldigd had , nogtans vei^ffenis , maar 
moest met dezelfde schikkingen genoegen nemen, die men goedgevonden had 
met het Jogjasche hof te maken. De afstand van de aandeelen der beide 
hoven in de landschappen Kedoe en Pïitjitan , vau de Soerakartasche distrikten 
Blora en Wirasaba en van de Jogjasche distrikten Djapan , Djipang en Grobogan 
vond nu plaats. De hoven stonden daarbij aan het gouvernement af het mo- 
nopolie der vogelnesten en amfioen, en het beheer der basar's en tolpoorten; 
de twee laatsten tegen eene jaarlijksche schadeloosstelling van 120,000 Spaan- 
sche matten ten behoeve van den soeltan. De rijksbeslierder van Soerakarta 
TJABBA NBOABA word , wegcns de geheime onderhandeling, naar Soerabaja 
gebannen. 

Manokob bobwana III stierf in 1814 in zijn 43ste jaar en werd opge- 
volgd door zijn' eenigen echten zoon bij batob kbntjana (naderhand batob 
aobnq) verwekt, onder den naam van mangkob bobwana nr, bijgenaamd 
soeltan djabot (de soeltan met een sterk gebouwd ligchaam). 

Ondanks zijne minderjarigheid, daar hij toen 13 jaar oud was, werd hij 
door het Engelsch bestuur op den troon gesteld, uit vrees voor de intrigues 
der sedert de regering van soeltan sbpobb bestaan hebbende partijsdiap onder 
de hofgrooten, de partij >Kasepoehan*' van manokob bobwana ii en de partij 
•Keradjan" van zijn* zoon den prins regent. 

Voor de derde maal ontdekte men in 1815 te Jogja een verraad van den 
soenan baoobs. Hij had zich met de in Engelsche dienst zijnde Bengalez^ 
willen verbinden, om de Europeanen te verdrijven. . Door gamizoensver- 
wisseling der sipahi*s werd de uitbarsting van dit verraad in tijds verijdeld. 
De soenan redde er zichr uit, met de schukl geheel op zijn* echten broeder 
den pangeran manokob bobmi (vader van den tegenwoordigen manokob 
bobmi, zwager van den tegenwoordigen soenan) te leggen, die bij een* 
onrusUgen aard den Europeaan haatte. Manokob bobmi werd buiten Java 
gebannen. 

In 1816 kwamen de üostindische bezittingen weder onder Nederlandsch 
gezag. De komroissarissen bloüt, tan dbb capbllbn en butskbs namen 
het bestuur van jobn findall over. 

De verraderlqke pakob bobwana it stierf, en zijn zoon pakob boewana ?, 
bijgenaamd soenan soboih (de rijke soenan), volgde hem in 1818 op. Van 
dezen soenan is ons niets belangrijks bekend; men zegt, dat hij veel van 
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de vrouwen hield en bijzonder gesteld was op zedelooze verhalen, die hij 
zelf door zijnen hofdichter in versmaat liet opstellen. De iTjentini" en »Pra- 
natjitra" zouden onder anderen in zijn' tijd vervaardigd zijn geworden. 

De soeltan djarot te Jogja nam in 1820 de teugels van het bewind in 
handen, en had eenige jaren te voren de dochter van den gewurgden rijks- 
beslierder, verwekt bij de dochter van soeltan sbpoeh, gehuwd. Van de 
drie zonen, die hij bij deze vrouw (ratob kbntjana) verwekt had, is de 
oudste overleden; de tweede, den 25 Januarij 1820 geboren, is de tegen- 
woordige soeltan, en de derde de tegenwoordige pangéran adipati mano- 

KOE B0BM1 (*). 

Soeltan jïjabot, den Europeaan genegen, was met de Europesche kleeder- 
dragt ingenomen en daarom minder bemind door de kasepoehansche partij , 
waaronder de pangéran dipa nbgaba behoorde , de oudste onechte zoon van 
den prins regent , dus een oom van djarot. Deze soeltan stierf onverwacht 
op df'n 6 December 1822. Gelijk sommigen wilden, zou dipa nbgara hem 
een drankje bezorgd hebben; anderen beweerden weder, dat pangéran 
MA50K0B bobmi (oudoom van djarot?) er de eer van had; doch de zwaar- 
lijvigheid van den soeltan deed evenwel vermoeden , dat hij aan een' aanval 
van beroerte overleden was. Zijn zoon, de tegenwoordige soeltan, toen 3 
jaren oud , werd op magtiging van het gouvernement als soeltan uitgeroepen , 
onder den naam van mangkob bobwana v en onder de voogdij van ratoe 
AQBNG (zijne grootmoeder), batoe kbntjana (zijne moeder) en de genoemde 
pangerans mangkob bobmi en dipa negara gesteld. De voogden hadden 
echter met het bestuur van het rijk, dat aan den resident en rijksbestuurder 
was ovei^elaten , niets te maken , iets 't welk een' man zoo heerschzuchtig 
als dipa negara niet aangenaam kon zijn. 

Onder het bestuur van den resident nahuijs aan de hoven, verkreeg de 
landverhuring in de vorstenlanden aan Europeanen eene uitbreiding, aanvang 
nemende met den verhuur van het land Bedojo van den soeltan. Bij Gouver- 
nements besluit van 23 Mei 1823 werden echter de met voorkennis van het 
Gouvernement gemaakte kontrakten der verhuurde landen vernietigd. De door 
het Gouvernement gevorderde afstand der Djabarangkahsche en Karangkobar- 
sche landen, vereenigd met de inspectie door den assistent-resident aan het 
Jogjasche hof ghbyallibb in Banjoemas gedaan , en de geruchten , die daaruit 
onder de Javanen voortvloeiden, werkten mede om den argwaan der vorsten 
en rijksgrooten tegen het Europeesch bestuur op te wekken. De demorali- 
satie en het daaruit voortvloeijende geldgebrek, waarin de hoven gebragt 
waren; de van oüds bestaande vijandschap tusschen de Kasepoehansche en 
Keiadjansche partijen ; de nalatigheid, van den resident te Jogja , die het be- 
stuur aan de vrillekeur van den rijksbestuurder, den assistent resident en den 


(*) MAveKOB bobmi ifl in 184d gehuwd met eene dochter van den titniaireo kroon- 
prins te Soerakarta , pangeren adipati noabbui. 

Jaargang 1849. II. 15 
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translateur overliet, van welke Europesohe ambtenaren dipa nboara eens 
eene openlijke beleediging onderging; de schadeloosstelling van de voogden 
gevorderd voor rekening van den minderjarigen soeltan voor de teruggave van 
het bovengenoemde land Bedojo , ten gevolge der vernietiging van de buur- 
kontrakten ; de knevelarijen en kwellingen , waaraan de Javanen aan de toi- 
poorten onderhevig waren , en het schenden van een kerkhof, gelegen op het 
land van dipa nboaba, — waarover een aan te leggen toerweg moest Ipo- 
pen , — dit alles was oorzaak , dat dipa nbgara en maitokob bobmi zich 
van het hof verwijderden, waaruit de bekende opstand volgde, die van 1825 
tot 1830 duurde (•). 

In 1823 stierf pakob bobwan a v en werd door zijn' zoon pakob bob- 
WANA VI opgevolgd. Deze vorst was den Europeaan bijzonder genegen en 
met de Europesche kleeding tot in het belagchelijke ingenomen, zoodat men 
denken moest , dat hij niet regt wijs was. De rijksgrooten waren echter 
tegen hem ingenomen. In de laatste onlusten hielp hij met de prinsen van 
zijn hof het gouvernement tegen zijne natie. Na het einde der onlusten moest 
het hof van Jogja \ zoo wel als dat \'an Soerakarta , zijne overgeblevene Mantja- 
negarasche landen tegen eene jaarlijksche schadeloosstelling aan het gouver- 
nement afstaan. Pakob boewana vi konde zich niet begrijpen, waarom hij 
zijne landen missen moest; hij verliet in het geheim het hof, en ging, ge- 
lijk het de gewoonte is van den Javaan , wanneer hij geheime bedoelingen 
heeft, naar het zuiderstrand , om door vasten en slapen op eene door den 
Javaan voor heilig gehoudene plaats eene openbaring te erlangen , waarnaar 
hij zich dan zou gedragen (t). Te Mantjingngan zou men hem slapende ge- 
vonden en zich van zijn' persoon meester gemaakt hebben. Wegens zijne 
geheime verwijdering, die reeds eene inbreuk was op de bestaande overeen- 
komst met het gouvernement, vond men in dien tijd, toen de gemoederen 
door den kort te voren geëindigden oorlog nog niet geheel tot kahnle gekomen 
waren, vooral noodig hem buiten Java te zenden. Hij werd naar Ambon 

gebannen. 

Op PAKOB bobwana VI volgde in 1830 de pangéran adipati pobra baja, 
een echte zoon van pakob boewana iv en jonger broeder van pakob 
bobwana V (van eene andere moeder?), onder den naam van pakob bob- 
wana VII, zijnde de tegenwoordige soenan. 

Pangéran adipati mangkoe negara ii stierf (1834?) Zijn kleinzoon, uit 
eene echte dochter geboren , daar hij , even als zijn vader , geen echten 
zoon had , volgde hem op onder den naam van pangéran adipati arja 
prabob prangwbdana. Later (1842?) kreeg hij als een gunstbewijs van het 


(*) Zie de Nederdaitsche vertaling (door den lult-kol. h. m. lakoe) van de MemnnartÈ 
wwr la gverre de Java , van db steuhs. 

(t) Zie hierboven over de incubaUe van den zoon van manokgebat» De keu vmn 
PAKOB BOEWANA VI, om sich naar het Zuiderstrand te begeven, stond aeker in Terband 
met het volksgeloof omtrent de onsigtbare magt van ivjai rara kiüobl, sie pag. 811. 
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gouvernement voor zijne trouw den naam van pangeran adipati aiua Hma* 

KOB HBOARA III (*). 

Het den tegenwoordigen toestand van den Javaan onder hunne eigene vor- 
sten, en met dien onder het gouvemem^t bekend, zouden wij, na dit vlug- 
tig overzigt der gebeurtenissen op Java op de vraag : waar ü de Javaan ge-- 
hikkiger , onder z^n eigen vorst , of onder het gouvernement ? ons het antwoord 
veroorloofd hebben, vreesden vnj niet voor onze partijdigheid door de ge- 
hechtheid aan Nederland, die wij, gedurende ons verblijf van 14 maanden in 
het Vaderland, opgedaan hebben, bij onze Europesche origine en bij de gunst 
van het gouvernement genoten. 

De Javaan mas sastba tama , een vorsten onderdaan , die ons naar Neder- 
land vergezeld heeft, is, even als wij, met den tegenwoordigen toestand van 
den Javaan onder zijne eigene vorsten en van die onder het gouvernement 
bekend en heeft de habad gelezen. Hem hebben wij verzocht op bovenstaande 
vraag te antwoorden. Zijn antwoord zal in de volgende aflevering van dit 
Tijdschrift worden medegedeeld. 


(*) Yolgeos partiknliere tijding met de laatste landmail sal hij la de raaand Besar ef 
October aa m taa n de met de echte dochter van pakob bobwaba vii trouwen. 

15- 


He demonstratie der Ingrezetenen Tan 
SataTla , op den 92 HEel 1948. 


12. Middelbaar onderwas in Indië. 

In het jaar 1839 heeft de hoofdkommissie van onderwijs in Nederlandscb 
Indië uitvoerige voorstellen gedaan aan het gouvernement tot het oprigfen 
van eene instelling van middelbaar onderwijs op Java. Bekend met den inhoud 
daarvan , en er , zoo veel in mij was , iets aan toegebragt hebbende , durf ik 
er van verklaren, dat ze niet alleen op goede gronden steunden, maar ook 
zeer uitvoerbaar waren en geene buitensporige kosten noodzakelijk maakten. 
In eene depêche van den 27 November 1839, No. 33, I^. A 4, heeft de 
Indische regering die voorstellen behandeld, en, zoo wij ons niet vergissen, 
aan den minister van koloniën de behoefte aangetoond aan middelbaar onder- 
wijs op Java, en ten sterkste aangedrongen om hierin te voorzien. 

Het is niet moeijelijk de redenen te ' doorgronden , waarom middelbaar on- 
derwijs op Java zoo hoogst noodzakelijk zij. Al was het lager onderwijs er 
ook in den voortreffelijksten toestand , dan nog zouden , bij haar gemis , de hon- 
derden jongelieden , voor wier ouders het niet mogelijk is eene Europesche 
opvoeding te bekostigen , van alle verdere vorming en hoogere studiën versto- 
ken blijven , en zou hun de weg worden afgesneden , om , 't zij in de dienst 
van het gouvernement , 't zij in partikuliere industrie , eene betrekking van 
eenig aanbeking te vervullen. Bovendien zijn er ouders , die zich aan de tal- 
looze voorbeelden eener mislukte opvoeding van kinderen , op jeugdigen leeftijd 
naar Nederland gezonden, gespiegeld hebben, en daarom meenen, dat eene 
vorming en opleiding in Indië, onder hun oog, verre te verkiezen is. Voor 
velen is goed lager en middelbaar onderwijs voldoende; maar zijn er, die ook 
nog eene hoogere akademische ontwikkeling verlangen , dan is het gevaar 
van op achttien- of twintigjarigen leeftijd naar Europa te gaan , natuurlijk min- 
der groot, terwijl de band tusschen ouders en kinderen met zoo ligt ver- 
scheurd wordt. Maar *t is overbodig meer redenen op te geven , waarom 
middelbaar onderwijs in Indië eene noodzakelijkheid is geworden; waar de 
behoefte aan onderwijs gevoeld wordt , daar bestaat zij inderdaad , en is het 
de pligt eener verstandige regering er in te voorzien. 

Maar weet gij , op welke wijze de voorstellen der Indisciie regering tot het 
oprigten eener instelling van middelbaar onderwijs te Batavia, door den mi- 
nister van koloniën , zijn ontvangen ? Hij heeft op grond dier voorstellen , juist 
het tegenovergestelde gedaan van 't geen verlangd werd. Sla slechts een oog 
in het hieronder volgende : 
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No. 13. • Extract uit het register der besluiten van den vice-president , 

waarnemenden gouverneur generaal van Nederlandsch Indië. 

• BuiTENZORü, 17 December 1842. 

• Gelezen de missive van den minister van koloniën , van den 22 Augustus 1.1. t 
Ltt. A, no. 21/477, houdende mededeeling, dat reeds voor de ontvangst 
der Indische depêche van den 27 November 1839, no. 35, Ltt. A 4, 
bandelende over de verbetering der inrigtingen voor het onderwijs der Ja- 
vaansche taal en de behoefte aan middelbaar onderwijs op Java, in Nederland 
overwegingen hebben plaats gehad over de gescliiktste middelen, om aan 
degenen , die zich voor de Indische burgerlijke dienst wenschen te bestemmen , 
gelegenheid te geven, om in Nederland een voorbereidend wetenschappelijk 
onderwijs te ontvangen; 

• dat die overwegingen zijn tot rijpheid gebragt door de bereidwilligheid van 
den hoogleeraar t. roorda, om aan de uitvoering van dit denkbeeld de hand 
te leenen, en door de oprigting eener akademie te Delft, ter opleiding van 
burgerlijke ingenieurs , zoo voor 's lands dienst , als voor de nijverheid en 
van kweekelingen voor den handel; 

> dat dien ten gevolge , door hem minister aan den koning zijn gedaan de 
voordragten van den 25 en 28 Junij 1.1. , no. 29 en 47 , waarop zijn ge- 
nomen de Z. M» besluiten van den 18 Julij 1.1. , no. 27 , en van den 7 en 
16 Augustus 1.1. , no. 120 en 51 , houdende : 

> 1) dat de koninklijke akademie ter opleiding van burgerlijke ingenieurs 
te Delft, ook zal dienstbaar gemaakt worden aan het geven van een voor- 
bereidend onderwijs aan degenen, die zich bestemmen voor de burgerlijke 
dienst in Nederlandsch Indië, daaronder begrepen het onderwijs in de Oost- 
indische taal-, land- en volkenkunde; 

>2) dat de uitgaven, voor de opleiding der Oostindische ambtenaren 
gevorderd, aanvankelijk zullen gekweten worden uit de koloniale fondsen, 
onder voorbehoud, dat dezelve later geheel of gedeeltelijk zullen worden 
gebragt ten laste der akademie, zoodra hare inkomsten de uitgaven over- 
schrijden ; 

>3) dat aan Z. M. zal worden voorgelegd een ontwerp van de bepalingen, 
betretTende de benoeming van ambtenaren voor de Oostindische dienst, ter 
vervanging of wijziging van die, welke zijn vervat in het koninklijk besluit 
van den 4 Maart 1825, no. 119 ; 

»4) dat zal worden ingetrokken het voor het onderwijs in de Javaansche- 
taal enz. te Soerakarta bestaande instituut, en zoodra mogelijk van de Indi- 
sche begrooting worden afgevoerd de daarvoor uitgetrokken som van f 23,000 ; 

>5) dat als hoogleeraar in de Oostersche taal-, land- en volkenkunde bij 
de koninklijke akademie te Delft zal werkzaam zijn t. roorda , hoogleei aar 
in de oostersche talen enz. bij het atheneum illustre der stad Amsterdam, en 
zulks op eene jaarwedde van enz. 

■Verzoekende de minister dien ten gevolge, dat ten spoedigste worde ge- 
volg gegeven aan de intrekking van het instituut te Soerakarta, zoodanig, 
dat op de eerstvolgende vaste begrooting geene andere uitgaven voor hetzelve 
voorkomen, dan vooreerst nog volstrekt gevorderd worden, om te voorzien 
in het lot der daarbij geplaatste personen , tenzij er mogelijkheid mogt bestaan, 
om de eventueel aan de buiten dienst gerakende onderwijzers toe te leggen 
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wachtgelden , uit de som van non-activiteits-traktementen of op eene andere 
wijze te vinden, hetwelk in allen geval de voorkeur %o\x verdienen. 

«Vestigende de minister eindelijk de aandacht van het bestuur op het alge- 
meen gebrek aan kennis der Indische talen bij 'slands ambtenaren en meer 
bijzonder op de geringschatting van het Javaansch, waarvan de waarde zoowel 
voor het staatkundig en huishoudelijk belang van het gouvernement, als voor 
deszelfs Javaansche onderdanen , breedvoerig is ontwikkeld in de daarbij ge- 
voegde voorlezing van den heer roorda, voor Z. M. den koning gehouden, 
in eene buitengewone, vereenigde zitting der vier klassen van het koninklijk 
Nederlandsch instituut ; onder opmerking , dat de in Nederland aan te wenden 
pogingen, om hierin eene gunstige verandering te brengen, zullen behooren 
te worden ondersteund door eene belangstellende medewerking in Indiè', ten 
effekte dat ook bij het thans aanwezig geslacht van ambtenaren , de zucht naar 
taabtudiè'n en andere wijsgeerige onderzoekingen worde opgewekt, waardoor 
de dienaren der Engelsche Oost-Indische compagnie zich zoo uitnemend onder- 
scheiden , en waarvan de gewone vruchten , praktisch nut en wetensdiappelijke 
roem, niet zullen achterwege blijven. 

»Is goedgevonden en verstaan; 

•Van liet vorenstaande deze aanteekening te houden , en daarvan bij af- 
schrifte dezes mededeeUng te doen aan den raad van Indië en de hoofdkommis- 
sie van onderwijs tot informatie. 

■Accordeert met voorschreven register. 

■De adjt.-secretaris van het gouvernement: 

(V. g.) ROSE." 

Hel Indische gouvernement had alzoo de noodzakelijkheid aangetoond, om 
het middelbaar onderwijs op Java te bevorderen — en de minister van kolo- 
niën maakt, op grond daarvan, de akademie te Delft voor de vorming van 
toekomstige ambtenaren dienstbaar. Er bestonden sedert lang in Nederland 
vele instellingen van middelbaar onderwijs, waarvan ook de Indische ingeze- 
tenen voor hunne kinderen gebruik konden maken. Maar de ondervinding 
had op eene droevige wijze geleerd en leerde nog dagelijks , hoe zulk 
een onnatuurlijke toestand , waarin de ouders vier duizend mijlen ver van hun 
kroost verwijderd zijn , waarin de geheele vorming en opleiding hunner zonen 
van de vroegste jeugd af aan vreemden wordt toevertrouwd, verderfelijk is 
voor de ouders zelven, maar bovenal de nadeeiigste gevolgen voor hunne 
kinderen na zich sleept. Nu waren er voorstellen gedaan , om in dien treu- 
rigcn toestand verbeteringen te brengen, en eene instelling van middelbaar 
onderwijs op Java op te rigten ; — en daarom maakt de minister de konink- 
lijke akademie te Delft » dienstbaar aan het geven van een voorbereidend on- 
derwijs aan degenen , die zich bestemmen voor de burgerlijke dienst in Ne- 
derlandsch Indiè'.'* 

Het Indische gouvernement verlangt al verder » verbetering der inrigtingen voor 
liet onderwijs der Javaansche taal te Soerakarta'C) — en de minister vernietigt, 

(•) Die verbeteringen werden drinvend rereischt, want de geheele inrigting verkeerde 
om vele redenen , die wij liier tiians niet kunnen opeommen , in eenen zeer beklag«ns- 
waardigen toestand. In weerwil van de talloozc gebreken , vooral in hare organisatie 
gelegen , ziju echter onderscheiden kundige ambtenaren ann dit instituut gevormd , en 
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op grond daarvan, de eenige instelling van hooger onderwijs op Java, en 
rigt een* leerstoel op voor de Indische taat-, land- en volkenkunde in Neder- 
land. De minister verlangt de ondersteuning en belangstellende medewerking 
in Indië, vooral ook voor de bevordering der studie van het Javaansch , — en 
hij stelt in dezelfde depêche de personen, die in Indiè' aan het hoofd der Javaansche 
taal- en letterkunde staan, de heeren c. f. winter en a. j. wilkens, op wachtgeld. 
De minbter wijst op de dienaren der Engelsche Oost-Indische kompagnie als 
een voorbeeld , dat men in Nederlandsch Indiè' behoort te volgen, in hunne 
zucht naar taalstudiën en andere wijsgeerige onderzoekingen — en hij doodt 
alle krachtsontwikkeling en zelfstandigheid en leven in zijne ambtenaren, door 
hun te verbieden imet nieuwigheden'* voor den dag te komen , door hen met 
onteerende straffen te dreigen, indien zij zich aan het pubhceren schuldig 
maken — en hij maakt de drukpers in Indië tot een' speelbal der luimen van 
ben, die de magt in handen hebben. 

Indien het nog noodig was, dan zou alleen uit dit besluit ten duidelijkste 
Uijken , hoe sedert vele jaren het gouvernement in Indië de verstandelijke ont- 
wikkeling en den zedelijken vooruitgang der ingezetenen getracht heeft te 
onderdrukken en tegen te werken. Hoe ook de noodzakelijkheid van verbe- 
tering en uitbreiding van het onderwijs werd betoogd , 't was alles te ver- 
geefs ; ja , wat vroeger meer verlichte en menschlievende besturen hadden opge- 
bouwd , werd meedoogenloos weder afgebroken , alsof het voor geen verbetering 
vatbaar ware. Inderdaad het kan niemand verwonderen, dat vooral ook deze 
omstandigheden oorzaak waren van de algemecne vreugde, in Mei 1848 in 
bdië door de tijding verwekt , dat het ministerie , 't welk die regeringsbe- 
ginselen handhaafde en verdedigde, door een ander was vervangen, 't Kan 
niemand verwonderen ^ dat de ingezetenen van Batavia deze grieven, in een 
eerbiedig adres , aan den koning te kennen gaven , en andere meer mensche- 
lijke en verlichte instellingen verzochten. 

Oischoon tot dusverre die bede onverhoord is gebleven, koesteren wij ech- 
ter de gegronde hoop , dat de tegenwoordige minister deze belangrijke aange- 
legenheid ernstig ter harte zal nemen , en al wat in z^n vermogen is zal aan- 
wenden, om aan de ingezetenen van Nederlandsch Indië gelegenheid te ver- 
schaffen voor de opvoeding hunner kinderen in Indië zelf(*). Hij zal daardoor 
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weldaad Toor de IndlBche lagesetenen geworden zijn. Maar de regering redeneerde an- 
den, en seide: »de instelling deugt niet, ergo moet zij worden afgebroken." 

(*J De Nederlander van den 11 Sept. 1.1. doidt mij ten kwade, dat ik den tegenwoor- 
dlgen minister geprezen heb , omdat ik van hem eene uitspraak o? er zekere grieten waeh- 
tende ben. m Wij wenachen " zegt hij , n het herstel Tan alle gegronde grieven , maar 
taveiM wenseben wij 9 dat hetzelve opstijge uit de schaal der geregtigheid , niet oit den damp 
vma bet wierookvat." Ik antwoord hierop alleen , dat ik in de maand Febniarij 1.1. mijne 
grieven aan den toenmaligen minister o. l. baud heb ingediend, en weinige weken later 
mijne >9 bedenkingen " heb uitgegeven tegen de mededeellng van dienzelfden minister in de 
Tweede Kamer over het verkoopen van landerijen op Java. Ik deed dat , terwijl mijne 
ingediende bezwaren hangende waren en aan den gouverneur-generaal opgezonden , natunr- 
lijk in de vooronderstelling, dat diezelfde minister er over zou beslissen. Toen de schout- 
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eene groote weldaad bewijzen aan de kolonie, maar ook tevens de waarach- 
tige belangen van het moederland bevorderen; want op die wijze zullen de 
banden van trouw en liefde tusschen beide deze groote bestanddeelen van betr- 
zelfde rijk beter worden bevestigd en bevorderd, dan door op eene kunstma- 
tige wijze aan de ingezetenen van Indiè' gehechibeid aan het moederland te 
willen leer en ^ — door hunne kinderen tot dat einde naar Nederland te zenden, 
om daar die gehechtheid op te doen, — en door andere oppressive maatre- 
gelen , die zelfs het heiligste , het ouderlijk gevoel , niet ontzien. 


13. Het radikaal van ambtenaar der derde Idasse, 

In »de Nederlander" van den 11 September 1.1., komt dit blad terug op 
den brief van den heer arnold en onze aanmerkingen bij dien brief, in 
de vorige aflevering van dit Tijdschrift opgenomen ; maar het doet dit op 
eene wijze , die ons noopt , om nooit weer van het geschrijf in genoemd jour- 
naal eenige notitie te nemen. Wij hadden gemeend door den heer j. c. baud 
in den Nederlander te zijn aangevallen, en gaarne begaven wij ons met dien 
kundigen, ofschoon in zienswijze hemelsbreed van ons verschillenden staats- 
man, in het strijdperk, meer vertrouwende op de deugdelijkheid onzer zaak, 
dan op once talenten tegenover zulk een tegenstander. Maar ide Nederlan- 
der " verklaart niet het orgaan van dezen of andere vroegere ministers te zijn , 
en bewijst dit zonneklaar door het artikel zelf, waarin hij die verklaring aflegt. 
Immers 't zou niet mogelijk zijn, dat de heer j. c. baud zich met zulke on- 
gelukkige argumenten trachtte te redden , in eene zaak die inderdaad reeds 
luce clarius door den heer arnold is uiteengezet. 

1) De heer arnold had gezegd, idat geene- enkele vroegere bepaling op 
de materie (van de noodzakelykheid namelijk eener Europesche opvoeding voor 
hel radikaal waarover de kwestie handelde) , was ingetrokken en buiten wer- 
king gesteld." Ik had dien heer gelijk gegeven en daaruit afgeleid , dat nog 
in volle kracht was zekere bepaling, waarbij het ministerie verlangde, dat 


bij-nacht b. b. tan obn bosch de portefeuille aanvaardde, heb ik hem niet m aitbandig 
Kepreien / zoo als de Nederlander beweert , maar ik heb herhaald wat ik gesegd had , bij 
bet vertrek van den schoot-bi] -nacht van Batavia in April 1848, (in het Tijdachrift voor 
Nederlaudsch Indië , l Ode jaargang , blz. 284 en vgg.). Al die lof dagteekent das van een 
tijdstip , meer dan een jaar vóór dat de heer van dbn bosch miniater werd , en zelfs voor 
dat de gebeurtenis plaats had , ten gevolge waarvan ik mij over de Indische regering te 
beklagen heb. En 't weinige , dat ik er no heb bijgevoegd , zal m de Nederlander ," die ge- 
heel tc(?eoovergestelde beginselen huldigt, toch wel niet als 99 uitbundige lof" beschou- 
wen; integendeel, yide Nederlander*' moet het in den tegenwoordigen minister veroordee- 
len , als het waar in , wat ik van dezen gezegd heb , n dat hij de zonderlinge manier , waarop 
N men met de drukpers in Indië omsprong , nimmer heeft goedgekeurd ; aan het stelsel van 
* uitsluittni; der in Indië geboren en opirevoede ingezetenen nooit zijn zegel gehecht heeft; 
•en onderwijs en opvoeding voor Indië hoogst noodzakelijk heeft lieschouwd." 

Maar ik wil 99 de Nederlander" en geheel het publiek in de gelegenheid stellen, om te 
zien , dat ik het herstel mijner gegronde grieven te danken zal hebben aan de schaal der 
gercgtigheld van den koning, niet aan den damp van het wierookvat. Ik wil daarom 
alles publiceren wat op deze zaak betrekking heeft. 
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voor jongellDgen, in Indië geboren en opgevoed, en mitsdien verstoken van 
het voorregt eener Eupopesche opvoeding, door den gouverneur generaal 
in den regel het radikaal van ambtenaar niet zou iworden aangevraagd. Maar 
»de Nederlander" tracht te bewijzen , dat ieder woord in deze verdediging eene 
grove dwaling is , door het 15de artikel in te lasschen van het besluit van den 
6 December 1842, hetwelk luidt als volgt: »alle vroegere bepalingen om^ 
tretU het \iüzenden van ambtenaren voor de bui^erlijke dienst in 's rijks 
Oost-Indische bezittingen, worden ingetrokken en buiten werking gesteld." 
De Nederlander beschouwt hier bepalingen omtrent het uitienden van 
ambtenaren synoniem met bepalingen op de materie van de noodzakelyk- 
heid eener Europesche opvoeding voor het radikaal. Omdat ik hieromtrent 
van hem verschil, en den heer arnold gelijk geef, zou het, volgens ide 
Nederlander" voor mij een voorregt zijn, altoos onder de koloniale censuur 
te schrijven. Ik had moeten begrijpen , dat wanneer een koninklijk besluit 
bepalingen intrekt omtrent het uitzenden van ambtenaren, hiermede bedoeld 
wordt, dat buiten werking worden gesteld, bepalingen omtrent de noodzake- 
l^kheid eener Europesche opvoeding voor het radikaal. Jammer voorwaar 
dat fde Nederlander'^ het orgaan niet is van den afgetreden minister j. c. 
BAUD ; wij zouden hier anders eene wetsexplicatie vinden , die voor de Indisch^ 
ingezetenen van het uiterste gewigt is en met de levendigste belangstellmg 
door hen zou vernomen worden ! 

2) *De Nederlander" had beweerd, dat voor het radikaal van ambtenaar der 
derde klasse tegenwoordig geene Europesche opvoeding meer vereischt wordt; dat 
het besluit van den 6 December 1842 dit alleen verlangt voor ambtenaren der 1ste 
en 2de klasse. Om aan te toonen hoezeer ide Nederlander" zich vergist , verwees 
de heer arnold naar de lijst der ambtenaren , door den koning erkend of be- 
noemd, na de uitvaardiging van het besluit van den 6 December, en be- 
weerde, dat daarop geen enkele persoon te vinden is, in Indië geboren en 
opgevoed , aan wien het radikaal van ambtenaar der 3de klasse is geschonken. 
Dit hield hij voor een bewijs , dat dezen niet alleen jure , maar ook facto 
van het radikaal van ambtenaar der 3de klasse zijn uitgesloten. Daarom 
noemde hij het eene dwaasheid, dat >de Nederlander" in 'tbreede verhaalde, 
welke ^mbten al door ambtenaren van de 3de klasse bekleed kunnen wor- 
den, aangezien de Indische kinderen niet alleen van het radikaal der 1ste en 2de 
klasse (dit erkende tde Nederlander" zelf), maar ook van het radikaal der 3de 
klasse zijn uitgesloten ('twelk tde Nederlander" beweerde, dat niet het geval was). 

Maar >de Nederlander" duidt mij ten kwade, dat ik deze redenering van den 
heer arnold goedkeur. >Niet de lijst der ambtenaren benoemd na en ten 
gevolge van het besluit van den 6 December 1842 (waarover hier de kwestie 
is) moet gij raadplegen", zoo redeneert hij, tmaar de lijst van ambtenaren, 
die benoemd zijn, ten einde aan dat besluit geene achteruitwerkende kracht 
te geven , die in eenen geheel exceptiontslen toestand verkeeren , en alleen 
gezocht moeten worden onder dezulken, die vóór 1 Julij 1843 in Indië war 
ren. Niet de lijst van ambtenaren der derde klasse maar die van de eei'ite 
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en tweede klasse moet in aanmerking komen, om aan te toonen,- dat de 
Indische kinderen ambtenaren der derde klasse kunnen worden." Op die lijst 
vindt men enkele personen, die ten gevolge van bijzondere protectie, 
ofschoon in Indiè' opgevoed» toch met het radikaal van ambtenaar der 2de 
klasse werden begunstigd, en voor wie dus de gevorderde > buitengewone 
redenen" bestonden, om van den regel af te wijken (zie het aangehaalde 
besluit op blz. 166 van de vorige aflevering). En ziedaar nu het bewijs , dat 
eene Europesche opvoeding voor het radikaal van ambtenaar der derde klasse 
geen vereischte meer is! 

Wij nemen voor goed afscheid van tde Nederlander," want de tgd is ons 
te kostbaar, om langer met iemand te redetwisten, die op deze wijze rede- 
neert. In eene volgende aflevering zullen wij spreken over de uitsluiting der 
•inlandsche kinderen" van de zeevaart, en over de school voor de zeevaart- 
kunde te Soerabaija. Haar wij zullen dat doen in een op zich zelf staand 
artikel, niet als een antwoord op het geschrijf van > de Nederlander/' 


T A n I A. 


Ae vijanden van, of liever de bevreesden voor de drukpers in Indie, wijzen 
de goede gemeente dikwijls op het gevaar, dat uit persvrijheid zou voort- 
vloeijen voor het gezag en de waardigheid der ambtenaren. » Indien men — 
zoo redeneren ze — over hooggeplaatste personen in dagbladen en geschriften 
oordeel mag vellen , dan zullen de inboorlingen weldra hun ontzag voor Ne- 
derland verliezen." Niet alleen door redeneringen zijn deze dwaze voorstel- 
lingen te ontzenuwen, maar uit hetgeen nu reeds gebeurd is, kunnen wij er 
de valschheid van aantoonen. Onder den kommissaris generaal du bus de 
GisiGNis was er facto persvrijheid op Java, in |den uitgebreidsten zin des 
woords. Deze verlichte en in vele opzigten verdienstelijke staatsman be- 
schouwde de drukpers als een krachtig middel, om ijver, geestkracht en 
eene naauwgezette pligtsbetrachting bij de ambtenaren op te ^wekken. En 
zelfs zeer hooggeplaatste personen waren in dien tijd wel eens het voorwerp 
eener scherpe kritiek, ja ondervonden den geesel der satyre, zelfs in de- 
Javasche courant, — maar die liberale handelwijze der regering heeft nooit 
andere dan goede gevolgen gehad. Een enkel voorbeeld halen wij hier aan 
van de manier , waarop toen geschreven werd ; ik geloof, dat mijne Indische 
lezers, die tegenwoordig onder den invloed van een geheel tegenovergesteld 
kleingeestig en bekrompen bestuur leven, bet bezwaarlijk zouden gelooven, 
indien ik hen niet verwees naar de Javasche Courant van 19 Junij 1828, 
no. 74. De heer j. c. reijnst , direkteur van 's lands produkten en civiele 
magazijnen (thans vice-president der Indische regering, en op den geheelen 
loop der zaken in Indiè' eenen onbepaalden invloed uitoefenende) had eene 
officiële advertentie geplaatst van den volgenden inhoud: 

>Vermeenende het als doelmatig te kunnen beschouwen , om telkens de 
resultaten in de Javasche courant bekend te maken van de uit- en aanbeste- 
dingen , welke ten dienste van den lande successivelijk geschieden , hetzij voor 
de levering van goederen, de aanschaffing van scheepsruimte als anderszins, 
zoo brengt de direkteur van 's lands produkten en civiele magazijnen het na- 
volgende ter kennis. Voor den geannonceerden overvoer van zout van de 
hoofddepöts naar de verkooppakhuizen van Java zijn ingekomen il inschrij- 
vingsbiljetten, waarbij is aangeboden, om het zout over te voeren: 

Van Indramaijo naar Samarang tegen ƒ 9, 13, 12 en 16 per koijang. 
» Paradessie » » » ƒ 8, 9, 10 en 10 » 

» Madura » Tegal » ƒ 10, 11 , 12 en 12 » 

» » » Pakalongan » ƒ 10, 12 en 20 » 

Er is in tegenwoordigheid van de presente concurrenten de vracht toege- 
wezen aan de minste inschrijvers voor den overvoer van : 
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dat al de vreeselijke tafereelen» die men schildert om hare vrije werking 
te verhinderen, bij velen niet alleen uit de lucht zijn gegrepen, maar ook 
hunnen oorsprong te danken hebben aan vrees voor persoonlijke schade. Of 
KOU den heer reijnst, die tegen den invoer eener vrije drukpers in Indië 
ijvert wat hij kan , van dit proefje uit den tijd van den heer du bu8 de 
GisiGNis misschien niet de schrik nog zijn bijgebleven? 


Volgens berigten , met de overlandmail van Junij 1.1. ontvangen , heerschte 
er onder de ingezetenen te Batavia eene algemeene verslagenheid. Er was 
iets uitgelekt van een voornemen , om eene reduküe van 40 pet. in de 
traktementen der ambtenaren te brengen, onder het voorwendsel, dat dit 
voor de invoering van een verbeterd muntstelsel noodzakelijk zou wezen. 
Toen de heer roghussen als gouverneur generaal in Indiè' kwam, bragt hij 
plannen mede tot wijziging van den toen vooral in volslagen verwarring 
verkeerenden toestand van het circulerend medium. Indien wij wel onderrigt 
zijn, behoorde ook tot die plannen, om de waarde van den zilveren gulden te 
bepalen op 160 duiten, en dan de ambtenaren- te betalen voor de helft of een 
derde in zulke guldens, en voor het overige gedeelte in guldens van 100 duiten, 
of zoogenaamde koperen guldens. Eene kommissie werd benoemd , om deze 
plannen te overwegen en aan de uitvoerbaarheid te toetsen. De president 
van de factorij der Nederlandsche handelmaatschappij, die lid was dezer 
kommissie, moet het voorstel ten sterkste hebben toegejuicht, iets dat zich 
verklaren laat, wanneer het waarheid is, dat er een kontrakt bestaat tusschen 
het gouvernement en dat ligchaam, waarbij het laatste zijne stortingen, tot 
voorzienuig in de Indische behoeften , altoos te Batavia zal doen in guldens 
van 120 duiten, en daarvoor dezelfde som in Nederlandsch courant terug 
ontvangt. Maar in de heeren ruloffs en launy vond het voorstel groote 
bestrijders , zoodat het , ten gevolge van hunne adviezen en vertoogen , niet 
is doorgegaan, 't Schijnt echter , dat men daarop thans weder is terug 
gekomen. 

Wij voor ons gelooven, dat, onder de tegenwoordige grondwet, het gou- 
vernement de magt niet meer bezit , om op die wjjze eene dergelijke reduktie 
in de bezoldiging der ambtenaren te brengen. Immers volgens artikel 59 moet 
het muntstelsel in Indiè' door de wet worden geregeld. Ondertusschen is het 
zeer onstaatkundig, om van zulke plannen, al zijn ze ook onuitvoerbaar, te 
reppen. De ambtenaren in Indiè' zijn , in den tegenwoordigen stand van zaken, 
niet alleen de spil waarop het geheele rad der administratie draait, maar ook 
de personen, door wier tusschenkomst de rijkdommen van Indiè' in 's lands kas 
moeten vloeijen ; ze kunnen , door meerderen of minderen ijver en naauw- 
gezette^pligtsbetrachting, groote voordeden of schade aan het vaderland en de 
kolonie bezorgen. Onder hen een geest van ontevredenheid op te wekken, kan 
derhalve niet anders dan allernadeeligste gevolgen na zich slepen. En bovendien 
zijn over 't algemeen de bezoldigingen niet te hoog. Men heeft wel enkele betrek- 
kingen waaraan , in vergelijking van de anderen , buitensporig hooge traktementen 
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zijn verbonden , maar ov^ het geheel is dit het geval niet , en staan himne 
geldelijke voordeelen niet in verhouding tot het werk, dat zij verrigten en de 
groote opofferingen van vrijheid en genoegens, die zij zich getroosten. Wq 
hopen daarom en gelooven ook, dat, zoo werkelijk plannen tot eene aan- 
merkelijke reduktie in hunne traktementen mogten bestaan hebben , men 
daar>'an, onder het tegenwoordig ministerie, zal hebben afgezien. 


Bij akte , gepasseerd ten overstaan van het hoc^ geregtshof van Nederiandsch 
hfidiè' is eene schuld van het moederland , grootendeels vreemd aan de kolo* 
nie, ten bedrage van 236,000,000, op de laatste gevestigd, » onder verband 
van alle territoriale en andere bezittingen en inkomsten van den staat in Ne- 
deriandsch Oost-Indië.'* Van die beleening wordt gewag gemaakt in de Ne- 
derlandsche wetten van den 24 April 1836, il Maart 1837, 27 Haart 1838, 
en 22 December 1838. (Zie Nederlandsche Staatsbladen van die jaren). De 
akten van hypotheek zijn opgenomen in de Indische besluitai van 2 Kaart 
1837, no. 11, 16 April 1859, no. 6, en 4 Junij 1839, no. 17. 

Onder de bezwaren, die men tegen het verkoopen van domeinen op Java 
heeft aangevoerd , behoort ook de bewering , dat het gouvernement daartoe de 
bevoegdheid niet zou hebben , dewijl bet niet is in *t bezit van het eigendomsregt 
en dit den Javaan zelven behoort. De regering heeft mede aan dit bezwaar 
veel gehecht, en ook daaruit een der argumenten ontleend tegen het voorstel. 
Ofechoon geen regtsgeleerde zijnde, zij het mij echter vergund hier de vraag 
te doen : mag op regtsgronden een hypotheek gelegd worden op onroerende 
goederen, die geen eigendom zijn van den schuldenaar? zoo neen, hoe heeft 
dan het gouvernement alle territoriale bezittingen kunnen verbinden, indien 
het geen eigenaar was van de gronden op Java? Is het hoog geregtshof ook 
niet van het denkbeeld uitgegaan , dat dit inderdaad het geval was , toen ten 
zijnen overstaan de akte gepasseerd werd? 


Eenigen tijd geleden (*) hebben wij opmerkzaam gemaakt op de aanmerking der 
staatskommissie , benoemd bij koninklijke besluiten van den 12 Augustus en 
den 13 September 1848 , »dat de aanlioudende vermeerdering der som wegens 
betaalde burgerl^he pensioenen haar aanleiding geeft, om de aandacht te ves- 
tigen op het belang eener spoedige herziening van het pensioensreglement." 
Wij hebben toen aangetoond, dat de ambtenaren van hunne bezoldigingen 
aanzienlijke bijdragen storten voor hun toekomstig pensioen, en om deze en 
andere redenen beweerd, dat hunne pensioenen niet te hoog zijn. Thans 
zijn wij in de gelegenheid, om deze stellingen met nog krachtiger bewijzen 
te staven, waaruit blijkt, dat de pensioenen niet alleen geenszins te hoog 
zijn, maar dat de staat nimmer daarvoor iets betaald heeft. De ontvangsten 
van contributiè'n , sedert de invoering van het reglement in 1837, hddien 
bedragen ongeveer f 2,800,000. De uitgaven voor pensioenen bedro^n 


(•) Zie de vierde afleTerlng van dit TIJdMhrift, bli. 301 enaoil. 
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slechts een paar duizend gulden meer; zoodat alles gevonden is uit de kor- 
tingen der traktementen van de ambtenaren. Maar nog meer. Er is een 
aantal gepensioneerden» die vóór 1837 de dienst hebben verlaten en derhalve 
niet hebben gecontribueerd. Ook dezen worden betaald uit hetgeen de amb- 
tenaren sedert hebben bijgedragen, in stede van ten laste van den staat te 
komen. De som , aan hen reeds uitgekeerd en door de ambtenaren bijeenge- 
bragt, bedraagt ongeveer f 1,500,000, dus nog meer dan hetgeen voldaan 
wordt aan ben , die hunne eigen penningen voor een pensioen hebben gestort. 
Het hg oorspronkelijk niet in het plan van het reglement van 1837 , om nog 
meer te vorderen dan noodig was, want het schrijft de ooutributiën 
voor , %om eenigermate 's lands kas te gemoet te komen in de betaling der 
pensioenen.*' Maar is het nu nog niet voldoende, dat de ambtenaren hunne 
eigen pensioenen betalen? Moet nu ook nog het fonds, dat zij van hunne 
bezoldigingen bijeenbrengen, strekken ten voordeele van 's lands kas? Mij 
dunkt y de onregtvaardigheid springt te zeer in het oog, dan dat wij er een 
woord behoeven bij te voegen. 


Men schrijft ons, dat er in de maand Junij I.l. te Batavia een zonderlinge dief- 
stal heeft plaats gehad. De heer h. de leon , tweede kommies bij de generale ^ 
directie van financiën, werd sedert lang beschouwd als » een opposant", wegens 
een paar krachtige rekwesten , die hij aan het gouvernement had ingediend. 
Op lekerea nacht werd bij hem ingebroken, en werden twee trommels met 
papieren weggenomen. Zonderling was het, dat kleederen, kain-kain en 
andere zaken, die voor eenen inlander meer waarde hebben dan papieren, 
en in de nabijheid hgen, onaangeroerd bleven. Maar nog zonderlinger voor- 
zeker is de omstandigheid, dal, op eene geheimzinnige en onverklaarbare 
wijze , buiten kennis van den heer de leon of zijne bedienden , een paar ^ 
nachten later alles werd teruggebiligt , met uilzondering van drie stukken , 
namelijk eene nota voor den heer sloet tot oldhuis, een opstel over de 
tin van Banka, en ieis over de bevorderingen in Indiè'. Dit alleen ontbrak 
in de trommels. Het gebeurde gaf te Batavia tot de zonderlingste en zelis 
zeer gewaagde gissingen aanleiding, en maakte, dat ieder vooral op zijne 
papieren zorgvuldig acht gaf. Men begreep, dat, nu de inlanders het op 
papieren gemunt hebben, men op dezen niet genoeg het oog kon houden. 
Sommigen maakten er de gevolgtrekking uit op , hoezeer de beschaving en 
de zucht naar lektuur onder de bevolking begint door te dringen. Maar 
anderen beschouwden de zaak weder uit een geheel ander oogpunt. 


De ondervinding leert nog dagelijks , hoeveel moeijelijkheden het voor ouders 
in Indiè' oplevert, om goede voogden en een naauwgezet opzigt voor hunne 
kinderen te verkrijgen, die zij verpligl zijn naar Nederland voor hunne 
opvoeding te zenden. Velen , die gcene betrekkingen of bijzondere vrienden 
in het vaderland hebben , zien zich zelfs genoodzaakt , tol het een of ander 
handelshuis of kommissiekantoor hunne toevlugt te nemen, om daaraan de 
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bebngen hunner kinderen en kei toezigt en de leiding hunner opvoeding op 
te dragen. Op welk eene wijze dit dan plaats heeft , blijkt uit den aard der zaak. 
Het kan zich meestal slechts bepalen bij de zorg voor de financiële belangen en 
de administratie der overgezonden gelden. Wij durven beweren , dat de reden 
waarom zoo vele, naar Europa gezonden, Indische kinderen in hunne opvoe- 
ding niet slagen, voor een niet gering gedeelte daaraan toe te schrijven is, 
dat over hunne vorming en leiding geen behoorlijk toiezigt is gehouden. Al 
bestaat er tegenwoordig ook een gegrond vooruitzigt , dat in Indiè' zelf een 
beter onderwijs zal worden ingevoerd, toch zullen ook in den vervolge nog 
, vele ouders hunne kinderen naar Nederland zenden , 't zij uit vooroordeel tegen 
eene Indische opvoeding , *tzij omdat ze hunne zonen voor de akademische 
studiën bestenmien, 't zij om andere redenen. 

Wij zijn daarom op het denkbeeld gekomen , of het niet wenschelijk zou 
zijn , dat zich in Nederland eene algemeene kommissie vormde , die het opagt, 
de verzorging en de voogdij op zich nam van kinderen , die met dat doel uit 
Indiè' herwaarts worden gezonden. Er bevinden zich zeer veel personen in 
het vaderland, die in Indiè' de algemeene achting en het vertrouwen der 
ingezetenen verworven hebben. Wanneer nu een vijf- of zestal van dezen 
zkh vereenigden , en een hunner zich belastte met de administratie , een ander 
met het toezigt over de stolTelijke aangelegenheden der hun toe te vertrouwen 
kinderen , een derde met bet bewaken van hunne zedelijke vorming en studiën 
enz. , dan zou zulk eene vereeniging inderdaad allerheilzaamst kunnen werken. 
De ouders in Indiè', die niet weten tot wien zij zich in het vaderland zullen 
wenden, zouden daardoor van vele moeijelijkheden bevrijd worden, en menig 
jongeling zou, door bet vaderlijk toezigt van zulk eene kommissie, misschien 
behouden blijven en als een braaf en kundig M der maatschappij 'naar Indiè' 
terugkeeren. 

Bij velen , met wie wij er over spraken , heeft dit denkbeeld , dat natuurlijk 
nog nader ontwikkeld zou moeten worden, groeten bijval gevonden. Daarom 
deelen wij bet bier in algemeene omtrekken mede. Mogt het ook den Indi- 
sche ingezetenen niet verwerpelijk voorkomen, dan zou het nuttig zijn, dat 
men van daaruit zijne gedachten en meeningen hierover kenbaar maakte. De 
bladen van dit Tijdschrift worden daartoe gaarne aangeboden. 


\ 
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Üeographie en geognosie, 

lanjoewangi, op 8°, 13', 45" Z. Bf . , en 1U°, 45" 0. L. van Green- 
wich (volgens melvill van carnbee 8°, 13' Z. Br., en 114°, 22', 10' 0. L. 
van Greenwich) , heeft met deze plaats een tijdverschil van 7° , 37' , 40" , en mei 
Batavia 0°, 30', 15*, en ligt aan de Oostkust van Java, welke mei het tegen- 
over liggend eiland Bali de straat Bali vormt. Het terrein wordt begroot op 
2017 D palen, waarvan 699 D palen op het distrikt Banjoowangi , en 1318 □ 
palen op het distrikt Rogodjampi gerekend worden. Dit land grenst in het 
Noorden aan het distrikt SoemberwarOv^ bij de rivier Badjolmatti (vroeger 
strekten de *> grenzen zich tot aan Kalitikoes uit, hetwelk in 1828 veranderd 
is) , in het Westen aan de residentie Bazoeki (tot het distrikt Poeger) , in het 
Zuiden aan de Zuidzee en in het Oosten aan straat Bali. Het land heeft zijnen 
oorsprong in het Zuiden aan een kalk- en in hel Noorden aan een vulkanisch 
gebei^te te danken, en is door verheffing, uitbarsting, af- en aanslrooming 
ontstaan. 

Het Idjeng-gebergte bestaat uit 4 voorname toppen. Merapi of Idjeng (berg 
der onzigtbare menschen), 9753 voeten hoog, is de thans nog werkzaamste 
vulkaan, in wiens noordelijken top, de goenoeng-Widodari , een diepe krater 
is, waarin een zoogenoemd zwavelmeer, hetwelk in kokende beweging 
is en vele heete dampen uilstoot, die de lucht verpesten. Dit meer 
geeft ook aan de zwavelzure spruit haren oorsprong, welke zich in de 
Banjoe-poeti stort , en wier wateren voor menschen , dieren en planten 
schadelijk zijn. Zijn noordelijke top heet goenong-Bidadaren of Engelen- 
berg. De Rantie (Ketenberg), minder hoog, ligt W. Zuidwest van den eersten. 
De Pendie (Pot- of Ketelberg) ligt westelijk van dezen ; en dan volgt de goenong 
Rahoen (groote berg) , wiens top door de laatste uitbarsling nog kaal is , een 
afgebroken kegel voorstelt en een* zeer groeten krater heeft. De goenong-Koe- 
koesan verheft zich aan de noordelijke zijde van den Merapi; de goenong-Kandang 
loopt van hier tot aan den goenong-Rahoen in een' wijden boog, en vormt een 
hoog plateau in het noorden van deze bergen , hetwelk thans alleen met alang- 
alang begroeid en van herten bewoond is ; het doet zich tol de kulluur van Euro- 
pesche planten , als groenten en aardappelen , zeer geschikt voor , en zoude , 
om zijne hooge ligging, door Europesche kolonisten kunnen bebouwd 
worden. 

De Idjeng ligt in het N. W. van Banjoewangi , loopt van het N. 0. naar 
het Z. W. , zoodat de Rahoen westelijk van de hoofdplaats ligt; is met zware 
bosschen begroeid , welke ten laatste in kajoe-tjainara (casuarinea) overgaan , 
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en alleen de toppen des kraters zijn van vegetatie ontbloot. De Idjeng had 
in 1817 op den 23 en 24 Januarij zijne laatste uitbarsting, toen, na 
aardbevingen en hevige slagen, de berg begon te branden, veel rook en asch 
uitwierp en ten laatste ook een* lavastroom ontlastte, welke echter meer uit 
slijk en gruis, dan uit zuiver gesmolten lava bestond; tusschen den goenong- 
Ranlie viel dezelve naar beneden, en vloeide vervolgens over Soekaradja en Boenloe 
in zee, voerde geweldige steenen, boomen, huizen, kortom, alles wat hem in 
den weg kwam met zich, vernietigde den oogst en deed vele menschen door 
gebrek en ziekte omkomen. Voor dit landschap was de aschregen van 
den berg Tomborah (op Sumbawa) in 1815 niet zoo nadeelig als deze uit- 
barsting, alhoewel toen de asch bijna een voet hoog viel. Gebrek aan water 
en gras deed ook zeer vele paarden, koebeesten, schapen en geiten, bene- 
vens wild omkomen. De ingezetenen stonden op het punt van de plaats te 
verlaten, echter bedaarde de berg, en hunne ongerustheid werd hierdoor gestild. 
Van de beklimmers van dezen berg noem ik alleen lesghenault, hors- 
field, RHEINWARDT, JUNGHUHN , VAN DER WUCK On ZOLUNGER, WOlke hiCf 

wetenschappelijke observatiè'n gedaan hebben. 

Het hoofdprodukt dezer vulkanen is eene ijzerdeelachtige trachytische lava, 
en de grond, welke uit derzelver verweering ontstaat, eene gele domit-^aarde , 
welke met aanzienlijke lagen van humus is overdekt en vermengd, en zeer 
vruchtbaar is; voorts vindt men nog eene zware, digte basaltische lava, do- 
leritische lava, obsidian, puimsteen, zwavel, vulkanische asch, tras en slgk- 
achtige uitwerpsels, die nog andere delfstoffen inhouden. 

Van zee af tot eene hoogte van 3000 voeten is het terrein zacht klim- 
mende , alleen met vele kloven en ravijnen doorsneden , ontstaande door de 
vele afwateringsbedden der van de bergen komende rivieren ; hooger op wordt 
het steiler. Deze vorming geeft aan het landschap Banjoewangi een bekoor- 
lijk en schoon uiterlijk. 

Het heuvelachtige Zuidergebergte bestaat uit eene nieuwere kalkformatie , 
welke maar weinig petrefacten insluit; dit gebergte verfieft zich aan het zui- 
der zeestrand eenige honderd voeten, en in de holten der steile kust zoekt 
men ook hier de nesten van de salangane (hirundo esculenta). De zuidelijk- 
ste punt' of het gebergte Proa loopt noordwestelijk , vormt eerst de kleinere 
baai van Banjoe-biroe en eindigt dan noordelijk met den goenong-lkao , 
welke de schoone baai van Pampang beschut. Deze baai, de beste aan de 
oostkust van Java, is circa 4 mijlen diep en eene mijl breed, en levert eene 
veilige ankerplaats voor eene groote vloot, hebbende eene gelijkmatig afne- 
mende diepte en eenen goeden ankergrond. Aan den kant van den vasten wal 
neemt het alluvium nog toe, is het water ondiep, en is het zelfs moeijelijk 
met eene boot in de Kali Stahie te komen. Aan de zijde van den goenong- 
Ikan daarentegen is het water diep , kunnende de schepen na onder den wal 
gaan liggen , veilig voor alle winden. De goenong-Ikan is dus , uit een nau- 
tisch-comerciè'el en uit een strategisch oogpunt beschouwd, een belangrijk punt, 
waïfrop reeds de kompagnie het oog gevestigd hield, hebbende hier een' zeinpost; 
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nog vindt men een fragment van den vlaggenstok op den top van den ongeveer 
400 voeten hoogen berg. De échout-bij-nacht van den bosch heeft gedu- 
rende de Balische expeditie in 1846 zijne aandacht ook op dit punt gevestigd. 
Deze kalkrotsen zijn met eene buitengewoon schoone en welige vegetatie 
overdekt, alleen ontbreekt het hier aan water; echter kan dit mogelijk door 
eene artesische putboring verkregen worden. Aan den noordwestelijken in- 
gang der Pampangbaai is eene parelbank, die evenwel maar grijze parelen 
oplevert; de oesters zijn lekker, doch komen alleen op de tafel der residenten 
en regenten teregt. Buiten het gebergte Proa en den goenong-Ikan , komen 
nog in aanmerking de goenong Tagong, Seramet, Lompong, Krikie, Lem- 
bol, Permisan, Manong, Pontjomoijo, Betiri en Radjewessi, welke een voor 
de kuituur zeer geschikt en vruchtbaar land insluiten, dat thans echter met 
ondoordringbare bosschen overdekt en onbewoond is. 

Deze assistent-residentie heeft, door de aanzienlijke hoogte der bergen 
en de sterke vegetatie, overvloed van water; slechts weinige plaatsen zijn 
hiervan uitgezonderd. De voornaamste rivieren zijn de volgende. De Ba- 
djoehnatti ontspringt in het noorden uit den berg Koekoesan, en ontlast zich 
oostwaarts boven straat Bali in de Javazee. De Banjoewangi ontspringt bij de 
rustplaats Sidong , op den berg Merapi (Idjeng), en loopt bij Banjoewangi aan de 
noordzijde van het fort in de straat Bali. De Tambong ontspringt uit den Rantie- 
berg, loopt bezuiden het fort te Banjoewangi in de monding, en vormt hier de lia\en 
welke voor kleine vaartuigen bevaarbaar is. De bank, welke zich hier gevormd 
beeft, is na de eruptie van den Idjeng in 1817 ontstaan. De Rogodjampi heeft 
eenen gelijken oorsprong. De Bomo ontspringt van den berg Rahoen , en loopt 
bij Bomo in straat Bali ; men bezigt dezelve tot den afvoer van bamboe-vlo tten« 
De Stahie ontspringt op den Rahoen, en heeft zijne uitwatering in de Pam- 
pangbaai. De Baroe komt ook van daar uit de bergen Poerwolingo en Sepoe- 
djang, en vloeit in de Zuidzee. De Redjegwessi, insgelijks uit de -hoogte van 
Sembang en Poetjangkrep , stort zich in de Zuidzee. 

Ook komen de volgende moerassen in aanmerking. 

Beoosten Kalipakis te Kapolengan, 1} paal in den omtrek, 1 — 3 voeten 
diep. Bij Banjoealit te Petjemangan , 3 palen in den omtrek , 2 — 8 voeten diep. 
Bezuiden Bomo aan het strand te Salang , 1 paal in den omtrek , 2 — 4 voeten 
diep. Bij de dessa Gradjagan te Segoro-anak, 1 paal in den omtrek, 1 voet 
diep. Aan het zuider zeestrand te Lampon , 5 palen in den omtrek , 1 voet diep. 
Zuidwest van Rogodjampi te Klaga , 1 paal in den omtrek , J tot 3 voeten diep. 

Warme wellen zijn , buiten de Kali-pahit , de Zwavelkolk , en in de diepte 
der Telaga , tot nu toe niet gevonden ; iets hetgeen te verwonderen is , wanneer 
men den werkenden Merapi in aanmerking neemt. Hoe groot is niet de 
rijkdom van warme bronnen in het Tagal-Dièng systema ! Hier komen echter 
in aanmerking de latere uitbarstingen en de ondoordringbare bosschen. 't Is mo- 
gelijk dat er minerale wateren bestaan, echter zoo lang het land niet meer 
aangebouwd is, zullen zij bezwaarlijk bekend worden; want de vrees voor 
werkzaamheden zal den inboorling beletten, bij ontdekking kennis daarvan te 
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geven, omdat deze geen ander loon daai'voor inoogst dan arbeid en moehe, 
namelijk van de wildernis uit te kappen en wegen te openen. Mij is alleen 
eene warme zwavel wel, aan den overwal op Bali bij Banjoewedan (dat is «aijer 
panas ** warm water) , bekend geworden. 

In de vlakte komen overal wellen te voorschijn ; bij putgravingen \indt men 
spoedig opborrelend water en zulks is door de nabijheid van een zoo hoog 
gebergte verklaarbaar. Alhoewel het water gewoonlijk helder en zuiver schijnt, 
houdt het toch dikwijls heterogene bestanddeelen in , waarvan de zwavel het 
voornaamste en voor de gezondheid zeer schadelijk is. 

Plaatselijke luchtgesteUheid, 

Dat langs de stranden en in de hooger gelegen binnenlanden dezer resi- 
dentie, de lucht minder warm is dan op sommige langs de Noordkust van Java 
gelegen plaatsen het geval is, schijnt natuurlijk. Desalniettemin heb ik tot nu toe 
den lagen thermometerstand niet waargenomen, welken. men vroeger als norma 
heeft opgegeven. Mogelijk dat het late invallen van de weslmousson, in het jaar 
1847, hieraan is toe te schrijven, want in de laatste drie maanden en vooral 
in de maanden October en November , klom de thermometer 's iniddags te 
twaalf uur tot 90°, zelfs meermalen tot 91° Fahr. ; het weder was daarbij 
droog en helder, alleen des avonds eene mistige lucht, welke tegen het ge- 
bergte in zware wolken bleef hangen, in de hooger gelegen streken ^ch 
ook in regen ontlastte, maar op de hoofdplaats met droogte en eene 
drukkende warmte gepaard ging ; daarbij heerschte eene sterke , electrieke 
spanning in de atmospheer, die zich eerst later in onweersbuijen ontlastte. 
Het gevolg van den abnormen toestand der lucht-^lectriciteit op de gezondheid 
van den mensch, was niet gunstig, want er heerschte algemeen loomheid en 
zelfs pijn ii^ de leden, spanning in het hoofd, lusteloosheid, innerlijke hitte, 
ongeregeldheid der secreties en excreties , eene neiging tot vervelling der huid 
en exantheem-vorming. 

De felle zuidelijke en zuid-oostewinden veroorzaakten eene onderdrukking der 
transpiratie, katarrhalische en rheumatische aandoeningen, welke, bij het door 
de zware hitte verwekte gastricismus , met bilieuse verschijnselen gepaard gin- 
gen , en als febris intermittens catarrho-gastrica zich constateerden ; menschen, 
welke aan dysenteria leden, werden erger en diegenen, welke aanleg tot 
buikziektc hadden, stortten in. 

De thermometerstand , door mij waargenomen , gaf de volgende resultaten : 



*s morgens , 

's middags , 

's avonds , 


te 6 uur. 

te 12 uur. 

te 6 uur. 

laagste . . 

. . 70° . . 

oó 

. . 78° 

gemiddelde . 

. . 74 . . 

o7 

. . 80 

hoogste . . 

. . 76 . . 

• . «/ 1 . • 

. . 83 Fr. 


De hoedanigheid der luchtgesteldheid spruit voort uit kosmische en tellu- 
rische invloeden. De sterke zuidelijke (Z. 0. en Z. W.) winden brengen eene 
koele lucht uit de zuidelijke streken der Zuidzee , en drijven de wolken over deze 
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plaats, welke echter dikwerf , door het koudere gebergte aangelrokken , aan de 
toppen blijven hangen. Uit de drift der koude lucht op het warme land , ontstaat 
hier de somtijds vrij plotselinge temperatuursverandering. Water en windhozen 
zijn 'm de nabijheid van het gebergte niet zelden, en het onweder heerscht 
hoogerop ook geweldiger. Deze oorzaken zullen waarschijnlijk ook op den vul- 
kaan influenseren , en als bewijs van reactie stoot deze sterkere rookkolommen 
uit en somwijlen doet hij het aardrijk schudden. Dat hierbij eene evapo- 
ratie uit het aardrijk plaats heeft , is geenszins onmogelijk , alhoewel onze zin- 
tuigen niet verfijnd genoeg zijn om deze te herkennen. Het vloeijende water 
heeft somtijds de eigenschap van zwaveldeelen te bevatten , welke zich aan. 
het reuk- en smaakorgaan te kennen geven, en geenszins gezond zijn. 

Welke werking de evaporatie van het zeewater op kalkrotsen heeft, is be- 
kend; minder bekend echter is de werking der gioeijende zon op het door 
zeewater nat geworden en dan droog liggend magneet ijzerzand en de klei , 
waaruit het strand aan de hoofdplaats grootendeels bestaat. Dat vele ijzer- 
deelen in het aardrijk koortsen verwekken, heeft, voor zoo verre mij bekend 
Is, voor het eerst een Engelsche geneesheer in Bengalen staande gehouden. 
Een vulkanische grond, vermengd met zee- of brakwater, en dan gedurende de 
eb aan de zonnestralen blootgesteld, kan echter nooit voordeelig op diegenen 
werken , welke zich daarop bevinden , en zulks staaft ook hier de ondervinding , 
aangezien het vertoeven aan het zeesirand te Banjoewangi, vooral bij tot 
koorts gedisponeerden en reconvalescenten , en zelfs bij vele gezonde men- 
schen, koorts verwekt. 

De uitwerking der moerassen is bekend. De gazen, waaruit moeraslucht 
bestaat, zijn de oorzaak van miasmen, en deze te ontkennen kan van niemand 
verwacht worden die gezond verstand heeft. De inboorling maakt hier kunstige 
moerassen , en daardoor de anders gezonde plekken ongezond ; in de zuider 
distrikten liggen de dessa's namelijk midden in het bosch , hetwelk gedeeltelijk 
sedert jaren zoo st^at of pas afgekapt is. De Javaan legt hier zijne sawali's (rijst- 
velden) aan. De winden , door bet hooge woud tegengehouden , kunnen 
geen vrijen doortogt vinden ; de zon werkt dus met alle kracht op de natte 
rijstvelden, en de vochtige warmte doet de humus en de vele organische be- 
standdeelen des aardrijks tot ontbinding overgaan. Er ontstaan miasmen en 
hieruit koortsen en buikziekten , welke zeer hardnekkig zijn ; zoo vond ik te 
Soekodadi, te Rogodjampi en op meerdere andere plaatsen, deze klimatische 
gesteldheid. 

Dezelfde omstandigheden hebben plaats in sommige dessa's langs bet zee- 
strand. In de bij hoog water overstroomde en bij laag water droog liggende 
bedden der rivieren, alwaar de ricosphora-mangle groeit, is eene vette mod- 
der de vruchtbodem eener gedurige ontbinding van organische deelen, welke 
zich reeds aan de reukzenuwen te kennen geeft en vooral bij het houtkappen 
voo.^ de aldaar overnachtende werklieden gevaarlijk wordt. 

Er heerscht dus in deze residentie een zeer verschillend klimaat; aan het 
zuider zcestrand , alwaar het niet moerassig is , zal de lucht door de verfris- 
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schende zeewinden koel en gezond ^zijn ; in de straat Bali , digt bij de iioofd* 
plaats , is het strand moerassig en ongezond ; hoogerop , van 300 tot 3000 
voeten , heerscht eene zuivere lucht en een gezond en zacht klimaat. Van 
3000 tot 6000 voeten heerscht , door de vochtigheid der diepe wouden , door 
de dikke mist welke onder het geboomte blijft hangen, door onweders» pias- 
regens en snijdende winden , eene kille lucht die ongezond is. Op bet hoog 
plateau achter het Idjeng-gebergle , tusschen dezen en den boogvormigen goe- 
nong-Randang , zoude het klimaat voor de kuituur van Europesche gewassen 
en voor Europesche kolonisten het meest dienstig zijn. De hooger gelegen 
streken van den goenong-Rahoen zijn nog niet bewoond, vol hooge wouden 
en dus onbekend. In vroeger tijden zijn zij echter bewoond geweest , namelijk 
het gedeelte tusschen den goenong-Pendil en goenong-RahoenbijGendingWaloe. 

Voortbrengselen van den grond. 

Beschouwen wij vooreerst de hoofdgewassen der uitgebreide bosschen , welke 
in technisch gelruik komen, zoo vinden wij de volgende houtsoorten. 

Djalie (tcctonia grandis) voor huis en scheepsbouw ; Pellet (kajoe timoho-daoen) 
voor garncering van wapens ; Segawi ^ Laban en Soeren (cedrela febufuga) voor 
timmerhout; Keppo en Biiyaor (pterosperma lancala folium) brandhout; Koekoen 
voor molenwerk ; Bendo en Gangangan voor brandhout ; Pronosodo en Sono voor 
meubelen ; Legarang , timmerhout ; Soloeh en Woenie , voor houtskolen ; Kemiri 
(noten-olie specerij) wordt niet gebruikt. Djatiehout wordt alleen in de bosschen 
van Pakpak en Banjoewangi, echter in geene groote hoeveelheid , gevonden , ook 
is het hier van eene geringere soort, omdat het met vele kalkaderen door- 
trokken is. Vele dezer houtsoorten leveren goede meubelen , sommige zijn 
van eene fijne ader en het kajoe-niri neemt eene fraaije polituur aan, gelijkt 
op mahagoni, maar is meer donkerrood. Het kajoe-pellet is licht geel met 
zwarte strepen en plekken, en wordt voor kris-scbeeden en handvesten van 
wapens zeer gezocht. De regelmatigheid der zwarte aderen geeft de waarde 
aan het hout. De regent van Banjoewangi heefl een kris met een gevest van 
dit hout. hetwelk hij niet voor duizend gulden wil missen. Gewoonlijk kost 
zulk een handvest van 10 tot 50 gulden. Bij het zoeken van dit hout is de 
inboorling zeer bijgeloovig en ligtgeloovig , verrigt gebeden en geloofd aan eenen 
gelukkigen of ongelukkigen dag in het vinden ; van buiten kan men den boom 
niet onderscheiden , en kapt hem dus zonder te weten of men den regten heeA. 
De zwarte aderen schijnen mij toe eene ziekte van het hout te zijn en wel 
eene soort van melanose, want men vindt ze in verschillende houtsoorten, 
ook aan de bamboesen. Al te welige vegetatie en gebrek aan oxygen is 
misschien de oorzaak hiervan. 

Bij de dessa Kali-Pakis staat een oud exemplaar van den oepas antjar (anthi- 
aris toxicaria), uit wiens bast het sap getapt wordt. Het voorschrift voor 
anfjargift is: het sap geprepareerd met kintjoor (wortel), banglie (wortel), 
ngampo , konier , ronde peper , lange peper , Spaansche peper , roode uijen , 
knoflook en gember. 
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De slingerplant tjetek (strychnos tieute) levert in haren wortel een nog 
sterker vergif, hetwelk bij de bereiding gekookt wordt. 

Buiten eene menigte geneeskrachtige planten, vindt men in deze bosschen 
ook de patma-bloem en reusachtige kryptogamen (Fungi); Het houtkappen heeft 
in de lage bosschen van April tot November plaats , in de andere maanden 
maakt de regen zulks ondoenlijk. Men kapt de boomen en verspilt veel hout 
nutteloos ; zagen kent men niet ; gebrek aan water , ziekten en tijgers maken 
den inlander steeds van het houtkappen afkeerig, alhoewel nog dagelijks veel 
bosch omver gekapt wordt. 

De kultuurplanten zullen wij nader' beschouwen. 

Veel wild bewoont deze bosschen. De tijger wordt in coenigte a?mgetrofien , 
en de houtkappers zoeken zich, met paggers om de hutten, voor de nachte- 
lijke aanvallen dier monsters te beschermen. 

Van vogelen ziet men dikwijls eene groote species vtn buceros (kokosan, 
djongkrang , iinglingan). 

Aan onderscheidene amphibièn is geen gebrek. Visschen zijn talrijk en 
goed , vooral de ikan-dengiri of koningsvisch , eene ocomber-soorè. Er worden 
vele oesters, ook pareloesters, gevonden, en om de Zuid levert de zee 
schoone conchylien. 

Wilden honig vindt men in de bosschen en van goede kwaliteit. Ook eene 
soort van Spaansche vliegen kan hier verzameld worden. Sntozoën zijn talrijk , 
bij den mensch meestal askariden; den lintworm (taenia) heb ik zeldzamer 
gevonden dan in andere residentiè'n. 

Voor huisdieren heeft men hier een klein , doch sterk en goed paardenras ; 
reeds jong tot het slepen van bamboe gebruikt wordende, kan men de 
paarden hier dadelijk voor een rijtuig spannen. De koebeesten zijn van een 
gemengd ras , meestal van balische afkomst ; het balische vee is een schoon ras, 
gelijkende op den banting (bos sundaicus) , en heeft het eigenaardige dat , zijne 
kleur mag wit , geel , bruin of zwart zijn , de nafes altijd wit en hartvormig 
geteekend verschijnen. Het vleesch , de melk , huid en beenderen hebben eenen 
sterken muskusreuk» de dingding (gedroogd vleesch) minder. Balisch vee wordt hier 
van 10 tot 20 gulden per stuk verkocht. De buffel is de gewone karbouw. 
Schapen en geiten zijn minder talrijk, echter gebruikt men hier meestal melk 
van de laatsten. De inboorling heeft dikwijls eenen groolen rijkdom van vee , 
hetwelk los en zonder opzigt in de bosschen loopt, en alleen opgevangen 
wordt wanneer men het bezigen wil; veedieverij valt hier niet voor. 

Bevolkijfig, 

Wij komen nu lot den mensch , en onderscheiden hier , buiten eenige Euro- 
peanen en hunne afstammelingen, Madurezen, Maleijers, Mandarezen, Java- 
nen (Blarabangers) , Balinezen , Chinezen en Mooren of Arabieren. 

In vroeger tijd was de bevolking aanzienlijker 5 men vooronderstelt, dat in 
de oorlogen met de Kompagnie 60,000 menschen verdwenen zijn ; nu bedraagt 
de bevolking 28,000 zielen , maar neemt jaarlijks toe. 
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De Blambangers zijn de oorspronkelijke bewoners , de talrijkste , en de iand- 
bouwende klasse. Zij zijn van eene goede inborst, onbedorven natuurraenschen, 
zeer lijdzaam maar ook zeer bijgeioovig en onnoozel. Zij zijn welgemaakt, niet 
zeer donker van kleur en minder door ziekten mismaakt. Zoo vindt men b. v. 
onder een honderdtal vrouwen meer sehqone dan misvormde, hetgeen te 
Tagai juist omgekeerd plaats heeft, want aldaar hebben afschuwelijke ziekten 
den stempel op den inboorling gedrukt. De meest voorkomende ziekten zijn 
koorts en buikziekfen en eenige exantheme (ook lepra, doch zeldzaam). De 
syphilis is hier weinig bekend tot groot geluk van de bevolking , ook variolae 
zijn zeldzaam ; de staat der vaccine is vrij goed. 

Men beschuldigt de Javanen van luiheid, maar wanneer men ziet wat de 
zoo geringe bevolking tot het aanleggen van wegen, bruten, koffijtuinen, 
pas ontgonnen gronden en aan onderhoud van vroegere velden gedaan heeft 
en nog doet , moei men zich over haren ijver verwonderen. Waar zouden natiën 
gevonden worden , welke haar evenaren ! want drift naar rijkdom bezielt de goede 
menschen niet , en zij produceren voor zich zelve niet meer dan zij noodig hebben, 
hetgeen hun naderhand op ecne onverantwoordelijke wijze weder wordt afgeronseld. 
Zoodra zij b. v. vernemen, dat er Sumanapsche praauwen te Banjoewangi 
aangekomen zijn , brengen zïj hunnen oogst ter markt , om de benoodigdheden 
van deze handelaren in te ruilen. Voor een weinig klatergoud of voorwerpen 
van geene waarde moeten zij alsdan zeer hooge prijzen betalen ; zoo zsag men hier 
een' man voor eene van spiegeltjes en verschillende kleuren voorziene kist 
f 20 betalen , ofschoon het ding naauwelijks f i waard was ; zij ontblooten zich 
dus van hunne bezittingen ter l)evrediging van kinderachtige dingen , en lijden, 
bij allen rijkdom van goede sawahvelden, gebrek. Velen echter zijn we- 
zenlijk lui; zoo zag ik de menschen in onderscheidene dessa's wilde boomwor- 
telen en sago in de bosschen zoeken, in stede van rijst te verbouwen; eene 
beschaafdere bevolking zoude zulks niet doen. Waar zich geen water bevindt 
om op de rijstvelden te leiden , geven zij zich ook geene moeite om goede 
waterleidingen aan te leggen , en het schoonste land blijft alzoo onbebouwd , 
hetgeen somtijds met geringe moeite en kunst kan besproeid worden. Hefma- 
chines of zoogenoerade waterraderen , om het water van laag terrein op hooger 
te brengen , heb ik hier nimmer gezien. 

De kampongs dezer menschen zijn schoon en net bebouwd, van bamboe 
met stroodaken , of ook met daken van gespletene bamboe of pinangstammen ; 
de meeste zijn van omheiningen (pagers) omringd , en ieder huis is voorzien van 
eene lombong of rijst^chuur. De huiselijke inrigting, de gereedschappen 
voor den landbouw , do klceding en versierselen komen overeen met die der 
overige Javanen , zoo ook de volksvermaken ; de armoede veroorlooft hun 
slechts gebrekkige muzijkinslrumenten, want groote en kostbare gamehngs ziet 
men niet. Ze schuiven geene amphioen. 

De Madurezen zijn, sedert de grenzen niet meer tot Kali-tikoes, maar 
alleen tot Badjoelmatti zich uitstrekken, in getal gering, en ook als kolonisten 
niet te wenschon , om hun wraak zurh lig karakter ; moord en roof is onder 
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hen aan de ordo van den dag ; de banjoewangische bevolking daarentegen is 
zeer vreedzaam en rustig, en zelfs de alhier wonende Balinezen gedragen zich 
goed; als landbouwers heeft men de Madurezen vroeger gaarne hier zien 
aankomen. 

De Balinezen bewonen eene kleine, vuile kampong, en staan onder eenen 
goesti, welke wegens mesalliance van Bali uitgeweken is. Hunne gods- 
dienst en gewoonte brengt mede, dat zij weinig gemeenschap met de Java- 
nen hebben^ zij staan op eenen lagen trap van beschaving; voor ieder hut 
vindt men in deze kampong een klein oiferhuisje (roema dewa), gelijkende 
naar eene vogelkooi, waarin zij dagelijks hunne offers brengen. Thans is er 
een tempel in aanbouw. Zij zijn groole liefhebbers van kleederen met hel- 
dere booge kleuren, alsmede van het hanengevecht; zij zijn echter zeer arm. 

De Mandarezen hebben in hunne woningen eene van de Javanen afwijkende 
bouworde; de huizen namelijk zijn groot, net bewerkt, met smalle, spitse 
vensters en deuren , en rusten op palen hoog boven den grond. In deze bouw- 
orde en in het volkskarakter ligt wel iets van de lijden der middeleeuwen , 
met een zweem van adellijke luiheid en hoogmoedigen waan van rijkdommen 
te bezitten. De Mandarezen zijn slechte landbouwers, echter meer geschikte 
zeelieden of visschers; zij zijn lediggangers , speelziek en wraakzuchtig; zij 
belijden de Mohamedaansehe godsdienst en zijn van eene volkplanting van 
Celebes afkomstig. Hun hoofd heeft den titel van kapitein. 

De Chinezen bewonen op de hoofdplaats de ongezondste kampong langs het 
strand , omgeven van moerassen. De huizen zijn klein en bedompt van steen ^ 
hout en bamboe , zijnde de ware eigenschappen om hardnekkige koortsen te ver- 
oorzaken ; zij zijn hier arme visschers en kleinhandelaren , tevens gering in 
getal. Hunne pagode en het beeld daarin is de oudste op Java , dagteekent zelfs 
van den tijd voor de aankomst der Europeanen, en kan, gelijk de lateraan te 
Rome, genoemd worden : ■ omnium urbis et orbis ecclesiarum mater et caput," 
in betrekking namelijk tot de overige pagoden der Chinezen op Java; want 
deze beschouwen zij als filiaal-tempelen; ze hebben eenen hoogen eerbied voor 
deze moederkerk. Zij staan onder een* kapitein Chinees. 

Arabieren of Moeren treft men hier weinig aan , alsmede afstammelingen van 
Europeanen. Voor de jonge dames bestaat zelfs geen vooruitzigt om te kun- 
nen trouwen, aangezien aan jonge heeren gebrek is; de weinige familièn vin- 
den als klerken hun bestaan. 

Tot vermeerdering van bevolking heeft men herhaalde malen voorslagen ge- 
daan, om menschen van Bali over te halen ten einde zich hier te vestigen , 
maar de ondervinding heeft geleerd dat deze spoedig verloopen. Het beste 
middel zou mijns inziens zijn, wanneer het gouvernement met de balische 
vorsten eene overeenkomst aanging; aangezien deze laatsten echter in dat ge-» 
val eenen slavenhandel beoogen en deze van regtswege afgeschaft is , zoo zoude 
zulks onder de volgende termen kunnen geschieden. De vorst van Beliling 
b. V. , die thans aan het Gouvernement zijnen zetel te danken heeft , moest 
••enige dessa's met cenige hondord huisgezinnen afstaan , on deze konden dan 
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in Banjoewaagische dessa's verdeeld worden ; de vorst moest de verpEgting op 
zich nemen om de deserteurs uit te leveren, waarop een ambtenaar in het 
rijk Beuling e^n waakzaam oog moest houden ; met de menschen zelve moest 
men een huurkontrakt voor eenen bepaalden tijd aangaan /en als zij daarop 
voorschot krijgen , zijn zij ligt daartoe over te halen ; op hen rust alsdan de 
verpligting in de kolonie te blijven , en waqneer zij eenige jaren met vrouw 
en kinderen hier gevestigd waren, zouden zij niet meer teru^^an. Brengt 
men echter alleen mannen over en nog wel lediggangers , zoo is niet veel 
goeds van dezen te verwachten. Om zulk eene kolonie aan haar nieuw ver^ 
blijf gehecht t^ maken , moest men de haar besturende hoofden door kleine 
geschenken aanmoedigen , en derzelver kinderen io eene school opnemen , met 
belofte, wanneer zij goed leerden, op bevordering. Door bekwame inlandsche 
meesters moest men hun niet alleen lezen en schrijven, maar ook technische 
kundigheden laten leeren, en eenige denkbeelden verspreiden van zuivere 
godsdienst^begrippen ; iets waardoor het bygeloof zou verminderden en de 
bevolking niet alleen stoffelijk maar ook zedelijk gelukkiger zou worden. Er zijn 
voorbeelden genoeg hoeveel goeds men door deze maatregelen kan stichten. 

Waarom Madurezen hier niet te wenschen zijn, heb ik reeds aangetoond, 
en menschen , uit andere residentièn op Java , hebben een grooten tegenzin naar 
deze landstreek te gaan , en laten zich niet gemakkelijk hiertoe overhalen. 

Eene Balinesche kolonisatie zou vooreerst dienstig zijn voor de uitbreiding der 
rijstkultuur en koffijplantaadjes ; wilde men suikérplantaadjes aanleggen , zoo kon 
men daartoe walerchinezen uit China overhalen. Deze Sin-kais zijn wegens 
hunne armoede wel genegen tot bebouwing van den grond , ak er geene ver- 
leiding tot eene andere leefwijze bestaat , en deze bestaat er niet. Zoo lang zij 
in afgelegen landstreken wonen en weinig met andere menschen in aanraking 
komen, blijven zij landbouwers; anders hellen zij ligt over om handelaren te 
worden. Dat zij voor den landbouw geschikt zijn , bewijst hunne onvermoeid- 
heid en ijverige werkzaamheid, en de suikerkultuur zouden zij bij voorkeur 
beoefenen , indien men hier kleine fabrijken wilde aanleggen (^). « 

De koepokinenting wordt met een goed gevolg in deze residentie voortge- 
zet; de inwoners hebben het nut daarvan begrepen en er bestaat onder 
hen geen de minste afkeer van deze kunstbewerking; men kan aannemen, 
dat hierdoor een groot gedeelte der bevolking behouden blijft, en aan dit 
middel de vermeerdering van bevolking insgelijks is toe te schrijven. Twee 
vaccinateurs verrigten de dienst in de twee distrikten, maar zouden bij eene 
groote bevolking niet toereikende zijn. Zij worden gesurveilleerd door den 

(*) Wij laten dit denkbeeld geheel voor rekening van den geëerden ■chrijver; bet is 
hei onie niet De Chinezen zijn , in ons oog , een te gevaarlijk bestanddeel in de maat- 
achappy op Java , dan dat men , op welke wijze ook , bun aantal mogt trachten te vermeer- 
deren. Bovendien heeft de ondervinding ook maar al te zeer geleerd, dat er van hunne 
yestiglng als landbouwers op het eiland niet voel gunstige resultaten te wachten zijn. 
Haar al was dit het geval niet, dan nog brengt de bescherming, die wij aan de Javanen 
verschuldigd zijn, mede, dat wij het aantal bloedzuigers en knevelaars onder hen niet 
vermeerderen, en dit zou bij eene kolonisatie van Chinezen altoos het geval worden. 

Rédaktie, 
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ofBcier yan gewondheid, plaatselijken geneesheer van Banjoewangi. De vaocine 
is sinds den jare 1809 en 1810 hier ingevoerd, het getal der ingeente kin- 
deren nam jaarlijks toe. De stof heeft zich vrij goed gehouden en is niet 
meer vernieuwd geworden. De kinderen worden hier van 5 maanden tot 2 
jaren of^eroepen, somtijds zijn zij ouder; vooral wordt de kunstbewerking 
uitgesteld bij ziekten, uitslag, enz. De tot nu toe uit Europa gezonden stof 
heeft geene gunstige resultaten opgeleverd, omdat deze niet reageerde; voch- 
tige warmte is de grootste 'hinderpaal bij bewaring der stof, en zelfs de met 
de landmail ovei|;ezondene , hermetisch gesloten glaspijpjes , hebben geene pus* 
tels te voorschijn gebragt ; maar zoo lang de oude stof niet verbastert en be- 
schuttende kracht blijft behouden , kan nieuwe stof gemist worden. Sedert de 
overname van dit land door het Nederlandsche gouvernement , is het volgende 
aantal kinderen gevaccineerd geworden; in den jare 1816 314, in 1817 879, 
in 1818 691, in 1819 562, in 1820 225, in 1821 288, in 1822 1788, 
in 1823 469, in 1824 660, in 1825 637, in 1826 483, in 1827 584, 
in 1828 geene, in 1829 362, in 1830 699, in 1831 665, in 1832 642» 
in 1833 554, in 1834 607, in 1835 681, in 1836 764, in 1837 750, 
in 1838 712, in 1839 787, in 1840 852, in 1841 840, in 1842 899, 
in 1843 866, in 1844 1001 , in 1845 1083, in 1846 1015; voor het afge- 
gaan distrikt Somberwaroe zijn uitgetrokken 3100. Aan ieder distrikt is een 
vaodnateur (mantri tjatjar) toegevoegd, met ƒ 15 maandelijks traktement, de 
oudste te Banjoewangi en de tweede te Rogodjampi. 

Bij de plaatselijke luchtgesteldheid hebben wij de ziekte voortbrengende oor^ 
zaken zoeken aan te wijzen; langs de stranden heerschen somtijds zeer ver- 
derfelijke heete koortsen , veroorzaakt door belette transpiratie in de oostmoesson 
hij felle winden. 

De inlanders hebben weinig kennis van geneeswijzen, en gebruiken hier- 
voor verkoelende bladeren met inlandsche azijn aangemengd. Voor huid- 
ziekten gebruiken zij de zwavel. Tegen buikziekte heb ik »daoen sintee", 
tot een bolus gemengd, met een goed gevolg zien toedienen. Dit blad, met 
het karbouwenblad overeenkomende, heeft fijne haarvormige spinae en schijnt 
dus prikkelend op de vliezen der darmen te werken. 

In geestbeschaving zijn de bewoners dezer residentie nog ver ten achteren, 
daarentegen echter moralisch goed en onbedorven. Alleen de Maleijers , Man- 
darezen, Madurezen, Balinezen en Chinezen hebben ondeugden, welke door 
het gebruik van opium nog verergerd worden. De Blambangers gebruiken 
dit heulsap niet. 

Tot sommige vakken van techniek heeft de Javaan veel ambitie, en tot 
beeldsnijwerk eenen natuurlijken aanleg, welken zelfs de rigoureuse godsdienst van 
Mahomed niet geheel heeft kunnen onderdrukken en uitwisschen. Sloot deze 
niet het verbod in zich van beelden te vervaardigen , de Javanen zouden deze 
nog even goed maken als ten tijde van Modjopahit en Matjan-poeli ; en nu 
nog werken zij hier met de eenvoudigste werktuigen keurig netjes in ivoor; 
bijzonder smaakvol en fijn zijn de handvesten der wapenen (b. v. krissen) , uit 
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de tanden van den pbyseter macrocephalus , de kasdieiót , gewerkt ; zulk een 
dolkgevest kost van f iO tot f 20. 

Dat de Javanen over het algemeen achterlijk zijn , kan men meerendeels aan 
het Islamisme wijten. Alleen de hoofden en priesters kunnen hier lezen en 
schrijven ; scholen zijn er maar weinig en gebrekkig. Er bestaat hier eene 
vrij ruime moskee ; de priesters hebben echter dien invloed niet op de be- 
volking als in andere residenliè'n , en de inboorling weet maar zeer weinig 
van den Islam; daarentegen is hij nog vol begrippen van de vroegere 
godsdienst, en de hindoe-religie heeft liare leerregelen met onuitwischbare 
sporen in het gemoed der inlanders achtergelaten, echter minder de gezonde 
leerbegrippen dan de bijgeloovigheden. Vooral is het geloof aan setans 
en geesten, zielsverhuizing en aan de praedestinatie , heerschende. 

Aan het hoofd der godsdienst staat hier de imaas penghoeloe" of hoc^epries- 
ter, onder wien een aantal minderen, ikitibs", staan. In de dessa's doet de 
•moedin" de dienst. De penghoeloe heeft vier baboe sawah (2000 O roeden 
rijstvelden) en betaalt geene belasting van huistaks , is vrij van heerendienst (dus 
geen koffijplanter) , heeft echter anders geene bepaalde inkomsten, dan alleen 
bij huwelijken , begrafenissen en diergelijke vrijwillige giften , als rijst , vruchten 
of een weinig katoen, enz. De kitibs zijn alleen vrij van belasting; bij 
gelukkige oogsten geven de landbouwers ook wel i/40 of 1Ü5 ter verdeeling 
aan den penghoeloe en de kitibs. De moedins of priesters in de dessa's zijn 
insgelijks vrij van belasting en ontvangen geschenken. 

De inlandsche bevolking staat hier onder een' regent, met den titel van 
raden-tommongong » welke tevens lid van den landraad en chef der policie is. 
Hij regelt en surveilleert de aankweeking der koilij ; alle bevelen , door hem 
gegeven, worden door den raden-pateh ten uitvoer gebragt; deze levert het 
dagelijksche werkvolk voor transporten , houdt goede orde en zindelijkheid op 
de hoofdplaats , en is ook tevens lid van den landraad. De distriktshoofden heb- 
ben den titel van raden-ingebei , en zijn , onder toezigt van den regent , ver- 
antwoordelijk voor de policie, aanmoediging en toevoorzigt van alle kultures 
onderhoud van wegen en bruggen , enz. Rangswijze volgen nu de maas 
penghoeloe en de jaksa (inlandsche fiskaal), welke de publieke aanklager is en 
de daartoe betrekkelijke stukken voor de regtbanken brengt. De hoogepriesler 
geeft in den landraad inlichting omtrent straffen voor misdaden, echtscheidin- 
gen en verdeeling der erfenissen volgens de voorschriften der godsdienst. 
De dessahoofden , >petingies", zijn verantwoordelijk voor de koffijkultuur , 
en de policie in de dessa's, onmiddellijk aan het distriktshoofd. 

De regent geniet hier geene bezoldiging, maar leeft van de opbrengst van 
sawahs (rijstvelden) en procenten der koffij. 

De gemeene Javaan is verpHgt 800 koffijboomen te planten en te on- 
derhouden ; voor iedere pikol koffij welke hij daarvan levert ontvangt hij 
acht gulden. Vrij van landrente zijnde , ontvangt de koffijplanter maar zes gul- 
den voor de pikol koffij. Handelaren en ambachtslieden betalen de jaarlijksche 
huistaks. ïot onderhoud der groote wegen zijn 855 «man en per dag 63 be- 
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schikbaar; toot het bezetten der wachthuizen 611 , per dag 45 man ; voor 
transporten 358, per dag 21; voor onderhoud der pasangrahans 168, per 
dag 15 man; voor de binnenlandsche brievenpost 234, per dag 16 man; voor 
transport van gevangenen en geeondemneerden 74 , per dag 8 man ; alzoo in 
het geheel 2298 en 168 per dag ; met de uitbreiding van den landbouw moet 
dit getal veranderen in evenredigheid der toename van de bevolking. 

In het distrikt Banjoewangi zijn 69 dorpen of dessa's ; in het distrikt Ro- 
godjampi 90, dus te zamen 159. De landbouw bestaat hier in 1685 sawah en 103 
tagal (drooge rijstvelden) dus 1788 in 't geheel in Banjoewangi, en 2266 sa- 
wahvelden in Rogodjampi. Er zijn nu echter zeer veel nieuw ontgonnen vel- 
den, zoodat deze getallen vermeerderen; de rijstbouw zal thans uit 5000 
baboes (500 Q roeden ieder) bestaan. 

Banjoewangi heeft twee kruisbooten bemand met 20 koppen ieder. Het 
ptf soneel ambtenaren bestaat uit 1 assistent resident , 1 kommies , 1 pakhuis- 
meester, 1 assistent bij de nopal-kul(uur , 2 opzieners, 1 geëmploijeerde , i 
elève, 1 klerk, 1 inlandsche schrijver, 1 hoofd-oppasser, 6 oppassers van 
den assistent resident, 4 matta-matta (spionnen) bij den kommies ontvanger 
der in- en uitgaande regten, 1 vlaggeman, 4 geldtellers (*) en 4 vaste koelies 
bij den posthuismeesler. 

De regent geniet van ieder door de bevolking geleverd wordende pikol 
koffij een' halven gulden , de pattie ^ gulden , de petingies van ieder in de 
dessa's geleverde pikol 33 cents. Er worden thans 's jaars ongeveer 9000 pikols 
koflij geleverd. Vroeger wareu de produkten belangrijker. Bij ontginning van 
woeste gronden voor kofiijtuinen wordt de grond maar een halve voet diep 
omgehaald , de regt naar beneden schietende wortel raakt dus spoedig den 
vasten grond, buigt om en de koffijboom kwijnt en sterft spoedig. In het 
jaar 1820 bedroeg de opbrengst van koffij 18 pikols en 73 ponden, in 1836 
15374 pikols en 32 ponden en is nu weder tot 9000 achteruit gegaan. 

In 1830 werd hier de zijdewormteelt ingevoerd , waarvan in 1831 208y^y pon- 
den zijde gewonnen werd, in 1832, 5üi ponden; hetwelk echter daarna jaar- 
lijks afnam, zoodat, in 1838 slechts 27 ponden gewonnen wordende, dit eta- 
blissement gesupprimeerd werd. 

Indigo wordt door den inlander weinig en alleen maar voor eigen gebruik 
geteeld , zoo ook tabak. De suiker wordt slechts in stukken op de bazaars 
verkocht; bij de invoering van suikerkultuar zoude deze echter goede re- 
sultaten opleveren. Men kan rekenen, dat 150,000 pikols rijst 's jaars ge- 
oogst worden, wanneer geen misgewas plaats grijpt, hetgeen meerendeels uit 
de vernielingen der veldmuizen en insekten voortspruit. Deze wordt gemeenlijk 
uitgevoerd door Sumanapsche vaartuigen en dient gedeeltelijk voor eigen consum- 
tie. De prijs van ieder pikol varieert van 4 tot 6 gulden. Volgens eene woegere 
begrooting was het gemiddeld getal van jaarlijksche rijstopbrengsten 7,282,500 
Nederland» jie ponden. Er wordt rijst naar Bali uil^ en ook van daar ingevoerd. 

(*) Het mnntstelscl heeft eene afzonderlijke betrekking van 99 geldteller " noodzakelijk 
gemaakt. De duiten , die tegenwoordig de standpenniog van Nederlandsch Indië nit- 
maken , worden in zakken van / 26 vervoerd. Bij ieder kantoor op Java siet men dan 
ook eenige geëmploijeerden , die niets doen dan duiten tellen. 
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Soeharadja, 

Twee palen landwaarts in van Banjoewangt, ligt de nopal-kultuur-inrigting 
met 5 tuinen, bestaande uit 74 bahoes (500 O roeden ieder), en bebouwd 
met 270280 nopal planten , welke door 450 bannelingen of gecondemneerden 
bewerkt worden, en waarvan 's jaarlijks 22500 tt cochenille gewonnen wordt. 
Die inrigting draagt den naam van Soekaradja. De werkzaamheden zijn 
zoodanig verdeeld, dat aan ieder naar zijn gestel werk toegedeeld wordt; 
in de oelarloots (insektenhuis) worden de zwakken, de Chinezen en 
. de vrouwen gebezigd en in de tuinen de sterkeren en gezonden. Over 
het algemeen is de huisvesting en kleeding der gecondemneerden goed; 
zij ontvangen dagelijks 1^ pond rijst en om de week een pond gedroogd os- 
senvleesch (dinding van Balische beesten) , benevens eenige groenten ; om de 
maand ontvangt ieder man een' gulden siri-(betel) geld. Zij beginnen van 
's morgens 6 tot 11 uur te werken, rusten dan ip de pandoppos (waarvan in 
iederen tuin een is) tot 1 uur , en werken dan tot 5 uur. Des zondags ont- 
vangen zij als geschenk geroosterde pisangs. 

De onder deze menschen voorkomende ziekten zijn rhumatismen, koortsen 
en buikziekte; de laatste wordt hoofdzakelijk veroorzaakt door het genot van 
onrijpe en waterachtige vruchten en het daarop drinken van koud water; even- 
zoo is het gesteld hij oude amphioen-schuivers uit gebrek aan opium. Voor 
de zieken is een bamboesloods opgerigt, alwaar zij door den plaatsejijken ge- 
neesheer van Banjoewangi verpleegd worden. Voor de zwakke zieken wordt 
ziekenkleeding te goed gedaan. De sterfte is per jaar 70 ; echter moet men 
in aanmerking nemen, dat er altijd nieuwe gecondemneerden bijkomen. 

Tot dit gesticht behoort ook het etablissement te Bomo voor den aankoop 
van bamboe met 40 mau, en het kultuur-gesticht der verwijderden te Soeko- 
dadi, alwaar thans alleen sawahvelden aangelegd worden. 

Ieder, die Soekaradja bezoekt, is getroffen door de verrukkelijk schoone 
ligging van dit oord ; een goede breede rijweg voert er naar toe, en ongeveer 
300 voeten boven de zee staat de pasangrahan (het buitenverblijf van den 
assistent-resident) in de nopaltuinen. Van hier ziet men over dessa's , schoone 
sawahvelden en kokosbosschen van Banjoewangi in zee, en tegenover op het 
eiland Bali ; west en noordwaarts rust het oog op het majestueuse Idjeng-ge- 
bergte met zijne rijke vegetatie en, aan den voet dezer kolossen, op liefelijk 
gelegen dessa's (dorpen der inboorlingen). Het schoonste water doorstroomt 
alle tuinen, en eene frissche zuivere lucht verkwikt den uit het lage land ko- 
mende ongemeen ; daarom is deze plek zeer geschikt voor een convalescenten- 
gesticht of liever voor een ziekenhuis , te meer omdat in de stad en in het fort, 
door de causa praedisponens en perenna, de koortsen zeer hardnekkig zijn. 
Zeereizigers zijn gewoonlijk getroffen door deze schoone ligging, en men kan 
het gerust een der heerlijkste gezigten van geheel Java noemen. Vroeger was 
hier bet etablissement voor de zijdeteelt en kofiijtuinen ; dezs zijn echter in- 
getrokken. 

Banjoewangi wordt verdeeld in twee distrikten, welke 150 dessa's inhou- 
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den, waarvan 69 in het distrikt Banjoewangi en 90 in bet distrikt Rogo- 
djampi zich bevinden. De raden-pateh beheert bet distrikt Banjoewangi en 
de raden-ingebei liet distrikt Rogodjampi. De groote postweg loopt van 
Badjoelmalti tot de hoofdplaats , 23^ palen , en kan hier tot Rogodjaropi nog 
bereden worden met rijtuigen; 10 palen van hier tot aan het zuider zeestrand 
loopt maar een binnenweg. 

Er is ook nog een rijweg tot Mendjo (over Soekaradja naar Litjin) , 7 palen 
lang. Van de vijfendertig bruggen op deze wegen , zijn de meesten van hout ; 
alleen op de hoofdplaats zijn eenige kleine bruggen van gebakken steen. Er 
bevinden zich in deze residentie 20 waterleidingen , met gewone dammen voor- 
zien , voor de bewatering der rijstveUen en voor het vullen der gracht van 
het fort. 

De assistent-resident schonk heeft eene waterleiding laten metselen, welke 
schoon drinkwater tot in zee voert en waarvan de hier ankerende schepen zich 
gemakkelijk kunnen voorzien ; ook zijn , onder het bevel van gemclden heer , 
twee baden gemetseld tot gerijf der ingezetenen en van het garnizoen. 

In de thans onbevolkte streken van het zuiderdistrikt zoude veel land ter 
kuliuur van rijst en andere produkten bruikbaar zijn , wanneer men aldaar wa- 
terleidingen wilde aanleggen. 

De inkomsten van deze residentie bestaan in inkomende en uitgaande regten, 
in verpachtingen van het slagten, visschen, de bazars, vogelnestklippen, am- 
phioenpacht, belastingen, (huistaks, grondhuur, verponding, haven en anker- 
gelden, regt van overschrijving, slaventaks, oorgeld der paarden, venduregt,) 
klein zegel , pofiterijen , het zoutmonopolie en in algemeene inkomsten. 

De handel geschiedt meestal met Sumanapsche praauwen; er worden inge- 
voerd: grove ehitsen, linnen, gambier, aardewerk, ijzer; uitgevoerd worden; 
rijst , padi , pinaugnoten , jarakpitten (voor olie) , kokosnoten , kokosolie en 
vogelnestjes. 

De kofïij wordt aan het gouvernement geleverd als ook de cochenille. Van 
Bali wordt rijst , koffij , rundvleesch (dinding) , koebeesten , kokosolie en ka- 
toen ingevoerd. De handel is hier echter van geen groot belang. Er 
worden jaarlijks circa 400 schepen en vaartuigen in- en uitgeklaard. De 
vogelnestklippen aan het ziiider zeestrand bij Gradjagang brengen maar ongeveer 
40 katies van eene geringe hoedanigheid op, en worden van ƒ150 tot /1200 
verpacht aan een' Chinees. 

Zout wordt op de hoofdplaats en te Rogodjampi verkocht , maar hier niet 
gefabriceerd. 

Voor de scheepvaart is nog aan te merken dat de zee veilig is, en alleen 
de volgende klippen en stroomen verdienen in acht genomen te worden. 
Het grootste rif bevindt zich tusschen kaap Sedano en Banka circa 2 mijlen 
van den wal; voor Kelapan een rif | mijl in zee, bij de rivier Soekowidi 
J mijl in zee. Bij Banjoewangi steekt een rif i mijl in zee uit. Deze lig- 
gen alle noordelijk. Om de Zuid is het veiliger en zijn maar de volgende 
aan te merken. 
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Beiuiden Banjoewangi 4 inijl ^ ^ee uitstekende ligt er een nabij de plaats. 
Een ligt er bij Tanjong Bakem | mijl van den wal. Een bij Paras Gampal 
eene mijl in zee. De stroomen in straat Bali zijn zeer sterk. Bij nieuwe 
maan loopt de stroom om de noord van *s morgens 5 tot 8 uur, en om de 
zuid van 11 tot 2 uur. Bij halve maan loopt de stroom van *s middags 12 
tot 2 uur om de noord en van 4 tot 6 uur om de zuid. Bij afnemende 
maan zijn de stroomen zwakker , loopen niet geregeld , maar kunnen met eene 
matige koelte doorgezeild worden. De reede van Banjoewangi is veilig, en 
de beste ankerplaatsen zijn voor het fort Utrecht op 10 vademen en bezuiden 
den vlaggestok op 8 vademen. Er staat hier een hooge , wit geschilderde vlag- 
gestok, die tamelijk ver kan gezien worden; ook dienen eenige boomen in 
het mandareesche kamp tot verkenningsteeken. Komen er schepen in het ge- 
zigt , zoo worden 's avonds aan dezen vlaggestok in een' driehoek 5 lanraarnen 
gehescheu ter verkenning. Men is bezig op eenige klippen bakens op te rigten. 
Veilige ankerplaatsen bieden de Pampangbaai en de baai van Banjoe-biroe aan. 
Het zuidwestelijkste gedeelte van het zuider zeestrand is nog niet genoeg- 
zaam bekend, mogelijk dat aldaar zich bevindende inhammen insgelijks anker- 
plaatsen aanbieden. De Kali-Baroe , eene der grootste rivieren d^ residentie , 
ontlast zich aldaar in zee. De inhammen van dit gedeelte moeten ondiep en 
vol riffen zijn. 

Geschiedeniê. 

Holder FrUde , sütse Eintraeht i 
Weilet, iceilêt lange über dieier StacU. 
M'óge nie der Tag erscheinen, 
Wo de4 rauken Kriegers Horden 
Dietee itille Thai durcktoben ; 
Wo der Himmel, 

Den dei Abende sar\fte Röthe lieblieh moMi , 
Von der DÖrfer» von der Stadie 
Wildem Brande , tchreeklich strahlt* 

Schiller. 

^ Het rijk van Blambangan, waaronder ook het landschap van Banjoewang 
begrepen was, heeft, als een vasnl-staat van Modjopahit, in de geschiedenis 
van Java eenmaal eene belangrijke rol gespeeld. — Van zijnen glans , van den 
trap van kultuur en beschaving, is echter niets anders tot ons overgekomen, 
dan korte schetsen en de historie van damar woelan, welke de zeden en 
eigendommelijkheden van de grooten uit dien tijd in een helder daglicht plaatst. 
De geschiedenis van dat rijk is eene aaneenschakeling van wisselvalligheden, 
van voor- en tegenspoeden, van verheffing en van verval. Ten tijde van 

4 

DAMAR WOELAN, warcn zeden, godsdienst, kunsten en wetenschappen reeds 
aan bet dalen. Ook de zoo roemrijke staat Modjopahit viel in duigen, en 
eene volksverhuizing van Modjopahit stichtte het gemeenebest van Matjan 
Jurgang 1849. II. 17 
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Poetie. Zoo ten minste rerhaali een Javdansch geschrift. De pri» lUDiii 
601>K)EA vertrok , na den val van zijne vaderstad gezien en een tydlang in het 
Tengersch-gebergte gewoond te hebben , naar Banjoewangi en bouwde er ge- 
melde stad Biambangan. Anderen noemen den soesoehoenan tawang aloen als 
stichter. De tijd komt echter overeen met dien van de invoering des isma- 
lisme en van de komst der Portugezen op Java, dus in het begin der zes- 
tiende eeuw. Hiervoor spreekt ook de bouworde der ruïnen dezer stad* 
welke wij iets nader willen beschouwen. 

Tien palen van Banjoewangi , West Zuid West , vindt men op het plateau 
van eenen broeden heuvel de ruïnen, beslaande vooreerst uit eenen ringmuur, 
welke vijf palen in omtrek houdt, 12 voet hoog, 6 voet dik en met eene 
borstwering en gang voorzien was. Er staan nog maar weinige fragmenten 
overeind en deze zijn uit gebakken steen (welke 1 ^ voet lang , een halve voet 
breed en drie duim hoog is) , zonder cement cyclopisch op elkander gevoegd. 
In het midden dezer ruimte, echter meer naar den oostkant, zijn de nnn«i 
van den tempel, wiens voorplein insgelijks van eenen muur omgeven is g^ 
weest. Deze tempel was 36 voet lang, 12 voet hoog en breed en rustte op 
een fondament van hechte \ierkante lavasteenen , hetwelk een schildpad moest 
voorstellen , omsingeld door twee slangen ; de schildpad is het zinnebeeU 
der aarde of der wereld, de slangen zijn het zinnebeeld van den tijd. De 
muren zijn van vierkante witte kalksteenen , zuiver gehouwen en waarschijnlijk 
uit het zuider gebei^te afkomstig. De sieraden aan dezen tempel komen 
overeen met den smaak der hedendaagsche Javanen ; en , alhoewel eene periode 
van verval van smaak te kennen gevende , zijn zij nogtans keur^ bewerkt ; 
de binnenwand is van gebakken steen opgetrokken , het dak , waarschijnlijk 
insgelijks uit steen , is ingestort. De ingang is aan de westzijde en men ste^ 
uit eene kleine pendoppo (open hal of pavilloen) , of bali-bali , waarvan het 
fondament nog te zien is , eenige trappen op in den tempel. Ter zijde ziet 
men metselwerk van kunstig gebeitelden gebakken steen,, hebeen een ge^ 
drocht schijnt te hebben voorgesteld. Een spruitje en eenige gooten duiden 
aan, dat men bij de offeranden wasschingen en reinigingen heeft in acht genomen. 
Eenige beelden, gedeeltelijk beschadigd, gedeeltelijk verweerd, vindt men 
hier en wel uit vulkanisch conglomeraat, uit witten kalksteen, uit lava en 
ook uit klei vervaardigd; deze bestanddeelen en de minder keurige bewer- 
king bewijzen , dat zij in den tijd der stichting des tempels op de pjaals 
zelve vervaardigd zijn geworden. 

Eenige eerwaardige waringie-boomen , mogelijk de /klrinkinderen van die 
welke de stichter geplant heeft, overschaduwen deze ruïnen van eene onder- 
gegane kultus, welke, naar de emblemen der beelden te oordeelen, m&gdijk 
de Siwa-vereering geweest is. Nu vindt men op deze hoogte nog maar vele 
steenhoopen, waarschijnlijk de overblijfselen van de kratons der grooten. 
Vroeger jieeft men meer gevonden, doch beeldwerk, wapens, gereedschap- 
pen en sieraden zijn natuurlijk reeds lang verdwenen , en nu haalt de Javaan 
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aeUs de steenen voor eigen gebruik van daar weg ; zoodat mogelijk in niet 
xeer verre toekomst ^ ieder spoor van het eens zoo bloeijende en magUge 
Matjan Poetie zal verdwijnen. Deze sterkte, mogelijk eens door een dertig- 
duizend weerbare mannen verdedigd» is geslecht in eenen vernielenden oor- 
log tusschen familieleden of broeders, uit naijv^ om eene beuzelachtige re^ 
den ontstaan ; men zegt over het vechten van een paar krekels 1 ; sic transit 
gloria mundi! 

Later \inden wij tommongongs als kroonvasallen van het Mataramsche rijk, 
welke echter, uithoofde van den groeten afstand van den leenheer, tamelijk 
onafhankelijk schijnen geweest te zijn^ ten minste daarvoor spreken de ge- 
durige oorlogen , zoowel onder elkander als in verbinding met Balische vorsten. 
In het midden der vorige eeuw begon de kompagnie zich in deze geschillen 
te mengen, wel begrijpende dat in het troebele water goed visschen is. 
De misnoegdheid der tommongongs maas anom en maas wikko over den 
Balinescben vorst goesti moera, die toen overheerscher van het Blambangan- 
sche was , bewoog de kompagnie hier te landen. De Blambangansche hoof- 
den , daarmede niet tevreden , verbonden zich met de Balinesche vorsten 
en beoorloogden de kompagnie. Een detachement Europeanen, sterk 60 
man, werd door hen b^ de dessa Baijoe verrast en in de pan gehakt. 
De civiele en militaire kommandant acHOPHOPP, te Pambang, over dit feit 
verwoed, sloot schijnbaar vrede, lokte eenige honderden Blambangers aan 
boord, van een vaartuig in de Pampangbaai en liet deze allen onthoofden. Deze 
gruweldaad verwekte schrik en ontsteltenis onder de bevolking, welke naar 
Poegoer, Bali en andere oorden verhuisd, en sedert dien tijd deerlijk uit el- 
kander gedreven is, zoodat vele duizenden door honger en kommer om bet 
leven gekomen zijn. In 1800 vond men nog een honderdtal huisgezinnen in 
eenige dessa's, welke zich in het midden van de bosschen hadden gevestigd, 
gelijk te Poetjangkrep , Kali-agong , Petang-poendoeng en Kepoeren. Gebrek 
aan voedsel, ziekten en vulkanische uitbarstingen hebben de bevolking op het 
minimum gebragt. Sedert 1816 neemt zij weder toe. 

In 1765 heeft de kompagnie dit land in bezit genomen; het eerste etablis- 
sement was te Banjoe-alit, met den binnenpost Lating. Wegens slertle verliet 
men deze plaats en wierp te Pampatig eene sterkte op. De ongezondheid 
van dit oord was de reden waarom men in het jaar 1777 zich te Banjoewangi 
gevest^d heeft, alwaar men vermeende, ook de Balinezen en Blambangers 
beter te kunnen surveilleren. Hiertoe werd het fort Utrecht opgerigt, liet 
heeft elf uit- en negen inspringende hoeken. De vuurl^n of de binnenzijde 
der borstwering , waar de man zich achter dekt , heeft eene uitgestrektheid 
van 4S0 Ned. ellen. De wal, die eene dikte van 3 Ned. ellen heeft, is be- 
plant met 3 tot 12 en 2 tot 6 ponders op afiuilen, en 4 tot 6 ponders op 
rolpaarden; de rayon heeft op 50 roeden van de teen van het glacis zijne 
ligging. De gebouwen zijn 1 officierswoning en bijgebouwen, 1 Europesche 
kazerne, 1 inlandsche kazerne, 2 magazijnen, 1 kruidhuis, 1 hoofdwacht en 
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provoost. De sterkte der bezetting is 1 eerste luitenant, kommandant , i 
tweede luitenant der infanterie , 1 officier yan gezondheid 2de klasse , 6 Eu- 
ropeanen der infanterie, 44 inlanders der infanterie, 6 Europeanen der artil- 
lerie, 14 inlanders der artillerie; in de kazerne wonen nog 31 vrouwen en 
21 kinderen. De gebouwen zijn van steen , met platte daken ; dè vloer 
is niet uit den grond opgetrokken; het fort is ongezond. Of het punt stra- 
tegisch welgekozen is, mag ik niet beoordeelen. Tot nu toe heeft het alleen 
een* aanval van zeeroovers, ten tijde van het Engelsche bestuur, afgeslagen. 
Het fort is overigens ruim en schoon. 

Wenden wij ons nu van de prosaïsche geschiedenis van het hedendaagscbe 
tot de meer poëtische van het verledene. Wij willen ten laatste met eene 
historie besluiten, welke, volgens het geloof en de overlevering van den 
inboorling, den naam aan deze plaats gegeven heeft. 

Voor ongeveer 400 jaren werd dit land door eenen vorst geregeerd , met 
name sindo rodjo , wiens pateh (minister) sido porso eene zeer schoone vrouw 
had, genaamd sri-taniong, die van goddelijke (Braminische) afkomst was. 
Wegens hare uitstekende schoonheid en verhevene geboorte, zocht de vorst 
baar zelf te bezitten en zond den man naar den Idjing met het bevel eene 
bloem te brengen , welke jeugd en onsterfelijkheid geeft ; dus met hetzelfde 
doel, hetwelk david met urias liad, v^ant de gevaren bij beklimming van den 
berg waren en zijn thans nog niet gering. De getrouwe dienaar haastte zich , 
na een teeder afscheid van zijne welbeminde echtgenoot , des heeren wil te 
volbrengen. De voi*st vervoegde zich toen ten huize van sri-taniong en 
verlangde haar te spreken. Deze liet door eene dienaresse naar de begeerte 
des vorsten vragen , daar zij het voor onwelvoegelijk hield , zelve te verschij- 
nen. De vorst alleen in de pendoppo (voorgalerij) gekomen zijnde, ^Toeg 
dus om een dronk water, die hem gegeven werd, en met de schaamte en 
wraak in het hart verliet de geweldenaar het huis. Buiten verwachting kwam 
de echtgenoot echter voorspoedig terug en begaf zich uit dienstijver eerst bij 
zijnen vorst. Deze deed aan den paieh een omstandig verhaal van dé on- 
trouw zijner vrouw , met belofte van zulks te willen bewijzen. De pateh » 
woedend van spijt, ging naar huis, alwaar hij door sri-taniong minzaam 
werd ontvangen. Zij bereidde hem een bad, waschte zijne voeten en droogde 
deze met hare haren af, hebbende daartoe welriekend bloemwater in eene 
gouden kom gebruikt. De wraakzuchtige stiet haar echler terug, bragt haar 
hare huichelarij en valschheid onder de oogen, en maakte haar bekend, dat 
hij zelf het vonnis aan haar zoude ten uitvoer brengen , dat bij echtbreuk in 
doorsteking der schuldige met de kris bestaat. De tegenredenen en betuigingen 
baatten haar niets; sido pokso nam haar mede en bragt haar naar Badjoei- 
matti. Hier verklaarde sri-taniong , dat , ten bewijze harer onschuld , de 
eerste bloeddroppel wit zoude zijn, en ontving den doodsteek. Werkelijk 
spatte het warme levensvocht uit de hartewond op de dodot (onderstatiekleed 
van den pateh). . . . Mogelijk heeft sri-taniong bij het gevoel dat zij zwan- 
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ger was , en wetende dat bij een* steek in de borst om die reden melk zoude 
te voorschijn komen, op goeden grond zulks kunnen voorzeggen. De Javaan 
beschouwt het echter als een wonder en neemt geene natuurlijke uitlegging aan. 
In de ziel bedroefd ging de pateh huiswaarts; aan het riviertje van Banjoewang; 
gekomen, waschte hij zijne kris af, en ziedaaar, het waler werd dadelijk 
welriekend. >Banjoe" beteekent water en > Wangi" welriekend. Credat Judaeus 
Apella! Hedendaags is het spruitje voor het logement hetzelfde, waarin 
de ongelukkige pateh zijne kris heeft afgewasschen; de aangename reuk 
is echter verdwenen. 

Dit factum vindt hier algemeen geloof en is n(^ in een weigeschreven Ja- 
vaanscb handschrift aanwezig. Hier van daan de naam dezer plaats en haar 
tegenwoordig wapen , *t welk uit een kris bestaat , die met de punt in water 
is gestoken. 

Dr. F. EPP. 


FrafTiuiAiiteii eener Bels over Jat». 

(Door Dr. P. BLEEKER.) 


ReU IsBsa de Woovdltoat t»b md4leB«#*v*. 

HOOFDSTUK 0. 

PERiÜJONGAN. 

Grenzen der residentie. Regentschappen, Bevolking. KuÜures. N^ver^ 
heid. Inkomsten. Regentschap Pekalongan, Seragie. Wiradessa. 
Pekadjangan, Bandar-goeniwang, Sawangan, Hoofdplaats Pekalongan, 
Reis van Pekalongan naar Samarang. Beschr^ving der landstreek. 
Regentschap Batang, Distrikt Batang, Soebah, Massin. Sida^oe. 
Kali-salak, Keboemen. 


Pekalongan, hoezeer de kleinste, is niet de minst belangrijke residentie van 
Java. Zij is noordelijk begrensd door de Java-zee , en ingesloten , westelijk door 
Tegal, zuidelijk door Banjoemas en oostelijk door Samarang. Hare oppervlakte 
beslaat , volgens officiële opgave , 680 vierkante palen. De residentie is groo- 
tendeels bergachtig. De hellingen van den Prahoe , die bet oostelijke gedeelte 
der residentie uitmaken , zetten zich westelijk voort in den verbindingsrug met 
den Slamat, bekend onder den naam van het gebergte van Karang Kobar en 
als de Tegal-Diëng. De grensscheiding van Banjoemas loopt over de toppen 
van dezen rug, welks hellingen en voorheuvels tot op eenige palen afstands 
het strand naderen, en in het Batangsche zelfs het strand bereiken. De wes- 
telijke grens wordt gevormd door de rivier Oeloedjamie, die met eenige tak- 
ken uit den Tegal-Diè'ng en het gebergte van Karang Kobar ontspringt; de 
oostelijke grens door de Kali Koetoe, die van den eigenlijken Prahoe afkom- 
stig is. Talrijke andere rivieren , alle uit hetzelfde gebergte afkomstig , doch 
meest alle kleiner dan de beide genoemde, bewegen hare wateren tusschen 
de Oeloedjamie en Kali Koetoe naar zee. 

De residentie is verdeeld in de twee regentschappen Pekalongan enBatang, 
waarvan het eerstgenoemde het westelijke, het laatstgenoemde het oostelijke 
gedeelte der residentie uitmaakt. Pekalongan bestaat uit de distrikten Seragie 
Wiradessa , Pekalongan , Pekadjangan , Bandar-goeniwang en Sawangan ; Batang 
uit de distrikten Batang , Soeba « Massien , Sidaijoe , Kali Salak en Keboemen. 

De residentie was in 1846 bevolkt met 238,848 zielen , waaronder 332 
Europeanen , 2434 Chinezen , 235,336 Javanen , 365 Arabieren en 180 Ben- 
galezen , Maleijers , enz. , zoodat ongeveer 350 zielen per vierkante paal kwa- 
men. De bevolking was gevestigd in 1916 kampongs en dessa*s. 
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Vdgens de cijfers van 1846, welke echter, wat de inlandsche bevolking 
betreft, geen genoegzaam vertrouwen schijnen te verdienen, waren de ver- 
houdingen der geboorten en der sterfgevallen in deze residentie de volgende : 


Landaard. 


Europeanen 
Javanen 
Chinez. ,Arab., 
Maleijers, enz. 


Ingeze- 
tenen. 


332 
235536 

2980 


Sterfgevall. 


14 
3217 

86 


Geboorten. 


16 
3138 

69 


Sterfgev. 

op 
Inwoners. 


1 : 23,00 
1 : 79,40 

I 1 : 5.4.63 


Geboorten 
Inwoners. 


1 : 20.75 
1 : 75,05 

1:43.18 


In het laatst van 1846 bleek de inlandsche bevolking der residentie te be- 
zitten 31910 buffels, 1399 runderen en 5979 paarden. De kultures, van 
gouvemementswege bier ingevoerd, zijn de kofïij-. indigo-, thee- en suiker- 
kuituur. De inlandsche bevolking houdt zich, behalve met de kuituur van rijst 
en de genoemde gouvernementsprodukten , nog bezig met de kuituur van dja- 
gong, kapas, batattas, kelella, kedelee, katjang, tabak enz. 

h 1846 besloegen de bebouwbare velden in de residentie eene uitgestrekt- 
heid van 50347^ bouws (baboe) . waarvan 39990^ bouws voor de rijstkultuur en 
3452 bouws voor het gouvernement zijn beplant geworden. Het produkt aan 
padie in gezegd jaar werd geschat op 284,787 pikols. en alzoo op l/15pikol 
of slechts 1,44 Amst. ponden per inwoner, eene hoeveelheid, ontoereikende 
om de bevolking te voeden. Elke bouw leverde gemiddeld slechts 7 pikols op. 

De uitgestrektheid der gezamenlijke bosschen werd in 1846 berekend op 
190 a palen , waarvan 64 o palen bijkans geheel met djatie bedekt waren. 

in de gouveniements kofiijtuinen werden in 1845 ongeveer 20000, en in 
1846 ruim 29300 pikols kofiij geoogst. In het laatstgenoemde jaar bedroeg 
hel aantal vruchtdragende kofRjheesters 4,079,150. Daarenboven werden van 
de voor de kuituur aan partikulieren verhuurde woeste gronden in de distrikten 
Soeba, Batang en Sidaijoe nog gewonnen 2866 pikols koüij. 

De suikerkultuur leverde in 1846 ruim 38000 pikols op. De produktie 
had plaats in 5 ondernemingen en was over dezelve verdeeld als volgt : 


Ondernemingen. 


Van de Nederlandsche Handelmaatschappij 

Van den heer van blommestein 

Van den heer vitalis 

Simbang , buurland in het distrikt Soeba 

Klidang, buurland in het distrikt Batang 


Totalen 


Aantal 

Bouws 

Suikerriet, 


Produkt 

in 
pikols. 


700 
500 
400 
400 
120 


16935,18 
6203,00 
6380,18 
7000,00 
2000,00 


Pikol 

per 

Bouw. 


24,19 
12,40 
15,95 
17,50 
16,60 


2>20 i385i8,56 18,16 


264 

Zoodal gemiddeld slechts 18,46 pikok per bouw worden verkregen, eeoe 
ongunstige uitkomst , gedeeltelijk toe te schrijven aan de min gunstige gesteld- 
heid der gronden voor deze kuituur. 

De indigokultuur leverde in 1846 een produkt op van 128,426 Amsterd. 
ponden, bereid in 49 fabrijken en verkregen van 3716 bouws s= 34 ponden 
per bouw. Het produkt van 1845 bedroeg ongeveer 6000 ponden meer, 
maar men heeft verscheidene indigovelden tot andere einden bestemd, omdat 
de indigokultuur in deze residentie te zeer was uitgebreid en te drukkend 
voor de bevolking. 

De theekultuur leverde in 1845 ongeveer 35000 en in 1846 ruim 40000 
Amsterdamsche ponden thee op ; elk pond kostte het gouvernement 43 duiten. 

Voor de gouvernemenlskulturen waren in 1846 werkzaam 27742 huisge- 
zinnen, dat is bijna de helfi van alle huisgezinnen der residentie. Elk huis- 
gezin ontving daarvoor gemiddeld ƒ 12 tot ƒ 18. Voor de koifijkultuur waren 
afgezonderd 8515 huisgezinnen, voor de suikerkultuur 6124, voor de indigo- 
kultuur 12900 en voor de theekultuur 273 huisgezinnen. 

Even als Tegal, is de residentie Pekalongan zonder militaire magt. Slecbis 
op de hoofdplaatsen Pekalongan en Batang te zamen liggen 90 pradjoerits, 
die in den wapenhandel geoefend worden door Europesche onderofiicieren van 
het leger. 

Behalve den landbouw , bloeijen in Pekalongan ook meerdere takken y^n be- 
drijvigheid en handel. Men weeft er vele lijnwaden en kleedjes en spint er 
vele garens. In 1845 telde men er 367 timmerlieden, 75 metselaars, 23 
slcenbakkers , 700 gendiemakers , 189 goud- en zilversmeden, 102 ijzersme- 
den, enz. De handel wordt voornamelijk gevoerd in lijnwaden, rijst, suiker, 
koffij, klapperolie, rotang , tabak, gambier, kapas, trassie, was, ijzer, Chi- 
neesch aardewerk, enz. Het aantal handelsvaartuigen, in 1846 Pekalon- 
gan bezocht hebbende, bedroeg 35 schepen, 26 barken, 22 brikken, 13 scho^ 
ners, 4 praauwen toop, 369 praauwen tjeraploong en 1806 praauwen maijang. 

Naar den geringen omvang dezer residentie zijn de inkomsten , welke het 
gouvernement er van trekt, vrij aanzienlijk. Afgescheiden van de waarde der 
produkten voor de Europesche markt en ongerekend nog talrijke andere in- 
komsten, ontving het gouvernement in 1815, aan landrenten en huisiaks 
f 385,000 , opiumparht f 249,480 , pacht der bazars en warongs f 86,940 , 
pacht der pandjeshuizen /* 12,240 , pucht der visscherijen f 12,576 , 
inkomende en uitgaande reglen f 96,672 en cousumptieregt op den ta- 
bak f 56,239. 

De groote postweg doorloopt de residentie van het westen naar het oosten. 
In het regentschap Pekalongan loopt hij over vlak terrein , doch in bet Batang- 
sche grootendeels over voorheuvcis van den Prahoe en is ook hier verder van 
het strand verwijderd. Hij doorloopt achtervolgens van het w^esten naar het 
oosten de distrikten Seragie , Wiradessa , Pekalongan , Batang , Soeba en een 
paar noordelijk in het Soebasche uitspringende hoeken van de distrikten Kaii- 
salak en Keboemen. Talrijke binnenwegen bevorderen de onderlinge gemeen- 
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sehtp der verschillende distrikten en liggen als een net over hen verbA»d. 


Het regentschap Pekalongan beslaat, zoo als gezegd is, de westeKjke helft 
der residentie, doch is veel kleiner dan Batang, metende het slechts 267 D 
palen uitgestrektheid, terwijl Batang 413 O palen beslaat. Het bezat in 1846 
eene bevolking van 141,185 Javanen, ongeveer 2000 Chinezen, 300 Euro- 
peanen en 400 Arabieren, Bengalezen, Maleijers en andere vreemdelingen, 
alzoo gemiddeld 538 inwoners per o paal. Deze populatie was in de distrik- 
ten verdeeld al# volgt, moetende echler aangeleekend worden, dat in onder- 
siaanden staat de Europeanen en Chinezen , hoezeer niet allen in het distrikt 
Pekalongan gevestigd, in de cijfers van dit distrikt begrepen zijn. 


Distrikten. 


Pekalongan 

Pekadiangan 

Wiradessa 

Seragie 

Bandar-goeniwang 

Sawangan 


Totalen 


Uitgestrekt- 
heid in 
CD palen. 


12 
32 
26 
35 

82 
80 


267 


Kampongs 

en 
Dessa's. 


171 
281 
169 
221 
199 
127 


1168 


Inwoners. 


31736 
20496 
24260 
14455 
24924 
28014 


Inwoners 

per 
a paal. 


143885 


2644 
640 
933 
413 

303 
350 


538 


Het distrikt Seragie ligt in het noordwestelijke gedeelte van het regentschap , 
grenst westelijk aan het regentschap Pamalang, noordelijk met eene smalle 
strook aan zee, oostelijk aan Wiradessa en Pekadjangan en zuidelijk aan Ban- 
dar-goeniwang. De hoofdplaats Seragie ligt ruim een paal zuidelijk van den groeten 
postweg, aan een' binnenweg, die het distrikt van het noorden naar het zuiden 
doorioopl. Bij Seragie zijn suikerrietaanplantingen. De voornaamste andere dessa's 
van Seragie zijn : Bladjangan , Depok , Bogor (noordelijk van den postweg) , 
Grabiak , Wonosaharie , Bandoe , Boentar , Gendong woengoe , Tegal panjang , 
Kigoedan, Miritjan, Sokosaharie, Kimaron, Simangar en Gempol (zuidelijk van 
den postweg). 

Hel distrikt Wiradessa grenst westelijk aan Seragie , noordelijk aan zee , oos- 
telijk aan Pekalongan en zuidelijk aan Pekadjangan. De hoofdplaats Wiradessa 
ligt aan den groeten postweg en aan eene rivier, die uit het gebergte van 
Karang Kobar ontspringt en zich bij haar in twee armen splitst, waarvan de 
westelijke Kali Bobel, de oostelijke Kali Bendjongan genoemd is. Bij Wira- 
dessa gaat zuidelijk een binnenweg af, die het distrikt doorloopt en naar Pe- 
kadjangan geleidt. Het distrikt levert veel indigo op. De voornaamste dessa's 
zijn Tambang, Wonok, Wonokerto, Djerokh saharie, Api api, Babean (alle 
noordelijk van den postweg), en Goemoeroe, Siwaróe, Widari, Karti djajan 
en Karang djettie (zuidelijk van deii postweg). De kust is geheel moerassig. 
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Pekadjangan is ingealolen westelqk door Seragie, noordelijk door 
en Pekalongan» oostelijk door het distriki Massien (van het r^entschap Ba- 
tai^) en zuidelijk door Sawangan en Bandar-goeniwaug. Kedongwoenie , de 
hoofddessa, ligt aan een' weg, die n. n. o. naar Pekalongan geleidt. Het 
distrikt bevat nog meerdere andere goede wegen en vele indigovelden. Na 
Kedongwoenie zijn de voornaamste dessa's van hetzelve Pekadjangan, Tjan- 
kring, Soedi Kampir, Bodjong, Tropong en Sambong. 

Bandar goeniwang beslaat het zuidwestelijke gedeelte des regentschaps en is 
bei^chtig. Het grenst westelijk aan het regentschap PavMmg, noordelijk 
aan Seragie en Pekadjangan , oostelijk aan Sawangan en zuidelijk aan Banjoe- 
mas. Het distrikt levert kofiij , thee en indigo op voor de Europescfae markt 
In alle rigtingen is het met wegen doorsneden. Goeniwang, de hoofddessa, 
ligt in het noordoostelijke gedeelte van hetzelve. Verder zijn noemenswaai^- 
dige dessa's (van het noorden naar het zuiden o{^esomd) Rowo laki, Gedjo, 
Gemiro, Gonolawan, Kali mati, Kwarenga, Tandjongan, Karessi, Pesantren» 
Watoegadja, Batoe paijong, Rlaïron, Kadjarin, Bowo bodas, Sibeodik, Win- 
doe, Prmgsarat, Bandar» Brandong, Kemandoeran» Tjombong, Loembong, 
Antjel, Lingo, Tutong, Pringombo, Bengowangan, Tankeban, Goro plawang, 
Losari, Pedjamngan» Paningaran, Noesokembang, Pisantren, Windoe hadji, 
Gedjewok, Garong, Koekoes, Sipring, Kedong koening, Sigoede, Sokokem- 
bang, Bronsiang, Kali wisnoe. Kali genting, Bodas en Klissen. 

Sawangan beshat het zuidoostelijke gedeelte des regentschaps , grenst wes- 
telijk aan Bandar-goeniwang , noordelijk aan Pekadjangan en Massien , oostelijk 
aan Sidaijoe (van het regentschap Batang), en zuidelijk aan Banjoemas. Het 
noordelijke gedeelte heeft suikerrietvelden, het middelste koffijaanplantingen. 
De hoofddessa Sawangan ligt in het noordelijke gedeelte van het distrikt» aan 
een' weg, die over Kedong woenie naar Pekalongan geleidt. De suikerriet- 
velden liggen bij de dessa Wonopringo, ongeveer 2 palen noordelijk van Sa- 
wangan. Andere noemenswaardige dessa's in dit distrikt zijn : Kaso , Randoe 
koening, Temblang, Rogonani, Sampangan, Sikampel (met koffijtuinen), Tim- 
pal boron, Sedo, Perkoetoe, Kretek, Wonosaharie, Telaga pakies, Poetjong, 
Dranon — voorts n^ Sesawa, Blpembang, Nolo, Siloijak, Bandjaran, Sim- 
bang, Siampik en Boemi (beide met koffijtuinen) , Kliwas, Tjandi en Sikoenong. 
Een voorname tak van de Qeloedjami en de Kali Bobel en Pekalongan ont- 
springen in dit distrikt uit de hellingen van het Karang kobar--gebergte , welks 
voornaamste toppen, zooals de Kending en Rogodjambangan , van 5000 tot 
6000 voeten hoog zijn. 

Pekalongan grenst westelijk aan Wiradessa, noordelijk aan zee, oostelijk 
aan Batang en Massien en zuidelijk aan Massien en Pekadjangan. De hoofd- 
plaats beslaat een groot gedeelte van dit kle^ie distrikt. Het levert hoofdza- 
kelijk indigo op. 

Te Pekalongan namen wij onzen intrek in het logement , hetwelk , even als 
de meeste logementen der Uonenresidentièn , den reizigers veel te wenschen 
overtiat. 
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Pekalongan behoort tot de Toornamt steden tan Java en Kgt aan eene 
fraaije rivier in de alluvie vlakte, die zich tusschen bet gebergte van Karang 
Kobar en de zee uitstrekt. De rivier slingert zich met meerdere bogten door 
de slad en verdeelt haar in twee helften. Aan harai westeroever liggen de 
voornaamste huizen der Europesciie ingezetenen, die vrij talrijk zijn en meest 
alle van steen gebouwd. De groote postweg doorloopt de stad van het westen 
naar het oosten, vormt de voornaamste straat en is met vele net gebouwde 
woonhuizen van Europesche ingezetenen versierd. Het residentiehuis , de 
bureaux , het postkantoor liggen nabij de rivier aan een groot vierkant plebi. 
Uier ziet men ook, aan den westeroever der rivier, het fort de Besehermer , 
met steenen wallen en 4 bastions. Dit fort, nog geene eeuw geleden (1753) 
gebouwd, lag toen aan het strand en is thans reeds i} paal van de zee 
rerwijderd, door de sterke aanslibbingen. Het inwendige van het fort is 
ingerigt tot indigo-pakhins en gevangenis. Aan den oosteroever der rivier 
liggen het logement, benevens nog eenige huizen van Europeanen; voorts 
de uitgestrekte uit nette steenen huizen bestaande Chinesche wijk, eenige 
ruim uiteen gebouwde inlandsche wijken, de paseiban, de regentswoning, 
eene kazerne voor de 45 pradjoerits der hoofdplaats, de groote moskee enz. 
Rondom deze kern der stad liggen nog talrijke kampongs van inlanders. De 
bevolking der stad zal, naar mijne gissing, bestaan uit ruim 45000 zielen, 
waaronder 250 Europeanen, 1900 Chinezen en 500 Arabieren, Bengalezen, 
Ihleijers en Boeginezen. 

Een breede zoom van moerassen, gedeeltelijk reeds bewoond en met nipa 
beplant , strekt zich uit tusschen de stad en de zee. Het strand zelf is ech- 
ter zandig en laat zich goed bewandelen. Ik zag er meerdere leguanen (vara- 
nus bivittatus), die echter bij mijne nadering zicJi in de moerassen tusschen 
de acantbusheesters verborgen. De monding der rivier vertoont hetzelfde ver- 
schijnsel, wat men bij de meeste rivieren tusschen Cheribon en Samarang 
waarneemt, zijnde bare uitwatering met eene sterke bogt naar het westen ge- 
keerd. De reede is open en heeft van 4 tot 7 vademen water. 

De bevolking van het distrikt buiten de hoofdplaats schat ik ongeveer even 
sterk als die der stad. Twee groote binnenwegen geleiden van de stad naar 
het zuidelijke gedeelte der residentie. De eene gaat langs de dessa*s Sengon, 
Bindan , Kemisan , Banjang , Boearan en Djengot naar Kedongwoenie , de an- 
dere langs Gebanjeranen Pasangan naar Massien. 

Te Pekalóngan hielden wij ons slechts één' dag op. In den nacht van den 
20 Julij vervolgden wij onze reis naar Samarang. De groote postweg zet zich 
oostelijk van de rivier van Pekalóngan voort en bereikt even buiten de stad 
het regentschap Batang. Een gedeelte van dit regentschap doortrokken wij, 
nog voordat de dag aangebroken was. Zoo zagen wij als het ware niets van 
Batang, de hoofdplaats des regentschaps, ongeveer 4 palen oostelijk van Pe- 
kalóngan gelegen, en passeerden wij ook de dessa*s Sarabong, Sewatoe en 
Djoho in de duisternis. Bij Sewatoe begint het terrein zich te verheffen , zoo- 
dat het noodig wordt, karbouwen voor don wagen to spannen. Men is hier 
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genaderd tot eene heuvelrib , die , van het Karang-Kobar-gebergte af kiMiistig , 
zich tot in zee uitstrekt en daar Oedjong-goenoeng of »bergkaap'* heet. 

Tot aan de oostelijke grens der residentie verwisselt men zesmaal van 
paarden en virel te Batang , te Simpang (paal S3) , te Poetjong kerep (paal 50), 
te Kali mangies (paal 45) , te Sambong (paal 40) en te Telagaplelen (paal 35). 
Bij Simpang passeert men de uit de Prahoe ontspringende Kali Roban. Ser 
gaat zuidelijk een binnenweg af, die over Sidaijoe naar Batoor en het hoog- 
land van Diè'ng geleidt. Bij Simpang bevindt men zich reeds in het distrikt 
Soeba , hetwelk men , na de hoofddessa Soeba bij paal 48 gepasseerd te zijn , 
weder verlaat, om het, voorHj het in het distrikt Kali Salak gelegen dorp 
Kali mangies weder te bereiken, hierna nogmaals te verlaten ten einde de 
noordelijk uitspringende hoeken van de distrikten Kali Salak en Kaboemen te 
doorsnijden, en dan van Sewatoe (paal 36) af in het Soebasche te blijven tot 
waar de Kali Koeto het Pekalongansche van het Samarangsche scheidt. 

Van Sewatoe af tot nabij de Kali Koeto is de bodem heuvelachtig. De ra- 
vijnen tusschen de verschiUende heuvelribben bevatten beekjes, welker kristal- 
helder over trachietrokteenen zich bewegend veater den aanleg hebben moge- 
lijk gemaakt van savrah's , die inderdaad verkwikkende gezigten geven na den 
langzamen en vervelenden togt over de doodsche ribzadels. Het uitgestrekte 
bosch, ook bekend onder den naam van het bosch van Welerie. ofschoon 
Welerie veel nader bij Samarang ligt, b eentoonig door zijne eenvormigheid 
van species, zijnde tectone grandis er bijkans de eenige in het oog vallende 
soort. — Oostelijk van Kalimangis wordt het bosch dunner en wisselt meer 
af met kleine bebouwde valleijen. De Prahoe is in het zuiden zigtbaar. Bg 
Tanaan (paal 43) gaat een binnenweg naar het zuiden af, die met talrijke 
andere wegen in Kalisalak en Kaboemen in gemeenschap staat, en naar de 
hoofdplaatsen dezer distrikten geleidt. 

Nabij Sembong eindigt het djatiebosch. Men daalt hier naar de vlakte te 
midden van eene lage vegetatie van grassoorten, allang-^ang, soembing en 
bidoerie. De top van den Slamat is er zigtbaar in Z.W. t. W. , die van den 
Prahoe in Z. en die van den Sindoro in Z.Z.0. De daling is vooral sterk 
nabij paal 37. De weg slingert zich met vele bogten en steilten, die het 
vastzetten der vrielen hier en daar noodig maken. Op sonmiige plaatsen is 
de weg in de rotsen uitgekapt , waardoor men ontwaart , dat hare bovenste 
lagen bestaan uit trachiet en trachietconglomeraat. Op andere plaatsen ziet 
men tot in zee, waarvan men slechts ongeveer 5 palen verwijderd is. Bij 
Pleleng is men de grensscheiding van Samarang tot op een uur aistands ge- 
naderd. Een digt bosch met veel ficus en bamboe en verder een digt 
djatiewoud vergezellen den reiziger tot nabij de Kali Koeto. Deze rivier 
stuwt hare wateren bij paal 32 over eene bedding van trachietrolsteenen zee- 
waarts. Hare overvaart was in 4845 voor eene som van f 900 verpacht. 
Aan haren oever is een pasangrahan opgerigt. 

Het regentschap Batang maakt de oostelijke en grootste heUt der residentie 
uit. In 4846 was het bevolkt met 94,884 zielen , waaronder ruim 94,300 
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Jayanen, ongeveer 400 Chinecen» 100 Arabieren, Bengalexen en Maleijers en 
slechts 30 Europeanen. Deze populatie is veel geringer dan die van Peka- 
longan, hetwelk kan blijken uit het ondervolgend overzigt der populatie van 
Batang in xijne verschillende distrikten. 
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Men ziet alzoo dat Batang niet half zoo sterk bevolkt is als Pekalougan en 
het slranddisfrikt Soebah het minste bevolkt van de geheele residentie, be- 
vattende het nog geene iOO inwoners per vierkante paal. 

Slechts twee der 6 distrikten van Batang, te weten Batang en Soebah, 
grenzen aan zee. 

Batang wordt bepaald noordelijk door de zee, noordwestelijk door Peka- 
longan, zuidwestelijk door Massien, zuidelijk door Sidaijoe en oostelijk door 
Soebah. De rivier van Batang, afkomstig uit het Prahoegebergte, doorloopt 
het van het zuiden naar het noorden. Nabij de hoofdphats zijn suikerriet^- 
aanplantingen , en gaat een weg af naar de binnenlanden, die zich ongeveer 
een paal zuidelijk van Batang splitst in de wegen naar Massien en Sidaijoe. 
De voornaamste dessa*s van dit distrikt zijn Baros, Sambong, Sewatoe, 
Djoho, Boeloe, Semampir, Goenting, en voorts nog tusschen de hoofdplaats 
Batang en de zee de dessa's KaK Poetjang en Klidang. 

Het distrikt Soebah grenst noordwestelijk aan Batang, zuidwestelijk aan 
Sidaijoe, noordelijk aan zee, oostelijk aan het regentschap Kendal en zuidelijk 
aan Keboemen , Kali-Salak en Sidaijoe. Het bevat suikerrietvelden en koffijtuinen. 
De kuslgedeelten zijn moerassig en nagenoeg onbewoond. Nabij de uitwate- 
ring der KaU Roban liggen de dessa's Bangon en Roban. Behalve deze zijn 
nog noemenswaardig de dessa's Grinsing (nabij Kali Koetoe), Soelang (aan de 
Kali Koetoe) en Gombong, Kretek, Doekoe Kretek, Karang Djalie en Kali 
Poefjor (alle in het zuidelijkste gedeelte van het distrikt tusschen Sidaijoe en 
Kali Salak). 

Massien heeft tot grenzen , westelijk Pekalongan , Pekadjangan en Sawangan , 
noordelijk Pekalongan en Batang, oostelijk Batang, Sidaijoe en Sawangan en 
zuidelijk Sawangan. Meerdere wegen doorkruisen dit distrikt en maken de 
gemeenschap gemakkelijk met de omliggende. Behalve de hoofddessa Massien 
is Ketjapi de voornaamste dessa. 
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Sidaijoe grenst westelijk aan Massien en Sawangan , noordelijk aan Batang 
en Soebah, oostelijk aan ^oebab en Sahk en zuidelijk aan Banjoemaas, waar 
het Batoorsche gebergte de grensscheiding vormt. In het noordelijke gedeelte 
van dit distrikt zijn indigovelden , in het zuidelijke theetuinen. De hoofddessa 
Sidaijoe ligt midden in het distrikt en staat door wegen in gemeenschap met 
Soebah , Kali Salak en Banjoemaas (weg naar Batoor en Dieng). De voor- 
naamste der overige dessa's zijn, Poelien , Gending, Wonokerto, Bandar, 
Gembangan , Gebatoran , Kedong , Anjor , Daoean , Banda , Gerlang en Wonosodo 
(alle langs den weg van Soebah naar Batoor); voorts Kali tenga; Kedong 
Koening, Dringo, Wonodoengal, Maron, Bledoe, Kali tenga en Kadawoi^ 
(langs den weg van Batang naar den Goenoeng Kendang); en eindelijk nog 
Kemaning en Blinbing (in het oostelijke gedeelte van het distrikt). De Kali 
Roban en Kali Batang doorstroomen' Sidaijoe van het noorden naar het zuiden. 

Kali Salak wordt westelijk begrensd door Sidaijoe en Soebah, noordelijk 
door Soebah, oostelijk door Keboemen en zuidelijk door Banjoemas. Er zijn 
meerdere kofiij- , indigo- en thee-aanplantingen. Het distrikt is , even als 
Sidaijoe en Keboemen, geheel bergachtig. De rivier Oedang, die zidi nabij 
Kali Roban in zee ontlast , neemt hier haren oorsprong even als eenige tak- 
ken, die tot het gebied der Kali Koetoe behooren. Meerdere wegen maken 
de gemeenschap gemakkelijk met de omliggende distrikten. De hoofddessa 
Kali Salak ligt ongeveer 2 palen zuidelijk van den postweg. Noemenswaardige 
dessa's zijn voorts nog Tamaan, Limas, Sawah tenga, Kemiri, Limbong, 
Paloedro, Soerat, Pengita, Karang tenga, Sigarak, Tamkat Kaija, Serayo, 
Tongaron en Dongkol. 

Keboemen eindelijk grenst westelijk aan Kali Salak, noordelijk aan Soebah, 
oostelijk aan Kendal en zuidelijk aan het plateau van Dieng. Bij de hoofd- 
dessa Tersono zijn indigovelden , bij Soelang koffijtuinen. Het distrikt ligt 
geheel op de hellingen van den Prahoe. De riviertjes , uit deze hellingen ont- 
springende , vereenigen zich alle in de Kali Koetoe. Behalve Tersono en Soelang 
zijn de voornaamste dessa's, Kel)oemen, Bengkat, Brongsong, Silo tandak, 
Smerogatan, Gondo, Kangbang, Kibaron, Lobang, Sawangan, Teenka, 
Woengoe, Bandar, Kali-koening , Sirang, Dilamprang, Dambangan, Loewak, 
Daoean, Ngasinau en Ngakan. Bijkans al deze -dorpen staan door wegen 
met elkander in gemeenschap. 

In de laatste jaren hebben de noordelijke hellingen van den overigens reeds 
beroemden Prahoe eene bekendheid verkregen door de rijke minerale bronnen 
van Pelantoengan , Gebangan en Ngasinan. Daar echter deze bronnen lot de 
residentie Samarang behooren, zal ik daarover hier ter plaatse niet uitweiden, 
en slechts aanteekenen, dat de meeste werkelijke bronnen van Pelantoengan 
aan den linkeroever der Kali Koeto (hier ook Kali Lambier genoemd), in het 
distrikt Keboemen zijn gelegen , vijf palen zuidoostelijk van Tersono. 


fixploUatle der StteeiiftLoleiuiilJiieii op 
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Beeds sedert langen tijd, en meer bijzonder sedert de toenemende uitbrei- 
ding der stoomvaart , was de aandacht van het Indisch bestuur met klimmende 
belangstelling gevestigd op het gewigt, om in 'de kolonie zelve de vereischte 
steenkolen te bezitten. Vandaar eene reeks van onderzoekingen naar die 
brandstof, op Java, Sumatra, Bomeo en Gelebes bewerkstelligd. De slotsom 
daarvan was, dat de steenkolen van Banjermassing boven anderen voor eene 
exploitatie in aanmerking kwamen. 

Het was in 1845 , dat de toen optredende kommandant en inspekteur der 
feemagt in Oost-Indië , de schout-bij-nacht E. B. van den bosgh , met kracht 
eene vermeerdering onzer stoommarine aldaar voorstaande, tevens op eene 
ontginning der steenkolenmijnen in Banjermassing aandrong. Zijne pogingen 
hadden ten gevolge de zending derwaarts van den luitenant ter zee s. jagob, 
die een plaatselijk onderzoek instelde, dat allezins gunstig uitviel. Na eenige 
aarzeling werd in den aanvang van 1846 de ontginning ondernomen te Riam, 
gelegen in de vorstenlanden op ongeveer vier dagreizen ten Oosten van de 
hoofUplaats Banjermassing, en wel aan eene rivier, die men den naam van 
Batoe-apie gegeven heeft. 

Veelvuldige tegenspoeden en bezwaren vergezelden deze eerste proeve. Een 
overgroot aantal zieken, het gevolg der ongezonde landstreek en eener onvoW 
doende inrigting, of liever het gewone verschijnsel bij de meeste nieuwe ont- 
ginningen in Indiè', veroorzaakte eene tijdelijke staking van den arbeid en bleef 
dien belemmeren. Gebrekkige kennis van het mijnwezen leidde tot eene 
menigte misvattingen en doellooze geldopofferingen. Chinesche mijnwerkers 
waren bezwaarlijk te verkrijgen, en verstonden daarenboven het kolengraven 
niet. De zending eindelijk van een* hoofdofficier, die op zijne beurt door 
eene zware ziekte werd aangetast, bragt de onderneming niet verder. De 
aangdegde hoogstgebrekkige mijnput bereikte eerst in Mei 1847 , op 100 voet 
diepte, de kolenbedding ; maar eene gestadige infiltratie bemoeijelijkte de be- 
werking , en de afvoer der steenkolen van Riam naar Banjermassing ontmoette 
op dè Batoe-apie-rivier overwegende bezwaren. 

Ifet Indisch bestuur verloor evenwel den moed niet. Het beval de voort- 
zetting der gravmgen te Riam, doch zonder verdere uitbreiding, maar be- 
lastte inmiddels den natuurkundige scuwaner en den gecommitteerde voN 
GAPFRON met de opsporing van beter gelegen steenkoleubeddingen. De laatste 
had 'm den aanvang van 1848 het c^eluk, de rijke stcenkolenlagen in den 
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berg Pengaron te ontdekken. Het terrein aldaar kenmerkte zich als uitent 
gunstig voor eene exploitatie, de landstreek was gezond, de verwijdering van 
Banjermassing bedroeg slechts 2 dagreizen , en de rivier Batoe-apie bood op 
dien afstand geene noemenswaardige hindernissen. De ligging der kolenbed- 
dingen was zoo hoog, dat er geen mijnput zou behoeven aangelegd te wor- 
den, en de ontginning door middel van horizontale galerijen zou kunnen ge- 
schieden. Men sloeg dan de hand aan het werk en droeg de leiding der 
ontgravingen in den berg Pengaron aan een geheel nieuw personeel op. 
Eenige werktuigen voor den bergbouw en een paar praktische en enaren 
mijnwerkers werden uit Nederland aangevraagd. De eerste zond men onmid- 
dellijk uit, maar het geschikte personeel was niet zoo gemakkelijk te vinden. 
In de maand Julij 4849 echter vertrokken ten laatste vier in België aangeworven 
mijnwerkers naar hunne bestemming. 

De jongste berigten uit Indië bewijzen , dat de volledige exploitatie te Peng- 
aron slechts wacht op de aankomst dier mijnwerkers, en behelzen een zoo 
gunstig verslag van de mijnen aldaar, dat aan het eindelijk gelukken der zaak 
niet langer te twijfelen valt. 

Door onderzoek van het terrein en opening van galerijen en dwarsgalerijen 
is gebleken, dat in den berg Pangaron gevonden worden 1«^ lagen steenko- 
len , waarvan 6 , bij voorkeur geschikt zijnde voor exploitatie , de dikte heb- 
ben van iO tot 2 voeten. De grootste lagen verhetTen zich 80 voet boven 
de rivier in den berg , en verbinden zich , diep onder de bedding der rivier 
door, met dezelfde lagen aan de overzijde daarvan, die mede voor ontgin- 
ning vatbaar zijn. De lengte der lagen, voor zoo ver die heeft kunnen wor- 
den nagegaan , bedraagt ettelijke mijlen. De gezondheidstoestand te Pengaron 
Iaat niets te wenschen over. Vijf mijngalerijen zijn behoorlijk ingerigt en 
gesteund , zoowel in den berg zelf, als in een tegenover gelegen heuvel ; een 
weg en eene landingplaats zijn daargesteld , en de noodige provisionele gebou- 
wen opgerigt. Het boven de overstroomingen gelegen terrein voor het per- 
manent etablissement is waterpas gemaakt , en eene waterleiding uit- en een ver- 
gaarbak in het gebergte zijn tot stand gebragt. De gebouwen voor de per- 
manente etablissementen, zoo te Pengaron als te Banjermassing, zijn deeb 
gereed, deels in aanbouw, enkelen nog slechts ontworpen. 

Eene proef op het stoomschip » Onrust**, gedurende eene vaart van 270 
Duitsche mijlen, heeft bewezen, dat de thans reeds verkregen Pengaronsche 
kolen geen noemenswaardig verschil met de gewone goede soort Engelsche 
kolen opleveren. Die uitkomst is des te voordeeliger , dewijl nog niet is ge- 
graven uit de gedrukte lagen, die bestemd zijn om bij voorkeur te worden 
geëxploiteerd , en noodwendig kolen van nog beter kwaliteit moeten opleveren. 

De afvoer der steenkolen van Pengaron naar Banjermassing geschiedt zonder 
bezwaar op de Batoe-apie. De kosten van dat transport zullen eerlang, na 
eenige voorgenomen verbeteringen, niet meer bedragen dan f 1 recepis per 
ton van 1000 Nederlandsche ponden. Voor den overvoer van laatstgemelde 
plaats naar Java zullen bepaaldelijk middelen moeten worden daargesteld , wan- 
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neer de exploitatie in vollen gang komt. Voorloopig is eene schikking ge- 
troffen, waardoor jaarlijks i, 350,000 ponden steenkolen kosteloos naar Java 
kunnen worden overgebragt. Reeds waren 700,000 ponden steenkolen te 
Banjermassing afgeleverd, en grootendeels langs dien weg naar Java ver- 
scheept. Wanneer nu lalere Indische tijdingen er van gewagen, dat in Junij 
j.l. wegens gebrek aan steenkolen te Singapoera, de dienst der landmail zou 
zijn gestremd geweest, indien niet door het Nederlandsch Indisch besluur met 
600 ton uit onzen ruimen voorraad hulp ware geboden , dan mag men veilig 
aannemen , dat op de voorhanden hoeveellieid en dus op de mogelijkheid tot 
hulpbetoon van wezenlijken invloed moet zijn geweest de buitengewone en 
aanmerkelijke toevoer van Banjermassingsche steenkolen. 

De direktie over de werkzaamheden te Pengaron wordt op prijzenswaardige 
wijze gevoerd door den heer h. von gapfron, onder de leiding van den 
waamemenden resident van Banjermassing, den heer gallois. Het etablisse- 
ment te Riam is opgebroken, en zooveel doenlijk overgebragt naar Pengaron. 
De regelmatige bewerking aldaar kan onmiddellijk aanvangen, zoodra het Eu- 
ropeesch mijnpersoneel en het alsnog vereischte werkvolk ter plaatse zal zijn. 
Wordt zulks noodig geacht, dan kunnen inmiddels nu reeds 300,000 ponden 
kolen 's maands geleverd worden , wanneer het werkvolk eenigzins voltallig 
is. Gewigtig voorwaar, vermits de geheele behoefte aan steenkolen voor het 
verbruik onzer tegenwoordige fndische st oommarine ongeveer 10 millioen 
Ned. ponden 'sjaars beloopt, die, met inbegrip der vracht van hier, in Indiè' 
komen te staan op f 20 per ton of iOOO Nederl. pond. 

Overigens ligt de rivier van Banjermassing gunstig voor de bereiking van 
verschillende onzer etablissementen, en het aandoen derzelve op de reis naar 
Makaasar of Ambon veroorzaakt geen* belangrijken omweg. 

Zoo zullen wij dan in den boezem der kolonie zelve de steenkolen produ- 
ceren , waarvoor wij tot heden van vreemdelingen afhankelijk waren. — Eene 
belemmering der vaart naar Oost-lndië zal niet langer het noodwendig gevolg 
hebben , om de dienst onzer stoommarine aldaar te verlammen , en de ver- 
meerderde toepassing van het stoomvermogen op onze oorlogsschepen , in Indië 
zoo noodzakelijk vereischt, zal weinig kostbaar worden bij den groeten voor- 
raad en de geringe produktiekosten dezer brandstof. Ook voor den handel 
en de industrie in Indiè' zijn de gevolgen dezer welgelukte onderneming onbe- 
rekenbaar. 

De belangrijke berigten, die wij in het bovenstaande aan onze lezers mede- 
deelen, hebben wij te danken aan het ministerie van koloniën. De publici- 
teit , die daaraan gegeven wordt , verroeenen wij , dat in vele opzigten nuttig 
kan wezen, al was het alleen, om de Nederlandsche jongelingschap eenen 
nieuwen tak van studie en industrie aan te wijzen , en haar tot de beoefening 
daarvan op te wekken, 't Is eene bedroevende waarheid , dat , gelijk bij zoo 
vele andere ondernemingen, ook weder in deze zaak, de personen, die men 
bezigde om haar tot stand te brengen, allen vreemdelingen zijn. Wij weten 
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wel , dat onder onze natie tot dus verre geen mijnwerkers gevonden worden , 
omdat ons Vaderland geene mijnen bezit , aan de mijnen in Indiè' aïleen Chi- 
nezen werkzaam zijn , en de rijke delfstoffen over de gansche oppervlakte 
van onzen Archipel nog grootendeels onaangeroerd liggen ; 't kan dan ook 
niemand verwonderen , dat het Gouvernement voor praktische mijnwerkers in 
den beginne de toevlugt heeft moeten nemen tot vreemdelingen. Maar wij 
vreezen , dat , zoo de lust en de studie en ondemeraingszucht bij onzen eigen 
landaard niet opgewekt wordt , vreemdelingen bij voortduring dezen belang- 
rijken en voordeeligen tak van nijverheid zullen blijven exploiteren. Ook voor 
de ingezetenen van Nederlandsch Indië kunnen deze en andere mijnweiken 
een nuttig middel van bestaan worden , indion men in Indiè' middelen zoekt 
daar te stellen , om jongelieden er voor te vormen en op te leiden. Tot dus 
verre waren de ambtenaren bij de tinmijnen op Banka personen, die daar- 
voor geene de minste speciale opleiding ontvangen hadden, en waarvan som- 
migen nimmer eene tinmijn hadden gezien , vóór zij als administrateur aan het 
hoofd daarvan geplaatst werden. Dit stelsel dient men althans voor goed 
vaarwel te zeggen, indien bij voortduring het Gouvernement de mijnontgin- 
ningen van Indië, van welken aard ook, zelf wil leiden en aan zich wil hou- 
den, en, gelijk voor de waterleidingen, de gebouwen, enz. de ingenieurs 
bestemd zijn, dient er ook een afzonderlijk korps ambtenaren te wezen, uit- 
sluitend aan het mijnwezen gewijd , en dat daarvoor wetenschappelijk is ge- 
vormd. Wij voor ons wenschten wel, dat de mijnontginning in Indië meer 
eene onderneming was van partikuliere industrie, en zijn het in dat opzigt 
geheel eens met den heer p. van swieten. Maar zoolang , *l zij door gdirek 
aan ondernemingszucht bij de natie, of door de natuurlijke gevolgen van het 
tegenwoordig regeringstelsel in Indië , die wensch onder de pia vota behoort, 
behoeft het in alle geval geen betoog , dat de personen , die het Gouverne- 
ment voor zijne exploitatie gebruikt, kundige theoretische en praktische mijn- 
werkers behooren te wezen. Dezulken vindt men natuurlijk niet op de bureaux 
der administratie, maar dienen vooraf gevormd te worden. De zaak is, dunkt 
ons, zoo belangrijk, dat wij haar aan de overweging van alle deskundigen 
durven aanbevelen. 


OnileriFrljs en opToeilln§r der JavaAiiselie 

HevolUny» 


l^e geschiedenis der verschillende onlusten, die van tijd tot tijd den vrede 
en de rust op Java verstoord hebben, leert ons, hoe de domheid en het bij- 
geloof der Javanen daarin eene groote rol hebben gespeeld. Staatkundige be- 
weegredenen, de eerzucht, de ontevredenheid, de hoogmoed van den een' 
of anderen vorst of liooggeplaatsten persoon , waren gewoonlijk de eerste oor- 
zaken van de oproeren en opstanden , maar de ligtgeloovigheid en kinderlijke 
of liever kinderachtige zin voor het onnatuurlijke en wonderbaarlijke — een ge- 
volg van gebrek aan beschaving en verlichting der bevolking — waren, in de 
hand der onruststokers en volksleiders , de hefboom , waardoor zij de massa's 
in beweging wisten te brengen en hun doel bereikten. Ik behoef slechts de 
namen te herinneren van sennopati , mas saïd en dipo negoro ; de betreu- 
renswaardige gebeurtenis, die vóór een paar jaren te Tjikandi-oedik , in de 
resiilentie Bantam, plaats had, heefl het op nieuw bevestigd, en de pogingen 
die voor weinige maanden door den broeder van dipo negoro werden in 't werk 
gesteld, om de bevolking van Djokjokarta in gisting Ie brengen, hadden de- 
zelfde kenmerken. Op welk eene wijze is het dus mogelijk , onrust en oproer 
op Java te voorkomen, en eenen duurzamen vrede op dat eiland te bewaren? 
Het aiïtwoord op die vraag b dunkt mij niet moeijelijk. Neem de eerzucht , 
de ontevredenheid, den hoogmoed, de geldzucht weg uit de harten der aar- 
zienlijken , en gij zult tevens de eerste oorzaak van het kwaad onderdrukt hebben. 
Ittaar dat is eene onmogelijkheid. Zoo lang er menschen zullen zijn en Ja- 
vaansche groeten zullen , wezen , blijven al die ondeugden hen kenmerken. 
Daarom schrijft eene verlichte en voorzigtige staatkunde ons voor, om lang- 
zamerhand den invloed van kwaadwilligen en onruststokers op de bevolking (e 
ondermijnen , en de middelen te verlammen die zij in *t werk stellen om hun 
doel te bereiken. Naarmate het volk in beschaving en ontwikkeling toeneemt, 
verliezen de dwaasheden, waarmee men het thans weet te betooveren en in 
beweging te brengen , hare magische kracht. Geen zoogenaamde toovermid- 
delen (djimats), door priesters gezegend, zal de domme menigte, zoo als 
tbans , voor goede munt meer houden ; geen voorbehoedmiddelen , die in den 
strijd onkwetsbaar maken en de overwinning verzekeren, zullen meer den 
moed of liever, den overmoed der door priesterlist bedrogen schuren aanvuren ; 
geen beloften van r^jkdom, eer, aanzien, wellust en allerlei zinnelijke genie- 
tingen in een volgend leven , zullen den ligtgeloovigen Javaan meer aanzetten 
tot den sabil (heilige krijg) , wanneer zijne onkunde en domheid plaats hebben 
gemaakt voor heldere en verstandige denkbeelden omtrent rog! on deugd en pligt. 

18- 
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Als gij u op hel standpunt plaatst van zedelijkheid en godsdienst, lijdt het 
geen twijfel , of gij beschouwt onderwijs en opvoeding voor de Javanen even 
noodzakelijk als voor alle volkeren der wereld, en gij houdt het voor pHgt, 
dat beiden van Nederland uitgaan. Maar ook op het standpunt van nationaal 
egoïsme, en alleen u bekommerende om uwe voortdurende heerschappij in 
Indië, ook van dien kant, kan de vraag, «of de ontwikkeling en de bescha- 
ving der Javanen nuttig en noodzakelijk zij ?*' niet anders dan bevestigend be- 
antwoord worden, 't Is een nieuw bewijs , dat ieder stelsel van staatshuishoud- 
kunde, dat niet op regt en moraliteit gebouwd is, evenzeer door de praktijk 
als de wetenschap moet veroordeeld worden. Het feit, dat het onverstand, 
het bijgeloof, de ligtgeloovigheid , en het daaruit ontstaande fanatisme der be- 
volking, gevaarlijk zijn voor de rust van Java, wordt door allen erkend; — 
maar velen (en daaronder helaas! ook nog de regering) zijn van oordeel, dat 
dit eene krachtige beweegreden moet zijn, om geen onderwijs, en wetenschap 
en beschaving te bevorderen , dewijl juist door die pogingen het fanatisme 
zou worden opgewekt. Op de geschiedenis kunnen zij zich niet beroepen, 
want nog nooit is vrees voor ontwikkeling en verlichting Aer bevolking de 
oorzaak geweest van onlusten op het eiland 3 nog nooit hebben godsdienstige 
beweegredenen de onmststokers aangezet, om het vuur van den opstand te 
ontsteken. Toen dipo negoro getergd was als prins van den bloede , gehoond 
als voogd van den jeugdigen sulthan, en zich zelven op den vorstelijken 
dampar wilde plaatsen, nam hij de godsdienst te baat, om zich eenen aan- 
hang te verwerven, de dessa's te ontvolken, en zich volgelingen te verzeke- 
ren. De godsdienst was het voorwendsel, waardoor de ligtgeloovige Javanen 
werden in geestdrift gebragt. Waren die ongelukkigen wijzer geweest, had- 
den ze op een hooger standpunt van ontwikkeling gestaan, dan zouden de 
sprookjes , de droomen , de amuletten en dergelijke dwaasheden van dipo 
NEGORo's hoofd[)riester kiai modjo en de zijnen geene duizenden en tiendui- 
zenden ter slagtbank hebben kunnen voeren. Pogingen van de zijde van 
Europeanen of het Europeesch bestuur, om het volk te leeren en te bescha- 
ven , zijn nog nimmer oorzaak geweest , waarom vorsten of hoofden in op- 
stand zijn gekomen, om de eenvoudige reden dat die pogingen nog nimmer 
zijn in het werk gesteld. Men heeft aan de Javanen een vijfde gedeelte van 
hunne velden ontnomen, om ze met gewassen voor de Europesche markt te 
beplanten ; men heeft hen gedwongen , om honderde palen van hunne woon- 
plaats verwijderd ann Gouvemementswerken te arbeiden ; men heeft menige 
gevaarlijke proefneming in het belang der schatkist op hen gewaagd , zonder 
dat de rust verstoord is; laat men nu eens, in hun eigen belang, trachten 
hun de voordeden van verlichting en beschaving te schenken. Maar wilt gij 
dit niet — verberg u dan ten minste niet achter voorwendsels , die op geenen 
grond steunen en door geschiedenis en ervaring beide worden weersproken. 

Het invoeren van een goed onderwijs onder de Javanen is een krachtig 
middel, om op den duur rust en vrede te verzekeren, 't Komt er slechts 
op aan, van welken aard dat onderwijs zij; Het moet a^emeen christelijk 
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wezen, in den geest yan de scholen der Maatschappij tot nut van 't Algemeen 
in het vaderland. Alle kerkelijke leerstellingen moeten er uit verbannen zijn , 
en de christelijke zedekunde, die nimmer door een' beschaafden Javaan zal 
worden tegengesproken en veroordeeld, moet er de grondslag van uitmaken 
Geen dwang moet het middel wezen om de scholen te bevolken, maar het 
schoolgaan der kinderen moet bevorderd worden door indirekle middelen , 
door aanmoediging en opwekking en door de ondervinding der voordeden en 
weldaden, die een goed onderwijs te weeg brengt. 

Er zijn ambtenaren , die zich met deze denkbeelden niet vereenigen , en , even 
als de regering , het beginsel van beschaving en ontwikkeling der bevolking be- 
schouwen als verderfelijk voor ons gezag en onze overmagt in Indiè'. Maar er zijn 
ook velen , die , op grond hunner langdurige ondervinding en grondige kermis van 
den maatschappelijken en zedelijken toestand der Javanen, in verband met de 
belangen van het moederland , christelijk onderwijs en opvoeding der bevolking 
als volstrekt noodzakelijk voorstellen. Daartoe behoorde wijlen de heer f. g. 
vJkLCK, laatst resident van Djokjokarta, een man, die van der jeugd af hooge 
betrekkingen bij het inlandsch bestuur bekleed heeft, en aan wien niemand 
eene meer dan gewone bekendheid met de zeden, gewoonten en instellingen 
der inboorlingen kon betwisten. In het jaar 1831 werd hem door den toen- 
maligen gouverneur generaal J. yan den bosch verzocht, om zijne denkbeel- 
den mede te deelen omtrent het beslaan, het getal, de inrigting en werking 
der inlandsche scholen in zijne residentie Djokjokarta, en de verbeteringen en 
uitbreidingen, welke daaraan konden gegeven worden. Er schijnt toen een 
plan te hebben bestaan bij de direktiè'n van de bijbel- en zendeling-genoot- 
schappen te Batavia, om zich de zaak van het ouderwijs der Javanen aan te 
trekken, en naar aanleiding van de voorstellen eener uit die twee direktiè'n 
zamengestelde commissie, schijnt de gouverneur-generaal de denkbeelden van 
den heer valcr te hebben uitgelokt. Ik zal den brief, waarin hij zijne be- 
schouwingen heeft uiteengezet, hieronder laten volgen, en van eenige aantee- 
keningen en ophelderingen voorzien. 

9 Uwe Excellentie heeft goedgevonden , om mij , bij hare geëerde missive 
van den 19 September j.l. , no. 1431 , aan te schrijven , om te rapporteren 
omtrent het bestaan, het getal, de inrigting en werking der inlandsche 
scholen in deze residentie ; en te dienen van consideratiè'n en advies , over 
de verbeteringen en uitbreiding , welke daaraan zouden kunnen worden ge- 
geven , daartoe , voor zoo veel noodig , gebruik makende van de punten , 
welke bij de gecombineerde commissie , uit de bijbel- en medewerkend zende- 
fing^enootschappen in overweging zijn genomen. 

■ Is het in alle landen eene der grootste weldaden , die de regering het 
volk kan bewijzen, wanneer zij het onderwijs der jeugd tot een voorwerp 
van liare bijzondere zorgen maakt , hoe veel te meer moet zulks op dit eiland 
het geval zijn ? Een land , w sar gebrek aan beschaving en verlichting onder 
den inlander, nu en dan de droevigste uitwerkselen van het bijgeloof ver- 
oorzaakt, waar het Mahomedaaiische geloof, wel is waar, als de heerschende 
godsdienst wordt beschouwd , maar die zoodanig mei overblijfselen van het 
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Hindoeisme vermengd is, dat men, in tegenstrijdigheid met de voorschriften 
van den koran , de zoogenoemde Mahomedanen aan beelden , steenen , 
boomen , en al wat maar eenigzins buitengewoon of onnatuurlijk mag heeten , 
offerhanden ziet brengen. Een iand, alwaar stukken van kokosnoten, been- 
deren van menschen en beesten, stukjes linnen en allerlei nietigheden, door 
den eersten den besten bedrieger als zoodanig uitgegeven, zelfs door de 
hoogere klassen der bevolking als onfeilbare behoedmiddelen worden aan- 
gezien ; waar men geloof hecht aan gelukkige en ongelukkige dagen , zelfe 
tot het plegen van misdaden, of het aanvangen van reizen; waar zekere 
teekenen aan wapenen , paarden , enz. voor gelukkig of ongelukkig worden 
aangezien, en derzelver waarde somwijlen honderdvoudig vermeerderen of 
verminderen ; en waar , om kort te gaan , ieder schijnheilige bedrieger , vooral 
wanneer hij van hooge afkomst is of tot den p: iesterstand behoort, eene 
geheele bevolking in oproer kan brengen , en nopen , om hare welvaart , 
wezenlijk belang, ja zelfs haar leven, tegen alle regelen van staatkunde en eigen- 
belang , zonder zich zelve daarvan rekenschap te kunnen geven, op te offeren.*' 

Men ziet , dat , hetgeen ik hierboven zeide , volkomen bevestigd wordt door 
een man, wiens grootste verdienste praktische kennis was van den toestand der 
bevolking. Hij kende, door langdurige ondervinding, de inboorlingen gron- 
dig; hij had persoonlijk deel genomen aan den oorlog tegen dipo negoro; 
had vele belangrijke gebeurtenissen van dien krijg niet alieen bijgewoond, 
maar ook geleid en bestuurd ; had niet weinig bijgedragen , om vele hoofden 
van den opstand door overreding in onderwerping te brengen; — en wan- 
neer dus het resultaat van zulk een praktisch man is, dat door onderwijs 
en beschaving de rust en de vrede op Java zullen bevestigd worden, dan 
verkrijgen die «ijdele theorien,'* die men mij en andere verdedigers van het 
stelsel van ontwikkeling der bevolking toeschrijft, meer waarde en schijn van 
uitvoerbaarheid. Over deze aangelegenheid vergelijke men overigens eene on- 
langs uitgekomene brochure \*an den heer j. a. wilkens, getiteld: thei tA- 
landsch kind in Oost^Indië en iets over den Javaan** 

>Het is alleen door beschaving en verlichting, dat deze bedroevende staat 
van zaken mijns inziens kan worden veranderd, en terwijl rust en vrede , wel- 
vaart en volksgeluk, zich met die verlichting en ons veilig bestaan in Indië 
laten vereenigen , en de verbetering van het onderwijs daartoe den grond moet 
leggen , zoo moeten de welwillende oogmerken , welke uwe Excellentie zich 
heefi vooi^esteld , als zoo vele weldaden beschouwd worden , die , naarmate 
dat derzelver uitwerkselen zich laten gevoelen , eerst naar waarde zullen 
geschat worden , en dien ten gevolge eene duurzame stof tot dankbare ver- 
knochtheid aan de regering , die dezelve geschonken heeft , zullen daarslellen. 

•Doordrongen van deze gevoelens, zal ik trachten zoo veel in mijn vermo- 
gen is , aan den wensch van uwe Excellentie , door eene onbeschroomde open- 
lei^ng van mijne welligt zeer gebrekkige denkbeelden dienaangaande, te be- 
antwoorden, mij overtuigd houdende van de toegevendheid, waarmede uwe 
Excellentie dezelve zal willen beschouwen. 

•Het onderwijs der Europesche of liever Christenjeugd alhier heeft, reeds 
van den aanvang van mijn bestuur , mijne aandacht tot zich getrokken , ten 
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gevolge waarvan ik dan ook de noodige voorstellen aü^n de hoofd-kommissie 
vao onderwijs heb gedaan , om eenen geschikten onderwijzer te benoemen 
voor een honderdtal kinderen , welke alhier als het ware tot den lediggang en 
nuttelooslieid worden opgekweekt. Maar daaraan , bij gebrek aan geschikte 
voorwerpen, ter vervulling van de. onderwijzers-betrekking , nog geen gevolg 
gegeven zijnde, en het verlangen van uwe Excellenlie zich, bij de onderwer- 
pelijke missive, zoo ik mij niet vergis, tot de inlandsche jeugd bepalende, 
zoo zal dit rapport zich daartoe dan ook alleen uitstrekken , weshalve ik het- 
zelve zal verdeelen in: 

«Het godsdienstig en lager onderwijs, zoo als het thans wordt gegeven , en 
de uitwerkselen daarvan , en 

*De middelen , welke , volgens mijn oordeel , kunnen aangewend worden , 
om in het een en ander, met in het oog houden van ons belang en zeker- 
heid, als bezitters van dit eiland, eene gunstige verandering daar te stellen. 

•Gelijk in de meeste gedeelten van Java, bepaalt zich het onderwijs, in de 
residentie Djokjokarta, tot het godsdienstige, waarvoor 31 scholen bestaan, 
welke onder den naam van »pasantrian" of » priester-verblijven" bekend zijn. 
De priesters , welke voor dit onderwijs zijn afgezonderd , genieten van den vorst 
eene zekere hoeveelheid land pachtvrij lot onderhoud, en zijn daarvoor ver- 
pligt, het onderwijs zonder betaling te geven, behoudens de liefdadige ge- 
schenken , die hunne discipelen hun nu en dan aanbieden. De oprigting van 
soortgelijke pasantrians wordt door de Javanen onder de goede , verdienstelijke 
werken gerangschikt, en van daar, dat de aanzienlijke prinsen en rijksbestier- 
der ook stichters of beschermers van dezelven zijn. 

>De leerlingen wonen gewoonlijk in de woning van den leeraar, en zijn 
verpligt , om , bij gebrek aan eigene middelen , hem daarvoor en voor het 
levensonderhoud te dienen , terwijl zij , in slede van den hoofddoek , zich 
door eene priestermuts in hunne kleeding van de overige Javanen onder- 
scheiden. 

•Wat het onderwijs zelf aangaat , dit heeft weinig te beduiden , daar de 
leeraren zelven doorgaans weinig meer geleerdheid bezitten , dan dat zij de 
uiterlijke vereischien van de godsdienst en eenige gebeden van buiten kennen , 
en den koran en de commentarien op dezelve meestal geheel werktuigelijk 
kunnen lezen ; en daar deze boeken in de arabische taal geschreven zijn , en 
de meeste priesters deze niet verstaan , zoo is dit onderwijs zonder eenig 
nut, en dient hun slechts, om den uiterlijken schijn van godsdienstigheid 
en geleerdheid aan te nemen. 

»Het onderrigt bepaalt zich dan ook alleen tot dit een en ander, en strekt 
zich niet uit tot de grondregelen van de godsdienst , veel minder tot nuttige 
zedelessen , om tot levensregelen voor den vervolge te dienen. Een raan 
wordt voor zeer geleerd gehouden , die de koran vlug kan lezen , en de bur- 
gerlijke en godsdienstige voorschriften van dezelve eenigermate kent ! Hij , 
die eenige kennis van de Arabische taal verkregen heeft, en een goed na- 
tuurlijk verstand aan ingetogene zeden paart , verkrijgt spoedig eene buitenge- 
wone vermaardheid, en ziet zich door de aanzienlijkste personen als zooda- 
nig , ja somwijlen als een heilige behandelen. 

• Priesters , met zulke geringe kundigheden toegerust , en in eene godsdienst 
onderwijzende , die de geestdrijverij bevordert , zijn natuurlijk zeer ongeschikte 
voorwerpen om de beschaving en verlichting te bevorderen; en daar zij nog- 
tans de eenigen zijn, die eenig onderwijs geven, zoo laat het zioh gemak- 
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keiijk beseffen , dat in dezen toestand Tan zaken de Javanen , zonder andere 
buitengewone middelen, nog zeer lang in de duisternis en het bijgeloof zuUen 
blijven voortleven. Daar onkunde en bijgeloof doorgaans met vooroordeeleo 
tegen verlichte denkbeelden en uitgebreider kennis gepaard gaan, zoo is het 
geen wonder, dat Java's priesterschaar de bevolking van alle nieuwigheden 
nfkeerig maakt , en eenen hait inboezemt tegen zoodanige vreemde betere 
instellingen, als haar gezag den bodem zoude kunnen inslaan. Deze beweeg- 
reden , meer dan werkelijke godsdienstijver , maakt de priesters doorgaans de 
ijverigste aanblazers en voorvechters van alles , wat strekken kan om het 
Europeesch of eenig ander vreemd gezag te ondermijnen en tegen te staan. 

» Lager onderwijs bestaat bij de Javanen in het geheel niet , want men vindt 
nergens eene plaats, waar een zeker getal kinderen in het lezen, schrijven, 
rekenen , enz. onderwezen wordt. Hetgeen de Javanen van de eerste tot de 
laagste klasse daarvan kennen, leeren zij uit zich zelven, zonder dat dit een 
voorwerp der ouderlijke zorgen , veel minder van die der regering uitmaakt. 
Deze of gene bloedverwant of kennis, daarin ervaren zijnde, ondenïgt de 
jongelingen op hun eigen verzoek, wanneer deze laatsten zich daartoe opge- 
wekt gevoelen , en de vorderingen , die zij maken , hangen natuurlijk van 
hen zelven af. Hierin kan men dan ook de oplossing vinden van bet zon- 
derlinge verschijnsel, dat de meeste aanzienlijke Javanen, die meer hunne 
vermaken dan het verkrijgen van kundigheden nagejaagd hebben, zoo ge- 
brekkig lezen en schrijven. 

•Aan boeken, welke het verstand kunnen beschaven, bestaat een volslagen 
gebrek , tenzij men daarvan eenige geschiedkundige , meestal zeer overdre- 
vene , verhalen , en de lessen en aanteekeningen , welke aanzienlijke inlanders 
hunne nakomelingen als vruchten van hunnen geest hebben nagelaten, wil 
uitzonderen, waaruit de voorname Javanen zich nu en dan iets laten voor- 
lezen. Maar , daar deze manuscripten zeldzaam zijn en alleen door menschen 
van rang en vermogen bezeten worden , zoo kunnen zij weinig tot de ver- 
lichting en beschaving bijdragen.'* 

Tot aanvulling van deze getrouwe en waarachtige schets van bet onderwijs 
der Javanen, voeg ik hier nog bij, dat men in sommige dessas onder de 
geringere volksklasse eene enkele familie aantreft , die in *t bezit is van het 
een of ander oud handschrift. Dit wordt als eene poesaka (heilige erfenis) 
bewaard, en is oorzaak, dat in zulk een gezin de kunst van lezen erfelijk 
wordt. De vader leest er soms 's avonds uit voor, en de buren en vrienden 
komen er begeerig naar luisteren ; en het dient bovendien tot leerboek voor 
den zoon, om zich ook, zoo veel het dan wezen mag, in de leeskunst te 
oefenen. Aan de hoven bij vorsten, en in de dalams van regenten bevinden 
zich soms schrijvei^s, die de kinderen van den huize, als zij er lust toe heb- 
ben of de vader het verlangt, leeren lezen en schrijven. Op die wijze gaat 
de kennis van lezen en schrijven bij de Javanen niet geheel verloren. 

» De slotsom van dit een en ander is derhalve , dat zoowel het geestelijk 
als het wereldlijk onderwijs onder de inlandsche bevolking nog zeer veel te 
wenschen overlaat , en in 't belang der bevolking zoowel als dat van het gou- 
vernement, voor aanmerkelijke verbetering vatbaar is. 
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■Met voordacht heb ik de vrijheid genomen , om de precieuse aandacht van 
uwe Excellentie eenigermate met het geestelijke of godsdienstige onderwijs 
bezig te houden , omdat het mij voorkomt , dat ook dit de zorgen van het 
gouvernement waardig is, al wilde men zulks alleen uit een politiek oogpunt 
eo niet als een middel van beschaving en verlichting beschouwen. 

• Hoe wenschelijk het mij ook voorkomt, om de zuivere en verhevene 
christelijke godsdienst , meer en meer uit te breiden en de bevolking dezer 
landen daardoor als het ware met ons te verbroederen , zoo behoor ik nog- 
lans niet lot degenen, die zich daarvan in den tegenwoordigen toestand der 
Javanen eenig goed gevolg beloven. Voor een half barbaarsch volk , heeft 
het eenvoudige en zedelijke van deze godsdienst te weinig aanlokkelijks en 
bevattelijks , om de leer van Mahomed met al hare vrijheden en vergun- 
ningen , en zoo vele , de wenschen van den half beschaafden mensch stree- 
lende, beloften in de toekomst, te kunnen verdringen. Pogingen daartoe aan 
te wenden, zoude ik zelfs voor gevaarlijk houden, zoo lang geen hooger 
trap van beschaving door den Javaan bereikt is. Ik geloof echter , dat het 
onderwijs in de Mahomedaa ische godsdienst , in weldenkende en kundige han- 
den en onder den invloed der regering gebragt, niet alleen ter bevordering 
van verlichting en beschaving kan bijdragen , maar ook aan de belangen van 
het gouvernement dienstbaar kan gemaakt worden." 

Deze voorstelling van den heer valck is zeer opmerkelijk en verdient eene 
ernstige overweging. Er ligt waarheid in hetgeen hij zegt. .Voor een half 
harbaarsch volk heeft het eenvoudige en zedelijke van de christelijke gods- 
dienst te weinig aanlokkelijks en bevattelijks." Ab men zich het Christendom 
voorstelt , gelijk velen doen , als een compendium van leerstellingen en direkte 
voorschriften, dan zal hel bij de Javaansche bevolking, in haren tegenwoor- 
digen toestand, weinig invloed uitoefenen en op hare hervorming en ontwik- 
keling niet krachtdadig werken. Als men het wil invoeren onder strenge en 
afschrikkende vormen ; als men begint met die vormen , zonder het verstand 
en het gemoed christelijk te hebben ontwikkeld en van een nieuw leven ver- 
vuld ; als niet de verandering van zeden en instellingen een gevolg is van den 
hervormden en wedergeboren geest , maar men eerst tracht de handelingen en 
den uiterlijken toestand der Javanen , naar het uiterlijk voorkomen en de aan- 
genomen gebruiken van 't een of ander kerkgenootschap te wijzigen en te 
rigtea, en alzoo vruchten wil plukken voor dat de boom van krachtige en 
voortbrengende sappen is doortrokken — dan kan het niet anders, of de 
resultaten zullen ook hier zijn , zoo als overal elders , waar men dien weg 
gevolgd heeft. De Javanen zullen, zoo als de Ambonezen en de gansche 
ongelukkige bevolking der Molukkos, misschien in kleeding, in levenswijze, 
in de ritus hunner godsdienst , een flaauwe en gekunstelde afdruk worden van 
de Hollandsche gereformeerden of Roomsch-c^tholijken , maar er zal geen 
nieuwe, waarachtig christelijke, reine en heilige geest in hen ontkiemen, 
't Is duidelijk, dat dén beer valck dit denkbeeld heeft voor oogen gezweefd, 
toen hij zeide , dat voor eene half barbaarsche bevolking het eenvoudige en 
zedelijke van de christelijke godsdienst te weinig aanlokkelijks en bevattelijks 
heeft. Hij vatte het christendom op , niet als eene innerlijke kracht Gods, die 
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liet verstaod en het hart en den wil en den ganschen mensch reinigt en hei- 
ligt, zonder zich aan bepaalde vormen te verbinden, maar als eene verzame- 
ling van leerstellingen en voorschriften, die zeer gestreng zijn en moeijelijk 
in beoefening te brengen. Zulk eene leer zou , volgens zijne meening , die 
van MOHAMMED, met al hare vrijheden en vergunningen, niet ligt verdringen. 
Zij zou afstuiten op den niet ontwikkelden toestand van den geest der Java- 
nen, op hunne zinnelijkheid, die door den Islam ontzien wordt, en die niet 
door eene strenge zedeleer of bepaalde voorschriften en verbodswetten , maar 
alleen door de kracht van den heiligen geest des Evangelies kan overwonnen 
worden. 

De heer valck, wien de waarheid dezer voorstelling, ofschoon onbewust, 
voor den geest zweefde, zegt daarom, »dat hij het aanwenden van pogingen, 
om de bevolking tot christenen te maken, zelfs voor gevaarlijk zou houden, 
zoo lang geen hooger trap van beschaving door haar bereikt is." Indien hij 
op een ander standpunt gestaan had, zou hij zich ook anders hebben uitge- 
drukt, en het voor zeer verkeerd hebben gehouden, de Javanen te doopen 
en hun den naam en de zeden en gebruiken der christenen te willen brengen , 
zonder hun vooraf eene christelijke beschaving en ontwikkeling te hebben 
geschonken. Hij wil >het' onderwijs in de Mohamedaansdie godsdienst in 
weldenkende en kundige handen en onder den invloed der regering gebragt 
zien ter bevordering van verlichting en beschaving." Klaarblijkelijk bedoelt 
hij hiermede niet het leerstellige gedeelte van den Islam, maar de zedekun- 
dige en praktische lessen , die de koran aan het Evangelie heeft ontleend. 
Het christelijk element van het Mohamedanisme wil hij in het godsdienstig 
onderwijs op den voorgrond plaatsen en verder ontwikkelen ; hij wil het met 
eenen christelijken geest doortrekken , christelijk maken , zonder de vormen 
of de dogmatische stellingen van het een of ander kerkelijk genootschap. Dat 
dit zijne bedoeling is, blijkt nog nader uit hetgeen hij verder laat volgen. 

iDe jeugd, door onkundige fanatike en, bij gebrek aan toezigt en bezoldi- 
ging van de zijde van het Europesche bestuur, van hetzelve onafhankelijke 
priesteren , in de Mahomedaansche godsdienst ondtTwezen wordende , ontvangt 
geene andere lessen dan de zoodanige, die haar eene onverstandige vooringe- 
nomenheid voor die leer moeten inboezemen en iederen andersdenkende voor 
eenen vijand daarvan doet houden ; en van eene bevolking , die aldus opgeleid 
wordt, kunnen wij als Europeanen en Christenen weinig gehechtheid ver- 
wachten. 

•Brengt men daarentegen het godsdienstig onderwijs in andere handen , na- 
melijk in die van kundige Mahomedaansche leeraren ; verbindt men deze men- 
schen , door eene ruime bezoldiging en onderscheidene behandeling , aan onze 
belangen, en vertrouwt men het toezigt daarover aan de residenten, regen- 
ten en Europesche en Inlandsche ambtenaren, die belang bij het welvaren 
van het gouvernement hebben, toe, dan zal het onderwijs eene geheel 
andere strekking krijgen en onze staatkunde in de hand werken. 

•Het onderwijs in de Godsdienst, aan priesters, welke van wege het gou- 
vernement bezoldigd worden, van hetzelve afhankelijk zijn, toevertrouwd 
wordende, zoo zullen deze door belang en erkentelijkheid aangespoord 
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worden , om verdraagzame lessen te geven en al datgene te vermijden , het- 
welk strekken kan om de godsdienstige begrippen hunner leerlingen van de 
Christelijke godsdienst en het Europesche bestuur te verwijderen. En wanneer 
het Gouvernement, door middel van het onderwijs in de Mahomedaansche 
leer te bevorderen , een nieuw bewijs geeft , dat hetxelve den eeredienst van 
het volk niet alleen eerbiedigt , maar zelfs beschermt , dan zal in de openbare 
raeening veel daardoor gewonnen worden ; terwijl wel verre , dat de versprei- 
ding van de Christelijke Godsdienst daardoor zoude worden tegengewerkt, ik 
vermeen , dat dezelve bevorderd zal worden door de verlichting en beschaving , 
die het gevolg moeten zijn van de lessen , welke door kundige en welgezinde 
mannen , in stede van door onkundige en fanatieke priesters , gegeven wor- 
den, vooral wanneer het lager onderwijs daarmede hand aan hand gaat." 

Indien er ooit een tijd is geweest, geschikt voor eene krachtdadige poging 
in dezen geest op Java , dan is het wel die , welken wij beleven. Over 't al- 
gemeen zijn de Javanen door het kultuurstelsel veel arbeidzamer geworden 
dan vroeger, en oefent die arbeidzaamheid op hun gevoel van behoefte aan 
intellektuele ontwikkeling eenen niet te miskennen invloed uit. Daarbij ver- 
liest de islam hoe langer zoo meer van zijne kracht. Nooit heeft die kracht 
den geest en het hart der bevolking diep en innig doortrokken, 't Waren 
meer vormen , dan wezenlijke elementen , die het de Arabische zendelingen 
gelukte, in het maatschappelijke leven der Javanen te doen opnemen. Door 
de gedurige gemeenschap met Mecca en de pelgrimstogten van priesters der- 
waarts, zijn die vormen tot dus verre in stand gebleven. Maar sedert het 
reizen naar het heilige graf, ook door de moeijelijkheden en kosten die de 
regering daaraan verbonden heeft, aanmerkelijk is verminderd, en slechts 
weinige hadji's van daar terugkeeren , beginnen zelfs die vormen meer en meer 
zich te ontbinden en wordt de bevolking langzamerhand onbekend met de 
voorschriften van den koran in dat opzigt. Zij zullen althans de ontwikkeling 
van den geest en den vooruitgang van beschaving en verlichting niet in den 
weg staan, wanneer algemeen een goed en rationeel onderwijs wordt inge- 
voerd. Reeds toen de heer valck deze missive schreef, werd de behoefte 
daaraan gevoeld , maar in de achttien jaren , die sedert dien tijd verloopen zijn , 
is , vooral in de residenties aan *s Gouvemements gezag onmiddellijk onderwor- 
pen, die behoefte op eene treffende wijze toegenomen, leder, die met den 
tegenwoordigen toestand der inlandsche bevolking bekend is, moet er van 
overtuigd wezen. 

•Met betrekking tot het lager onderwijs , ben ik naar aanleiding van en in 
verband met het reeds verhandelde, van gevoelen, dat het nuttig, en voor 
het Gouvernement zeer belangrijk is , om hetzelve onder de inlandsche bevol- 
king uit te breiden, en dat de oprigting van scholen, voor de inlandsche 
jeugd op de hoofdplaatsen en in de residentien , zooals die in de nota van de 
gecombineerde commissie wordt voorgesteld , daartoe merkelijk zal bijdra- 
gen, weshalve ik zoo vrij ben uwe Excellentie daartoe eerbiedig te adviseren. 

■Ik ben echter van gevoelen , dat de bezoldiging van vijftien guldens 
*s maands , welke men aan de onderwijzers voor rekening van hot bijhelgcnoot- 
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lehap wil toeleggen, te gering zal ziju, om daarvoor op alle plaatsen ge- 
schikte leeraren te vinden , vooral de zoodanigen , welke de Romeiusche en 
de Arabische letters behoorlijk kunnen schrijven, terwijl het mij tevens voor- 
komt, dat, aangezien de Arabische letter in de binnenlanden van Java wei- 
nig gebruikt wordt, het doelmatiger zoude zijn, om de Romeinsche en Ara- 
bische alleen te Batavia, Samarang en Soerabaija, en de eerstgemelde en de 
Javaansche in de overige residentien te doen leeren, en dit te meer n(^, 
omdat het gemakkelijker zal zijn, om leeraren in de laatstgemelde talen dan 
in de twee eersten te vinden. 

» Behoudens onderwerping aan wijzer oordeel, geloof ik, dat het onder- 
wijs zich zal moeten bepalen tot het lezen , schrijven en rekenen , ak zijnde 
kundigheden, waaraan de meeste behoefte wordt gevoeld, en waarvan het 
nuttige spoedig ondervonden zal worden; terwijl, naarmate van de vorderin- 
gen, die door middel van de scholen en de verspreiding van goede zedelijke 
boeken en geschriften bij de bevolking bespeurd worden, daaiaan meerdere 
uitgebreidheid zoude kunnen worden gegeven. 

•Naar aanleiding van dit een en ander, neem ik de vrijheid om de navot* 
gende punten, als mijn gevoelen, aan het verlicht oordeel van uwe Excel- 
lentie te onderwerpen. 

1. Dat, behalve de hoofdkommissie van inlandsch onderwijs te Batavia te 
vestigen, in iedere residentie sub-kommissiën zullen worden benoemd, be- 
staande uit den resident, de regenten of andere kundige hoofden (aan de 
hoven prinsen en rijksbestierders) en de hoofd-panghoeloe , geassisteerd door 
den secretaris der residentie, of een ander geschikt ambtenaar als secretaris. 

2. Dat, onder toezigt en leiding van deze kommissiè'n, op de hoofdplaats 
van ieder residentie , zullen worden opgerigt : 

a, Eene school voor het godsdienstig onderwijs , alwaar inlandsche jon- 
gelingen gratis door een* bekwamen en kundoen priester, bij voorkeur daar- 
toe eenen hadji te nemen, in de Mahomedaansche leer zullen onderwezen 
worden. 

h. Eene school voor het lager onderwijs , alwaar op dezelfde wijze onder- 
rigt zal worden verleend in het lezen en schrijven van de Romeinsche en 
Javaansche letters, mitsgaders in het rekenen. 

3. Dat de fondsen ter bezoldiging van de leeraren door het Gouvernement 
zullen worden aangewezen , en dat de i^estdenten, na daarvoor geschikte per- 
sonen gevonden te hebben, eene voordragt ten aanzien van het bedrag der 
traktementen zullen doen. 

4. Dat, bij de keuze dezer leeraren, behalve de kunde en openbare ach- 
ting, ook speciaal in aanmerking zal moeten komen de bekende gezindheid 
van dezelve , met betrekking tot het Europeesch bestuur , en dat de sub-kom- 
missiën door direkte en indirekte middelen zullen moeten zorgen, dat bij het 
godsdienstig onderwijs zoo veel mogelijk verdraagzame leerstellingen , mei 
vermijding van de onverdraagzame voorschriften van deu koran, worden ge- 
leerd. 

5. Dat de jongelingen, welke in de bedoelde scholen worden opgeleid, 
na voldoende bekwaamheid verkregen te hebben , bij voorkeur in 's Gouvcr- 
nementsdienst zullen worden gesleld , voor zoo verre de geestelijken aangaat 
als paiighoeloes , en de anderen als inlandsche hoofden. 

6. Dat geen dwang , hoe ook genaamd , zal mogen worden aangewend , 
om van deze scholen gebruik te doen maken, moetende in beiden de volko- 
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menheid yan bet onderwijs en de algemeene achting der onderwijxers de 
eenige middflen van aanbeveling bij de bevolking wezen; en 

7. Dat de schoolgebouwen in de gouvernements residentiën door de be- 
volking, zonder eenige betaling, onder leiding der regenten, zullen moeten 
worden vervaardigd , en aan de beide hoven door de vorsten of hunne rijks- 
bestierders worden aangewezen. 

»Ik hoop in den geest van uwe Excellentie gehandeld te hebben , door deze 
zaak in het algemeen te beschouwen, en mij niet te bepalen tot overwegin- 
gen en voorstellen, met betrekking tot deze residentie in het bijzonder, welk 
laatste mijns inziens eerst dan kan in overweging worden genomen, wanneer 
door uwe Excellentie de grondslagen voor deze aangelegenheid zullen zijn 
bepaald. Voorloopig kan ik uwe Excellentie echter eerbiedig berigten, dat ik 
met den rijksbestierder en een paar andere kundige en aanzienlijke inlanders 
daarover zoo veel noodig gesproken heb, en dezen geheel in mijn gevoe- 
len hebben gedeeld, en dat zij de daarstelling van de bedoelde scholen ab 
eene weldaad zullen aanmerken." 

't Is mij onbekend , waarom aan deze voorslellen en aan de geheele zaak 
door den gouverneur genei*aal van den bosch geen gevolg is gegeven; maar 
zeker is dit te bejammeren, want groote vorderingen zou de in:ellektuele en morele 
toestand der Javanen nu reeds gemaakt hebben, indien de raad van den heer 
VALCK, al ware het ook slechts gedeeltelijk, was opgevolgd. De rijksbestierder 
van Djokjokarta en een paar kundige en aanzienlijke inboorlingen, aan wie hij 
zijne denkbeelden had medegedeeld, verklaarden, dat zij de oprigting van 
zulke scholen als eené weldaad zouden aanmerken. Ze stemden in dat opzigt 
volkomen overeen met de regenten en hoofden der residentie Tagal, die 
vijflien jaren later, toen het gouvernement zijne aandacht weder op deze 
aangelegenheid vestigde, mede geraadpleegd werden, en zich zelfs genegen 
betoonden, om zelve het te geven onderwijs te bekostigen. Hun advies was 
in volkomen harmonie met de verschijnselen, die wij overal opmerken* De- 
zelfde rijksbestierder van Djokjokarta had jaren lang eenen kundigen inlander, 
raden rekso di poero, die, door zijne reizen, de aanraking waarin hij met 
Europeanen geweest was , en eigen studie , daartoe eenige bekwaamheid bezat , 
in zijne dienst alleen voor het onderwijs zijner kinderen. Overal waar Neder- 
duitsche scholen zijn, mnken de inlandsche hoofden van die gelegenheid voor 
hunne zonen gebruik. De regent van Banjoemas heeft op eigen kosten iemand 
aangesteld, om zijne kinderen, benevens die van andere inlandsche hoofden, 
onderrigt te geven in het lezen, schrijven en rekenen. De onder-regent van 
Tjilatjap betaalt maandelijks eene zekere som aan een gewezen klerk op het 
residentie-bureau, alleen om zijne kinderen door hem te laten onderwijzen. 
Zoo doet zich overal en bij allen de behoefte gevoelen — zoodat dan ook de 
regering , overtuigd dat langer tegenstand eene onmogelijkheid is , thans einde- 
lijk besloten heeft, om iets te doen, ten einde eenigzins in die behoefte 
voorzien. 

Bij koninklijk besluit van 30 September 1848, no. 95(*), werden de ver- 

(•) zie Tydsehrifl voor NeerJandêeh IndSe, Jaaigang 1849, Itte deel, bis. 888. 


eischte gelden toegestaan, voor hel oprigten eener kweekschool voor in- 
landsche onderwijzers op Java, en het daarstellen van een twintigtal pro- 
'/inciale of residentie-scholen tot vorming van een geschikt personeel van 
inlandsche ambtenaren. Gij ziet, dat het doel niet anders is, dan om in de 
behoefte te voorzien, die het gouvernoment aan kundige inlandsche ambte- 
naren gevoelt , niet om de behoefle aan onderwijs , die de Javanen gevoelen , 
te bevredigen. Men wil eenvoudig eenige personen afrigten, dresseren voor 
de dienst van den lande , niet de bevolking vormen , ontwikkelen en opleiden. 
Maar in deze daad der regering, hoe zij dan ook zijn moge en uit welke 
beweegredenen zij haren oorsprong neme, verheugen wij ons van harte, 
want zij is in ieder geval eene weldaad voor de bevolking. Bovendien mogen 
vnj ook het goede, dat er in andere opzigten in deze bepaling der regering 
gelegen is, niet miskennen. Wij juichen het denkbeeld toe, om onderwijzers 
uit de Javanen vooraf te vormen , en dan Javanen door Javanen te laten on- 
derwijzen. Ook dit denkbeeld schijnt den heer vai^k voor den geest te heb- 
ben gestaan , ofschoon het niet tot helderheid bij hem schijnt gekomen te 
zijn , en hij daarom zijne toevlugt tot hadjis wilde nemen. Te r^ beeft de 
regering begrepen , dat daarvan niet veel heil zou te wachten zijn , en men 
tegenwoordig onder de Javanen geene goede onderwijzers kan vinden , tenzij 
men ze vooraf vormt en opleidt. 

Voor echter die normaal- en provinciale scholen kunnen worden ingerigt, moest 
een geschikt hoofdonderwijzer worden opgespoord , en moesten de noodige voor- 
bereidende maatregelen genomen worden. In Dr. w. palmer van den broer vond 
het gouvernement den man , die deze belangrijke taak zal op zich nemen. Op 
dit oogenblik bevindt hij zich aan de akademie te Delft, ten einde zich onder 
de leiding van den hoogleeraar taco roorda vooral in de Javaansche taal te 
oefenen en voor zijne aanstaande betrekking voor te bereiden. Krachtens 
koninklijke kahinetsbeschikking van den 7 Julij 1849 no. ii , werd hem deze 
gelegenheid voor den tijd van twee jaren verschaft. Een ander persoon, die 
mede te Delft zou worden opgeleid , om palmer van den broek als tweede 
onderwijzer ter zijde te staan, is zeer onlangs door den dood aan zijne be- 
stemming ontrukt. De hoogleeraar taco roorda heeft bereidvaardig de 
taak op zich genomen , om in de behoefte van goede Javaansche en Malei- 
sche schoolboeken te voorzien, en heeft die reeds gedeeltelijk voltooid. 

Ondertusschen heeft de minister van koloniën, de schout bij nacht e. b. 
van den BOSCH, die de dringende noodzakelijkheid der invoering van onder- 
wijs voor de Javanen schijnt in te zien en aan hare bevordering krachtdadig 
te arbeiden, te regt begrepen, dat het openen der kweekschool niet mag 
worden verschoven tot de komst van den heer palmer van den broek op 
Java. Daarom zijn op dit oogenblik overwegingen aanhangig, om twee Indi- 
sche ambtenaren , de heeren c. f. winter en a. j. wilkens , het onmiddellijk 
oprigten der school al dadelijk op te dragen. De namen dier heeren zijn in 
de Javaansche letterkunde te beroemd, dan dat wij een woord tot hunnen 
lof behoeven te zeggen , of het verstandige en gelukkige der keuze te bewij- 
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zen. Noodzakelijk zal bet echter wezen , dat hun de hulp en ondersteuning 
vordt verzekerd van iemand , die den aard en de strekking van bet onderwijs in 
het algemeen heeil bestudeerd en daarvan ook praktische kennis bezit» opdat 
de inrigting van de normaalr-school en de wijze waarop de jongelingen er ge- 
vormd worden al dadelijk op goede gronden gevestigd zij. Het gebrekkige der 
inrigting van het instituut voor de Javaansche taal te Soerakarla is oorzaak ge- 
weest van de weinige vruchten , die het beeft opgeleverd ; moge deze zelfde 
fout , die dezelfde gevolgen zou hebben , bij de normaalschool vermeden worden ! 
Waarschijnlijk zullen de denkbeelden , door wijlen' den resident valgk in 
den medegedeelden brief uitgedrukt , in deze gewigtige aangelegenheid van 
eenig nut kunnen wezen. Wij voor ons zullen met belangstelling onze aan- 
dacht op deze belangrijke aangelegenheid gevestigd houden, en daar waar wij 
kunnen gaarne onze hulp en medewerking, hoe gering zij dan ook mogen 
zijn , verleenen. Want in de ontwikkeling en beschaving der Javanen zien 
wij niet alleen het geluk der bevolking, maar ook het welbegrepen belang 
en voordeel onzer eigen natie. Thans zijn helaas! de schatten, die de ge- 
dwongen arbeid van tien millioen menschen voor ons afwerpt, de vrucht van 
een stelsel , hetwelk hun zelven geen de minste waarachtige welvaart aanbrengt. 
Zelfs de meerdere rijkdom, dien het gouvernement, door het betalen van den 
arbeid, in sommige residentiè'n verspreidt, wordt daar grootendeels tot niets 
anders aangewend, dan om het debiet van opium te vermeerderen, en dus 
bet volk naar ligchaam en geest nog meer te depraveren. Het voorbeeld in- 
de residentie Kediri, vroeger door ons medegedeeld, teert dit ten duidelijk- 
ste (•). Wil men dus de tegenwoordige kunstmatige en gedwongen inrigting 
der Javaansche maatschappij , die juist daarom zeer broos en onzeker is, lang- 
zamerhand in eenen normalen toestand veranderen; wil men, gelijk de rege- 
ring nog onlangs verklaard heeft, dat zij zelve als wenschelijk beschouwt, de 
Javanen zoodanig behoeften leeren kennen , dat zij zelve uit eigen beweging 
planten en werken, en de vrije beschikking over de vruchten van hunnen 
arbeid kunnen behouden ; wil men alzoo , door een vrij en ongedwongen han- 
delsverkeer met Indië, de ondememingszucht , de kracht en daardoor den na- 
tionalen rijkdom van Nederland opwekken en vermeerderen — dan trachte 
men beschaving en ontwikkeling op Java en in den Archipel te verspreiden. 
Onderwijs is daar>'an de grondslag — goed, christelijk onderwijs zal aan die 
beschaving eene goede rigting geven , en de verderfelijke gevolgen , die haar 
dikwijls vergezellen , voorkomen. Wij hopen daarom , dat allen , die. op de 
thans door de regering ingestelde schoolinrigting eenigon invloed kunnen uit- 
oefenen, zich haar met warmte en geestdrift zuUen aantrekken; dat de rege- 
ring zal voortgaan op den weg , dien zij thans is ingeslagen ; en dat de zegen 
der goddelijke voorzienigheid deze eerste pogingen , om het zedelijk en geeste- 
lijk welzijn der Javanen te bevorderen , met eenen rijken zegen zal bekroonen ! 


(*) Zie lydsehrifi voor Neerlandtch Indië, Jaargaog: 1840, 7(le AfleveriDg, biz. 58. 


Tiog Iets oTer de Emancipatie der SlaTen 

In IVederlandücli-lndlë. 


JBen , in de varia der vierde aflevering van het thans in Indiê zooveel gele- 
zen Tijdschrift voor N. I. voorkomend, artikel over de emancipatie der shven 
in deze gewesten , heeft mij aangespoord , mijne meening over deze aangel^n- 
heid ter neder te stellen. Wars Van alle woordenpraal, en mij in geenen 
deele de begaafdheid willende toekennen om als schrijver op te treden, zal 
ik mij slechts bepalen , zoo eenvoudig en zakelijk als in mijn vermogen is , 
die meening kortelijk bekend te stelWn. 

Hoezeer ik, even als de redakteur van het Tijdschrift, den heer J. th. rik, 
landeigenaar , te Bata\ïa woonachtig , eere toebreng over hetgeen omtrent 
hem voorkomt in de Javasche Courant, van den 13 Januarij 1849 no. 4, 
waaruit blijkt, >dat hij den resident van Batavia gemagtigd heeft, om in de 
registers der lijfeigenen te doen aanteekenen, dat, na den 1 Januarij 1849, 
al de uit hem toebehoorende lijfeigenen geboren wordende slaven vrij zijn"; 
zoo zoude het mij nogtans beter voorkomen , dat hij de ouders dezer kinderen 
te gelijkertijd van de bedoelde registers deed afvoeren. Het moet toch met 
der tijd, wanneer de eersten tot rijperen leeftijd zullen gekomen zijn, een 
hoogst onaangenaam , ja pijnlijk gevoel verwekken , dat hunne ouders 
in den band der slavernij tkh steeds bevinden ,. terwijl zij zelve vrij zijn. 
Te meer , dewijl zij nu de zekerheid niet hebben van altoos bij hun- 
ne ouders te zullen kunnen blijven, en misschien van hen gescheiden 
bun onderhoud zuUen moeten zoeken. Wanneer de heer bik die mag- 
tiging er nog bijvoegt, dan zal dit zijne menschlievende bedoeling nog meer 
luister bijzetten; zijn geldelijk belang zal daardoor weinig te kort worden ge- 
daan; bovendien is hij kinderloos en een der voornaamste landeigenaren op 
lava. (•) 

(*) ^Q aarzelen niet^ dexen wenich van den geëerden inzender hier te plaatsen , of- 
schoon de heer bik waarschijnlijk gegronde redenen zal gehad hebben, die hem bewogen , 
om slechts de kinderen , die nog zonden geboren worden , te emanciperen. Wij deelen ia 
dien wensch , omdat daardoor de ? rijheid aan een aantal slaven zal gegeven worden , wier 
lot tegenwoordig , bij eenen goeden en menscblievenden meester wel niet beklagenswaardig 
is , maar die toch , gelijk alle menschen , op de vrijheid grooten prijs stellen. Ook geloo- 
ven wij gaarne, dat het voor de kinderen een onaangenaam en pijnlijk gevoel zal wezen , 
als sIJ zien , dat hunne oaders bij voortduring in slavernij blijven. Met dit argnment 
kunnen wij ons althans beter vereenigen, dan met hetgeen vroeger is aangevoerd 
tegen de vrijverklaring van alle na zeker bepaald tijdstip nlt slaven geboren kinderen, 
alsof daaruit de ergerlijkste tooneelen zonden ontstaan ; alsof de na den bepaalden termijn 
ter wereld komende kinderen met mlnacbtlDg op hunne ouders, broeders en zusters zou* 
den nederzien, zich ver boven hen verheven achten en hen meer en meer het ongeluk 
de^ slavernij doen gevoelen. Deze en meer andere dergelijke redeneringen, die wij vroe- 
ger (Tijds. V. N. I., Jaaig. 1849, 8ste afl,, blz. 168) wederlegd hebben, honden wIJ voor 
dwaasheden , die alleen knnnen worden te berde gebragt door hem , die van de emanci- 
patie der slaven afkeerig is. Dat het bij sommige kinderen soms een pijnlijk gevoel asl 
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Tot eene emancipatie der slaven in deze gewesten zal het gouvernement, 
volgens mijn oordeel, niet ligt overgaan noch te bewegen zijn, want dan 
zoude het moeten beginnen met zijne eigen slaven op Banda vrij te geven , 
hetgeen zeer in het nadeel der specerijkulluur aldaar strekken zoude, en op 
de koloniale inkomsten eenigzins zoude influenseren. 

De zoogenoerade i)erkslaven te Banda, zijn in de letterlijke beteeken is des 
woords geen slaven. Het vroeger bestuur aldaar had, natuurlijk niet op eige- 
ner autoriteit, maar zeker daartoe gelast, een zeker getal dezer ongelukki^en 
van de omliggende eilanden, tegen zekere betaling per hoofd aan hunne op- 
perhoofden , naar Banda laten overbrengen , ten einde in de specerij- 
tuinen gedwongen ten arbeid te worden gesteld. Zij zijn sedert aanmerkelijk 
in getal toegenomen en aan den zwaren arbeid in deze tuinen van lieverlede 
gewoon geraakt. Geen gewone huisslaaf of aldaar aanwezige banneling is op 
den duur tegen hen in het zware werk bestand, en derhalve is de perk- 
slaaf , wanneer ik mij zoo mag uitdrukken , in het belang der specerijkultuur 
te Banda, onmisbaar, terwijl het mij niet onwaarschijnlijk is voorgekomen, 
bij het lezen van het voorberigt der brochure van dr. w, r. van hoëvell : 
»De emancipatie in N.-I. /* dat het vorenstaande wel eene der beweegredenen 
kan geweest zijn, die den heer rochussen er toe gebragt hebben, vooreerst 
nog aan het door hem zelven opgesteld besluit geen gevolg te geven. (*) • 

Eene onvergefelijke zaak is het, dat het Gouvernement deze raenschen in 
het denkbeeld laat , dat zij lijfeigenen van hetzelve zijn , zonder eenig bewijs , 

▼eroorzakeo , te weten dat hanne ouders nog slaven zijn , is mogelijk , — maar 't kan 
nooit een argument wezen tegen het emanciperen der slaven , op de wijze , als de heer 
BIK gedaan heeft , en waarin wij wel wenschten , dat hij door alle slavenhouders werd 
nagevolgd. In deze aangelegenheid is eene halve weldaad reeds eene ^roote winst , want 
zoo zij algemeen bewezen wordt , zal de slavernij daardoor binnen kort in Indië niet meer 
bestaan. db Rbdaktib. 

(*) Mij dunkt , de schrijver maakt den heer kochussbn hier geen kompliment , nf 
liever de verontschuldiging bezwaart den man nog meer , dien hij verschoonen wil. Im- 
mers de perkslaven van Banda moeten onder de eigenlijke slaven geteld worden of be- 
hooren er niet toe. In het laatste geval brengt hun toestand geen de minste moeijelljk- 
beid in de uitvoering van het voornemen , dat de heer rochussbn , bij zijne komst in 
Indië, 200 herhaaldelijk te kennen gaf, en waarvoor hij van geestdrift scheen te blaken* 
de slaven kunnen geëmancipeerd worden , al bestaan er ook nog niet te overkomen bezwaren 
tegen de verbetering van het lot der perkslaven van Banda. Moeten deze lautsten inder- 
daad onder de eigenlijke slaven geteld worden, dan wordt ook daardoor de noodzakelijkheid 
eener algemeene emancipatie der slaven nog dringender; want dan is de toestand, wanrin 
een groot deel dier ongelukkigen verkeert, veel vreeselijker dan men vermoedde. Dan 
wordt het voor de eer en de waardigheid der regering nog meer dure pligt, dat ten spoe- 
digste een stand van zaken ophoude , die het Gouvernement zelf medepllgtig maakt aan 
deze schandelijke en de menschheid onteerende instelling. Wij voor ons gelooven niet , 
dat de perkslaven van Banda oorzaak zijn , waarom voor de emancipatie der overige slaven 
in Nederlandsch lodië nog niets is gedaan ; maar schrijven dit daaraan toe , dat de verlichte, 
menschliéVende en vrijzinnige denkbeelden, waarmede men in Indië komt, langzamerhand 
veranderen , en de geestdrift bekoelt , als men er met zekere menschon in aanraking komt , 
die zich boven de kinderachtige pbilantropie dezer eeuw verre verheven rekenen , al die 
wenschen naar het vrij laten der slaven , naar het afschaffen der bazaarpachten , naar het 
verbieden der hazardspelen, enz. voor dwaasheden uitkrijteo, en alleen dat regeringsstelsel 
onder alle omstandigheden en in ieder geval voor het besie houden , *t welk de meeste 
geldelijke voordeelen afwerpt. de Rbdaktib. 

Jaargang 1849. Il 19 
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dat de ochtheid daarvan kan staven , ja , zelfs voor hun onderhoud niet de 
minste uitgaaf doet ; ^ant de perkenier moet hen , twee keeren in het jaar , 
voorzien van kleeren , en de benoodigde rijst ten behoeve der slaven 
wordt hem tegen vastgestelde prijzen van zijne te goed gemaakte specerijgelden 
telken drie maanden afgetrokken ; terwijl de perkenier niet gehouden is , hun 
maandelijks iets voor sin, als anderzins te geven; en het Gouvernement 
heeft tot dusverre, door middel van *s lands kas, hen daarin ook niet te ge* 
moet willen komen. 

De menschlievenc'heid is ecliter bij den cenvoudigen perkenier te Banda niet 
in haar geheel uitgedoofd, maar komt den perksiaaf hierin te gemoet, door 
hem stukjes grond tér bearbeiding te geven , van welker opbrengst hij in deze 
voor hem zoo hoogst noodige behoefte kan voorzien. Het Gouvernement 
in N. l. gelast ieder eigenaar van slaven, ingevolge de vastgestelde bepalin- 
gen , aan ieder huisslaaf minsfens maandelijks een halve gulden te geven ; 
bijna ieder misdadiger, die naar Rmda wordt verwezen, ontvangt een 
gulden 's maands uit *s lands kas ;^ maar de ongelukkige perksiaaf moet op 
den achtergrond staan en kan niet anders doen , dan zich op de mededoo- 
gendheid van den perkenier verlaten. 

Gruwelijk moet het immers in het oog oener beschaafde natie zijn, dat 
de Adischc regering menschen in den slavenstand behoudt , die werkemk geen 
slaven zijn , en arbitrair met dien naam zijn bestempeld geworden ; — gru- 
welijk kan het mijns inziens heeten , dat deze ongelukkigen door het plaatsel^k 
bestuur op afzonderlijke registers als »perkslaven" worden gecontroleerd, en 
dat zij zoo geheel aan hun lot worden overgelaten. 

Datzelfde gouvernement stelt zekere straf op de misdaad van iemand in slavernij 
te houden , die werkelijk geen slaaf is ; maar nu moet ik de vraag opperen : 
wie is thans met betrekking tot den zoogenoemden perksiaaf op Banda de mis- 
dadiger ? en wie zal in deze regt spreken ? Het is hiermede ook al het geval : 
»doet naar mijne woorden , maar niet naar mijne daden." 

Het verkoopen van slaven op publieke vendutie vind ik , met den redakteur 
van het Tijdschrift voor N.-I. , eene barbaarsche en onmenschelijke instelling 
hier op Java, ja, eene handeling die het gouvernement ten eenenmale moest 
verbieden; want teregt merkt de heer van hoëvell aan, dat deze verknopin- 
gen van menschen even als van beesten , in hel oog onzer naburen (de En- 
gelschen) , een gruwel zijn. Uit de annonces van verkoopingen in de Ja^ 
vasche courant ontwaart men, dat zich geen enkel Engelsch konmiissie- of 
handelshuis belast heeft , met het onder de hand of op publieke veiling ver- 
koopen van slaven. Het zijn te Batavia slechts een paar Nederlandsche kom- 
missie-huizen , die volgaarne deze t^k op zicli nemen , ten ehide in dat bloed- 
geld (kommissie-penningen) een loon te \inden, dat ik niet gaarne op mijn 
geweten zou hebben , al wordt men ook op Java langzamerhand aan dergefijke 
onregt vaardigheden gewoon. 

-Wat den slavenstand op Java zelf betreft , schijnt mij het (Miaangenaamste 
(?n ongelukkigste voor die beklagenswnardigen in hel algemeen , dat zij door 
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kodleiuk bandeo veqiiUgt worden bij den persoon te tMcten dienstbaar blij- 
fen , in wiens bezit aj zijn gesteld , of door zekere som gelds of door ver- 
making. Het laatstgenoemde torsehen zij met eene voorbeeldige gelatenheid, 
maar de gedachte dat door geld , de talisman van zoo vele gruwelen , het 
onvervreemdbaar beat van hun persoon , ja zelfs van hun ligchaam de eigen- 
dom van anderen is geworden, is hun ondragelijk; en menigmaal ziet men 
de treurigste uitwerkselen bij dit handelsartikel voor den kooper , of voor 
hunne lotgenoo'en, met wie zij soms in ongenoegen geraken, en die hun 
trerwijten, dat zij op de vendulafd in het openbaa verkocht zijn. 

Overigens is de slavenstand (met uitzondering der perkslaven op Banda, 
want deze zijn geen werkelijke slaven,) in het al^meen in Indië' niet zoo 
beklagenswaardig, als men zich wel voorstelt. In de West-Indiéfn worden 
aj nog steeds naar hunnen arbeid door de zweep gedreven , indien zij wei- 
gerachtig of lui in het gaan zijn , maar Gode zij dank , zoo ver is de barbaarsch- 
heid op Java tot dusverre niet gestegen. Wel ontvangt de policie dikwerf 
klagten van mishandeling door sommige oude Indische tronies asm hunne sla- 
ven toegebragt, doch de wet van 1825 heeft zonder aanzien van persoon 
hierin voorzien, en deze doet den slaaf dikwerf over zijn' meester triomferen. 

Tot het doen van huiselijke bezigheden zijn zij meestendeels bestemd , 
waarvoor zij steeds eene zindelijke kleeding , hun eten , en , zoo als ik hierbo- 
ven reeds gez^d heb , minstens een halve gulden genieten. Bijaldien de eige- 
naar aan dit een en ander niet ten volle beantwoordt, is de wet van 1825, 
hiervoren geciteerd , het schild voor de slaven , waarop zij hun regt verkrijgen ; 
en niet zelden ziet men, dat, bij sommige plaatselijke besturen, grove 
mishandelingen aan slaven toegebragt met de meeste gestrengheid ge- 
straft worden. 

Wanneer men op Java in het generaal de behandeling der slaven toetst 
aan de gedachten, die sommigen in Europa daarvan koesteren, dan zoude 
dezelve gruwelijk kunnen genoemd worden ; maar waarlijk dit is toch verre weg 
het geval niet ; zij leven onbezorgd en krijgen het noodige op hun tijd van het 
kind tot den grijsaard toe. Zelfs ben ik ook dikwerf ooggetuige geweest, dat 
in sommige huizen , de slavenkinderen met die des lijf heers werden opge- 
voed en verzorgd en dan den naam kregen van anak-^maas ; doch zeer natuur- 
lijk is het, dat, wanneer zij tot dien leeftijd gekomen zijn, waarop de lijf heer 
hen tot het verrigten van arbeid in staat acht , zij zich daaraan moeten 
onderwerpen (*). 


(*) Oiiehooo wij het tafereel van den toef tand der slaven in Indië , dat de gcbrijver 
hier ophangt, niet van onwaarheid wUlen beschaldigen , durven wij toch beweren , dat het 
de laak van de Bchoonste zijde voorstelt, 't Is soo , op eenige uil sonderingen na, hebben 
de slaven het , wat hnnne stoffelijlLe behoeften betreft , niet soo veel erger dan de vrije 
lieden op Java , en zijn er zelfii , die in dat opzigt een veel benijdenswaardiger lot hebbfu 
dan de laatsten. Maar anderen, die het eigendom lijn van Chiuezen en Arabieren, zijn 
niet altoos soo gelukkig , en lijden , vooral wanneer zij oud worden po niet meer werken 
koooeD, dikwijls gebrek. Wij stemmen echter toe, dat de toestand der slaven op Java 
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Hoe doeltreffend en hoe venschelijk eene emancipatie der slaven in Indiè' 
betoogd mogt worden , zoo wenschte ik eerst en vooraf de navolgende be- 
zwaren, in dezen maatregel gelegen, te zien opgehelderd. 

i) Bijaldien eene emancipatie der slaven in Indiè' plaats vindt , of men deze 
menschen alsdan niet ongelukkiger maakt, dan toen zij nog in den slaven- 
stand zich bevonden (*)? 

2). Wat men, wanneer zij vrij verklaard zijn, met hen moet uitrigten? 
want het grootste gedeelte is ongeschikt voor den veldarbeid; en of zij zich 
steeds, even als toen zij nog slaaf waren, van het noodige voor hun onder- 
houd verzekerd kunnen beschouwen , doch vooral diegenen , die reeds eenen 
hoogen ouderdom bereikt hebben (t)? en eindelijk: 

3). Of het getal misdadigers niet grooter worden zou , bijaldien eene eman- 
cipatie der slaven plaats vond , vermits zij tot dus verre nog zoo veel doenlijk 
door den band van het plegen van misdaden worden weerhouden (g)? 


niet in vergelijkiuK kan komen met dien van vele andere landen. En toch — al wbi 
hun lot in alle opzigten het gelukkigste der wereld , ja al zouden ze van hnnne materiële 
voordeelen , bij eeno vrij -verklaring , verliezen , dan nog zou ik voor de emandpatie met 
kracht mijne stem verheffen , en ik ben er van overtuigd , dat ik bij de slaven zelve 
weerklank zou vinden. Zij gevoelen het belemmerende en vernederende der slavemQ; zi) 
haken en zuchten naar vrijheid. Vrijheid Is de natuurlijke toestand van den mensch , die 
zich ook bij de slaven van Java niet verloochent. db Redaktib. , 

(*) Zoo als deze vraag gesteld is, kan men, dunkt mij , die niet anders dan ontken- 
nend beantwoorden. Thans missen zij Iets , dat zij op hoogen prijs stellen ; bij al het 
goede dat ze overigens bezitten, missen ze de vrijheid. Waarom zou nu die vrijheid, 
waarnaar ze zoo zeer verlangen , waarvoor ze zoo veel willen opofferen , hen ongelulLkig 
maken? Ik zie er geen enkele reden voor; en de ondervinding heeft, dunkt mij, ten 
duidelijkste het tegendeel geleerd. Na al hetgeen ik in mijne verhaodeling » over de 
emancipatie der slaven ," en in een artikel over hetzelfde onderwerp in dit Tijdschrift 
gezegd heb , geloof ik niet noodig te hebben , dit nog nader aan te toonen en uitvoerig 
te bewijzen. db Rbdaktib. 

(t) Men moet, wanneer zij vrij verklaard zijn, niets » met hen uitrigten." Bfen heeft, 
ook na hunne vrij-verklaring , bedienden noodig. Zij zullen in die behoefte voorzien, en 
daarin hun bestaan vinden, gelijk zij, aan wie men van tijd tot tijd de vrijheid geeft, 
tot dus verre gedaan hebben. En dat alle slaven , ofschoon niet tot den veldarbeid gie- 
braikt wordende, daarvoor ongeschikt zouden zijn, durven wij ontkennen. Eampoog 
Makassar, bij Batavia, waar vele geëmancipeerde slavenfamiliën zich hebben neergezet, 
kan het tegendeel bewijzen. Zij , die reeds eenen hoogen ouderdom bereikt hebben , zul- 
len verder door hunne kinderen of betrekkingen onderhouden worden , even als de ooden 
en zieken bij de vrije Javanen. Wil men nog iets meer doen , om zich te verzekeren dat 
zij niet tot armoede en gebrek zullen vervallen , laat men dan door algemeene vrijwillige 
bijdragen in hunne behoeften voorzien. Hun aantal zal zoo groot niet zijn , en de Chris- 
telijke liefde schrijft dit als pligt voor , al zijn ze ook Mohamedaoen of Heidenen. 

DB Rbdaktib. 

(§) Ik geloof, dat de band der slavernij de slaven niet van het plegen van misdaden 
terug houdt. De wijze , waarop ze bij hunne roeesters in dienst zijn, laat hun dezelfde 
gelegenheid om misdaden te plegen, als aan vrije lieden. Er zijn voorbeelden, dat de 
slaven den meester gered en beschermd hebben , gelijk ook de slavernij de oorzaak is ge- 
weest van misdaden en gruwelen , die niet zouden bedreven zijn , indien de misdadiger de 
vrijheid gehad had. — Nu ongeveer twintig jaren geleden, werd eene fitmille op eene 
gruwzame wijze vermoord. De slaven bleken de daders te zijn , en een hunner was de 
aanvoerder en verleider der overigen. Maar was hij geen slaaf geweest, dan zon hij niet 
tot die misdaad gekomen zijn. Hij bezat eene schoone echtgenoot, met wie hij door 
innige liefde verbonden 'was. Zijn meester had begeerige oogcn op haar geslagen , en ver- 
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Ik zoude hiermede kunnen eindigen , maar alvorens ik nogtans hierloc 
overga, wenschte ik voor een oogenblik nog uwe aandacht gaande te houden 
omtrent den waren toestand der huisslaven in de Molukkos, doch speciaal op 
Banda , vermits het mij niet onduidelijk is voorgekomen , dat men dikwijls den 
davenstand op Java voor dien van den geheelen bidischen archipel tot basis neemt. 

Een driejarig aanwezen te Banda heefl; mij de overtuiging gegeven, dat de 
huisslaaf aldaar onmisbaar is , op grond dat men niet even als op Java vrije be- 
dienden tegen eene maandelijksche bezoldiging aldaar in dienst kan krijgen. 
Wel is waar staat het plaatselijk bestuur aan de ambtenaren en sommige in- 
gezetenen toe, het benoodigd getal bannelingen voor huiselijke werkzaamhe- 
den , doch legt hun daarvoor voor iederen banneling eene maandelijksche beta- 
ling van f 4 recepis op , gezamenlijk uitmakende het aldaar bestaand zooge- 
noemd bannelingsfonds, en waaruit dikwerf betalingen gedaan worden, welke 
den toets van derzelver eigenlijk doeleinde niet altoos kunnen doorstaan. 

De aldaar geplaatst wordende ambtenaar is meestal verpligt zich aan deze 
instelling te moeten onderwerpen, want de op Banda geboren notabelen 
trachten het zoo veel doenlijk met hunne lijfeigenen te doen, die over het 
algemeen eene zeer goede behandeling ondergaan. Er zijn sommigen, die 
van 30 tot 40 lijfeigenen bezitten, en zelfs heeft de geringste inboorling er 
minstens een of twee. De slaven van den laatsten moeien (en zijn daaraan 
gewoon) dikwerf den kost voor hunne meesters zoeken , door des nachts op 
zee te gaan \nsschen ; van de vangst genieten zij een zeker gedeelte en het 
overige moeten zij langs de wegen op de voordeeligste wijze trachten Ie 
verknopen. Bij de notabelen genieten zij niet alleen eene goede behande- 
ling, maar velen van de vrouwelijke kunne worden soms door hare mees- 
ters of meesteressen vrijgegeven , vervolgens gedoopt en in de Christelijke leer 
onderwezen, en niet zeklen ziet men, dat zij met een goed burger aldaar in 
den echt worden verbonden. Geen huisslaaf zegt te Banda ooit tegen zijnen mees- 
ter of meesteresse toewan »heer*' of njonja » vrouw", maar altoos » vaderlijke 
meester" of «moederlijke meesteres", toewan faai ^n toewan maai ; de lijf heer 
of eigenaresse zijn er bijzonder op gesteld , dat hunne slaven hen zoo noemen. 

Indien men het vorenstaande met juistheid nagaat , dan komt het mij voor. 
dat , hoe prijzenswaardig eene algemeene emancipatie der slaven in Nederlandsch 
Indiè' wezen zoude , deze maatregel voor de Molukkos , doch vooral te Banda , 
meer kwaad dan goed zoude stichten , daar de slaven te dier plaatse te hoogst 
noodzakelijk voor den Christeninboorling zijn. Eenmaal vrij zijnde , zouden zij 
groolendeels hun onderhoud op andere plaatsen moeten zoeken, vermits 


volgde haar gedarig met zijne aanzoeken. De slaaf bleef met die omstandigheid niet on- 
bekend , Tiel zijnen heer te voet , en bad hem van zijne zondige voornemens af te zien , 
en hem zijne echtgenoot te laten — anders stond hij niet voor zich zei ven in. V^as hij 
vrij geweest, dan had hij ongetwijfeld met zijne vrouw zich verwijderd en eene tfndere 
dienst gezocht. Nu moest hij blijven — de^ meester werd gedurig door zijnen hartstogc 
tot nieuwe pogingen aangezet — bij den slaaf nam de jaloezij en de haat en de wraak- 
sQcbt gedurig toe, — en het einde was een gruwelijke moord. db Rboaktib. 
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Biinda zelve, door de onbeduidendheid der plaats, hun daartoe niet Yoldoende 
de gelegenheid zoude aanbieden (*). 

Opmerkelijk is het daarenboven , dat gedurende de drie jaren , welke ik te 
Banda heb doorgebragt, geen aldaar geboren slaaf op publieke vendutie is 
verkocht geworden, maar wel enkele malen eenige die van Java daar waren 
aangebragt en door hunne meestere derwaarts waren gezonden, om wegens 
hun slecht gedrag op openbare veiling verkocht te worden. 

Hoogst' aangenaam zoude het mij wezen, indien de redakteur mij, door 
middel van zijn tijdschrift, zijn gevoelen opzigtelijk het vorenstaande wilde 
kennelijk maken (t), of, indien hij het te onbeduidend mogi vinden, de goed- 
heid wilde hebben , dit geschrijf aan de vlam op te offeren. 

In Nederlandsch Indië, 21 Junij 1849. 

Een inteekenaar op het T^dschrift voor ff, I. 


(*) De gegiondheid dezer gevolgtrekking zie ik nog niet in. Voorondersteld een», dat 
de CbriAtenen op Banda en in de Molukkos geene vrije bedienden kunnen .▼erkrijgen , dan 
nog zon dit geen reden wezen , om de emancipatie der slaven achterwege te laten, t !• 
dan beter , dat de Christenen zich zeWe bedienen , dan dat zij een' smaad werpen op het 
Christendom , 't welk zij belijden , die het evangelie onder de volkeren in minachting moet 
brengen. Bovendien , zou 't in mijn oog voor de Molakkos eene weldaad zijn , indien , 
door gebrek aan slaven , die thans voor hen werken , de Christenen tot arbeidzaamheid 
verpligt werden. Ze laten , gelQk de geëerde schrijver zelf verhaalt , hnnne slaven vi^ 
schen en andere werkzaamheden verrigten, en leven van hetgeen dezen daarmede verdie- 
nen. Vf^el verre dat dit eene reden zou wezen om de slaven niet te emanciperen , is het 
in myn oog een nieuw bewijs , hoe dringend noodzakelijk het wordt , om de Christenen in 
de Molukkos het middel te benemen , waardoor zij aan hnnne luiheid voedsel kannen 
geven , en versterkt worden in het denkbeeld (de bron van zoo veel ellende op die eilan- 
den) , alsof een Christen geen handen-arbeid mag verrigten. Greef aan alle slaven in de 
Molukkos de vrijheid — maar geef tevens nw verderfelijk monopollestelsel op, open de 
havens voor den wereldhandel , stel de bevolking , die sedert twee eeuwen stelselmatig in 
hare stoffelijke en zedelijke belangen aan de hebzucht is opgeofferd, in de gelegenheid, 
om zich te ontwikkelen en op te heffen uit hare ellende — en de maatregel der emanci- 
patie van de slaven , zal door diezelfde bevolking in de uitkomst gezegend worden , al 
gaat zij ook met eenige tijdelijke opofferingen voor haar gepaard. db Rbdaxtib. 

(t) (ïaarne heb ik aan dit verlangen van den inzender voldaan, en ik hoop, dat hfj 
mij de gemaakte aanmerkingen ten goede zal houden. Ofschoon onze zienswijze niet in 
alle dcelen dezelfde is, komen wij toch daarin overeen, dat de emancipatie der slaven 
hoe langer zoo meer noodzakelijk wordt. De bezwaren-, die de schrijver vermeent, dat 
tegen de uitvoering daarvan bestaan , heb ik , naar ik hoop , voldoende opgelost. Maar 
er kunnen ook nog andere moeijelijkheden wezen , waarop tot dusverre de aandacht niet is 
gevallen. Hoe meer alzoo deze belangrijke aangelegenheid besproken wordt, des te beter 
zal het oogenbllk worden voorbereid , waarop aan de slaven in Indië de vrijheid zal wor- 
den geschonken , en des te krachtiger zal de regering worden aangespoord , om dat tijd- 
stip te bespoedigen. db Redaktib. 


I»e algremeene statistieke kaart der Meder- 

lamdselie OTerzeeselie Aezlttliigren Tan 

den l^aron SEelTlll de Carnliee. 


Het doel, dat de beer melvill zich voorstelt met de bij deze aflevering 
van het Tijdschrift gevoegde algemeeue statistieke kaart der Nederiandscbe 
Overzeesche Bezittingen , is , om in een klein bestek een algemeen overzigt 
te geven van de uitgestrektheid, de bevolking, den uitvoer, enz. van de 
Nederiandscbe bezittingen in Azië, Amerika en Afrika. 

Dergelijke algemeene overzigten , met de noodige zorg en juistheid zamen- 
gesteld , hebben wij nog nergens aangctroflèn , en toch zijn ze van het aller- 
grootste nut, daar ze als in een* oogopslag de voornaamste statistieke bijzon- 
derheden van de koloniën aantoonen. 

Men verkrijgt door deze kaart, in algemeene trekken, een gewenscht 
overzigt van den gezamenlijken Nederlandschen staat ; daar het koningrijk en 
de overzeesche bezittingen op eene en dezelfde schaal zijn voo gesteld , 
wordt eene onderlinge vergelijking van derzelver uitgestrektheid, zelfs op het 
eerste gezigt , gemakkelijk ; de cijfers en tekst onder de kaart geplaatst , komen 
bij een nader onderzoek te hulp, en lichten de zaak in meer bijzonderheden 
toe. Zoo vindt men er vooreerst een' algemeenen staat van de uitgestrekt- 
heid en bevolking van Nederland en zijne koloniën; verder de ontwikke- 
ling van dezen algemeenen staat door verschillende detail-tableaux, zoo van 
de eilanden en residentiën in den Ooslhidischcn archipel, als van de bezit- 
tingen in Amerika, Twee tabellen geven in getallen de verdeeling van de 
bevolking van Oostindië naar de verschillende menschenstammen en naar de 
godsdiensten, die door de volkeren beleden worden. Het spreekt van zelf, 
dal deze splitsing , uit den aard der zake uiterst moeijelijk , slechts eene eerste 
proeve mag heeten. 

Eenige andere tabellen geven eene dergelijke verdeeling der bevolking van 
de West-Indiën , de bevolking van de groote eilanden afzonderlijk en die van 
de voornaamste steden. De onderlinge vergelijking der oppervlakten en 
sterkte van bevolking, zoo der Nederiandscbe bezittingen onderling als met 
eenige vreemde landen, wordt door twee tabellen zeer gemakkelijk gemaakt. 

Elders ziet men den jaarlijkschen uitvoer van voorname produkten zoo van 
Java ab van Suriname en de Westindische eilanden, opgemaakt uit het ge- 
middelde van verscheidene jaren , terwijl eindelijk eenige tabellen hoogst 
nuttige overzigten en uitkomsten leveren, zoo op het gebied der geschiedenis 
als dat der natuurkunde onzer overzeesche gewesten. 

De berekeningen van de oppervlakten zijn door den heer melvill naar de 
beste in druk verschenen detail-kaarten geschied , terwijl de opgaven van 
bevolking, op sommige uitzonderingen na, getrokken en bijeenverzameld ziju 
uit de beste beschrijvingen in een aantal werken, dodi vooral in de tien 
jaargangen van het Tijdschrift voor Neêrlandsch Indiè , verspreid. 
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Wij houden het er voor, dat de beste nopens de koloniën openbaar ge- 
maakte gegevens op deze kaart vereenigd en bijeengebragt zijn, en het 
résumé dus vollediger is, dan men elders zoude kunnen vinden. Doch, zoo 
als de heer melvill ons zelf zeide , blijft zijn werk slechts eene eerste 
proeve; op het wijde en schier onbeploegde veld der statistiek, zijn verreweg 
de meeste getallen slechts eerste benaderingen. En dit is ook duidelijk. De 
meeste eilanden zijn nog zoo oppervlakkig bekend, dat verschillende kusten 
en de onderlinge grenzen der rijken en provinciën niet met juistheid op 
kaarten kunnen aangegeven worden, waardoor de berekeningen nopens de 
uitgestrektheid dier landen natuurlijk in dezelfde onzekerheid deelen. Van 
vele rijken en eilanden zijn de opgaven van bevolking onzeker, dfcderling 
tegenstrijdig en berusten veelal bloot op gissing. De heer melvill heeft ons 
beloofd die opgaven gaandeweg, naarmate er eenig meerder licht ten 
deze zal verspreid worden , te verbeteren , en ons een uitvoerig verslag toe- 
gezegd nopens de bronnen , waaruit de gegevens zijner kaart geput zijn en 
den graad van vertrouwen die daaraan schijnt gehecht te mogen worden. 

Wij hebben een paar kundige , onlangs uit Indië teruggekeerde ambtenaren , 
aanmerkingen over de juistheid van sommige opgaven der kaart van den 
heer melvill hooren maken; wij gelooven gaarne dat die aanmerkingen ge- 
grond waren , daar het landen betrof, die door die heeren zelve waren be- 
stuurd en doorreisd. Zoo lang echter de nasporingen der ambtenaren niet 
door den druk zijn bekend gemaakt, zijn zij voor het publiek ontoegankeUjk , 
en zonder nut. 

Wij weten ook, dat, in de rapporten en verslagen van de residenten en 
andere ambtenaren, dikwijls allerbelangrijkste statistieke opgaven zijn vervat, 
doch slechts als bij uitzondering wordt daaraan eene gewenschte openbaarheid 
gegeven. Het nog in Indië vigerend stelsel verfoeit publiciteit, en de ambte- 
naren moeten wel huiverig zijn om de vruchten hunner ondervinding bekend 
te maken , zoo lang het beruchte besluit (*) van den gouverneur-generaal , 
van den 19 Mei 1844, zijne kracht behoudt. Het Nederlandsche volk 
heeft bij de nieuwe grondwet , het regt verkregen , om kennis te ne- 
men van de huishouding der overzeesche bezittingen, doch zullen deze 
woorden geenen ijdelen klank bevatten, dan is het hoog tijd dat.de kennis, 
die er van die gewesten reeds verkregen is, en dagelijks verkregen, doch 
zorgvuldig geheim gehouden wordt, de noodige openbaarheid erlange, opdat 
de natie met kennis van zaken kunne oordeelcn. 

Het is dus te hopen, dat het gouvernement de beletselen, die ten deze in 
den weg staan , eerlang zal opheffen en zulks onder anderen door eene in- 
trekking, immers eene wijziging, van het (in Indië noemt men het een 
middeneeuwsch) besluit van 1844, en dat het niet langer drale, om aan zijne 
statistieke en geographische bureaux eene rigting te geven, welke het best 
zal geschikt zijn, om de zucht naar grondige kennis van Indië, die zich bij 
de natio meer en meer openbaart, te bevredigen. 


(*) Zie omtrent dit beslatt oua Tijdachrifc, idl9, late OeeU blais 24, 444 en 416 


«^ 


He demonstratie der Inireseteneii Tan 
BataTla, op den Z» 9Eel 1848. 


14. De nadeden aan het gemis van het radikaal van Indisch ' 

ambtenaar vei bonden. 

't Ms bekend , dat zij , die het radikaal van Indisch ambtenaar niet bezit- 
ten, uitgesloten zijn van betrekkingen , waaraan eene bezoldiging van meer 
dan f 450,00 *s maands verbonden is. (Zie koninklijk besluit van den 6 
December 1842, opgenomen in het Staatsblad van N. Indië voor 1843. no. 
12, art. 9.) Indien billijkheid en regtvaardigheid bij benoemingen en bevor- 
deringen de eenige drijfveren der regering waren, zouden de personen, die 
het voorregt van het radikaal missen , door die bepaling toch langzamerhand tot 
een standpunt kunnen geraken , *t welk hun een tamelijk middel van bestaan 
verzekert. Maar ook bij benoemingen tot ondergeschikte betrekkingen , waartoe 
het radikaal volgens deze bepaling geen vereischte is , ziet men niet alleen 
op bekwaamheid, braafheid en verdienste, maar vraagt men: » heeft hij het 
radikaal of niet?" en verkrijgt de persoon, die het bezit, meestal den voor- 
rang. Nog meer schreeuwende onregtvaardigheden zijn aan de instelling van 
dat radikaal verbonden, die voor hen, aan wie de regering dit gunstbewijs 
weigert, knellend en drukkend zijn tot aan hunnen dood. Vooral de maat- 
regel, >dat aan hen, die het radikaal van Indisch ambtenaar niet bezitten, 
slechts de helft kan worden toegelegd van het pensioen, waarop zij anders 
aanspraak zouden gehad hebben.*' Zie het «Reglement op het verleenen van 
pensioenen aan burgerlijke ambtenaren in Nederlandsch Indië' ," voorkomende in 
het Staatsblad voor N. I, voor 1837, no. 50, art. 16. 

Hoe is het toch mogelijk, dat zulk eene bepaling in het hoofd van een 
verstandig en regtvaardig staatsman is opgekomen ? Voorondersteld eens ('t geen 
wij ten sterkste ontkennen) , dat politieke of andere redenen de uitsluiting van 
het radikaal van hen, die in Indië zijn geboren en opgevoed, noodzakelijk 
maakten ; voorondersteld eens , dat men talrijke ingezetenen van Nederlandsch 
Indië op die wijze voorregten moest benemen, waarop zij even als andere Neder- 
hnders aanspraak hebben, omdat de omstandigheden dit vereischen; was het 
dan toch in ieder geval geen piigt, ja, schreef de voorzigtigheid en het 
belang van den staat niet voor, dat men die, verongelijkte klasse van men- 
schen in andere opzigten trachtte te vergoeden, wat men genoodzaakt was 
hun te onthouden? Maar men doet juist het tegendeel. Het hierboven aan- 
gehaald artikel van het pensioensreglement doet het voorkomen, alsof het 
gemis van het radikaal van ambtenaar de schuld is van hen, die het niet be- 
zitten; alsof bet aan hen te wijten is, dat zij in Indië zijn geboren en opge- 
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Yoed en derhalve van het voorregt van het radikaal zijn uitgesloten ; akof zij 
daarvoor boeten moeten , door slechts de helft te ontvangen van het pensioen , 
waarop zij anders aanspraak zouden gehad hebben. Na dus hun leven , in de 
dienst van den lande, in ondergeschikte betrekkingen te hebben doorgebragt, 
met de zekerheid van nimmer tot hooger standpunt te kunnen geraken, dan 
'tgeen de bepalingen toestaan ; na gedurende hunne gansclie loopbaan het ge- 
mis van het radikaal drukkend gevoeld te hebben , is datzelfde gemis oorzaak , 
dat zij in bunnen ouderdom slechts de helft gemeten van 't pensioen , 't welk 
aan een ander wordt toegelegd., die in de dienst niet hooger is opgeklommen 
dan zij , maar die het voorregt van het radikaal bezat. Dat de laatste het 
niet verder gebragt heeft, daarvan ligt de schuld misschien aan hem zelven, 
want niets stond hem in den weg, om lot de hoogste bclrekkingen ie gera- 
ken — en toch wordt hem het volle pensioen toegelegd. Dat de eersten op 
dat lage standpunt zijn blijven staan , kan nooit aan hen worden geweten ; 
want ook met de voortreffelijkste eigenschappen konden ze niet verder ko- 
men — en toch ontvangen ze slechts de helft van het pensioen. Gaat het 
niet alle begrip te boven? 

Lang heb ik nagedacht over de redenen , die den minister van koloniën 
kunnen bewogen hebben . om deze bepaling in het pensioensregleraent in te 
lasschen , maar ik heb er geene voor kunnen vinden. Zou hij begrepen heb- 
ben , dat hij , die het radikaal niet bezit , ook niet zoo veel behoeften heeft 
als de gunsteling, die daarmede bevoorregt is? Maar dan vergist hij zich zeer; 
want in den regel zijn zij die dat voowegt missen inboorlingen van Indië, die 
in Indrë zelf hun pensioen verleren, en dus meer noodig *hebben dan zij, 
die naar Nederiand terugkeeren. Of zou de eenige beweegreden geweest zijn, 
om ook op die wijze besparingen voor 's lands kas en bezuinigingen voor den 
staat te verkrijgen? In dat geval prijzen wij de motiven, maar keuren wij 
de wijze van uitvoering ten sterkste af. Er valt in Indië veel te besparen, 
maar niet bij de mindere ambtenaren. Wil men op de pensioenen wat uit- 
winnen, dan zijn de pensioenen van den vice-president en de leden van den 
raad van Indië, en van andere hooggeplaatste personen misschien voor eene 
aanmerkelijke reduktie vatbaar, die vrij wat betere resultaten zal opleveren, 
dan het beknibbelen van het zuur verdiende brood van hen , die twintig of 
dertig jaren klerk of kommies zijn geweest. 

Hoe lang zal het nog duren , eer eene instelling , die deze overigens reeds zoo 
weinig bevoorregte menschen nog ongelukkiger maakt , wordt gewijzigd of inge- 
trokken? De ingezetenen, van Nederlandsch Indië hebben den koning, in een eer- 
biedig adres, verzocht , dal op hunnen toestand een oog van genade mogt geslagen 
worden. Maar de Gouverneur Generaal heeft , in antwoord op dal adres, te ken- 
nen gegeven , dat men , klagten of grieven hebbende , voortaan zich niet meer tot 
den koning mag wenden. God geve , dat weldra andere beginselen tot grond- 
slag worden gelegd van het bestuur van Nederlandsch Indië! Anders zie ik 
de toekomst met een beklemd hart te gemoet, en vrees ik voor groote onhei- 
len , die even verderfelijk zullen zijn voor Indië als voor het Vaderiand ! 


V A B I A. 


ij achten ons, na eene deswege ontvangen teregtwijsdng, verpiigt, gedeel- 
telijk terug te komen op betgeen in de 9de aflevering van ons tijdschrift 
(Sept. 4849) over de reduktie van <to bezokiigiag der Indisehe ambtenaren-, 
is aangeteekend , namelijk door hierbij bekend te stellen, sdat de president 
van de factorij der N. H. M, te Batavia , wel ver van in der tijd het voorstel 
te hebben toegejuicht , om den Indischen gulden op 160 koperen duiten te iHren- 
gen en alzoo de kopercirculatie in N. I. te bestendigen, zich integendeel, 
^ gelegenheid dat daarvan sprake was, krachtig tegen zoodanige bestendiging 
heeft verklaard , omdat hij het herstel eener op goede gronden rustende zil^ 
vercirculatie en mitsdiea vaiï een eerlijk en gezond muntwezen aUaar allezins 
bleef voorstaan ; doch dat hij niettemin tegen de invoering van het zoogenaamd 
reeepissenstelsel was, uithoofde zulks de bestaande moeijelijkheden , aan het 
kopersystema verbonden , niet zoude opruimen of verbeteren ; en naar zgn 
gevoelen dan nog veeleer aan het brengen van den guklen op 160 in stede 
van op 130 duiten, de voorkeur moest worden gegeven.** 

Wij moeten wijders hierbij aanteekenen, dat de werkelijke bezwaren tegen 
de mvo^iog van de door den toenmaKgen minister h c« baud bevolen 
maatregelen, om, bij eene t^del^ke emissie van recepissen, den gulden van 
120 op 160 duiten te brengen, en dat papier da»ma gedeeltelijk tegen die 
waarde weder in te trekken, hoofdzakelijk daarin bestonden, dat: 

1). Dientengevolge eene schuld van 9 è 10 miiUoen guldens ten laste 
der kolonie zoude ontstaan , die , hoezeer aanvankelijk in papier geëmitteerd , 
toch naderhand in harde munt zoude dienen te worden afbetaald. 

2). Dat de geprojecteerde verhooging van den Indischen gulden op 160 dui- 
ten, nadeefig op het nominaal cijfer der traktementen en soldijen van de ci- 
viele en militaire beambten in N. I. , naar 's ministers zienswgze , tnoest 
terugwerken , en het daarom tevens 's ministers bedoeling was , dat daarvoor 
gratificatiên bg w^ze van afkoop zouden worden uitgereikt , waarvan het cijfer 
ongeveer zeven millioen guldens zoude bedragen. 

3). Dat vermits, bij kontrakt tusschen het ministerie en de Handekmffit- 
schappij gesloten, was vastgesteld, dat gedurende de jaren 1846 en 1847 
f 41,200,000 züvergeldf m koperen munt tegen 120 duiten de gulden, in 
*6 lands kas zoude worden gestort ; en geene in het Indisch muntwezen te bren- 
gen verandering of wijziging aan die overeenkomst zoude mogen derogeren ^ 
de Handelmaatschappij, door eene op die wijze te bewerkstelligen storting, 
met eene som van f 2,800,000 , ten bezware van 's lands financiën , zoude wor- 
den bevoordeeld, en 

4). Dat bij hel brengen van den Indischen gulden op 160 duiten, de voort- 
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durende verliezen aan de kopercirculatie in massa verbonden zouden blijven 
bestaan , en hoegenaamd niets van de menigvuldige daaruit voortvloeijende be- 
zwaren zoude worden weggenomen. 

Het zoogenaamd recepissenstelsel werd daarop, bij publicatie van den 4 
Februarij 1846, ingevoerd, echter niet als een blijvende , maar bepaaldelijk als 
een transUoire of voorbereidende maatregel , om tot eene spoedige en behoor- 
lijke zilvercirculatie in N. I. te geraken. 

Men zegt, dat daartoe ook reeds van de zijde van den gouverneur gene- 
raal ROCHUSSEN voorstellen zouden zijn ontworpen, doch dat de vice-presideiit 
jonkheer reijnst de kopercirculatie in N. I. blijft voorstaan, en dus krachtda- 
dig ijvert tegen al wat daarmede strijdig is, onverschillig of het lot der 
daaronder lijdende bezoldigden van den staat daardoor nog verergerd wordt. 

Wij vormen niettemin den wensch, dat, wanneer de wet op het Indisch 
muntstelsel in de vergadering der staten generaal zal worden bediscussieerd 
en vastgesteld, geene verderfelijke en 'slands krediet ondermijnende munt- 
beginselen als die van jonkheer j. c. rüijnst daarbij ingang zuUen vinden. 


De redaktie ontving met de laatste landmail den volgenden brief, waaraan 
zij gaarne eene plaats inruimt: 

■Ik ben een voorstander van vrije drukpers; hierdoor zoude het Indisch 
gouvernement bekend raken met eene menigte van fouten in het beheer van 
Java, en zouden hiertegen maatregelen kunnen genomen worden. De voor- 
schriften van het gouvernement zijn waarlijk niet zoo te laken ! . . • • Ik wil 
nu eens over de bazaar-belastingen spreken. De voorschriften, dienaangaande 
gegeven, zijn zeer gestreng en billijk. Ik laat hieronder volgen eenige arti- 
kelen van het reglement op de. bazaar-pachten , die speciaal daarin opgenomen 
zijn, om de bevolking tegen afpersingen van den kant der inhalige Chinesche 
pachters te beveiligen. 

■Art. 4. Van alle goederen, waren en vee, welke ter markt worden 
gebragt of in warongs uitgestald of wel langs de wegen en rivieren , in over- 
leg met de pachters en met toestemming van de plaatselijke autoriteiten, op 
bepaalde plaatsen te koop aangeboden worden, zullen, voor zoo verre die 
artikelen niet van eenige heffing zijn vrijgesteld, de pachters mogen heffen 
als maximum de geregtigheid , vermeld bij de thans in werking zijnde tarie- 
ven van iedere residentie of afdeeling afzonderlijk , met inachtneming van het 
deswege bepaalde bij art. 8 (*) van het algemeen pachtreglement , SlaatMad 
1838, no. 37, van welke tarieven steeds een behoorlijk exemplaar onder de 
berusting van den directeur der middelen en domeinen zal blijven .... Art. 6 


(*) De inhoud daarvan laidt aldus : n de pachters zullen hunne befBogen alleen mo- 
gen vorderen in koperen munt , en wel niet anders dan tot het nominaal bedrag, bij de 
speciale paehtvoorwaarden en tarieven voorgeschreven , met vrijlating nogtans aan de be» 
lastingschuldigen , om de geregtigheid aan de pachters naar verkiezing te voldoen in ko- 
pergeld of bankpapier en ook geheel of gedeeltelijk in zilveren munt ; zullende in dit 
laatste geval vijf gulden zilver worden gerekend gelijk te staan met zes gulden koper." 
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De pachters zullen zich ten aanzien der heffingen , waartoe zij geregtigd zijn , 
stiptelijk naar de bepalingen, voorkomende bij de tarieven, bedoeld bij art. 
4, moeten gedragen, en in geen geval meer mogen heffen, hetzij in geld 
of goederen en onder welke benaming ook, dan bij die tarieven is voorge- 
schreven. Voor elke overtreding van deze bepaling zullen de pachters ver- 
beuren eene boete van een honderd gulden of minder, door de plaatselijke 
autoriteit, naar gelang van omstandigheden, te bepalen.... Art. 18. Het is 
aan alle autoriteiten , zonder onderscheid , en voorts speciaal aan de kontroleurs 
der landelijke inkomsten en cultures , benevens aan al de verschillende inland- 
sche hoofden opgedragen , om de handelingen der pachters gade te slaan en 
te surveilleren, zullende die surveillance zich hoofdzakelijk moeten bepalen 
over de heffingen der pachters , opdat deze in geen enkel opzigt meer vorde- 
ren , dan hun is toegestaan bij de bij art. 4 bedoelde tarieven , en opdat alzoo 
de bevolking geheel worde gevrijwaard van eenige drukkende belasting of 
veksatie van de zijde der pachters. Art. 19. De distriktshoofden , ieder voor 
zooveel hun ressort betreft, zullen verantwoordelijk gehouden worden voor 
alle schade en nadeelen , den gemeenen man toegebragt door onwettige of 
willekeurige heffmgen der pachters , indien ontdekt wordt , dat deze in hunne 
afdeeling zich aan zoodanige heffingen hebben schuldig gemaakt , en dat 
zij daarvan onkundig gebleven zijn of daarvan bij ontdekking niet dade- 
lijk en in geschrifte mededeeling heUi)en gedann aan de respeclive regenten. 
Art. 24 van het algemeen pacht-reglement. De pachters zullen in geen 
geval en onder geen voorwendsel hoegenaamd , zich meerdere of verdere regten 
mogen aanmatigen , veel minder eenen hoogeren tol of belasting heffen , dan 
uitdnikkelijk bij dit reglement en bij de bijzondere voorwaarden is toegestaan ; 
alles op verbeurte van eene boete, niet te boven gaande eenduizend gulden, 
dan wel op straffen bij de wet op knevelarij bepaald, naar gelang van de 
hoegrootheid der gepleegde overtreding, ter beoordeeling van en oplegging 
door den daartoe bevoegden regter." 

Nadat gij deze artikelen gelezen hebt, zult gij misschien met mij instem- 
men, dat de maatregelen door het gouvernement ten opzigte der bazaar- 
pachten genomen, tot beveiliging der bevolking tegen de afpersingen der 
Chinezen billijk en geruststellende zijn. Maar hoe komt het, dat de Chinesche 
pachters, in weerwil daarvan, meer, ja dikwijls het vierdubbele heffen van 
hetgeen zij volgens tarief vermogen te doen. Die zaak zal ik u eens uitleg- 
gen. Dit is in zeker opzigt niet de schuld van het gouvernement; de schuld 
ligt aan de zijde der verschillende ambtenaren. Ieder ambtenaar wenscht niet 
anders , dan dat zijn departement , zijne residentie of afdeeling in geldelijke 
opbrengst vooruitgaat, althans op dezelfde hoogte blijft. Daardoor verzekert 
hij zich de gunst van het gouvernement en spoedige bevordering. — De 
resident, die op de jaarlijksche verpachting komt, wordt door den direkteur 
niet goed ontvangen , wanneer hij de Chinesche pachters te streng heeiï laten 
kontroleren en de bevolking te zeer heeft beschermd, waardoor deze niet 
meer geneigd zijn , om de pachten voor hetzelfde bedrag of wel hooger aan te 
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nemen. Een resident siet dan adsisient-reskient, kontroleur of inlandschen 
regent inet geene goede oogen aan, wanneer deze rich aan de gouver- 
nements-bevelen al te letterlijk houden. De resident begrijpt , dal de pachten 
hierdoor zouden verminderen ,- en ^ hij verbeeldt zich dat hij daardoor de 
fiHist van het gouvernement zou derven. Het gouvernemoDt in liidtê kaa 
geen al te strenge maatregelen nemen , om te zorgen , dat duizenden van in- 
landers niet door Chinesche bloedzuigers benadeeld worden, want ak het 
batig saldo vermindert , dan is de gouverneur-generaal verzekerd van eeoe 
slechte ontvangst bij den minister en de minister bij de kamers. Ik ben ook 
ambtenaar en schrijf daarom deze waarheden anoniem, want raak ik bekend, 
dan sta ik niet voor mijne broodwinning meer in. Ik deelde van Igd tot 

tijd den resident van mede , de schande^jke wijze , waarop de 

Chinesche pachters van de Javanen hefien, die op de markten met hunne 
waren komen. Zij namen bij voorbeeld van i25 pond rijst (een pikol), f 4 
waardig , dikwijls meer dan dertig duiten , en , volgens het tarief, mogten z^ 
slechts acht duiten daar\im nemen. Toen ik alle middelen in het werk stelde 
om dit tegen te gaan, verklaagden mij de pachters bij den resident van te- 
genwerking en bemoeijelijking ; ik werd tot verantwoording geroepen, deed 
dit naar behooren , en de resident kon of durfde mij ofliciëel daarop niets te 
zeggen. — Maar wat gebeurde er? Hg kwam in mijne afdeeling eene in* 
spectiereis maken. Toen hij mij zag , zeide hij : >gij zijt wat lastig voor de 
pachters; gij moet liever zöö doen!" en daarbij zette hij zijne hand bolvor** 
mig voor de oogen en zag door de vingers. Gij kunt begrijpen, dat ik, die 
mij eens voorgenomen had, de regten van de bevolking te handhaven, mij 
aan die aanmeri&ing niet zou gestoord hebben. Maar wat volgde er op die 
aanbeveling? Laat mij u vooraf zeggen , dat residenten op Java groote heeren 
zijn. Inlandsche hoofden durven hen in het geheel niet tegen te spreken. 
De resident nam den regent afzonderlijk, en zeide tot dezen: >gij moet 
de bevelen van dien heer niet opvolgen ; hij b nog jong en weet niet wat 
hij doet , en met dat al , zouden wij bij bet gouvernement in een slecht 
daglicht komen." Dit was genoeg, om mij niet meer te doen gehoorzamen, 
en de schandelijke , bedriegelijke heffingen gingen onverhinderd voort. 

Geloof mij, dit is de waarachtige waarheid, bijna over geheel Java ge- 
schiedt dit zoo, en millioenen van menschen gaan hieronder gebukt. En de 
ambtenaren , die daartegen moesten waken , zijn tevens met de policie , mei 
de publieke veiligheid belast ! Zijn zij zedelijk wel verantwoord , dat zij zulke 
knevelarijen straffeloos toelaten? Het gouvernement gelast hun, om den in- 
lander te beschermen , en zij zijn lafhartig geno^ om daaraan niet te ge- 
hoorzamen , alleen uit vrees , dat een direkleur , een resident hun dit kwalijk 
zoude nemen. Wat nog meer is, zij straffen dikwijls eenen armen Javaan, 
die voor vijftien of twintig duiten waarde aan rijst gestolen heeft, met rot- 
tingslagen en dwangarbeid ; en zij laten de pachters ongestraft , die dagelgks 
openlijk honderden van menschen voor meer afzetten ! 

Ik heb genoeg gezegd : wilt gij het bovenstaande in uw tijdschrift opne- 
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meo, het zal misschiep tttjdragen, om spoedig een goedaard^ en eenvoudig 
volk ab d^ Javanen te bevrijden van afjpersingen., die, niettegenstaande de 
wijze bepalingen van het gouvernement , dagelijks ond^ de oogen der anrtb- 
taiaren ongestraft plaats vinden.'* 

Wij hebben reeds lang het voornemen gehad « de aandacht te. vestigen q> 
de belangrijke aangelegenheid der bazaar^pachten ; alleen tijdsgebrek heeft ons 
verhinderd , om de laatste hand te leggen aan een artikel , dat deze zaak zeer 
uitvoerig, volgens officiële bescheiden, behandelt. Ondertusschen hebben wy 
bij voorraad gaarne aan het verlangen van den geëerden inzender voldaan , 
door bovenstaanden brief op te nemea. Ieder, die met de werking van de 
belasting op de bazaars bekend is, en vooral met hetgeen daaromtrent kort 
na de komst van den heer rochussen in Indië heeft plaats gehad, zal het- 
geen in dezen brief verhaald wordt , zeer natmirlijk vinden ; ofschoon h^ de 
schuld minder aan de ambtenaren zal wijten, dan aan de regering, die wel 
goede reglementen maakt, maar slecbfs voor de leus, en den hoogsten prijs 
stelt op eene aanzienlijke opbrengst der bazaarpachten , iets dat bij bet getrouw 
opvolgen dier reglementen eene onmogelijkheid zou wezen , omdat de Chi- 
nezen zich met eene matige winst niet vergenoegen. Men is dan ook 
van bet verderfelijke der bazaarpachten in Indië algemeen overtuigd ; zelfs de 
regering ontkent dit niet; maar men mist den moed en de kennis, om er 
eene verandering in te brengen. 


Volgens de laatste van Batavia ontvangen bengten » zoude de vice-president 
van den raad van Indië, jonkhr. j. c. reijnst, na kennisname van hetgeen 
bij de 4de aflevering van ons Tijdschrift (April 1849), nopens het hem toe^ 
gedacht, doch nog niet toegelegd pensioen ad f 12,000 'sjaars voorkomt « 
stelHg besloten hebben, zijne driemaal grootere inkomsten vaarwel te zeggen, 
en zich met dat pensioen te vergenoegen; en zoude hij mitsdien alsnu be- 
paaldelijk zijn ontslag uit de dienst aan den gouverneur-generaal verzocht 
hebben. Deze laatste zou echter, als voornemens zijnde zich voor eenen ge- 
roimen tijd van de hoofdplaats te verwijderen en zelfs het eiland Java te ver^ 
laten , dat verzoek niet hebben ingewilligd , omdat hij het gewaagd oordeelde , 
gedurende deze zijne afwezigheid, bet bestuur in andere handen dan die van 
jonkhr. j. c. REUiNsrr achter te lat^ ; eene verkhring , die evenwel niet vleijend 
voor den graaf van hogendorp , als oudste lid in den raad van Indië , moet 
geweest zijn , daar deze zijne gevoeligheid op eene niet minder waardige dan 
nadrukkelijke wijze dienaangaande moet hebben ie kennen gegeven. Het 
zoude den gouverneur generaal desniettemin gelukt zijn, jonkhr. J. c. reijnst 
te bewegen , van zijn bovengemeld voornemen af te zien en hem alzao voor 
Z, M. dienst te behouden I 

Wij voor ons kunnen bezwaarlijk gelooven , dat het jonkhr. j. c. reijnst 
ook ditmaal ernst was, zich uit de zaken te verwijderen, en vermeenen zijn 
daartoe gedaan verzoek slechts (e moeten beschouwen als de herhaling eener 
quasi-demonstratie van hetgeen in een tijdsverloop van nagenoeg viei' achter- 
eenvolgende jaren , onder verschillende omstandigheden , door hem is gedaan. 
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Mogten wij ons hierin vergissen , dan zullen wij de kolonie en het moederiaitd 
geluk wenschen. Want, ofschoon men den heer reijnst jIs mensch 
en huisvader mag hoogachten, en hem. in de kennis van bet bestaande 
in Indië , van antecedenten in verschillende aangelegenheden en van 
de tegenwoordige administratie geene verdiensten mag ontzeggen; be- 
schouwen wij toch zijne inzigten en begrippen omtrent de Indische aangele- 
genheden als zoo verderfelijk , dat zij vroeg of laat de droevigste gevolgen 
moeten na zich slepen. 

Toen, door de benoeming van den heer roghussen tot gouverneur ^ne- 
raal in den jare 1845 het. maar al te duidelijk bleek, datjonkhr. j. c. reijnst, 
ondanks zijne veeljarige, in velerlei ambtsbelrekkingen in Nederlandsch Indië 
gepresteerde diensten, ondanks het ruime tijdvak dat hij reeds als lid in den 
raad van Indië zitting had verkregen , en ondanks hij gedurende een geheel 
jaar de fijnctiè'n van gouverneur generaal had waargenomen, niet geschikt 
geacht werd, om, even als zijn voorganger (wijlen de gouverneur ge* 
neraal merkus), in die hooge waardigheid bevestigd te worden, kon hij, 
in den geest van het nog vigerend regeringsreglement, daartegen wel 
niet protesteren, maar begreep hij, dat nu ook het geschikte tijdstip 
gekomen was, waarop hij zijne eervolle retraite behoorde te verzoeken. Hij 
provoceerde alzoo het daarop gevolgd koninklijk besluit, waad)ij hem, dan en 
wanneer hij zulks bepaaldelyk zoude verzoeken ^ een pensioen van f 12,000 
zoude worden toegelegd. 

Maar tot dus verre heeft hij van deze milde en voor de schatkist hoogst 
bezwarende beschikking geen gebruik gemaakt. Wel is waar scheen het 
van tijd tot tijd , alsof hij zijne hooge betrekking en den daaraan verbonden 
arbeid moede was, en gevolgelijk wenschte af te treden, doch het was bui- 
en twijfel, dat zoodanige aan den gouverneur generaal roghussen kenbaar 
gemaakte wensch niet verwezenlijkt zoude worden , en dat hij , in weerwil 
van dien wensch , het vice-presidium van den raad van Indië ad f 56,000 
'sjaars zou blijven waarnemen. 

Men moet echter regtvaardig zijn en aan jonkh. j. c. reunst in dezen geene 
zijdelingsche of misschien baatzuchtige bedoelingen toeschrijven ! Ware be- 
langs! elling voor de dienst kan ook een zijner drijfveren geweest zijn, vooral 
daai* hij de volle bewustheid had, en daarin al meer en meer, door de zucht 
om hem quand-même te behouden, versterkt werd, dat de heer roghussen 
geenszins buiten hem kon en dat hij wel degelijk (en aan de andere, zijde 
geholpen en gerugsleuud door den algemeenen secretaris mr. c. vissgher) 
den landvoogd op zijde behoorde te staan , om diens moeijelijke taak te hel- 
pen uitvoeren en torschen. En werkelijk de heer reijnst heeft in dat opzigt 
groote verdiensten. Wij zijn geheel in oppositie met zijne inzigten in de 
waarachtige belangen van Indië en Nederland. Maar hem komt de eer toe, 
dat hij, door zijnen onverdroten ijver en stalen geduld, tot dus verre den 
heer roghussen getrouw heeft geholpen , om zijne eigen inzigten te doen 
zegevieren. De verpligtingen, die den heer roghussen gevolgelijk aan beide 
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heeren verbindt, zijn dan ook van dien aard, dat hij reeds met de daad ge- 
toond heeft het in deze niet bij woorden (e willen laten. Wat hij voor den 
heer reunst heeft weggelegd, laat zich gissen; het voorstel, om aan 
den algcmeenen secretaris mr. c. visscher een kommandeürskruis van den 
Nederlandschen leeuw uit te reiken (waartoe het initiatief nog nimmer voor 
eenig Europeesch ambtenaar van Nederlandsch Indië is uitgegaan), kan hier- 
voor ten bewijze strekken; en het schijnt dat de aan dien ambtenaar toege- 
dachte belooning zich daarbij niet zal bepalen, al mogt zulks niet geheel met 
de, aan den gouverneur generaal rochussen bekende, zienswijze van het o]»- 
perbestuur overeen ie brengen zijn. 

Tegen dei^elijke belooningen van eerekruizen hebben wij ovehgens geenc be- 
zwaren; maar wij wenschten we], dak zij zich daarbij bepaalden. Indien de heer 
REUNST vice-president van den raad van Indië blijft en de heer mr. c. vissciieh 
tot lid in den raad van Indië wordt benoemd , zijn er vooreerst geene verande- 
ringen , verbeteringen en hervormingen in Indië te verwachten , of die heerea 
moesten aan hunne beginselen ontrouw worden. En toch bevestigen de be- 
rigten , die elke landmail ons aanbrengt , ons gedurig in de overtuiging , dat , 
indien spoedig geen krachtige hand de teugels des bcwinds in de kolonie aan- 
grijpt , geleid door wetenschap , waarheid en regt , de gevolgen van liet 
kwaad nu reeds gesticht niet zijn te berekenen. Z. Z. 


Een zich noemende • spotvogel " heeft den volgenden brief uit Batavia aan 
de redaktie gesclireven , met verzoek dien onder de Varia op te nemen. 

»ln den laatsten tijd zijn hier vele nieuwe publieke gebouwen verrezen , bestemd 
niet voor jaren maar voor eeuwen. Toen de gouverneur-generaal ROCiiUSSEN goed 
vond , zijne residentie Builenzorg met die van Batavia te verwisselen , werd er een 
gebouw geslicht voor de bureaux en archivcn der algemeene secretarie; toen 
men begreep, dat het kantoor van in- en uitgaande regten heter aan zijne 
verpligtingen zou voWoen, als men het meer naar buiten midden in de moe- 
rassen verplaatste, was er een kolossaal gebouw voornoodig; toen de nieuwe 
welgeving werd ingevoerd , stichtte men ook een paleis van justitie. Te be- 
jammeren is het , dat de man , uil wiens brein al die gebouwen zijn voort- 
gekomen, en die ze als bouwmeester heeft gesurveilleerd, niet meer smaak 
bezit; want, hoeveel verdiensten men hem overigens ook mag toeschrijven, 
zeker is het, dat al de gebouwen, waarover wij gesproken hebben, slechts 
steenhoopen zijn , die misschien volkomen aan het doel beantwoorden , maar 
die noch door sierlijkheid , noch door bevalliglieid , noch door fraaiheid uit- 
iuunten. Als gij van het koningsplein na:ir het waterlooplein u begeeft , dan 
valt u reeds van verre het schoone paleis in het oog, onder daendels be- 
gonnen en DU BüS DE GisiGNis voltooid , dat zijne tinnen trotsch ten hemel 
verheft en zijne breede vleugels verre uitstrekt. En daarnaast prijkt thans 
nederig, alsof het «zich achter die vleugels wil verbergen, eén gebouwtje, 
waarop volstrekt moet geschreven worden: «paleis van justitie," dewijl anders 
niemand het er voor zou aanzien. Zij , die geenc vreemde bouworden ken- 


306 

nen, zijn bet oneens over den sltjl, welken de architekl daarin gevolgd is. 
Sommigen hunner houden het voor eene Dorische , anderen voor eene Go- 
thische , weder anderen voor eene Moorsche bouworde — maar zij , die hel 
beter weten, ze^en, dat het eene geheel nieuwe konstruktie van eigen vin> 
ding is , die geen naam draagt. Velen , die aan schoonheid en bevalligheid 
v^og al gehecht zgn, betreuren het, dat het nageslacht misschien eeuwen 
lang op zulke smakelooze en leelijke geeuwen zal moeten staren ; maar ande- 
ren zijn van meening, dat er welligt reeds spoedig gelegenheid zal zijn, 
om wat schooners en beters te leveren , omdat men in den laatslen tijd een 
>monumentum aere perennius" te Batavia door den hoofdingenieur niet heeft 
zien optrekken, en op de meesten zijner werken de stempel der vei^anke- 
lijkheid zoowel als die der leelijkheid gedrukt is. Al die recensies blijven 
echter in de geheime gedachten van het publiek besloten, en men hoort er 
slechts nu en dan over fluisteren ; daarom geloof ik wel te doen , den redak* 
teur van het Tijdschrifi voor Neèrlandsch Indiè' hierop eens opmerkzaam te 
maken. Men beweert, dat de bouwmeester tot diegenen behoort, die de 
vrijheid van drukpers als zeer verkeerd en verderfelijk beschouwen/' 
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Bljdragreii tot de kenni» van het eiland 
Timor en onderhoorlBriteden* 


Koepang. 

Koepang is de hoofdplaats van ons gouvernement op hei eiland Timor en 
ligt in eene schoone uitgestrekte baai, niet verre van den zuid-weslelijksten 
hoek van het eiland , aan de noordkust , hebbende het eiland Semaauw ten 
zuidwesten ; de noordhoek van Semaauw is de zuid-westhoek van de baai, en 
vormt eene naauwe straat, tusschen de kust van Timor en Semaauw, die 
•de straat van Semaauw** genoemd wordt. In het midden, aan den ingang 
van de baai , ligt het eilandje Poelo-kira , of anders Sandi-eiland genoemd , 
terwijl de afstand tusschen de twee uitstekende hoeken , die de baai vormen , 
ongeveer 9 Engelsche mijlen bedraagt. Het fort «Concordia**, dat door de 
HollandscLë Oost-Indische kompagnié omstreeks het jaar 1770 te Koepang is 
gebouwd , is thans nog aanwezig , maar zeer in verval ; het staat aan de zuid- 
zijde van de baai , vlak aan *t strand , aai^ de monding van de rivier , die de 
vallei van Koepang doorsnijdt. De heuvels , die deze vallei uitmaken, vormen 
een* lialven cirkel , vlak bij het strand ; en het is beneden deze heuvels , langs 
den kant van de rivier , dat de meeste huizen staan , zoodat de ligging zelve , 
wegens den kleinen omtrek van de vallei en te modderachtige oevers van de 
rivier bij laag water , niet veel tot de gezondheid van de plaats kan bijdragen , 
vooral in het drooge jaargetijde , wanneer de hitte ondragelijk is. Vroeger 
moeten hier goede huizen gestaan hebben, doch de tegenwoordige huizen zijn 
zeer ongeregeld, en maken geen groote vertooning. Het beste gebouw is de kerk, 
die in het jaar 1826, op kosten van de Gereformeerde gemeente, is gebouwd. 

Koepang , de omstreken van de hoofdplaats er onder begrepen , beeft 
eene bevolking van 3569 zielen ; te weten Europeanen en hunne af- 
stammelingen 105, inlandsche Christenen 284, Chinezen 505, vrije inlanders 
1483, en slaven 1192. De Christen bevolking van Koepang bestaat uit af- 
stammelingen van Europeanen , en wel meest van de vroegere Portugezen , 
allen bij inlandsche vrouwen verwekt, welke vrouwen weder afstamden van 
Chinezen en allerlei volken van dezen Archipel. Het hierboven opgegeven 
getal betreft slechts de Christenen die te Koepang wonen, doch behalve dat 
houdt zich een grooter getal op in de omstreken van de hoofdplaats. Zij 
leven 6f van den landbouw , 6f van den smallen handel , en , met uitzonde- 
ring van een paar weigezeten huilers , zijn de overigen zeer armoedig. Tot 
den landbouw worden slaven en vele butfels vereischt, niet om de velden te 
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ploegen , want de ploeg is bier niet in gebruik , maar de buffels moeten de 
natte rijstvelden betrappen, betgeen den rijstbouw hier zeer moeijelijk maakt. 
Zij , die in den kusthandel hunne broodwinning zoeken , moeten gelden en 
vaartuigen hebben. Tot die uitgaven zijn de Christenen niet in staat oflie\'er 
zij hebben er geen kracht en ijver genoeg voor. Hunne voornaamste brood- 
winning bestaat in den arbeid hunner slaven. De vrouwen laten dagelijks 
vruchten , gebak en andere kleinigheden door zulke slaven ronddragen en ver- 
koopen, en in die winsten moeten vele familiè'n hun onderhoud vinden. Men 
ziet hen ook slechts in de kerk, op feesten, of bij begrafenissen ordentlijk 
gekleed, de mannen en ook sommigen der vrouwen in Europescbe dragt, 
terwijl de overigen nog volgens den ouden trant in een saija en kabaija(') 
gekleed gaan. Deze vrouwen zijn of van r4hineschen of van inlandschen oor- 
sprong, en spreken, even als hare mannen, geene andere taal dan het 
Maleisch ; de conversatie onder hen is zeer gering , daar zij weinig meer weten 
dan wat zij op deze eilanden gezien hebben. Over het algemeen zijn deze 
inlandsche Christenen zeer vreedzaam en nederig. In zeden en gewoonten 
hebben zij meer de Chinezen en inlanders nagevolgd dan hunne iu)or>'aderen. 
Ik heb onder de vrouwen geen enkele schoonheid aangetroffen. De Chinezen , 
die zich hier ophouden, zijn allen van Canton, en wel van de laagste klasse. 
Daar bier de slaven vroeger bijna geen geld kostten, zoo hebben deze Chi- 
nezen zich van zulke slaven weten meester te maken, en laten die voor hen 
werken, terwijl zij zelven den groeten heer uithangen. Zij zijn allen hande~ 
laars en enkelen hebhen groote vaartuigen , waarmede zij eens in het jaar de 
reis naar Java doen. Zij hebben bier een' tempel gebouwd en eene kinder- 
school opgerigt, en de meesten schijnen een zeer onbezorgd leven te leiden. 
De eigenlijke bevolking van Timor wordt Timorezen en Beloenezen ge- 
noemd. De laatstgenoemden maken de bevolking uit van de groote helft van 
het eiland , namelijk het oostelijke gedeelte , waar ook nog eene soort van men- 
schen gevonden worclt , Koepangnezen genoemd ; die meestendeels zich op het 
eiland Semaauw hebben neergezet , en , wat het uiterlijke betreft , veel van de 
Timorezen hebben, doch eene andere t^ial spreken. Straks zullen wij over 
dezen uitvoeriger spreken. Op Koepang vindt men menschen van al de nabij 
liggende eilanden en daarbij nog een aantal slaven uit verschillende oorden, 
zoodat men daar onderscheidene ^ volksstammen door elkander gemengd aan- 
treft, welke allen te zamen, door hun woest voorkomen , bijzondere kleeding , 
taal en houding , den ^Teemdeling , die hier aan wal stapt , indien hij cooks 
reizen gelezen heeft , dadelijk de waarheid bevestigen van de zonderlinge ont- 
moetingen , welke die groote reiziger op zijne reizen gehad heeft , en waar- 
van , niettegenstaande zijne uitvoerige verhalen , aan de meeste lezers nog geen 
regt denkbeeld kan gegeven . worden. Zoo valt het ook moeijelijk om slechts 
oppervlakkig zich een begrip te vormen van het vreemde, woeste en als 


(*) Een saiju is eene soort van rok en een kabaija een wijd bovenkleed dut tot de 

kuiri'D reikt. 
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't ware het dierlijke zeer nabijkomende dezer menschen. In deze bonte men^ 
geling van rassen te Koepang , onderscheidt men zes hoofdstammen , namelijk : 
Timorezen, Koepangnezen en Beloenezen van Timor, Rottinezen van het 
eiland Rottie , Savonezen van Savo , en Solorezen van Solor. Deze laatsien 
zijn Mahomedanen, doch in hun eigen land is de bevolking gedeeltelijk nog 
faeidensch , even als op de overige eilanden , waar de bevolking nog geheel 
uit heidenen bestaat. Het Zendeling-genoolscbap stelt vele pogingen in het 
werk, om deze volkeren tot het Christendom te brengen, die ook niet geheel 
onbeloond blijven, want verscheiden radjas van Timor, enkele radjas van 
Rotti en vele Rottinezen hebben het Christendom reeds aangenomen. 

g 2. 
Solorezen. 

Het eiland Solor heeft 36 mijlen, lengte en ligt ongeveer 80 mijlen van den 
oosthoek van Timor, vlak tegen het eiland Andenarozo, zoodat deze twee 
eilanden en Floris eenen naauwen doortogt vormen voor schepen en vaartui- 
gen, die «de istraat van Floris" genoemd wordt. De inboorlingen van Solor 
zijn welgemaakt en sterk gespierd ; de strandbewoners zijn van de eerste jeugd 
tot het zeeleven opgeleid en zijn ook moedige zeelieden , die , in eene opene 
en gevaarvolle zee, met kleine ranke vaartuigen, de walvisschen den oorlog 
durven aandoen. De walvisschen worden met pijlen op spiesen , die bijzonder 
daarvoor ingerigt zijn , gedood (*). De Solorezen zijn voor het overige goedaardig , 
vlugger dan de overige eilanders , vrolijk van aard , vooral wanneer zij sterken 
drank gebruikt hebben , waarvan zij , gelijk ook al de andere eilanders hier , 
groote beminnaars zijn. Met een enkel glaasje arak kan men van een* Solorees 
meer gedaan krijgen, dan men met een handvol goud van een* Javaan zoude 
kunnen verwachten. Zij zingen , dansen en springen met eene blijdschap , 
die alleen aan kinderen eigen is. Zij snijden het hoofdhaar kort af, doch 
hebben van nature veel en lang haar , dat min of meer kroesig is , en dui- 
delijk den zachten overgang van het regte en stijve der Maleijers, tot het 
kroezige der Papoea's aanwijst. Zij hebben ook meer baard dan de menschen 
op de Westereilanden ; sommigen dragen knevels en trekken den baard niet 
uit zoo als andere Indiërs, maar gebruiken het mes daarbij. 

Het gezigt is plat , meer lang dan rond , met eene kleine kin , de bovenlip 
dikker dan de onderlip, de neus minder plat en beter geproportioneerd dan 
bij de* Javanen. Allen vijlen de tanden niet, maar het zwartmaken der tanden 
is algemeen in gebruik. Daar ligt iets in 't oog en in de dikke wenkbraau- 
wen, iets eigenaardigs in hun geheele voorkomen, dat met hun moedig en 
open karakter geheel strookt. Zij hebben niet het schehnachtige der Maleijers , 
het achterhoudende der Javanen, noch het brutale van den Makassaar; even- 
wel moet men hen in geldzaken niet veel vertrouwen. Het hoofd dekken zij 
met een' Europeschen of kust-doek , die eenigzins naar den smaak der Boegine-- • 


(•) Zie Tijdschrift voor N. L , jaarpraiig 1840, 2Ue deel , hlz. 6fi. 
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len om liet hoofd geslagen wordt. De overige kleedingslukkcn zijn van hun 
eigen maaksel ; zij bestaan uit eene soort van broek of liever een* zak met twee 
openingen , waar de voeten uitsteken , en die tot de knieën reikt , zoodat hel 
meer van een kleedje heeft dan van een broek; doch hij wordt, als onze 
slaapbroeken , met een touw op het lijf vastgeregen. Zij gebruiken bovendien 
een* buikband van dezelfde soort van linnen als de broek, namelijk van grove, 
in de lengte gestreept katoen. Hunne hoofden en eenige meervermogenden 
onder hen, hebben de kleeding der Maleijers aangenomen, doch de gemeene 
man loopt met het bovenlijf naakt; ze zijn zeer naar hunnen smaak uitgedost , 
wanneer hun nog een tweede buikband kruislings over de schouders hangt. 
Bij festiviteiten blijft de kleeding dezelfde, maar zij . versieren dan den hah 
met aardige en net gevlochten ringen van lontarbladeren , rood geverwden en 
witten door elkander gevlochten; ook bij gebrek van linnen gebruiken zij 
dezelfde bladeren daartoe; aan de armen, boven het handgewricht, dragen zij 
ringen \'an ivoor en schildpad, en ook van eene soort zwarte koralen; de 
mannen dragen ze aan beide armen, maar de vrouwen daarentegen mogen 
slechts van een tot vijf ringen alleen aan den linkerarm dragen. iZij dragen 
ook oorringen van goud of zilver, en de mannen van lontarbladeren, welk 
laatste versiersel met veel smaak zamengeknoopt is. 

Bij festiviteiten of bijzondere gelegenheden, zoo als ook ten oorlog trek- 
kende, dragen de mannen een hoofdversiersel, namelijk een* band, die 
slechts het voorhoofd tot aan de ooren dekt, en achter het hoofd vastge- 
maakt wordt. Hij is van hoorn gemaakt , en «iet linnen of met laken be- 
kleed; uit dezen hoofdband schieten drie lange horens, ter lengte van een 
voet of daaromtrent, in de hoogte, zoodat een in het midden van het hoofd 
en twee ter zijde komen te staan ; de middelste is de langste ; ook dezen zijn 
met laken bekleed, en elk met een vlaggetje aan den top voorzien, terwijl 
op zijde langs de oorep bokkenharen hangen. Voorts is deze muls met aller- 
lei snoeren van koralen en vogelvederen versierd, en als er geene takken op 
de muts pronken , dan is de kruin met bokkenhaar behangen , en het geheel 
ook meer naar een muts of hoofddeksel ingerigt. Deze soort van mutsen 
noemen zij «katagole** en de andere »nidok." De vrouwen dragen een smal 
kleedje , dat zakvormig genaaid is , en hetwelk zij om den buik vastknoopen 
en tot de enkels hangen laten; dit is de huiskleeding, waarbij gewoonlijk de 
boezem openblijft; anders wordt het bovenlijf gedekt met een tweede 
kleedje van dezelfde soort en vorm als boven beschreven is, 't welk zij als een 
schwal om de schouders werpen. Het haar wordt met een' kondé-vormigen (*) 
knoop achter het hoofd vastgeknoopt. Een kapmes met een' langen steel is 
het dagelijksdi wapen, dat de mannen bij zich dragen; zij zijn geene bemin- 
naars van schietgeweren zoo als de Timorezen, maar bepalen zich meer tot 


(*) Kondé 18 eeoe soort van vroawelijk kapoel, waarbij het haar in een' knoop op de 
kruin wordt . zaamgebonddn. Bf xijn xoo Yersefieldene soorten vao kapsels; sie Dr. w, R. 
VAN HOëvBLi«, Sjair Bidasari , in* de aanteckoningea. 
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pijl en boog. De pijleii zijn van riet, aan de punt voorzien van scherpte- 
maakte beenderen van kippen , geiten , enz. , of ook wel van ijzer. Het touw 
aan den boog is gedraaid van de hangende wortels van de »noenoek" en den 
fxiusboom , die hier in menigte groeit ; ook dragen zij lange goJioks , zonder hou- 
ten scheeden , maar slechts met eene scheede van de pinangsciiors , of liever de 
spatha van den bloemstengel bedekt; zij gebruiken daarbij een langwerpig 
schild van zeer ligt hout gemaakt, om de slagen af te weren. In de uit- 
vinding van muzijkinstrumenten staan zij nog verre bij andere Indiërs ten ach- 
teren, want zij hebben er geene van eigen vinduig. Zij gebruikende "gong" 
van de Wester-eilanden en de »bedoek." Onder het spelen tan de muzijk , 
dansen de mannen en vrouwen endere Ikander , hand aan hand in een' kring , 
met de trom en de gong m het midden , allen zingende en maathoudende 
met de muzijk ; twee mannen zitten aan eene trom , elk met twee slokken , 
zoo luid te kloppen als zij maar kunnen, en de gong akkompagneert deze 
slagen op de maat van den zang. De kring is niet gesloten , maar blijft altijd 
eene opening behouden ; en deze opening wordt door een' voorvechter , al 
dansende met de bloote gollok in de hand , bewaakt. Deze voorvechters heb- 
ben dan zulke mutsen op, als ik hierboven beschreven heb; de meeste dan- 
sers zijn met lontarbladeren behangen en hebben bokkenhaar aan de knieën 
gebonden , en het schijnt dat zij er zich op toeleggen , om een woest aanzien 
aan hunne personen te geven. En dit oogmerk bereiken zij dan ook vnj 
goed ; want , daar zij meestal bij nachten , rondom groote vuren , deze dansen 
uitvoeren, is het een vreeselijk en onbeschrijfelijk woest tooneel als men 
hen bij die vermaken aantreft, te meer, daar zij zich dan ook in hel drin- 
ken te buiten gaan. Mannen en vrouwen, allen zonder onderscheid, drinken 
alles wat maar den naam van sterken drank heeft; ook schermen zij onder 
deze muzijk paar aan paar met hunne golloks, en vallen ruw eikanderen op 
het lijf, waarvan de houten schilden overvloedige blijken dragen. 

§ 3. 
Sawonezen, 

Het eiland Sawo ligt 2t duitsche mijlen W. Z. W. van Koepang en is acht 
mijlen lang. De mannen zijn er welgemaakt en hebben over het algemeen 
een beter geproportioneerd voorkomen dan de andere eilanders ; de neus heeft 
iels van die der Hindoes; daarbij hebben ze een ovaal gezigt en de kin 
m'et kort afloopend. In het oog ligt iels achterhoudends , iets ernstigs, dat 
hen van hunne naburen onderscheidt. Zij laten zich niet beleedigen noch 
onderdrukken en zijn dapper tegen hunne vijanden. Stelen , moorden en be- 
driegen zijn hun als het ware aangeboren. Zij hebben lange zwarte baren . 
Diet gekroesd noch gegolfd, en maken ze met een' langen krommen kam op het 
hoofd vast, waarom zij een' doek binden. Zij houden veel van roode en bonte 
kleuren, daarom hebben zij meestal Europesche doeken ^ het hoofd met 
een' knoop onder de kin. Zij dragen geene broeken en beschouwen die als 
eene schandelijke dragt , maar hebben een eenvoudig lang kleedje om het lijf, 
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van hun eigen maaksel , dat , op een* afstand gezien , veel van onze tapijten 
beefl. Dit kleedje wordt om den buik vastgehouden door een' buikband of 
doek , en de kanten van hetzelve zijn gepluisd. Het bovenlijf is onbedekt ; 
slechts om de schouders hangen zij nog een dergelijk kleedje, en dikwijls 
een* doek om den hals. Zij dragen geen versiersels van lontarbladeren , maar 
wel houden zij van ringen aan de vingers te dragen. De mannen laten de 
tanden vijlen en zwart maken, maar de vrouwen moeten alle tanden, behalve 
de kiezen , geheel weg laten vijlen ; dit geschiedt zoodra zij huwbaar zijn ; 
dan laten zij ook eerst het haar lang opgroeijen; vóór dien tijd wordt het, 
behalve op de kruin , kaal afgeschoren ; zij di'agen , zonder de ooren te mis- 
vormen, gouden of zilveren oorringen, en de rijken ook armringen. Hare 
kleeding bestaat uit eene zeer lange sarong van dik , grof katoen geweven , 
welk kleedje boven de borsten vastgeknoopt wordt; doch het is ^lang, dat 
het nogmaals dubbel naar beneden hangt, tot beneden de heupen. Nog een 
tweede kleedje, liefst van vreemd maaksel, hangt om de schouders, om hei 
bovenlijf te dekken. Het haar wordt zeer zorgvuldig opgemaakt, en, even 
als bij de Europesche vrouwen, naar de beide zijden gekamd en in tweeën 
gedeeld, en achter hangt de gelieele knoop op den hals. Zij zijn in alle 
opzigten , zoo wel mannen als vrouwen , de schoonste en zindelijkste menschen 
onder deze eilanders. Hunne dansen en muzijk, zoo als ook hunne wapens, 
verschillen weinig van die der Rottinezen, 

§4. 

Rottinezen,. 

Het eiland Rotti ligt omtrent 10 engelsche mijlen ten Z, W. van Koepang 
en is 40 engelsche mijlen lang. Het voorkomen der bewoners verschilt weder 
aanmerkelijk van de reeds beschrevene rassen. Daar zij hun hoofdvoedsel van 
de lontarpalm trekken , en weinig of geen meelvoedsel gebruiken , zoo hebben 
zij eene meer bepaalde kleur, die meer naar *t bruine dan naar *t zwarte helt; 
ze zijn rank en slank van leden, en men vindt vele lange menschen onder 
hen. Allen hebben lang , zwart haar , dikke wenkbraauwen , een hoog voor- 
hoofd , den neus niet plat , en het eenige wat het gezigt mismaakt is de kort 
afloopende kin ; woestheid noch heldenmoed , maar booze listigheid is op hunne 
gezigten te lezen. Zij hellen meer tot melancholij , dan tot het vrolijke over , 
en hebben over het algemeen een peinzend voorkomen , dat listigheid en ach- 
terhoudendheid voorspelt. Zij zijn de ijverigste menschen en de beste land- 
bouwers onder deze eilanders, en de vrouwen de onzedelijkste van allen. De 
mannen knoopen hun lang haar met een* groeten kam boven het hoofd, en 
dekken het vervolgens met eene muts van lontarbladeren gemaakt. Deze mut- 
sen verschillen onderling zeer in vorm ; elke landstreek heeft haren bijzonderen 
pet , en daardoor zijn de menschen van ieder distrikt kennelijk. Zij dragen 
geene versierselen om den hals , aan de ooren , noch aan de armen , ook niet 
aan de voeten; ze dragen geen broek maar een lang kleedje van hun eigen 
riiaaksel , en een wambuis , die mannen en vrouwen zonder onderscheid bij den 
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veldarbeid of ander zwaar werk gebruiken. Een reiszak hangt om den schouder , 
onder den linkerarm; deze zakken zijn van linnen, en dikwijls aan de ban- 
den met koralen enz. en stukken metaal versierd, en dienen tot berging van 
sirie, tabak, en vele kleine gerijfelijkheden , die hen dagelijks te pas komen. 
Ook beeft elk een boslemmermes bij zich, en geene andere wapens voor het 
dagelijksch gebruik. 

De vrouwen dragen het haar vastgestrengeld , van achteren zonder kam of 
speld , en versieren zich met oorringen. De hals is versierd met een of twee 
gouden kettings en daarbij eenige snoeren koralen , of, bij gebrek aan gouden 
kettings, zilveren van hetzelfde maaksel. Aan deze kettings ziet^men eene 
ronde plaat in den vorm en grootte van een' pannekoek , die op de borst komt 
te hangen; bij de rijken is dit sieraad van goud, en bij ]geringen van zilver. 
Hen kan hunnen rijkdom aan de versierselen van den hals beoordeelen. Om de 
armen , bij wijze van braceletten , hebben zij gouden of zilveren ringen , en 
ook koraalsnoeren ; ook onder de knie, waar wij onze kousenbanden vastma- 
ken , hebben zij ringen van koralen , en boven de enkels nog twee ringen aan 
iederen voet, mede van goud of zilver. Het kleedje , dat zij om het lijf dragen , 
is lang en zeer smal en van dezelfde kleur en bearbeiding als de Sawonesche 
mannen dragen. Bij festiviteiten dragen de vrouwen een* borstrok zonder 
mouwen , van voren met touwen vastgemaakt of wel geregen , die geheel en 
al uit geregen, veelkleurige koralen bestaat, zoodat het alles bebalven een' 
ligt gewaad kan genoemd worden. Bij zulke gelegenheden dragen zij ook een* 
groeten ring van koralen op het hoofd ; men kan het een* haarring noemen , 
want het haar steekt door dien ring boven het hoofd. De mannen hebben een' 
lederen buikband, ook zwaar met koralen belegd, en hunne wapeus zijn een 
goltok met een driekant gevest van lood , en versierd met een' stok , waaraan 

« 

vele kleine vogelvederen hangen , zoodat , wanneer zij de goUok om de schou- 
ders onder den arm hebben, die stok achteruit steekt. Nog hebben zij eene 
nationale piek met gevorkte punten, die vooral te paard gebruikt wordt; 
mannen en vrouwen dansen zingende in een' kring; hunne Kederen hellen 
ook meer tot het melancholische dan tot het vrolijke over, terwijl de gong 
het eenige muzijkinstrument uitmaakt. 

gs. 

Titnorezen en Koepangnezen. 

De Timorees onderscheidt zich van de overigen door de veel donkerder 
kleur, terwijl sommigen onder hen gitzwart zijn; allen hebben lang haar en 
de meesten kroezig gekruld. In de binnenlanden dragen de mannen geen 
doek noch ander deksel op het hoofd, maar laten het haar gekruld hoog 
overeind staan, met een' linnen band op de kruin vastgemaakt, zoodat het 
hoog opstaand haar daardoor gesteund wordt. De Koepangnezen daarentegen 
binden het hoofd met een' doek , dien zij van de schepen en vaartuigen koo- 
pen , dewijl zij zelven geene doeken hebben. Dit is het eenige onderscheid 
met de Koepangnezen. Voor het overige komen zij , zoowel Ion aanzien 
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van godsdienst, ais zeden en de meeste gebruiken met de Timorezen overeen; 
daarom heb ik deze beide stammen bij elkander getrokken. Hel gezigt van den 
Timorees is platter , de kaak steekt meer uit dan van de andere eilanders, 
en over bet algemeen is het voorkomen ook dommer , \\'aartoe de viojde mond 
en open neusgaten veel bijdragen. Zij zijn de traagsten onder al deze ei* 
landers en leven geheel van djagong. Zij zijn groote beminnaars van vleesch , 
en hebben varkens , buffels , geiten en herten in overvloed op het eiland. 
Men zegt ook, dat zij het bloed van die beesten drinken; in alle geval is 
het zeker , dat zij de vuilste menschen zijn , die bier gevonden worden. Zij 
baden zich nooit en smeren hun ligchaam met klapperolie, waardoor zij een' 
walgelijken reuk van zich geven. Daarentegen doen zij zeer veel modte , om 
hunne witte tanden te reinigen en in orde te houden ; zij dragen ook slechts 
een lang kleedje om het lijf, met dit onderscheid, dat hunne kleedjes altijd 
wit zijn met een* breeden rooden rand » en soms ook wel met eeu* blaauwen 
rand, omdat zg weinig gebruik van de indigo maken» welke ver&tof op Rotti 
daarent^en veel gebruikt wordt om linnen te verwen. Dit kleedje is boven 
de heupen vastgeknoopt , en hangt tot aan de knie ; een tweede dergeUjk 
kleedje wordt om den buik als een band gewonden , en de slippen han- 
gen voor. Het bovenlijf blijft onbedekt ; aan de armen dragen zij ringen van 
ivoor of van zilver, en meer dan één, naar dat zij rijk of arm zijn. Over 
den linker schouder hangt een groote reiszak , die onder den arm komt. Deze 
zak is gemaakt van een ronden linnenlap met touwen daaraan, die versierd 
zijn met allerlei soorten van ringen van zilver , lood en ook van hoorn , ieder 
naar zijn* smaak en verkiezing. De zak behelst alles wat men gedurende den 
dag noodig heeft, en is vol van doosjes en kokertjes, de kokers van bam- 
boes of van kalabas en de doosjes van lontarbladeren , alles met smaak en 
netheid vervaardigd en gekorven, of ook met lood belegd. Deze doosjes en 
kokertjes bevatten kalk , sirie , tabak en andere kleinigheden. Ook vindt men in 
denzelfden zak een spiegeltje en een* lepel van hoorn , om er uit te eten. Alt^d 
hebben zij er eeu of meer kokertjes raauwe rijst in , ten einde op {kaatsen , 
waar zij komen en waar zij vermcenen dat zij ziekten , allerlei ongelukken of ook 
den duivel zullen aantreffen , dadelijk eenige korrels van die rijst uit te strooi- 
jen, en zoodoende van die ongelukken vrij te komen. Tot dit einde heU)en 
zij ook welriekende bladeren bij zicli. Hun dagelijksch wapen, dat zij bij zich 
hebben , is een boslemmermes , achter op den rug tusschen den buikhand 
bewaard. De «orang branie" of voorvechter onderscheidt zich In kleeding van 
de overige manspersonen ; zij zijn er zeer op gesteld , om dien rang in de 
maatschappij te bekleeden, dewijl dit eene onderscheiding is, die de vorst 
vergunt , wanneer iemand in den oorlog heeft uitgemunt. Zij zijn met schiet- 
gcweren , vooral donderbussen , gewapend , en ook met pieken ; maar gebruiken 
geen pijl en boog. De grootste onderscheiding van een «orang branie" be- 
staat daarin , dat hij zilveren ringen boven de enkels draagt , en koperen bel- 
len onder de knieën gebonden heeft.; bovendien voeren zij een' langen stok, 
die , even nis bij de golloks der Roltinezcn , aohtcruitsteckt , en rijk vereicrd 
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is roet aUeriei veeren en bokkenhaar, en mraaraan soms ook xilveren takken 
gevoegd zijn. De goUok hangt over den schouder , en is vervolgens met een* 
band om den buik vastgemaakt. *Het kleedje om het lijf is gelijk hunne ove- 
rige kleedjes; maar ze hebben een* lederen buikgordel, met patroontasschen 
daaraan tot berging van kruid en kogels, en een kruidhoom op de zijde aan 
denzelfden gordel ; de patroontasschen zijn meestal ook versierd met knoopjes 
of andere versierselen. Ze hebben een vest met knoopen, en hoe rijker dit 
vest uitgedost kan worden , des te beter. Zoo is bij voorbeeld een vest van 
rood laken, met knoopen van zilveren munt, of anders ook een vest van lin* 
nen met gewone knoopen , zeer schoon. Om de beide armen boven 
den elleboog dragen zij vele zware ringen van ivoor en van zilver, en boven 
bet handgewricht ook zilveren ringen. Op het hoofd dragen zij eene hooge 
muts , die spits afloopt , van lontarbladeren gemaakt , doch zeer dik met doe- 
ken en linnen bekleed, bovendien met passement en stukken laken versierd. 
Deze mutsen zijn op verschillende wijzen uitgedost , ieder doet het naar 
zgn vermogen , maar allen trachten ze zoo rijk mogelijk te maken. Sommi- 
gen hebben ook een* zilveren buikband met ronde zilveren platen daaraan ge- 
bangen , koralen snoeren met gouden platen om den hals , en zilveren en gou- 
den oorringen. De kleeding der vrouwen van rang bestaat in een kleedje 
in de rondte gestreept , een wit baadje met hnge mouwen , terwijl eén lang 
bont, meestal rood kleedje, zoodanig kruiselings over de borsten geslagen 
wordt , dat men zou meenen , dat het een tweede baadje zonder mouwen 
was. Twee lange koraalsnoeren hangen kruiselings over den rug en borst, 
terwijl verscheidene kleinere snoeren van koraal den hals versieren met eene 
gouden ronde plaat daaraan, zoo als brj de Rottinesche vrouwen reeds be- 
schreven is. Boven den elleboog aan beide armen hebben zij dikke ringen 
van ivoor, zilver en koralen. De ooren zijn versierd met lange hangende 
koraalsnoeren met stukjes goud daaraan. Om het voorhoofd wordt een doek 
gebonden, met een' knoop van achteren, en op dezen doek voor op het 
hoofd wordt een gouden of zilveren halvemaanvormig versiersel gemaakt. Het 
haar is van achteren tot een kondé vastgeknoopt , en boven die kondé rijk 
met bloemen versierd. 

De Timorezen dansen ook in een* kring, de vrouwen zingen, terwijl de 
mannen al mompelende ronddansen ; de vrouwen , die in het midden staan , 
hebben bij die gelegenheid het hoofdstel der paarden in de hand, terwijl 
bellen aan dat hoofdstel hangen, waarmede zij braaf schellen. 

Begeringsvorm en inkomsten der radjas en andere ambtenaren op Timor, 

leder radja is hoofd en tevens landeigenaar van zijn regentschap, en de 
bevolking niet veel meer dan zijne slaven. Op den radja volgt de ifetlor," 
die ais het ware de regterhand van den radja is , en sotntijds veel meer invloed 
bij de bevoHtmg heeft , dan de vorst zelf. 

leder ncgcric lioeft ook f?cn hoofd, onder den naam van Mommonggong," 
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welke dorpehoofden onmiddellijk onder de bevelen van den fettor staan. De 
radja's van Timor hebben ten allen tijde het regt om geldbelastingen op de 
bevolking te leggen; bij voorbeeld bij gelegenheid van een groot feest, of 
wanneer de radja eenige andere uitgaven voor hem of zijne familie te^ bestrij- 
den heeft. Ook de fettors en tommonggongs hebben dezelfde magt. Daaren- 
boven moet de bevolking de velden van de radja's, fettors en tommonggongs 
onderhouden , het sandelhout jaarlijks voor den radja inzamelen , en van het 
was , dat de gemeene man inzamelt , moet hij ook ten minste een kati in 
het jaar aan den vorst afstaan. Het is dus geen wonder, dat de Timorees 
tot nog toe geene vorderingen in beschaving en landbouw gemaakt heeft. 
Me misdaden , groot of klein , worden met geldboeten gestraft , in welke 
boete niet alleen de radja, maar ook de fettor en tommonggongs hun aandeel 
hebben. 

Men kan zulk een' regeringsvorm niet beter vergelijken dan bij een nest 
van witte mieren, waarin een enkele, de grootste in dat nest, een slapend 
leven leidt , terwijl de overige niier»n hem vet mesten. Niettegenstaande dit 
alles zijn de Timorezen zeer aan hunne radja's verknocht, en van al deze 
eilanders de minst oorlogzuchtige. Ik heb de klesdiilg der voorvediters hier 
boven beschreven; uit die kleeding kan men reeds de gevolgtrekking maken, 
dat zij, zoo zwaar en beleounerend toegerust, geene bijzondere heldendaden 
kunnen aan den dag leggen. In hunne oorlogen is hun hoofddoel, om een 
aantal afgeslagen hoofden te huis te brengen ; ieder zulk een afgesneden hoofd 
is voor hen een triomf, zonder dat de wijze waarop de vijand omgekomen is, 
en of het eene vrouw of man zij , hierbij in aanmerking komt. Deze 
hoofden worden in triomf, bij het terug keeren, aan palen gezet, en moeten 
zoodanig jaren achter elkander te pronk staan in de nabijheid van de woning 
der radja's. Is het , dat men de vijanden levendig in handen krijgt , dan zijn 
zij en hunne nakomelingen tot eene eeuwigdurende slavernij gedoemd. De 
oorzaken , die aanleiding geven tot zoodanige oorlogen , ontstaan meestal uit 
geschillen omtrent de grensscheiding, of door het wegnemen van hun vee; 
want zoowel paarden als buffels loopen bij groote hoopen in het wild rond, 
en komen zoodoende veelal in handen van vreemde eigenaren. 

Produken voor den handel. 

De produkten , welke Timor in den handel levert , zijn was en sandelhout. 
Het laatste maakt de eigendom der radja's van 't land uit, en wordt jaarlijb 
door hunne onderdanen gekapt ; terwijl de radja s vervolgens het hout aan de 
Chinezen verkoopen. Vroeger was dit hout duur , en in China zeer gewild. 
Thans kost het gemiddeld ƒ 10 per pikol. Van Koepang wordt jaarlijks onge- 
veer 6000 pikols daarvan uitgevoerd en ISOO pikols was, kostende de pikol 
was , hier uitgevoerd , van ƒ 70 tot f 80. Deze zijn de eenige produkten , die 
den buitenlandschen handel vun Timor uitmaken. De beide genoemde artikelen 
worden naar Java uitgevoerd, hoewel het sandelhout weder van daar naar 
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China gevoerd wordt. Timer krijgt jaarlijks van Java in retour , rijst , ijzer , 
en ijzerwerken , grof porselein , lijnwaden en verscheidene kleinigheden , terwijl 
Timor geen suiker, koffij noch eenig ander produkt oplevert. Niet, dat de 
grond die produkten niet kan voortbrengen ; maar men heeft van Timor geen 
notitie genomen, men heeft het schoone en rijke land op eene schandelijke 
wijze verwaarloosd, en er alles op den ouden voet der voormalige kompagnie 
gelaten. Het is zeer te betreuren , dat men zoo weinig nut van deze eilanden 
getrokken heeft. Laat mij u eens kortelijk vertellen , wat Timor al opbrengen 
kan; dan zal de waarheid nog duidelijker aan 't licht komen. Het eiland levert 
goed koom, doch de bevolking leeft hoofdzakelijk van djagong (maïs); eenige 
mijlen binnen 's kinds van Koepang , gedijen de aardappelen beter dan op Java ; 
koffij en suikerriet groeijen er weelderig. De indigo heeft zich van zelfs 
zoo goed voortgeplant, dat met eiken mousson die plant met ander onkruid 
uit den grond opschiet. De katoenplant wast bijzonder goed , en de tabak , 
die hier gekultiveerd wordt, geeft monstreuse bladeren. De uijen van Timor 
zijn alom in den archipel bekend , en worden voor de besten gehouden ; 
Timoresche uijen zijn overal gezocht en geroemd. De djattieboom, hoewel 
hier niet t*huis behoorende, wast er bijzonder wel. Hieruit ziet men dus, 
(lat Timor niet onvruchtbaar is, en met de oveii.;;e eilanden hier in de nabij- 
heid , van wier inwoners ik u reeds veel verteld heb , is het , ten aanzien van 
de vruchtbaarheid, evenzoo gelegen. Geen enkele der genoemde produkten 
wordt door den Timorees of de overige eilanders hooger geschat, dan de 
Jontarboom. Die palmboom is hier onmisbaar en het weldadigste geschenk, 
dat de natuur hun heeft geschonken. Drie aan elkander gegroeide noten , die 
veel van de klappemoten hebben, maar veel kleiner zijn, strekken hun tot 
eene koele versnapering, doch het sap, dat uit den afgesneden bloemstengel 
getapt wordt, maakt het voornaamste produkt uit, en is de geliefkoosde drank 
dezer eilanders; terwijl de stroop, die men van dat sap bereidt, als voedsel 
door de Rottinezen gebruikt wordt, en de wellust is der overige eilanders. 
De lontar is hier, wat de dadel is in Arabië, de sago in de Holukkos en 
nieuw Guinea , de broodvrucht in de stille Zuidzee-eilanden ; ja , meer dan dit 
alles, want van de bladeren van de lontar wordt op deze eilanden meer nut 
getrokken , dan van elke andere plant op dezen aardbodem. Alles wat wij bij 
deze menschen zien , alles wat ons omringt , elk stukje dat in de huishouding 
te pas komt, alle huishoudelijke gerijfelijkheden , zijn van die bladeren ge- 
maakt; doozen, manden van allerlei vorm en grootte, kleedingstukken , ver- 
sierselen, hoeden, in één woord alles; en in elk stuk, door deze eilanders 
op die wijze vervaardigd, moet men hunnen goeden smaak en vindingrijken 
geest prijzen en bewonderen. 

§8- 
Kust- eth binnerdandsche handel. 

Ik heb reeds doen opmerken , dat Timor geene andere produkten in den handel 
oplevert , dan was en sandelhout. Deze twee artikelen worden door Chinezen 
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en enkele burgers van Koepang cfpgekocht , of liever tegen andere produkten 
verruild , en naar Java gezonden , of aan vreemde handelaars verkocht. In 
de maanden Augustus en September vertrekken de kustvaarders van Koepang 
naar de onderscheidene plaatsen langs de kust van Timor, om sandelhout en 
was op te koopen. De handel wordt ook tegelijkertijd in de binnenlanden 
gedreven, doch de voornaamste handel geschiedt langs de kust, zoowel aan 
de Zuid- als aan de Noordkust. bi de binnenlanden kent men geen ander 
geld dan dukaten en Spaansche matten. Het kopergeld heeft volstrekt geene 
waarde. Daarom wordt de handel meestal door ruiling voortgezet , en hiertoe 
zijn de volgende goederen voor de onderstaande prijzen nog geveild bij de 
Timorezen : 

gewone Eng. geweren . . . k f AO 'tstuk. 

grof kruid , de bottel .... è - 8. 

koralen .... 4 ... è- 2 en/Si 'tkati. 

blaauw geras (grof linnen) . . è - 12 't stuk. 

wit dito è - 8. 

boslenmiermessen è - 2^ 't dozijn. 

groote kapmessen, de 100 stuks d - 32. 

kleine dito ■ è - H. 

ijzer, de pikol è • 14-. 

arak è - 14. 

Hiervoor krijgt men in ruiling sandelhout tegen /* 10 de pikol, en was 
tegen f 70 de pikol , welke artikelen bij den uitvoer te Koepang; weinig winst 
opleveren , want het was kost dan niet meer dan ƒ 80 , en het sandelhout om- 
streeks' ƒ 15. 

Het eiland Rotti levert geen sandelhout en te weinig was, om in den 
handel in aanmerking te komen. Van Boeton en Makasser komen hier jaar- 
lijks vaartuigen met opium , katoen , grove lijnwaden en ook wel rijst. Het 
eiland Floris voorziet Koepang van kokosolie , doch de handel met Java is 
de voornaamste. Op Deli komt eens in het jaar een vaartuig van Makao, 
welk vaai-tuig gewoonlijk Koepang aandoet, en voorziet de Chinezen van vele 
kleinigheden, welke voor hen onmisbaar zijn. Op deze kusten, langs alle 
deze eilanden , vindt men ook tripang , karet en amber. Eenige Makassaarsche 
vaartuigen houden zich gestadig met de tripangsvangst bezig, en verkoopen 
dezelve aan de Chinezen, de pikol voor f 32. Karet kost ƒ 16 het kati, 
en amber, die echter zeldzaam op de markt komt, kost de thail van ƒ 12 tot 
ƒ 16. Er bestaat hier ook een handel met paarden, welke op Java en Mau- 
ritius eene goede markt vinden. De buffels kosten gewoonlijk van ƒ S tot 
ƒ 20 , al naar de ouderdom is , en voor een schaap betaalt men gewoonlijk 
alhier f 2. De recherche langs de kust vereischt een beter toezigt ; hel is 
volstrekt noodzakelijk , om eene kanonneerboot of een dergelijk vaartuig te 
Timor in dienst te hebben , ten einde op de vreemde vaartuigen te waken . 
die hier langs de kust handel drijven , zonder Koepang aan te doen en daar- 
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door het gouvernement m zrjne regten benadeelen , terwijl zulke vaartuigen 
meestal uitgeklaard worden voorKoepang, en daardoor vrij blijven van alle regten. 

§ 9. 

Wegen, rivieren en andere middelen van binnerdandsche kommunikatie , 

waterleidingen f marktplaatsen, enz. 

Wat rivieren aanbetreft, is er geen enkele op Timor die bevaarbaar is» 
zoodat er geene binnenlandsche kommunikatie te water bestaat; en ten aan- 
zien van wegen is het daarmede gelegen als met alle andere verbete- 
ringen op Titnor, namentlijk alles is er nog in zijne geboorte, terwijl vroeger 
hoegenaamd geen werk daarvan gemaakt is. Gedurende het verblijf van 
den resident spanoghe tot 1836, heeft hij geene moeijelijkheden ontzien om 
wegen te doen aanleggen , en is hij reeds zoover daarin geslaagd , dat men 
met een rijtuig Koepang kan omrijden. Ook heeft hij een' rijweg begonnen 
aan te leggen tot Babauw, een afstand van 18 Engelsche mijlen, een weg groo- 
tendeels langs het strand, doch op sommige plaatsen, wegens de menigte 
kalkrotsen, zeer moeijelijk. Doch daardoor is ook de belangrijkste kommuni- 
katie geopend , waardoor de handel veel moet winnen , terwijl Babauw de 
stapelplaats is vap levensmiddelen voor Koepang, Wat door den heer spa- 
noghe, uit wiens aanteekeningen wij in dit artikel het voornaamste mede- 
deelen, was begonnen, is door zijnen opvolger, de heer van den dungen 
GRONOViuSy voortgezet. Op vele plaatsen in het gebergte van Timor, zou 
men nog zeer veel verbeteringen kunnen aanbrengen door middel van water- 
leidingen, indien 'de rijst- of andere kuituur zulks vorderde. Doch in den 
t^nwoordigen toestand van den landbouw op Timor zijn zulke verbeterin- 
gen onnoodig. Op Koepang was eene waterleiding, zoowel voor de inwoners 
als voor de schepen, eene groote behoefte, waarom de heer spanoghe, 
dadelijk na zijne komst op Timor, in die behoefte heeft trachten té voor- 
zien, en eene waterleiding heeft doen aanleggen, zonder eenige kosten 
voor het gouvernement. Hij heeft het water meer dan eene mijl van 
het gebergte in zee gebragt, zoodat de schepen tegenwoord^j; van goed 
drinkwater zich kunnen voorzien, en dat zonder de minste moeite, terwijl 
vroeger het water voor de schepen ver uit de rivier moest gehaald worden, 
omdat bij de monding het rivierwater brak en ondrinkbaar is. 

De eenige markt op het eibnd is, die op Koepang, terwijl in het gebergte 
en andere plaatsen langs de kust, geene markten bekend zijn. 

Landouw en veeteelt. 

Dit is een treurig onderwerp, zoowel ten aanzien van Timor als van de 
onderhoorige eilanden, want, in den striktsten zin genomen, zoude men het 
woord landbouw niet kuimen bezigen, wanneer de djagong-tuinen van Timor 
of de drooge gierstveklen van Rotti en Savo daarmede bedoeld worden. Nog 
minder kan men de kuituur van de padievelden , voor zoo verre het de be- 
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bouwing van het land en de behandeling van zoodanige veUeii betreft, lot 
den landbouw rekenen. Ook is deze kuituur niet a^emeen; slechts enkde 
radja's en de Christenbevolking van Koepang hebben rijstvelden , tervijl fy- 
gong de hoofdsteun uitmaakt van de bevolking. 

Voor éénjarige planten is de grond op deze eilanden ook in 't geheel ni^ 
gunstig, omdat een aanhoudende droogte van Maart tot November den gro&d 
daarvoor volstrekt onges^Jlikt maakt; zelfs het onkruid kan niet \e^ die 
warmte, en buffels, paarden en ander vee moeten maanden lang zich zonder 
gras behelpen. De bergen van Timor zijn in die maanden bijna ontbloot vu 
groen; eene donkere wolk wordt dan door de Tmiorezen aangebeden, en de 
eerste regen met dansen en muzijk verwelkomd, dewijl het gehik en de 
welvaart dezer eilanders geheel van den regen afhangt. In de maand Novem- 
ber wacht alles met ongeduld daarnaar. De met water bezwangerde wolken, 
door de eerste westewinden herwaarts gedreven , schijnen soms met het on- 
geluk van Timor den spot te willen drijven , wanneer zij , na alle hoop op 
regen gegeven te hebben , zich weder van hier verwijderen om elders hm 
schatten uit te gieten. Komt de onnoozele Timorees , die de zon ak zijn 
God- aanbidt , in verrukking , wanneer de grond , na een weinig regen , weder 
rijk met groen bedekt is , niet minder treffend is die spoedige verandering voor 
meer beschaafden , want het is ongelooflijk , in welk een' korten tijd de natuur 
in een geheel ander licht te voorschijn treedt. Timor pronkt dan met bloemen 
en vruchten op zijne velden , en op de kale rotsen met geurige kruiden. Voor 
de dieren is er dan eene nieuwe schepping ; vele insekten worden in éèam 
nacht geboren , om aan het groene feest deel te nemen ; de lucht krioelt van 
vogels , die op de nieuwgeboren insekten loeren of op vruchten azen , welke 
de regen heeft voortgebragt. Alles leeft, om weder aan anderen leven te 
geven. De grond van Timor ge^ft in dien tijd genoegzame blijken van zijnen 
rijkdom en groeikracht, welke hoedanigheden slechts door de brandende stra- 
len van de zon zijn teruggehouden. Reeds in Januarij staat de djagong in 
vollen bloei, en van Februai*ij tot Maart wordt de vrucht achtereenvolgend 
ingeoogst. Deze oogst wordt »pata djagong*' genoemd, en de oogst van 
padie, welke eerst in Julij en Augustus plaats vindt, noemt men »koroe 
padie," tervrijl de padie niet met den halm afgesneden wordt, maar de kor- 
rels met de bloote hand van den halm worden afgeschoven. De ploeg is er 
niet in gebruik; de rijst wordt op modderige velden, welke eerst door buffels 
betrapt worden, gewonnen. Het getal buffels, dat hiertoe vereischt wordt i 
en het omslagtige van zulk eene veldbewerking , zal altijd een hinderpaal zijn 
tegen de uitbreiding van de rijstkultuur ; want , zonder vele buffels en slaven , 
kan het volk daar geen deel aan nemen. Vóór en al eer de ploeg hier inge- 
voerd is, kan men alzoo weinig hoop voeden op groote verbetering in den 
landbouw; daarom heeft de heer spanoghe een genootschap hier opgerigt tot 
aanmoediging van landbouw en veeteelt , waaraan de eerste ingezetenen van de 
plaats , als ook de radja's , deelnamen. Door middel van dit genootschap kan 
de landbouw eenige vorderingen maken, omdat de leden over geld en slaven 
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kunnen beschikken. Eenige leden hebben reeds proeven genomen met de tarwe ; 
naar alle waarschijnl^heid zal die kuituur hier even goed uitvallen als in de 
binnenlanden van Deli; de goede uitslag hiervan kan niet dan voordeelig 
zijn voor het gouvernement en tevens Qpne rijke aanwinst voor Koepang. Hier- 
boYcn is reeds gezegd , dat djagong de hoofdsteun uitmaakt van het groo'tste* 
deel der bevolking, inzonderheid op Timor. De Rottinezen laten op Rotli 
niets onbeproefd om van den schralen grond , die hun ten deel is gevallen , 
nut en voordeel te trekken en waar water in overvloed is, vindt men rijst- 
velden ; doch de natuur heeft dit aan enkele distrikten slechts toegekend ; de 
radja's en hunne naaste bloedverwanten kunnen daarvan alléén partij trekken. 
De overigen planten djagong en gierst (Panicum Italicum), ook djagong-Rotti 
(Sarghen vulgare), en maken ook gebruik van het in het wild groeijende 
Lachryma dejalie der Javanen. Al deze graansoorten worden geplant zonder 
den grond te ploegen; de goede uitslag hangt derhalve geheel alleen van de 
regens af. Van drinkwater is Rotti echter zeer wel voorzien, dewijl het 
water overal uit de kalkklippcn opwelt. Sawo is minder rijk aan water 
en heeft een' veel schraler grond, zoo zelfs, dat de djagoi% niet altijd 
goed slaagt, waarom ook gierst het hoofdvoedsel der Sawonezen uitmaakt; 
daarentegen levert Sawo den besten tabak en veel stroop , die uit den lontar- 
of toewakboom gewonnen wordt; terwijl de Sawonezen zoowel als Rotti- 
nezen veel van die stroop gebruiken, namelijk met water verdund en met 
vleesch, visch of andere spijzen genuttigd; zelfs het kind aan de borst 
wordt met dezelfde stroop gevoed. De indigo groeit hier overal in het wild , 
en elke huishouding plant er zooveel van als noodig b voor haar gebruik , 
minder op Timor dan op Rotti en elders, dewijl de Timorees van de roode 
kleur houdt. Aan aardvrucJiten is Timor bijzonder rijk. Ook de aardappelen 
tieren hier , even als in het gebergte van Java. Van njams (Dios corea) heeft 
men hier eene rijke verscheidenheid ; ook de laboco of pompoenen vindt men 
in menigte. De kool , die jaarlijks uit het gebergte te Koepang te koop gebragt 
wordt , is veel beter dan die van Java. De peperplant is op deze eilanden niet 
bekend , doch koffij wil in de schaduw zeer goed groeijen , en de koffijboom van 
Timor heeft meer van dien van Bourbon , dan van dien van Java. Uit hetgeen hier 
over den landbouw en verschillende kulturen gezegd is , kan 'men opmaken , 
dat de rijstteelt niet algemeen is, en het weinige, dat hier op de eilanden 
gewonnen wordt , wegens het gemis van den ploeg , te veel moeite en omslag 
veroorzaakt, om als een voordeelige tak van den landbouw in aanmerking te 
komen. Uit de wijze van de bewerking en behandeling der gronden in het 
algemeen en de djagong-tuinen in het bijzonder blijkt tevens, dat de land- 
bouw hier nog op den laagsten trap zich bevindt, en dus nog voor onnoe- 
melijke verbeteringen vatbaar is. 

Deze eilanden kunnen onder een goed bestuur vele voordeden opleveren, 
want de grond is over het algemeen genomen vruchtbaar en rijk in voorts 
brengselen , zoowel voor den handel als eigen gebruik geschikt. In de tegen- 
woordige omstandigheden kan echter voor alsnog geen andere kuituur op 
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Timor in het groot aangewend worden, dan de tarweieell, een artikel dat 
zoowel den handel als de algemeene welvaart bevordert en waardoor waar- 
schijnlijk de grondslag zal gelegd worden tot de uitbreiding van andere kuituren. 

Paarden van Rotti , Sawo en ook die van Timor worden naar Java , Mauritius li 

en Nieuw-Holland uitgevoerd, een tak van handel, die voor uitbreiding en 
aanmoediging vatbaar is. Volgens de boeken van den kollekteur der in- en 
uitgaande regten, zijn van hier uitgevoerd, in 1828, 106 paarden, in 1829, 
140, in 1830, 223. in 1831, 56, in 1832, 72 en 1835, 64, te zamen 
661 stuks. Bij den uitvoer kosten deze paarden van f ZO ioi f 50 per stuk, 
doch in de binnenlanden kosten zij veel minder: 

1 volwassen paard kost gewoonlijk /* 20 a /* 30. 

1 veulen - 2 è - 5. 

1 merrie -54-8. 

1 groote buffel - 15. 

bij den uitvoer - 20. 

1 kleine buffel - 5. 

bij den uitvoer - 12,50. 

1 schaap kost - 1,24. 

bij den uitvoer - 2,50. 

1 geit \ - 1,24. 

bij den uitvoer , - 2. 

De varkens worden bij het gewigt verkocht , het kati 20 cents. Deze 
beesten worden niet anders uitgevoerd dan om als provisie voor de schepen 
te dienen , terwijl de tEngelsche walvischvangers gewoonlijk hunne verscbe 
provisie langs deze kust opdoen. 

Visscher gerij n^verheid en volksvlijt. 

Daar is mogelijk geen eiland in de wereld, dat zulke slechte zeelieden ople- 
vert als Timor; want de Timorees waagt zich niet op zee, zelfs niet in een 
kano, om langs de kust te visschen. De Rottinezen doen dat ook niet, 
zoodat de visscherijen hier weinig opleveren. Men zoude te Koepang geheel 
den visch moeten ontberen, indien er geene Solorezen waren. De Solorezen 
zoeken daarentegen hun bestaan in de visscherijen ; en is de vangst soms zoo 
groot, dat de visch moet bewaard worden, dan wordt geen zout daarloe 
gebruikt, maar zij wordt in de zon gedroogd. Hetzelfde geschiedt ook met 
buffel- en ander vleesch. Zout schijnt voor deze menschen geene befaoeOe 
te zijn , maar zij gebruiken bet nu en dan als eene lekkernij , niettegenstaande 
hel zout hier niet schaarsch is, maar langs de kust veel wordt aangemaakt. 
Het zeewater , dat dikwerf hier en daar in eene of andere holte staan blijft , 
wordt spoedig door de zon uitgedampt en tot groote klompen zout gekris- 
talliseerd. En daar hier de stranden niet modderig, maar zuiver en zandig 
zijn, zoo is ook het zout beter dan dat van Java. 

In mandwerk en in het vervaardigen van doosjes en dergelijk knutselwerk , 
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zijn deze eilanders veel behendiger dan de Javanen en andere volkeren, en 
hebben daarbij een' goeden smaak in de schikking van kleuren en figuren; 
zij gebruiken ook meer manden en doosjes dan de Javanen. Zulke doosjes 
worden meestal gemaakt van den dop van de jonge vrucht der kallabas of 
kokos; en al het vlechtwerk bestaat uit bladeren, of van pandor of van de 
lontar. Van de bamboe, waaraan Timor geen gebrek heeft, wordt weinig 
gebruik gemaakt, ook niet tot het bouwen van huizen. Het dak wordt ge- 
dekt met de bladeren van de gehang (corypha umbracellifera) , terwijl de tak- 
ken van denzelfden pabmboom dienen tot schuttingen. Het overige is hout , en 
hoewel Timor zeer veel soorten van timmerhout oplevert, maakt men hiervan 
geen gebruik dan alleen van kajoe mera (procarpus Indicus) en koela-hout 
(viter leucoxylon). De Rottinesche en Sawonesche huizen hebben veel van de 
Javaansche woningen, doch de Timorezen staan ook in deze konstruktie een' 
trap lager, w^nt zij wonen onder een dak, dat, in den vorm van eene ronde 
tent , tot op den grond afdaalt , gesteund door een' enkden houten paal in het 
midden , met een' kleinen ingang , en in het dak eene kleine opening om den 
rook uit te laten. * 

Deze eilanders kunnen ook in hunne kleeding zich niet altfjd geheel voor- 
zien, maar moeten veelal vreemd linnen koopen. Het linnen, dat zij zelve 
weven, is dik en duurzaam, doch wegens het gebrekkige van hunne weefge- 
reedschappen (veel slechter nog dan die van Java), wordt één eenvoudig 
kleedje in niet minder dan in een jaar tijds gemaakt , en kost van /* 2 tot ƒ 6. 
Deze kleedjes worden soms ook met zijde gemengd , en kosten dan veel geld. 
Zij heUben ook geene wapenen van eigen maaksel, behalve de Solorezen, die 
slechts pijlen en bogen gebruiken. Ook geene andere muzijkinstrumenten 
zijn bij ben in gebruik, dan de gong van Java en eene trom, die zij zelve 
maken; hiertoe worden de geitenvellen zeer net en zuiver bereid, bijna zoo 
als die van Europa. Het eiland Poelo-kambing (geiten-eiland) , dat ten N. 
van Deli ligt , wordt door een woest volk bewoond « dat alleen in geitenvellen 
gekleed gaat , en veel geiten en schapen teelt. Dit eiland is cijnsbaar aan 
een' der radja's van Timor. 

Inlandsch zeildoek «karong laijar" wordt op Rotti gemaakt, en is even zoo 
goed als dat van Java. Het touw , dat hier geslagen wordt , is goed en sterk 
in zijne soort , en wordt van den bast van de waroe (habuscus tralacus) gemaakt. 

§ i2. 
BuUerHandgcke hindel. 

Gewoon om de eilanden in dezen archipel steeds met 't levendigste groen 
uitgedost te zien, zouden velen Timor op het eerste getigt voor een door 
de natuur miskend eiland houden; doch bij naauwkeuriger onderzoek vindt 
men het tegendeel bewaarheid. Ja ! ook Timor is ruimschoots bedeeld ; zijne 
granietbergen , die eenen anderen oorsprong aanduiden dan de bergen der 
nabij gelegene eilanden, bevatten goud en koper in zich; en wie weet, hoe 
rijk de diep verborgen goudmijnen zijn, want het weinige, dat hier verza- 
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meld wordt, wordt door het water van de bergen afgespoeld en hngs de 
rivieren door de Timorezen bij kleine hoeveelheden gevonden ^ en wordt 
duurder verkocht dan de waarde, omdat het goud van een zeer goed aUooi 
is. Het koper vindt men in het oostelijk gedeelte in de nabijheid en is 
ook van eene zeer goede soort {*). Ook wat het plantenrijk betreft is Timor 
gansch niet misdeeld. De bosschen zijn rijk aan sandelboomen en leveren 
daarenboven veel was, door welke produkten Timor reeds sedert eeuwen 
in de handelswereld bekend werd. 

Van Koepang wordt jaarlijks ongeveer 6000 pikols sandelhout en iSOO 
pikols was uitgevoerd, kostende de pikol was hier f 70, en het sandelhout, 
dat 3 soorten telt, gemiddeld genomen, f 10 de pikoL Deze uitvoer ge- 
schiedt grootendeels naar Java, terwijl de handel met Java ook de voor- 
naamste uitmaakt. Java voorziet Timor van rijst, ijzer en ijzerwerken, grove 
porseleinen, lijnwaden en verscheidene andere kleinigheden. Jlet Makasser 
staat Timor ook in eene naauwe handelsbetrekking. De Makassaarsche en 
Boetonsche vaartuigen brengen hier meestal opium , katoen en grove lijnwaden. 
Op Deli komt eens in het jaar een vaartuig van Macao, en doet dan ook 
Koepang aan, waardoor de Chinezen zich van vele voor hen onmisbare Chi- 
nesche waren voorzien. 

Zoo lang Timor geene andere produkten kan oplevei^n als sandelhout en 
was, zal de handel ook niet veel toenemen. Het was te wenschen, dat 
Timor in eene naauwere betrekking kwam met Nieuw-Holland, vooral nu, 
terwijl de handel en scheepvaart tusschen Nieuw-Holland en Indië zich meer 
en meer zal uitbreiden, en de schepen, die van Nieuw-Holland voor lodië 
bestemd zijn, geene betere plaats kunnen aandoen dan Koepang voor water 
en ververschingen. Doch de Nieuw-HoIIandsche produkten zijn hier niet ge- 
wild, en Timor levert ook niets, dat voor Nieuw-Holland geschikt is. Men 
kan echter van de lontarstroop , die hier menigvuldig is , eene soort van arak 
stoken, en al was deze arak ook niet geschikt voor den uitvoer, en alleen 
voor konsumtie en het gebruik der zeelieden , dan nog zoude dezelve vde 
voordeelen kunnen opleveren. 


(*) Men herinnert lich, dal nn een Jaar geleden rijke koperaljnen op Timor ontdekt 
lijn, waarvan door een paar personen te Batavia de exploitatie aan het Qonvemenent 
yerzocht is. Nadere bijsonderheden heeft men van die belangrijke laak niet verder 
vernomen. 


Karanff^BoUoiiffi 


In het Tijdschrift voor Nederlandsch Indtè', in den Jaargang voor 1846, 
Lomt eene beschrijving voor van Karang-BoUong , die den lezer een goed 
denkbeeld geeft van de wijze van mzameling der vogehiestjes » die aldaar ge- 
vonden worden; maar die, wat het geognostisch gedeelte van den bergrug, 
in welken de holen zich bevinden, aangaat, wel nog iets te wenschen over- 
laat. Dit geeft mij aanleiding, om het resultaat mijner waarnemingen ten 
dien aanzien hierbij mede te deelen (*). 

Het syslema der vulkanen van centraal Java zendt van het Noorden naar 
het Zuiden verscheidene zijtakken uit; de bergrug, welke van Gombong tot 
dan de Zuidzee loopt, is eene van die divergerende radiussen, welke bij 
Sempor nog uit trachiet zamengesteld is, dan, in vereeniging met kalk en 
trachietische klei, eenen groen gekleurden zandsteen vormt, verder zuidelijk 
grofkalk en koraalkalk vertoont, zes palen bezuiden Gombong door trachiet 
doorbroken wordt , welke in den accessorischen zijvulkaan van Karang-Bollong 
vlak bij zee eindigt. Karang-Bollong is dus geen kUp van kalkrots, en geen 
wand van basalt, zoo als men vroeger verkeerdelijk heeft opgegeven, maar 
een uitgebrande, ingestorte, accessorische vulkaan, wiens kraterwanden ge- 
deeltelijk nog staan en aan den zuidkant een* steilen muur daarstellen; daarin 
zgn verscheidene holen aanwezig, welke aan de salangane (hirundo esculenta) 
tot verblijf strekken. De vorm van dezen vulkaan heeft eenige overeenkomst 
met dien van den Baloeran aan de noordoostkust van Java ; de diepste krater- 
spleet bevindt zich hier aan de zuidoostzijde. Sporen van nog werkend on- 
deraardsch vuur , zoo als fumarolen , solfataren , mofeten , enz. heb ik hier niet 
meer gevonden. De vulkanische aktiviteit schijnt dus hier ten einde. Op 
een* van de eruptieheuvels , welke in het kraterdal zich bevinden , ligt de 
kleine redoute Karang-BoUong zeer schilderachtig en in een gezond oord. 
In de vlakte van genoemd dal staat de kampong en het huis van den op- 
ziener der vogelnestklippen , een, voor de vereerders der stille natuur, zeer 
aangenaam verblijf. Een kleine beek vloeit door gemelde kraterspleet in 
zee, wier branding vreeselijk is en de stilte van het landschap met een don- 
derend geluid verbreekt. De helling van den noordelijken kratermuur is digt 
bij zee van eenen hollen gang doorbroken , en de golven storten zich van zee 


(*) Deze bijdrage was ons reedfi toegezonden , toen dit Tijdschrift nog in Indië werd 
uitgefceTen , maar kon toen natuurlijk niet door ons worden opgenomen , omdat zij zicli 
op het staatkundig terrein beweegt. Iets dat, gelijk men weet, strengelijk verboden was. 
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uit in deze holte, wier wanden en vloer uit een trachietisch konglomeraat 
bestaan ; de branding heeft de laatste gedeeltelijk met een fijn zand overdekt. 
Dit oord is bijzonder geschikt voor het gebruik van zeebaden ; de golfsbg 
der door klippen getemperde branding heeft eene goede uitwerking op chro- 
nische lijders. Tijdens mijn verblijf te Gombong heb ik waargenomen, dat 
menschen met stasis abdominalis, met hydrops» met verouderde milt- en Ie- 
verziekten, met exanthemen, zoo als framboesia en lepra-vormen, gedeeltelijk 
herstelden, gedeeltelijk aanmerkelijk beter werden. Daarom verdient deze 
plaats in een geneeskundig opzigt alle aandacht, te meer omdat de forten 
van Gombong en Tjilatjap altijd lijders zullen opleveren , welke men thans ter 
genezing naar Samarang moet evakueren , maar die op deze plaats veel spoe- 
diger en radikaler zouden kunnen genezen worden. Aan patiënten uit andere 
standen dan uit den militairen, is deze plaats insgelijks aan te bevelen. De 
bergrug, welke den zuidelijken kratermuur vormt, sluit de holen in zidi, 
welke de nesten leveren. De vegetatie dezer hoogten is eigenaardig en be- 
looft aan den botanikus een* rijken oogst. 

Zoo als bekend is, zijn er maar weinig goede havens langs de zuidkust 
van Java, en is, voor den afvoer der produkien, de groote afstand van Tji- 
latjap en de over eenige bergruggen loopende weg zeer bezwarend. De resi- 
dentie Bagelen heeft geene haven. Bij de beschouwing van dit punt der 
zuidkust, schijnt het niet onmogelijk, het dal van Karang-Bollong door uit- 
graving in eene haven te herscheppen. Wel is waar, zoude het inkomen 
der vaartuigen door blinde en uit zee oprijzende klippen gevaarlijk zijn, maar 
dezen zouden door behoorlijke plaatsing van baken vermeden kunnen worden. 
Zeker is het, dat de kusten van Schotland en Noorwegen even gevaarlijke 
punten hebben , welke door moedige en behendige zeelieden niet geschuwd 
worden. Het voordeel van eene stapelplaats op dit punt, zoude voor de re- 
sidentie Bagelen niet gering zijn , en de kosten , welke de aanleg yan eene 
haven mogten veroorzaken , zouden misschien daardoor gemakkelijk zijn goed 
te maken. Als een reuzenwerk, de bewondering van het tegenwoordige en 
toekomende geslacht volkomen waardig, blijft de onderneming welligt voor 
altijd een pium desiderium. 

Trachietisch konglomeraat is dus de steenvorm , waaruit de hoogten van 
Karang-BoUong zamengesteld zijn. Eenige mijlen noordelijk rust op dezen 
trachiet eene kalkformatie , gelijk aan die van het zuidergebergte. De heuvel- 
ruggen, welke deze vormt, vertoonen eenige schilderachtige rotspartijen en 
sluiten insgelijks holen in , die echter alleen door vledermuizen , reptiliën en 
somt\jds ook door den tijger bewoond worden. Deze kalkheuvels zijn gedeel- 
telijk met alang-alang en kreupelhout, gedeeltelijk met eene hooge, welige 
vegetatie overdekt , en misscliien zeer geschikt voor den wijnbouw. Nu heefl 
men slechts eenige koflijtuinen en djatibosschen. Bij de eentoonigheid der 
rotssoorten van dit gebergte, is men getrotfen door de verscheidenheid van 
delfstoffen, welke men in de rivier van Keboemen als rolsleenen vindt. De 
trachieten, welke hier schoone kristallen van kwarts en veldspath insluiten. 
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en de kwarts en veldspathstukken zelve herinneren aan eene granietformatie , 
en geven meer grond aan de hypothese , dat het onderaardsche vuur » bij zijn 
opstijgen uit het hart der aarde, granietlagen doorbroken en het graniet tot 
smelting gebragt heeft, en alzoo deze trachieten het produkt ^'an gesmolten 
granieten zijn. Bij Keboemen heb ik, in sommige specimina van kwarts en 
veUspath, ook erts gevonden. Het denkbeeld, dat de bij zee gelegen vlak- 
ten van Java nog zeer nieuw zijn, wordt ook hier bevestigd, want het zuid- 
westelijk gedeelte der residentie Bagelen is op dit oogenblik nog rawa (moeras) 
en zal eerst in een hter tijdperk tot kuituur geschikt zijn. 

Opmerkenswaardig is verder deze streek om de oudheden, welke men 
nabij het gebergte gevonden heeft , en om de historische herinneringen , welke 
bij sommige hoofden en beschaafde Javanen nog bewaard worden. De legen- 
den van Ardjoeno spelen hier mede eene groote rol. Men wijst verder nog 
de plaats aan , waar de krijgslieden van Ngamerto gevochten hebben ; en 
zelis de geschiedenis van den Dièng is aan sommige hoofden niet onbekend. 
Hoe veel kon geboekt worden, nu het nog tijd is! Ook deze herinneringen 
zullen, gelijk de gedenkteekenen der oudheid, weldra spoorloos verdwijnen. 
Het vereeren van Njai Kidoel te Karang-BoIIong is niet minder interes 
sant, aangezien zich deze, onder de heerschappij van dweepende moha- 
medaansche vorsten, tot op dit oogenblik heeft staande gehouden. De 
l^nde van deze vorstin zou de pen van eenen dichter niet onwaardig 
zijn. Eene omstandigheid is mij verder opmerkenswaardig voorgekomen. 
De Javanen gelooven namelijk, dat de zetel van een der oude rijken 
nooit langer dan honderd jaren op eene en dezelfde plaats is blijven staan. 
Indien zulks waarheid behelst, zoude het de menigte van ruïnen verklaren, 
welke over Java verspreid en, in eenen vrij goed gekonserveerden toestand» 
verlaten schijnen te zijn. Volgens het oordeel der Javanen , zoude een langer 
verblijf ophooping van vuil , onzindelijkheid en ziekten ten gevolge hebben , 
iets hetgeen zeer waarschijnlijk is. Èuïnen en oude gebouwen zijn zeldzaam 
gezonde verblijven, en ziekten in deze zoo konstant, dat het te verwonderen 
is, dat wij tot nu toe niet eene ziekte onder den naam van ■ ruïnenkoorts*' 
beschreven zien. Wie denkt niet hierbij aan de malaria van Rome en van 
zoo vele phatsen in Italië, Griekenland en het Oosten? De Europeaan is, 
door het ondervonden nadeel van ziekte, tot dit besluit en deze gevolgtrek- 
king nog niet gekomen; maar de eenvoudige Indiër, door een fijn gevoel 
van observatie geleid, is daartoe reeds lang overgegaan en heeft het verblijf, 
in het kadaver van oude steden, sinds onheugelijke tijden vermeden. In zijne 
eenvoudigheid vermeent de Javaan de oorzaak der tegenspoeden van het So- 
losche rijk in de omstandigheid te vinden , dal het hof te Soerakarta te lang 
op eene en dezelfde plaats gevestigd blijft. De hindoesche kolonisten hebben 
op Java ruimte genoeg ter dispositie gehad, en gelijk de monniken in Europa, 
hebben zij het vette der aarde weten te vinden. Ik herinner alleen de voor- 
treffelijke ligging van Boero-Boedor , om aan te toouen, dat deze oude kolo- 
nisten goede plaatsen wisten te kiezen. De vestiging der Indische stammen 
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op het hooge gebergte is een verstandige wenk voor ons, zonen des Noor- 
dens, voor ons, Europeanen, die ons in de moeraspoelen van een vochtig » 
warm strand tot dus verre begraven hebben. 

Men heeft zeer veel voor en tegen de mogelijkheid eener Europescfae ko- 
lonisatie op Java gestreden. Gelijk de afstammelingen der hindoesche stich- 
ters nog heden op Java bestaan, zoo zal ook de telg der Europeërs in dit 
land kunnen blijven leven, wanneer hij niet van beneden naar boven, maar 
trapswijze van generatie tot generatie uit de hoogte in de laagte verhuist. 
De eerste menschen hebben in het hoogland van Midden-Azië gewoond en 
zijn uit die koele streken in het gloeijend Indië afgedaald. 

Ëene kolonie van forsche Europeanen op de hoo|^Iateaux van Java, gelijk 
op den Diè'ng, te Bator, Tenger en Idjeng, op eene hoogte van SOOO tot 
6000 voeten, is dus mogelijk; de bevolking van deze vestigingen, ten be* 
drage van eenige honderdduizend Europesche afstammelingen, zoude welligl 
een krachtiger beschermmiddel voor het behoud van Java zijn, dan eene be- 
zetting van weinig of niet geakklimatiseerde Europeanen , opgesloten in sterk- 
ten, alwaar ziekten de krachten ondermijnen en het leven verkorten. Eene 
gezonde politiek kan van het realiseren van zulk eene kolonisatie niet af keerig 
zijn ; want waar is hetgeen de dichter zegt : 

wVor dem Sclaven, wenn er die Kette bricht, 
• Vor dem frekn Menschen erzütert nicht l" 

Dr. p. ERPP. 


Het onderwijs op JTaTa, en de InTloed 
daarran op den toestand der 

IbeTolUnff. 


In de vorige aflevering van dit Tijdschrift hebben wij eene korte beschou- 
wig van den toestand van het onderwijs der Javanen geplaatst , voorkomende 
in eene missive van wijlen den heer valgk, in het jaar 1831 aan het Gou- 
vemem^t geschreven. Dergelijke mededeelingen zijn in ons oog van het 
uiterste gewigt, omdat men over *t algemeen de aandacht tot dus verre meer 
heeft gevestigd op de stoffelijke aangelegenheden der Javaansche maatschappij, 
dan op hare geestelijke, zedelijke en hoogere belangen; iets, waarvan het 
natuurlijk gevolg is, dat over de laatste nog een digte sluijer ligt, en wq 
eiken lichtstraal , die daarop valt , gretig behooren op te vangen. Gedurende mijn 
verblijf op Java, was, uit den aard der zaak, mijne aandacht vooral ook op het 
onderwijs gevestigd , en heb ik alles wat daartoe behoort naauwkeurig onderzocht. 
Maar *t is mij reeds dikwijls gebeurd , dat men mij van overdrijving beschul- 
digt, wanneer ik de waarheid voorstel, letterlijk zoo als zij is, zondereenige 
bijvoegselen of versierselen. Daarom wil ik voortgaan met den lezers van 
mijn Tijdschrift het getuigenis van anderen voor te stellen, opdat ze, door 
eene verzameling van berigten van verschillende tijden en onderscheidene per- 
sonen afkomstig, zich een waarachtig denkbeeld mogen vormen van deze zaak, 
die hoe langer zoo meer voorziening behoeft. Daardoor zal misschien in Ne- 
derland eindelijk de overtuiging geboren worden, dat zoowel pligt, mensche^ 
hjkheid en godsdienst, als ons welbegrepen eigenbelang dringend vorderen, 
om de Javanen niet langer alleen als lastdieren te laten werken , maar hen ook 
als menschen te vormen en op te voeden, en de sluimerende krachten van 
hunnen geest te ontwikkelen en tot volmaaktheid te brengen. 

hl het jaar 1822 hebben de residenten van Java aan het Gouvernement uit- 
voerige memoriè'n ingediend omtrent den toestand hunner residentiën , naar aan- 
leiding van bepaalde vragen , die de baron van der gapellen hun over dat on- 
derwerp had voorgelegd. Daartoe behoorden onder anderen : «welke is de staat 
van het onderwijs der jeugd voor de inlandsche bevolking? — hoe is over 
het algemeen het volkskarakter van den Javaan?*' enz. Ik ben in het bezit 
van de antwoorden, die eenige residenten op die vragen gegeven hebben, en 
zal daarvan een paar hieronder laten volgen. 

De toenmalige resident van Grissée ( 't welk in dien tijd eene afzonderlijke 
residentie uitmaakte, en niet, gelijk thans, tot Soerabaija belioorde) schreef 
aan den gouverneur-generaal: »De staat van het onderwijs der jeugd voor 
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de inlandsche bevoHcing is zeer gebrekkig. Onderwijs in het lezen en schrij- 
ven van de Javaansche taal wordt nergens gegeven , ofschoon er wel mensdien 
zouden gevonden worden , die daartoe de vereischte bekwaamheden bezitton. 
De jeugd ontvangt echter onderrigt in het lezen en bidden in de Arabische 
taal. Als de kinderen twee jaren oud zijn , wordt hiermede reeds een b^n 
gemaakt; de dorpspriesters of andere bekwame Javanen zijn daarin hunne 
leermeesters. Het gedeelte der bevolking, dat lezen en schrijven verstaat, 
•is zeer gering. Men kan stellen , dat van de gansche bevolking een van de 
honderd de Javaansche taal eenigzins kan lezen en schrijven. De zonen van 
regenten en andere Javaansche hoofden kunnen echter allen lezen en sdirij- 
ven, hetwelk hun door de groot-mantri's geleerd wordt; en velen van hen 
schrijven zelfs bet Maleisch mei goede hoUandsche letters. 

■Het volkskarakter der ingezetenen van deze residentie wordt over het al- 
gemeen niet door bijzondere ondeugden gekenmerkt; de natie is echter niet 
vrij te pleiten van vele vooroordeelen , zoowel in godsdienstige aangelegen- 
heden als zaken van het gewone leven. Het volk hecht een blind geloof aan 
zijne hoofden en geestelijken, alleen uit bijgeloovigheid ; daardoor is het, 
op een* wenk van dezen , zonder zich zelven eenige reden van zaken te. kun- 
nen geven , voor vele- buitensporigheden vatbaar. Speelzucht en veelwijverij 
zijn overigens wel de grootste en meest algemeene fouten en verkeerdheden , 
die onder de massa van het volk heersehen. De aannenlijken en hoofden 
zijn daarmede echter voornamelijk besmet. Ondertusschen is het volk goed 
van inborst; slechts enkelen voldoen aan de wetten en voorschriften hunner 
godsdienst;] de hoofden zijn a%unstig en groole liefhebbers van pracht en 
vermaak. 

«Overigens is de Javaan van een' stillen aard. Valschheid en verraderlijk- 
heid ontmoet men zelden onder hen; maar zij kennen, vooral in de binnen- 
landen, in hunne wraak geen middenweg; het onregt, dat hun wordt aan- 
gedaan , moet met den dood geboet worden. Menigwerf hoort men den 
Javaan beschrijven als lui, vadzig, dom, en bijna onvatbaar voor alles wat 
goed is ; maar men moet , naar mijn inzien , zijn' tragen en vadzigen aard 
veeleer toeschrijven aan den eenvoudigen en onontwikkelden staat, waarin hij 
leeft , alzoo hij door geene behoeften tot meer arbeid of industrie wordt aan- 
gespoord y en zich volkomen Voldaan acht , wanneer hij in het bezit is van eeiie 
of meer vrouwen , een paard , een weinig opiifln en eenig toebehooren tot 
uiterlijke pracht. Al het meerdere maakt hem, in den tegenwoordigen toe- 
stand zijner maatschappij, slechts ongelukkig en bezoi^t hem eene gedurige 
onrust; want zijne eenvoudige woning beveiligt hem niet genoegzaam tegen 
aanvallen, inbraak en diefstal. Daarbij is de Javaan van alle rangen uit zijn' 
aard een liefhebber van knevelen ; hij laat zich door zijne meerderen afzetten , 
en acht zich gelukkig dit op zijne beurt weder aan anderen te kunnen doen ; 
zijne traagheid moet alzoo niet aan natuurlijke luiheid , maar aan den geringen 
staat van zijne beschaving en ontwikkeling en zijne daaruit voortvloeijende 
weinige behoeften worden toegeschreven. Ieder, die dagel^ks met hem om- 
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gaai, moet daarvan overtuigd worden, als hij nagaat , hoe alle werkzaamheden, 
van welken aard ook, waarbij hij niet het minste voordeel heeft, met gewil- 
ligheid door hem worden verrigt, xoo hij maar door gepaste middelen daar- 
toe wordt aangespoord. Vestigt men het oog op hen, die, door hmmen 
dagelijkschen omgang met Europeanen, meer beschaving hebben verkregen, 
dan wordt men er van overtuigd , dat zij niet alleen voor alle ontwikkeling en 
hoogere vorming vatbaar zijn , maar zelfs tot uitstekende menschen en nuttige 
leden der maatschappij kunnen worden opgeleid." 

Volgens de beantwoording van den resident van Tagal, was de toestand 
\'aii het onderwijs en de invloed daarvan op ie bevolking ak volgt. iHet 
onderwijs der jeugd is ten uiterste gebrekkig. Zij , die met dit onderwijs zijn 
belast en ■ goeroe" heeten , leeren hunnen kweekelingen slechts den koran lezen , 
doch niet verstaan. Het onderwijs in het lezen en schrijven van hunne moe- 
dertaal wordt meestal verwaarloosd, en deze kundigheid is vooral bij den 
gemeenen man uiterst zeldzaam. Het onderwijs in goede beginselen van gods- 
dienst en zedekunde komt mij voor geheel verwaarloosd te worden. De be- 
looning van den geestelijken onderwijzer (goeroe) bestaat in vijf kati's rijst van 
elk sijner isantri's" of kweekelingen , die hem bij het eindigen der ipoeasa" 
of vasten gegeven wordt. Het gedeelte der bevolking, dat lezen en sdirij- 
ven verstaat, is zeer gering en kan niet hooger dan op een van de vierhon- 
derd geschat worden. 

fHet volkskarakter is geheel gewijzigd door den invloed van het slaafscbe 
juk, waaronder de Javaan zoo lang gedrukt is. Jaloerschheid , ijdelheid , hoog- 
moed , nijd en kruipende laagheid ; bijgeloof en dweepzucht ; listigheid , dub- 
belhartigheid, verraderlijke wraakgierigheid, ondankbaarheid, vadzigbeid, on- 
verschilligheid — ziedaar de grondtrekken van 't karakter van een* Javaan van 
den hoogsten tot den geringsten; zoo wordt het, in meerdere of mindere 
mate , afzonderlijk of vereenigd , bij onderscheidene individuen waargenomen. 
Zijne goede hoedanigheden zijn zeer weinig. Hij is sober, geduldig, gehoor- 
zaam , bescheiden en hulpvaardig , doch hij kent noch eer noch eerzucht , 
deze groote beweegraderen van 't geen edel en goed is , noch de vrees yoof 
schande, dit krachtig behoédmiddel tegen verzoekingen en verleidingen. Hrj 
heeft , in één woord , al de ondeugden , die de onderscheidene Europesche 
natiën kenmerken , maar zij worden bij hem door geen harer deugden ver- 
goed. Grootmoedigheid, openhartigheid, standvastigheid, dankbaarheid en 
trouw zijn hoedanigheden der ziel, waarvoor hunne taal zelfs naauwelijks 
woorden beeft. Zij zijn groote fatalisten en hebben dit met alle Mohameda- 
uen gemeen. 

•Hunne beschaving en maatschappelijke instellingen zijn nog in zulk een' 
kindschen staat, en hun zedelijk onderwijs is zoo nietsbeduidend of zoo ver- 
keerd gewijzigd , dat men met grond mag verwachten , dat hun karakter , 
met eene toenemende beschaving en eene betere kennis van de pligten der 
mensbhen omtrent elkander en de maatschappij, eene gelukkige verandering 
zal ondergaan , en daaraan die goede hoedanigheden zal mededeelen , welke 
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bun nu ontbreken, -en door wier gemis de minder gunstige zijde iran hun 
karakter zoo vedi te meer uitsteekt." 

De re^dent van Buitenzorg Iaat zich over de bevolking zijner residentie, 
in antwoord op de circulaire van den gouverneur-generaal , aldus uit : «In 
bet algeme^i is het onderwijs der jeugd en hare opvoeding in deze residoiH 
tie in den allerellendigsten staat ; en hoe kan dit ook anders , daar de kin- 
deren opwassen zonder het minste toezigt of de geringste opleiding. De re- 
gent van Buitenzorg moet hiervan uitgezonderd worden, als zijnde door zijnen 
meerderen omgang met Europeanen en door zijne aanzienlijker inkomsten 
in staat, om het voordeel van eene goede opvoeding te waarderen en zgne 
kinderen dezelve te doen geven , zijnde zijn tweede zoon (de eerste is aan bet 
hoofd van een regentschap) thans op de school te Weltevreden ; en zoo er 
nog enkele hoofden of bemiddelde ingezetenen gevonden worden , die hunne 
kinderen eenig onderwijs laten geven, is zulks voor hen nergens anders te 
slangen , dan van de priesters , die zelve ten uiterste onwetend zijn , en die hun , 
behalve gebrekkig lezen en schrijven , geen ander onderwijs kunnen mededee- 
len , dan het leeren prevelen van eenige zinsneden uit den koran , of zoo- 
genoemde gebeden, die de leermeesters waarschijnlijk zelve niet verstaan en 
die boven hun begrip zijn. Daarbij leeren ze nog eenige bijgeloovige oei'e- 
moniè'n, buigingen en gebaren, welke indruk kunnen maken op het yoXk, 
terwijl hun geen de minste kennis van den Schepper van het heelal , nodi 
van de pligten van den mensch in dit leven en van zijne toekomst in^het 
volgende, wordt medegedeeld. Bovendien hebben de kinderen geene andere 
voorbeelden dan die van hunne ouders, welke geene betere opvoeding gehad 
hebben en geen grooter geluk kennen dan hunne zinnelijke genoegens; daar- 
om stellen zij alles als nuttig en goed voor , wat hiertoe kan bijdragen. Hier- 
van is het gevolg, dat de jongeUngen, naauwelijks tien of twaalf jaren oud, 
reeds haken naar een onwerkzaam, verkwistend en vermakelijk leven, de 
voetstappen van hunne ouders of vrienden volgen , ledig loopen en de bazaars 
bezoeken , om aldaar hunnen tijd met ronging (publieke dansmeisjes) , of, waar 
zij er de gelegenheid toe hebben, met dobbelsteenen en hanengevechten 
door te brengen. Daar zij den arbeid schuwen, gebeurt het dikwijls, dat 
zij , om tot dat alles de middelen te verkrijgen , nog voor dat zij meerder- 
jarig zijn geworden , reeds gaan stelen en rooven , en niet meer tot een 
werkzaam leven zijn te brengen. 

■Uit het bovenstaande is ligt te begrijpen, dit er slechts weinig inlan- 
ders hier zijn, die kunnen lezen en schrijven. Behalve de priesters, zijn er 
inderdaad niet veel. De meeste hoofden van landen bezitten niet eens deze 
kennis, en, ofschoon in het distrikt Buitenzorg , de hoofden, zooals tjamat enz. , 
minder onwetend zijn dan in de overige distrikten, kan men, zonder vrees 
van zich veel te vergissen , vooronderstellen , dat in het algemeen niet meer 
dan een op de duizend inlanders van de bevolking dezer residentie het lezen 
en schrijven verstaat. 

•Overigens zijn de inboorlingen alhier geduldig, gehecht aan hunne 
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geboorteplaats, vrij gezeggelijk, somtqds medelijdeod » volgaarne de pligten 
der herbergzaamheid oefenende, vrolijk, doch niet luidruchtig, gewillig onder 
den invloed van een door hen erkend gezag, en goedaardig wanneer hunne 
hartstogten niet in beweging worden gebragt. Dit zijn de schoone eigen- 
schappen van hun karakter; maar aan den anderen kant zijn zij Hgtgeloovig 
en bijgeloovig, jaloersch, wraakgierig, niet ligt eene beleediging vergetende, 
Uoohartig en evenwel niet bevreesd voor den dood, valsch en wreed. Snel 
is by hen de overgang van eerlijkheid tot eene hevige , onwederstaanbare nei- 
ging, die hen vervoert tot daden van geweld of tot hst, ten einde het 
goed van een* ander' te bemagtigen/' 

In vele opzigten zijn de hier medegedeelde berigten onze aandacht waardig, 
ik heb opzettelijk de verslagen der residenten van Grissée, Tagal en Buiten- 
zorg gekozen, ten einde van verschillende deelen van Java de berigten bij 
elkander te hebben. Grissée kunnen, wij beschouwen ak den toestand aan- 
wijzende van de Javanen in het oostelijke gedeelte van het eiland. Tagal 
stelt ons meer het middengedeelte voor, waar de overgang plaats heeft van 
de eigenlijke Javanen tot de Soendanezen; en Buitenzorg representeert die 
Soendanezen zelven , die de westelijke provinciën bewonen en het langst en 
meest onder Europeschen invloed gebleven zijn. Wanneer wij nu de versla- 
gen omtrent die drie voorname hoofdafdeelingen van Java onderling vei|^e- 
lijken , dan komen ze in vele punten overeen , maar verschillen ook in andere 
opzigten. Ze komen daarin overeen , dat overal op Java het onderwijs aller- 
gebrekkigst is , of liever , dat er genoegzaam geen onderwijs bestaat. De tien 
millioenen zielen, die daar in eene maatschappij zijn vereenigd, onder het 
opperbestuur van Nederland, blijven zonder eenige vorming en opleiding. 
Van overheidswege wordt niets voor hunne opvoeding gedaan. Ook in de 
gevolgen, die uit dezen toestand voortvloeijen, zijn de verslaggevers der drie 
residentièfn het eens. De meeste ondeugden, die de bevolking kenmerken» 
zijn een uitvloeisel van het gebrek aan onderwijs en van de onkunde en zede- 
loosheid, die daarmede altoos hand aan hand gaan. Ze zijn traag, niet om- 
dat ze van nature lui zijn, maar dewijl hun niet geleerd is iets meer noodig 
te hebben , of aan iets hoogers en voortreffelijkers behoefte te gevoelen , dan 
aan hetgeen hun volstrekt onmisbaar is voor hun dierlijk leven. Ja, meer wel- 
vaart of rijkdom brengt hen in verlegenheid en maakt hen tegenwoordig on- 
gelukkig, want de onveiligheid der maatschappij maakt hem, die iets meer 
dan een ander bezit, tot het slagtoffer van diefetal en moord. Zoo was de 
toestand der Javanen in 1822. Men kon toen langs twee wegen hen tot 
meer arbeidzaamheid brengen , of door dwang en geweld — of door hen te 
onderwijzen , op te voeden , te beschaven , en daardoor hun behoeften te loe- 
ren kennen, wier voldoening arbeid van hen eischte. Men heeft het eerste 
middel gekozen ; men heeft hen , door de magt der regering , gedwongen , 
om den grond met produkten voor de Europesche markt te kultiveren. De 
regering betaalde hun daarvoor een zeker loon — maar ook nu werdbeves- 
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iigdy wat in 1822 de resident van Grissée reeds had opgemerkt: dit meer^ 
dere, dat zij eigenlijk niet noodig hadden, ■ maakte hen, in den tegenwoor- 
digen toestand hunner maatschappij , dechts ongelukkiger.** 't Werd bun door 
hunne eigen hoofden weder afgenomen , of door de Chinesche pachters a^ 
geperst , of door Arabische en Chinesche handelaren afgewoekerd , of door 
roofpartljen ontstolen; 't werd hun toteene bron van gedurige onrust en aan- 
houdende kwelling ; het bevorderde de verkeerdheden en ondeugden , die reeds 
uit het gebrek aan opvoeding en onderwijs voortvloeiden ; het maakte hen nog 
meer verslaafil aan het gebruilL van opium , die helsche bron van verderf en 
ellende; het geld, dat zij verdienden, was hun tot een vloek, omdat het de 
vrucht was van gedwongen arbeid. En vraag thans eens aan ieder ambte- 
naar bij de landelijke inkomsten en kultures, van den resident tot den o(h 
ziener — vraag hun eens , wat thans zou gebeuren , indien de dwang werd 
opgeheven en aan de Javanen vrijheid werd gelaten, om kultures voor de 
Europesche markt te planten of niet. ^ Weldra zou al die arbeid ophouden , 
en alles weder terugkeeren tot den normalen toestand , dat is , zoo veel werk 
als er noodig is, om in de behoeften van hen die werken te voorzien. 

Hoe geheel anders zouden de gevolgen geweest zijn, indien in dat zelfde 
tijdvak van twintig jaren , waarin het kultuurstelsel is ingevoerd , een ander 
stelsel gevolgd was, dat de bevolking wil ontwikkelen en beschaven, haar 
daardoor meerdere en hoogere behoeften wil leeren kennen, en in het vol:* 
doen aan die behoeften den rijkdom en de welvaart van Nederland wil be- 
vorderen I Was er in die jaren algemeen een doeltreffend onderwijs inge- 
voerd, dan zou nu reeds een geslacht ontstaan, *twelk, niet door dwang, 
maar uit eigen aandrift, de velden zou beginnen te ontginnen en de schepen 
bevrachten! Maar dat behoort thans onder de onmogelijkheden, en wij wil- 
len daarom niet, door vruchtelooze wenschen of verwijten en beschuUigin:- 
gen omtrent het verledene , de toekomst uit het oog verliezen. Wij dringen 
er slechts op aan, dat thans, terwijl het nog tijd is, een andere weg worde 
ingeslagen. Laat die dwang blijven — maar maak dat ze na twintig of der- 
tig jaren niet meer noodig zij. Laat de Javanen werken tot voordeel van 
Nederland — maar leer hun van het geld , dat gij hun er voor geeft , andere 
en betere vruchten te plukken , dan het ten offer te brengen aan de woeker- 
zucht der Chinezen of in de holen der ontucht en van den opium. En dat 
kunt gij door één middel, één enkel middel, door scholen onder hen ie 
openen, en hun de weldaden van onderwijs, opvoeding en beschaving te 
schenken. 

Er springt, bij de onderlinge vergelijking der verslagen van de drie resi* 
denten in iSSSr, ook nog een aanmerkelijk verschil in de oc^en. Behahre 
dat de een het karakter en den zedelijken toestand der Javanen met zachter 
kleuren schildert dan de ander, merken wij vooral een groot onderscheid in 
het cijfer dat ze opgeven van dat gedeelte der bevolking, *twelk men kan 
rekenen , dat het lezen en schrijven verstaat. Wat het eerste punt betreft , 
de oplossing daarvan laat zich gemakkelijk vinden in het verschillend stand- 
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punt , waarop de drie verslaggevers zich bevonden , en vooral in hunne eigen 
persoonlijkheid. Haar het laatste punt is van veel meer aanbelang. De een 
zegt, dat van de ganscbe bevolking één van de honderd eenigzins kan lezen 
en sehrijven ; de ander noemt één van de vierhonderd ; en de derde , 
één van de duizend. Het behoeft geen betoog, dat deze cijfers slechts ap-> 
proximatief zijn ; vooral in 1822 stond de statistische kennis van Java nog 
op eenen zeer lagen trap, en kende men zelfs bij lange na het totaal der 
bevolking niet, zoodat het eene onmogelijkheid zou geweest zijn, om de vraag 
van den gouverneur-generaal met juistheid te beantwoorden. Ik geloof dan 
ook, dat de opgave van den resident van Buitenzorg wel wat overdreven zal 
zijn. Maar zeker is het, dat er in die verschillende cijfers eene merkwaar- 
dige opklimming bestaat, die waarheid tot grondslag heeft, en die wij niet 
onopgemerkt mogen voorbijgaan. Te Grissée, de oostelijkste residentie, is 
het een van de honderd , te Tagal , in 't midden van Java , een van de vier- 
honderd, en te Buitenzorg, in 't westen, een van de duizend. Onbetwistbaar 
is het, dat in het oostelijk gedeelte de bevolking over 't algemeen 't meest is 
ervaren in het lezen en schrijven , en dit naar 't westen langzamerhand af- 
neemt. Om de oorzaak, van dit verschijnsel op te lossen , moeten wij tot de 
vro^re geschiedenis van het eiland ons keeren , want de Europesche periode 
heeft hierop geen invloed gehad, dewijl het Europesche gezag zich met het 
onderwijs der Javanen nog bijna niet heeft ingelaten. Het letterschrift, de 
kunst van lezen en schrijven en bijna hunne geheele litteratuur hebben de 
Javanen te danken aan de Hindoe-beschaving, in vroegere eeuwen, door de 
l^hmanen op het eiland gebragt. Maar die beschaving is in het oostelijk 
gedeelte van het eiland met meer kracht dooi|^edrougen , dan in het westen ; 
zoo zel6 , dat de Soendanezen geen eigen letterschrift bezitten , geene litte- 
ratuur hebben, en hunne taal bijna niet in geschrifte bezigen. De hoof- 
den , die in de Soendalanden schrijven , gebruiken de Javaansche taal , en zel- 
den het Javaansche, meestal het Arabische letterschrift. Zoo laat zich dit 
verschijnsel zeer natuurlijk verkhren , en kunnen wij Tagal , in welke residen- 
tie de rivier PamaU de scheiding tusschen de Soendanezen en Javanen daar- 
stelt, beschouwen als den overgang niet alleen van de taal, maar ook van de 
geheele beschaving der Oost-Javanen tot den nog minder ontwikkelden toe- 
stand der Soendanezen. 

Haar wat wij uit deze beschouwing op nieuw weder loeren tot onze be- 
sdiaming , is de wijze, waarop eene Christen-natie aan hare roeping van vor- 
ming en opvoeding in Indiê heeft beantwoord , in vergelijking van hetgeen 
in vroegere eeuwen de Brahmanen, die wij met den naam van ■ heidenen" 
bestempelen , op Java heeft gedaan. Het Oosten was de voorname zetel waar 
zij zich vestigden; in het Westen is, sedert derdehalve eeuw, de hoofd- 
plaats en de kern van ons bestuur en onzen invloed ; maar nog altoos is de 
verhouding van den geestelijken en zedelijken toestand der Javanen in 't Oos- 
ten en Westen dezelfde, als toen wij in 1618 den zetel van ons bestuur te 
Batavia stichtten. God geve, dat het anders worde! 


KxploUatle der Steenlioleiiiiiljneii op 

Bomeo. 


Aan de Redaktie van het T^dschrift voor Nederlandsch Indië, 

*sHkGR, 31 October 1849. 

• 

A.is een vervolg op en tot aanvulling van het artikel, voorkomende in het 
jongste Nommer van Uw maandwerk (bladz. 270), kan, naar het mij vooi^ 
komt, dienen het volgende extrakt van eenen brief, mij met de laatste Over-- 
land-maü toegezonden, door mijn' hooggeachten vriend, den kundigen resi- 
dent der Zuid- en Oostkust van Borneo j. o. A. gallois. 

Mogt gij U met mijn gevoelen vereenigen, dan zou het mij aangenaam 
zijn, deze korte beschrijving der steenkolenmijnen in den berg Pengaron, 
benevens het bijgevoegde profiel, in een volgend nommer van uw Tijdschrift 
te zien opgenomen. 

P. MELVnX VAN CARNBEE. 


De mijnen zijn gelegen op het grondgebied van den sulthan van Bandjer* 
massin, in de onmiddellijke nabijheid der rivier Batoe-apie, die zich, op ge- 
ringen afstand boven de vorstelijke verblijfplaats Martapoera, met de rivier 
Karang hiten vereenigende, onder den naam van Soengie Kajoe Tangie, voorbg 
de hoofdplaats Bandjermassin stroomt. 

Het terrein benoorden en bezuiden de ri\ïer Batoe-apie is zeer heuvelachtig ; 
de kolen stijgen op vele plaatsen in deze heuvels omhoog , gelijk onder ande- 
ren het geval is in den berg Pengaron. Voor zoo verre men uit de naauw- 
keurige nasporingen van den thans met de exploitatie belasten heer von gaffron 
en anderen mag besluiten , laat zich het kolen-terrein verdeelen in vier groote 
bassms, die vroeger welligt één geheel uitmaakten (immers vele geognostisclie ver- 
schijnselen pleiten hiervoor) , doch later door vulkanische oorzaken gescheiden zijn. 

Het eerste of meest oost gelegen kolen-bassin is dat, waarvan men eenige 
jaren geleden de ontginning begonnen heeft , doch waarmede men , wegens 
de ongezondheid der plaats en moeijelijkheid van den afvoer, sedert heeft 
moeten ophouden. De kolen-lagen zijn hier hoogst waarschijnlijk het rijkst. 

De tegenwoordige ontginning geschiedt in het tweede bassin ; de kolen ko- 
men daar tusschen twee heuvels aan den dag , en men is begonnen met eene 
ontginning d ciel ouvert. Later heeft men deze exploitatie vervolgd, door 
regts en links , volgens de rigting der lagen , galerijen te openen , terwijl eene 
transversale (dwars) galerij , de rigting der lagen loodregt doorsnijdende , thans 
de gelegenheid heeft gegeven , om zoowel de magt der kolenlagen als den 
aard der tusschenliggende formatiën behoorlijk te onderkennen. De volgende 
aanteekeningen handelen daarover. 
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Bassin No. 2, of Pengaron, volgens waarnemingen aan den 

Zuid-Oost-rand genomen. 


Nommer 

Namen der kolenlagen; af- 

DiktA 

Magt 


der 

scheidende rots- of 

MJUkVS 

der 

Aanmerkingeo. 

Laag. 

aardsoorten. 

UMl«r- 

(«aw* 

Kolenlaag. 

' 


Plantenaarde, konglomera- 

Voet. 

Duim. 

Voet. 

Duim. 



te, witte klei, ijzererts, zand- 







steen, klei en toonschiefer 

IS^ 





I. 

Kolenlaag 

Leiachtige klei, ijzererts, 
zandsteen-klei, zandsteen , 
klei, iizererts, zandsteen 
afwisselend 


1 

3 

1 



190 





IL 

Kolenlaag 

Klei, klei met ijzererts, zand- 
steen , klei afwisselend 

36 



5è 


ffl. 

Kolenlaag 

Klei en korrelige zandsteen, 
klei 

9 


4 

4 


IV. 

Kolenlaag 

Gestreepte zandsteen , ko- 
len , zandsteen , klei , zand- 
steen , ijzererts 

101 

8 

3 

2 

t 

V. 

Kolenlaag 

Zachte klei, zandsteen , ij- 



2 

6 









zererts 

11 

8 



■ 

VI. 

Kolenlaag 

Klei , zandsteen , ijzererts , 




2 

t 



zandsteen , gestreept ijzer- 
erts, klei 

7 

9 



/ Tegenwoordig in 
1 ontRinning. Bestaat 

VII. 

Kolenlaag 

Klei (toonschiefer) 

1 

6 

9 

• 6 

< eigeniyk uit 8 lagen , 
i door dunne brandt 
\ sehiefer geecbeiden» 

vra. 

Kolenlaag 



4 

. 3 



Klei , k^ei met ijzererts , klei 

5 

3 



BQIc aan petreflütton. 

IX. 

Kolenlaag 
Klei 


2 

2 

5 


X, 

Kolenlaag 

Klei, iizererts, zeer vaste klei 

Kolenlaag 

8 

4 


6 


XI. 




5 



Klei, ijzererts, zandsteen. 







klei, zandsteen, kolen,zand- 







steen 

75 

4 



( Bestaat elgenmk nit 
8 lagen , door dunne 
( kiel gescheiden. 

xn. 

Kolenlaag 

Klei , iizererts , zandsteen , 
klei afwisselend 
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Merkwaardig is het , dat , bij de vier verschillende bassins , de Z. 0. rand opge- 
ligt is , waardoor de kolenlagen, op verschillende plaatsen van het bassin gemeten, 
ook onder verschillende hellingen liggen. Aan den Z. 0. kant van het bassin komen 
ze voor onder eenen hoek van 47° tot 65°, terwijl de helling aan het N. W. gedee^ 
te, niet meer dan 15° ^ 20° bedragende, voor de exploitatie veel voordeeliger is. 

Men heeft onlangs een begin gemaakt met de opening der groote afvoer- 
galerij ; deze zal met eene zeer geringe helling tot aan den oever der rivier 
doorloopen en alle kolenlagen loodregt snijden, ten einde later, van deze 
galerij uitgaande, de verschillende zij-galerijen te kunnen aanleggen. 

Op deze wijze zal men minstens 9 of 10 kolenlagen doorsnijden van genoeg- 
zame magt om bewerkt te kunnen worden, en hierdoor alleen 18 of 20 werkplaat- 
sen daarstellen. De kolenlagen stijgen evenwel niet allen even hoog in den berg 
op ; verschillende [die stijging van 20 tot 80 voeten. De reden hiervan moet ge- 
zocht worden in de golvingen van het terrein , waardoor de lagen op sommige 
plaatsen zijn afgebroken en door den invloed van regen en lucht bedorven zgn. 

Men kan nogtans vaststellen, dat, bij behoorlijke helling der ingangs-ga- 
lerij, men gemiddeld 40 voet kolen boven zich te exploiteren zal hebben, 
alvorens genoodzaakt te zijn , door aanleg van eenen put , diepere gedeelten 
der laag te zoeken. Uit dezen stand van zaken blijkt voldoende , dat men in 
eene groote reeks van jaren geen gebrek aan kolen behoeft te vreezen , zelis 
niet in geval van een toenemend verbruik dezer brandstof in onze bezittingen , 
hetgeen even wenschelijk als waarschijnlijk is. 

De hoedanigheid der kolen is door verschillende proeven , genomen aan boord 
van Z. M. stoomschepen en andere , gebleken zeer geschikt te zijn voor de stoom- 
dienst (men zie deswege het rapport van den hoofd-ingenieur van het stoom- 
wezen , d.d. 4 September 1848 , no. 190 , en het verslag der proeven geno* 
men aan boord van Z. M. stoomschip Onrust in 1848 en Maart 1849). 

In de smederij worden de kolen ook met goed gevolg gebruikt , hoewel zij 
daarvoor wat droog zijn bevonden en niet genoeg aan elkaar bakken. 

Deskundigen hebben nog niet met genoegzame zekerheid uitgemaakt, tot welke 
soort van kolen de hier gevondene behooren. Vrij algemeen echter houdt men ze 
voor eene goede soort van bruinkolen (Ugnites). Ingevolge kenteekenen , in mine- 
ralogische werken aangegeven , schijnen mij deze kolen hel meest overeen te ko- 
men met de soort bekend onder den naam van compacte kool. Zij branden met 
eene roode en vrij hooge vlam , bevatten weinig of geene zwaveldeelen , edoch 
hier en daar op de breuk harstachtige plekken ; zij vertoonen zich schulpachtig 
{muschèUch) en hebben een gewigt van gemiddeld 1450 9 de kubieke el. 

Door de groote. helling , waaronder de kolenlagen op vele plaatsen van het 
bassin li^en, wordt de exploitatie bemoeijelijkt en veel kostbaarder. Het is 
evenwel te voorzien, dat, indien de werklieden meer geoefend zullen zijn, 
de kosten van ontgraving weinig meer zullen bedragen dan in Engeland, 
alwaar voorzeker het dagloon veel hooger is. 

Blijft dus over het transport en de gezondheidstoestand. 

Zooals reeds boven is gezegd, liggen de mijnen aan den oever der rivier 
BaCbe-apie. De beladen wagons zullen dus, van uit de afvoer-galerij , dade- 
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Ejk de kolen aan den oever der rivier kunnen lossen, hetgeen gewis geen 
gering voordeel is. 

De afvoer geschiedt in groote uitgeholde boomstammen, >djoekon's" ge- 
noemd, wier lengte van H tot 16 ellen bedraagt, en de breedte, over het 
midden gemeten, van 1 tot 1,25 el; deze vaartuigen gaan, met eene lading 
van 2 tot 3000 kilos steenkolen, niet meer dan hoogstens 0,4 el diep. Men 
bezigt ook met goed gevolg eene, aan den konstruktiewinkel te Soerabaija ge- 
maakte, ijzeren landschouw, die bij gelijken diepgang 4000 kilos overvoert. 

Deze ondiep gaande vaartuigen zijn noodig , dewijl in de Oostmoesson de rivier 
zeer vele zandbanken heeft , zoo mede vele steenachtige plaatsen, riams genoemd. 
Tot betere bevaarbaarheid is reeds veel toegebragt en kan nog meer gedaan worden. 

De bemanning der houten djoekon's is 4, die der ijzeren landschouw &• 
matrozen. Gemiddeld doen deze vaartuigen 5J reis per maand, zijnde de 
meerdere of mindere spoed afhankelijk van de sterkte des strooms , die weder 
afhangt van de regens in het gebergte. De opreis geschiedt gemiddeld in 
vier, de terugreis in éénen dag. 

Het deze nog hoogst primitieve wijze van transport, kost de afvoer van 
eene ton kolen tot aan Bandjermassin , met inbegrip van materieel, niet meer 
dan f 2 , welke som zeer matig is en in vervolg van tijd nog lager kan worden. 

Tot verkorting van* het transport is men begonnen , daar waar de oevers 
d^ rivier hoog genoeg zijn , eenen trekweg daar te stellen , waardoor de 
optogt tegen den sterken stroom veel verkort zal worden. Later zal men , 
na meerdere zuivering of opruiming der rivierbedding, grootere en meer 
diepgaande praauwen kunnen bezigen. Het gedeelte der rivier van Bandjer- 
massin tot Martapoera (zijnde eene dagreis opvarens) heeft zeer lage, drassige 
oevers; een* trekweg daar te maken zoude met veel moeite en kosten ge- 
paard gaan. Op deze hoogte is de rivier voor diepgaande praauwen bevaar- 
baar, en later zal het welligt dienstig zijn, aldaar eene kleine stoompraauw 
in de vaart te brengen tot opsleping der ledige praauwen. 

De mislukte proef te Riam heeft het gouvernement te regt voor uitgaven 
huiverig gemaakt, doch de tijd zal weldra leeren, dat de ontginning te Pen- 
garon, met behoorlijke zaakkennis bestuurd, ruim de kosten van de eerste 
uitgaaf zal goedmaken , ja den lande geene onaanzienlijke voordeden zal af- 
werpen; terwijl het verder van het grootste belang moet wezen, zich door 
eigen industrie onafhankelijk te maken van \Teemde produktie. 

Mij blijft nog over te zeggen, dat het kUmaat te Pengaron gezond is, en 
men daar niet , zoo als vroeger te Riam , en thans nog bij de Engelschen te 
Laboean het geval is, te worstelen heeft met hoogst kwaadaardige koortsen. 
Even als in de meeste bergdistrikten op Java , zijn de hoofdziekten : katharale- 
en buikongesteldheden. 

De heer callois voegt er ten slotte nog bij , dat deze kolen , te Batavia 
gebragt , het gouvernement slechts op 12 gulden per ton te staan komen , 
terwijl de uit Europa aangevoerde kolen 20 gulden kosten. 

Jaargang 1849. II. 22 
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De eenlg^e Instelling* te BntaTia In bet 1be< 
l&iugr van ongrelnkklgre lnboorllng*en. 


Onze voorouders hebben in Indiè* en voornamelijk te Batavia vele instellingen 
geslicht, die het stoffelijk en zedelijk welzijn van armen en ongelukkigen ten 
doel hadden. Wel is waar gaven zij aan de meesten eene besïemming ge- 
heel in 't belang van Christenen , maar het Christendom beschouwden zij ais 
de grootste weldaad voor de nienschheid , en daarom trachtten ze door aller- 
lei middelen , — waaronder velen , die , in de tegenwoordige eeuw bij meer ver- 
lichte en redelijke denkbeelden, den toels niet kunnen doorstaan , — dat Christen- 
dom bij de oorspronkelijke inboorlingen van Indiè* ingang te doen vinden. Ook de 
verpleging, die hunne krankcn , de verzorging, die hunne armen en ouden, 
de opvoeding , die hunne weezen zouden vinden , indien zij zich en de hun- 
nen lieten doopen — ook dat alles had diezelfde strekking. Maar toch ver- 
waarloosden zij de belangen van hulpbehoevenden niet geheel , al bleven 
dezen ook Heidenen of Mohamedanen ; eene schoone inqigting , die thans nog 
te Batavia bestaat , is daar\'an een treffend bewijs. 

In de eerste helft der zeventiende eeuw, dus bijna gelijktijdig met de 
stichting van Batavia, werd door de regering eene instelling in het leven 
geroepen, die in de eerste plaats ten doel had, »om fraudes voor te komen 
in de sterfhuizen van Chinezen en andere onchristenen." Wanneer men het oog 
slaat op de groote menigte van ondersr^heiden volksoorten, die zich te Batavia 
vestigde , naarmate deze hoofdstad in uitgebreidheid , belangrijkheid , handel 
en rijkdom toenam, op de verschillende eigenaardige wetten en gebruiken, 
die deze allen uit hun vaderland medebragten en ook hier bleven volgen, 
op het bedrog, de schraapzucht , de knevelarijen , die natuurlijk dientenge- 
volge de wecrloozen en zwakken van hen , die door slimheid en sluwheid uit- 
muntten , moesten lijden , .en op de omstandigheid , dat de in China vigerende 
en dus ook op de Chinezen van Java toepasselijke wetten te Batavia genoeg- 
zaam niet bekend zijn, terwijl almede voor de Mohamedaansche bevolking 
aldaar geen zoogenoemd inlandsch bestuur bestaat ter handhaving van de be- 
palingen van den koran ; — wanneer men dat alles in aanmerking neemt , dan 
zal men het groote nut en het doeltrelfende van zulk eene inrigting gemak- 
kelijk inzien. Ofschoon ook nu nog de boedelscheidingen en erfenissen hij de 
onchris(en-be volkingen plaats hebben , niet volgens onze , maar volgens hare 
eigen wetten (*), zijn er echter vele algemeene bepalingen van tijd tot tijct 


(*) Ter verduidelijking van hetgeen wij hier zen^oren dient, dat, wat Mohamedanen 
betreft, altood de voorschriften van den koran daarbij gevolgd worden; maar wat de 
Chinezen aangaat , geschiedt de verdecUng der nalatenschap , wanneer zij abintestaü ster- 
ven , volgens het Nederlandsche verstcrfregt : laten si) echter een testament na , dan 
wordt dit opgevolgd , hoedanig bet ook moge wezen , en hoezeer ook afwijkende ran 
onze beginselen op dat pnnt. 
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« 

door de regering uitgevaardigd, die ook zrj behooren op te volgen. Deze 
▼oor den Oosterling zoo vreemde Europesche wetten maken hem afijankelijk 
van vreemde hulp. Die hulp nu vindt hij almede bij diezelfde instelling, 
welke daarom ook den naam draagt van »coilege van boedelmeesteren.'* Wil 
men nog beter de nuttige strekking er van inzien, dan make men eene ver- 
gelijking tusschen den Europeaan en den Oosterschen vreemdeling te Batavia. 
De eerste kent de wetten en vormen, die hij in zijn maatschappelijk bedrijf 
en bij zijne transactiè'n beeft m acht te nemen, en toch heefl hij ook nog 
dikwijls de hulp van deskundigen daarbij noodig. Maar de laatste is geheel 
van die kennis verstoken. Onbekendheid, onverschilligheid en afhankelijkheid 
doen hem veel verzuimen, dat na zijnen dood weder teregt moet worden 
gebnigt, of anders voor zijne kinderen of andere erfgenamen de nadeeligste 
gevolgen moet na zich slepen. Zoo heerscht er order hen , om maar iels te 
noemen , eene schromelijke verwarring in den eigendom van vastigheden , 
doordat de kooper vergeet of verwaarloost het gekochte pand op zijnen naam 
te doen overschrijven, en het derhalve wel eens gebeurt, dat, bij het over- 
lijden van den eigenaar, zijn goed nog op den naam staat van eeu' persoon, 
van wien het reeds in de derde of vierde hand was overgegaan. Dergelijke 
verwarringen zouden niet meer te ontwarren zijn, indien men zich door 
moeite en inspanning laat afscbriklcen of indien men niet doordrongen is van 
de zedelijke verpligting, om den hulpelooze de hand te bieden. Als de on- 
christenen die hoedanigheden zoeken bij bijzondere personen , dan missen zij 
menigmaal hun doel, en doorgaans worden daarbij zulke zware offers ver- 
eischt, dat zij liever hun goed regt als erfgenamen laten varen. Het «college 
' van boedelmeesteren'* is in die gevallen hunne toevlugt, en maakt alzoo een 
tegenwigt uit bij de, vooral vodr de inboorlingen, drukkende en kos.bare 
formaliteiten, vreemd aan hunne eigene instellingen. 

Maar die instelling heeft nog eene hoogere bedoeling. Reeds kort na hare 
oprigling, werd aan haar een huis verbonden tot verpleging van zieken en 
krankzinnigen onder dezelfde onchristen bevolking. Het heeft sedert die op- 
rigting onafgebroken bestaan, voldoet in vele opzigten aan zijne bestemming, 
en b in waarheid e^ne weldaad en zegen voor eene klasse van menschi^n , die 
anders aan hun eigen beklagenswaardig lot zouden blijven overgelaten. Het 
college had reeds van den beginne het regt, om van alle legaten en erfenis- 
sen, die naar andere phatsen werden overgemaakt , den twintigsten penning 
te heffen , gelijk blijkt uit de premisse van de resolutie genomen in rade van 
hdiê op den 3den Maart 1810. Bij diezelfde resolutie werd bovendien vast- 
gesteld eene ordonnancie op de heffing eener belasting op alle legaten en 
kollaterale successiën, welke voortaan ter hoofdplaatse Batavia en ter praefec- 
ture Samarang door alle Chinezen , Mooren , Mohamedanen en andere inlanders , 
geene Javanen zijnde, zal moeten worden voldaan. De bestemming van nog 
andere heffingen had ten doel, om de kosten die het college zelf na zich sleepte 
te bestrijden , maar de belastingen op de kollaterale successiè'n alleen , om tot 
menschlievende en weldadige einden onder dezelfde onchristen bevolking te wor- 

22* 
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den aange^K^end , zooals duidelijk blijkt uit art. 23 van dezelfde ordonnancie , waar 
gezegd wordt, dat men hierdoor »de meer of min vermogende onchristenen 
wil doen bijdragen tot onderhoud van de godshuizen, waar hunne gebrekkige 
en zieke geloofsgenooten worden opgenomen en verzorgd." 

Wanneer wij alzoo de geschiedenis en den aard der instelling van het ■ col- 
lege van boedelmeesleren*' nagaan , en wanneer wij het bovendien in de laatste 
jaren en den tegen woordigen tijd zien werken, dan worden wij overtuigd, 
dat zij van het uiterste gewigt is voor de belangen der bevolking \'an Batam 
en van de talrijke oostersche vreemdelingen op Java. Maar nog schooner is 
haar werkkring geworden, of liever nog voortreffelijker is hare roeping, door 
de bepalingen van het gouvernement zelven. Volgens art. 3, 18 en 25 van 
het Staatsblad van Nederlandsch-lndië voor 1828, no. 46 en van het Staats- 
blad voor 1845, no 15, (*) is het college niet alleen balast met boedels, die 
niet onder bijzonder beheer staan, maar ook met de stoffelijke en zedelijke 
belangen van onmondige erfgenamen en van ouderlooze kinderen. Volgens 
het slot van art. 24 van het Staatsblad voor 1828, no. 46, heeft het de be- 
voegdheid, om uit zijne fondsen het onderhoud te bekostigen van armoedige 
onchristen- weezen. Deze laatste bepaling, zoo als zij nu is, bleek echter 
niet te beantwoorden aan het doel , waartoe die gelden bestemd zijn ; dewijl 
het college geen gelegenheid had om de weezen onder goede verzorging en lei- 
ding te plaatsen ; en vooral ook dewijl het slechts zelden bekend werd met 
het overlijden van armoedige lieden, die geene nalatenschappen hebben, en 
dus ook niet met het aanwezen van hulpbehoevende achtergebleven kinderen. 
Ten einde nu in dezen dringenden nood te voorzien en aan de bedoelingen 
van de hierboven medegedeelde regeringsbesluiten te voldoen, heeft de heer 
j. T. CANTER vissCHER de kroon gezet op él wat hij , als president dezer ge- 
wiglige instelling, gedaan heeft, door in December 1848 eene voordragt \'an 
het college aan het gouvernement te provoceren tot oprigting van een wees- 
huis. Daarbij werd de regering herinnerd , hoe zulk een gesticht , in den te- 
gen woordigen tijd , eene volstrekte behoefte is geworden. »In de binnenlan- 


(*) Ueze artikelen luiden aldus: » Het eoUege van boedelmeesteren is bestemd, om 
alle vakante en onbeheerde boedels en nalatenschappen van overledene inlanders , Moeren , 
Arabieren , Chinezen en andere onchristenen , voor zoo verre die niet klaarblijkelijk insol- 
vent zijn , en waar liet college niet door het bestaan van een testament of akte codidUair 
en de benoeming; van aanwezige boedelredders, ezeeutearen of voog^den is uitgesloten, 
ten behoeve der belanghebbenden te administreren ; alsmede tot bet aanvaarden der voog- 
dijen over minderjarigen bij zoodanige boedels belang hebbende en 'zich in Indië bevin- 
dende." — Art.' 18 bevat voorzorgeq ter verzekering der legitime portiën van onmondigen» 
in de gevallen waarin de echtgcnooten elkander tot erfgenamen hebben benoemd. Bij art. 
25 wordt het college belast met het algemeene toezigt op alle particuliere voogden en ad- 
ministrateuren , terwijl bij Staatsblad 1845, no. 15, is bepaald, dat alle ezeenteuren van 
testamenten , voogden , bewindvoerders of administrateurs over de bezittingen en middelen 
van mindeijarige onchristenen , zonder onderscheid zullen verpligt zijn tot het doen van 
verantwoording aan het college van boedclmeesteren ,' van de onder hen als zoodanig be- 
rustende gelden , goederen of bezittingen van welken aard ook , den minderjarigen aan- 
komende; zoo mede tot de overbrenging van dezelve bij het collie, dan wel tot het 
stellen van behoorlijken borgtogt of het geven van hypotheek voor dezelve. 
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den van Java" zoo luidt het, *waar een eigenaardig inlandscb bestuur be- 
staat , en waar de landzaat niet onderworpen is aan de ordonnancie op het regt 
van successie , moge het gebrek van dergelijke openlijke inrigtingen niet gevoeld 
worden, anders is het gelegen met deze hoofdplaats, waar de maatschappe- 
lijke toestand zoo geheel onderscheiden is met die der binnenlanden , en waar 
een groot gedeelte der onchristen bevolking bestaat uit vreemde Oosterlingen , 
waarvan velen geene familie-betrekkingen op dit eiland bezitten , die voor hunne 
weezen zouden kunnen zorgen. Men mag het er voor houden , dat dusda- 
nige hulpelooze weezen, of aan het toeval, of ten hoogste aan de mensche- 
lijkheid van eenige priesters worden overgelaten, en als een natuurlijk gevolg 
daarvan mag men aannemen , dat zij , in beide gevallen , voor de maatschap- 
pij , hetzij door zedeloosheid , hetzij door fanatisme , gevaarlijk worden. 
Worden nu zulke ongelukkigen in een geslicht opgevoed , en onder Euro- 
peesch toezigt en leiding gesteld, dan mag men met grond verwachten, dat 
zij dienstbaar worden gemaakt aan het bedrijvige maatschappelijke leven , en , 
hetzij als huisbedienden hetzij als handwerkslieden , of in een of ander beroep , 
een eerlijk middel van bestaan zullen vinden, en alzoo in vele leemten zullen 
voorzien." Om deze redenen verzocht het college aan het gouvernement, 
autorisatie te willen verleenen tot bet oprigten van een gesticht voor onchris- 
ten-weezen te Batavia , te bekostigen door het fonds van het college , en dus 
afkomstig uit de nalatenschappen van onchristenen zelve, in wier belang het 
gesticht zou worden opgetrokken. Tot meerder aanprijzing voogden de voor- 
stellers er bij , dat het plan tot de oprigting van zulk een weeshuis , door alle 
hoofden der oostersche vreemdelingen , die zij er over geraadpleegd hadden , 
ten sterkste werd toegejuicht, en dat dezen de weldaad, die daarin voor 
hunne landgenooten gelegen is, op den hoogsten prijs stelden. 

Ziedaar de instelling zoo als zij thans reeds is, en, volgens de inzigteu 
van hen die haar besturen, nog verder worden kan. Zien wij nu, met 
welke oogen de mannen , die tegenwoordig in Indic de zaken leiden , haar 
beschouwen en met welke voornemens zij ten haren opzigte bezield zijn. 

Plotseling werd, bij besluit van den i Mei 1843, no. 15, als een tijdelijke 
maatregel, bepaald, dat de belasting op de kollaterale successiè'n van onchris- 
tenen, waarvan, door de ordonnancie van den 3 Mei 1810, het genot werd 
toegekend aan het Chinescbe hospitaal te Batavia (1), nu voortaan zou zijn 
eene bate van het fonds, bedoeld bij art. 2 van het besluit van den 9 Junij 
1842, no. 1 (2), en bestemd, om, naar gelang van omstandigheden en op 
speciale autorisaliën , re worden besteed tot weldadige oogmerken ten behoeve 
van Christenen, of daarmede in verband staande nuttige einden. 

Wij voor ons kunnen geen woorden vinden, om onze verontwaardiging 
over zulk eenen maatregel uit te drukken. Zelfs in de moeijelijke financiële 

(1) Het zlekeuhnis, waarover wij hierboven spraken, wordt gewoonlijk het >>Chine- 
nche hospitaar* genoemd, ofschoon het ook voor Arabieren, Itfooren cii inlaadera be< 
•terod 18. 

(2) Zie ovcT dit fonds onder anderen Tijdschrift voor N. Indië, Jaargang 1849; 
II, blz. 159. 
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omstandigheden onder den gouverneur^generaal daendels, en bij de bezuini- 
gingsmaatregelen van den burggraaf du bus de gui8ignis behielden 'de gelden » 
door oncbristenen bijeengebragt , hun oorspronkelijk doel, de verzachting na- 
melijk van bet lot van ong^lukkigen onder de niet Europesche bevolking. 
Eerst in deze tijden van schraapzucht en uitpersing durft men ook naar die 
heilige fondsen begeerig de handen ui:s rekken. Maar toen de heer i. t. cam— 
TER vissr.HER voorzitler werd van het kollegie, trok deze moedige verdediger 
van waarheid en regt onbevreesd tegen deze bepaling van de regering te 
velde. In September 18iö bragt het kollegie voor het eerst daartegen zijne 
bezwaren in bij den direkleur-generaal van financiën. «Het schijnt dat ons 
kollegie/' zoo schreef het, >op dezen maatregel niet is gehoord; bet schijnt 
ook, bij het provoceren van dezen maatregel, geen punt van overweging te 
hebben uitgemaakt , of het met de billijkheid overeenstemt , 'dat onchriitenen 
verpligt worden te fourneren voor de weldadij^beid van Chriilenenf wel (e 
verstaan in de omstandigheid , dat er nog zoo veel te doen overblijft tot wel- 
zijn hunner eigene geloofsgeoooten. Men is slechts, naar het schijnt, uitge- 
gaan van het cijfer der heffing gedurende de jaren 1837 tot 1841 , zonder te 
hebben bedacht, dal geene belasting wisselvalliger is dan die op de erfenisr» 
sen , alzoo één boedel soms meer kan opleveren , dan de heffing gedurende 
verscheiden jaren, terwijl men ook niet schijnt te hebben overwogen, dat het 
aangenomen cijfer der heffing van 1837 tot 1841 niet geheel als eene vaste 
bate kan worden aangemerkt, aangezien daaruit welligt nog aanzienlijke re- 
stitutiè'n , overeenkomstig art. 11 der ordonnancie kunnen gevorderd worden." 
Het kollegie toont al verder aan , dat eene uitbreiding van het Cbinesche hos- 
pitaal noodzakelijk wordt , en de gelden , die het gouvernement tot andere ein- 
den wil bezigen , daarvoor volstrekt noodig zijn.*' Hoezeer wij uit den aard 
onzer instelling," zoo eindigt dit adres, * verpligt zijn, om de belangen 
van oncbristenen voor te staan , zoo worden wij niettemin door onze neiging 
natuurlijk teruggehouden , om de belangen van behoeflige Christenen tegen te 
werken. Ten einde daarom dienstpligt en neiging , zoowel als de belangen 
van Christenen en oncbristenen overeen te brengen , gelooven wij het gouver- 
nement te mogen adviseren , om de bepaling omtrent het genot van de kol- 
la!erale belasting wederom in haar vorig verband te herstellen , dien ten ge- 
volge het besluit van den 1 Mei 1843, no. 15, in te trekken, doch daarbij 
tevens te bepalen , dat jaarlijks , na de opmaking van de balans onzer boeken , 
zal worden vastgesteld, of, en in hoeverre, het noodzakelijk zal zijn , dat een 
gedeelte der zuivere winsten , die het Cbinesche hospitaal toekomen , tot andere 
weldadige doeleinden zal worden bestemd.*' 

Ieder, wiens gevoel van billijkheid en eerlijkheid niet geheel is verstompt» 
zal moeten erkennen , dat het althans noodig is , op de hier voorgestelde 
wijze , eerst in de dringende behoefte van de bestaande instelling voor oncbris- 
tenen te voorzien, vóór men de gelden, die de oncbristenen ter verzorging 
hunner eigen ongelukkigen opbrengen , eene andere bestemming mag geven. 
Men kan allhans het college niet van zucht tot tegenwerking of overdrijving 


beschuldigen» wanneer het zulke eischen doet. Maar de regering was doof 
voor deze stem der regtvaardigbeid , en in Junij 18-17 verlangde de algemeene 
rekenkamer, >dat de gepercipieerd wordende belasting op de kolluteraie suc- 
cessiè'n onder oncbristeuen voorlaan regtstieeks in 's lands kas zou worden ge- 
stort." Van al de argumenten , die daartegen waren ingebragt , werd geen 
Dolitie genomen. Op nieuw stelde derhalve het college zich voor de regten 
der onchristenen in de bres, en wendde zich nu regts: reeks tol den gouver^ 
neur-generaal , met dezelfde bezwaren, maar nog krachtiger en nadrukkelijker 
voorgesteld. »Had de toenmalige directeur-generaal van financiën," zoo schreef 
bet onder anderen, »op den in 1843 geprovoceerden maatregel vooraf het 
college gehoord, dan zou het in overweging hebben gegeven, of hel met de 
billijkheid kan slrooken , dat de geldelijke opbrengsten der oncbristen bevol- 
king, bestemd tot verzachting van het lot hunner lijdende geloofsgenooten , 
in de omstandigheid dat voor dezen nog zoo veel goeds te doen overblijft, 
\vorden aangewend ten behoeve van anderen , op wie die bevolking geene 
andere betrekking heeft dan van minderen tot hunne meerderen? — Of daar- 
door uiet het godsdienstig beginsel wordt aangegrepen, dat door de oncbris- 
ten bevolking aan deze opbrengsten verbonden wordt? — Of een maatregel 
als de onderwerpelijke voonl het Mohamedaansche fanalisme niet leiden kan 
tot opwekking van naijver en religiehaat? — Waarlijk, zoo lang deze maat- 
regel blijft beslaan , zóó lang zullen ook deze bedenkingen kracht behouden , — 
en het college acht zich in gemoede verpligt, ze alsnog aan het verlicht oor- 
deel der regering te onderwerpen, te meer daar het eollege beeft opge- 
merkt, dat er vrees bestaat voor de voortduring van eenen maa! regel, die 
(hetzij met bescheiden vrijmoedigheid gezegd) de Christelijke liefdadigheid niet 
tot eer verstrekt.*' Nog vele bedenkingen , tegen de onmiddellijke sterling in 
's lands kas , van administrativen aard , werden hierbij gevoegd , en , op grond 
van dat alles, verzocht het college, om het genot van de belasting op de 
kollalerale suocessiè'n onder onchristenen terug te brengen tot zijne aanvanke- 
kelijke bestemming. 

Men hield zich overtuigd, dat dit stuk bijval zou vinden bij de regering; 
men vond bij hoog geplaatste ambtenaren en regeringsleden, die in de zaak 
gehoord werden, voldoende ondersteuning — maar in de uitkomst bleek, 
dat men zich bedroog. Er is in Indië tegenwoordig een invloed, die eene 
overwegende kracht uitoefent op al wat er gebeurt , een invloed vijandig je- 
gens allen, die het welzijn en vooral de zedelijke belangen der ingezetenen 
en inboorlingen aldaar voorstaan , de oorzaak van het vele kwaad , dat in 
de laatste jaren is gesticht. Dien invloed gelukte het, dat, in Fcbruarij 
1848 , niet alleen afwijzend op het voorstel van het college van boedelmees- 
tereu werd beschikt, maar in dat zelfde besluit verklaard werd, »dat de 
inkomsten wegens de belasting op de kollalerale successiën, oorspronkelijk 
bestemd voor weldadige doeleinden onder onchristenen, thans aan het gou^ 
vernement behooren" Ja, men ging nog verder. Met Yerki*achting van het 
gefaeele doel der instelling, werd aan de generale direklie van financiën 
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opgedragen, om aan te wijzen, welke van de overige inkomsten van bet 
college van boedelmeesteren en bet cbinescbe bospitaal (allen afkomstig van 
onchristenen en voor hun welzijn bestemd) beschouwd moeten worden ab 
helastingen direktelijk toebehooi^ende aan het gouvernemenL 

Gelukkig voor de armen en behoeftigen , de verlatenen en weezen onder 
de onchristenen, waren op dat oogenblik hunne belangen aan mannen toe- 
vertrouwd, die voor de tegenwerking van kwaadwilligen niet terugdeinsden, 
en met volharding en moed den strijd voortzetten. In een merkwaardig adres 
van 9 Februarij 1849, diende het college van boedelmeesteren op nieuw aan 
den direkteur generaal van financiën een uitvoerig vertoog in , waarin alle 
vroegere argumenten werden opgenomen , maar nu versterkt door eene nog 
meer grondige behandeling en krachtiger bewoordingen. Wij mogen dat ge- 
lieele stuk hier niet overnemen, ofschoon het anders eene algemeene bekend- 
heid wel verdiende , maar kunnen ons toch niet weerhouden er 't een en an- 
der uit aan te stippen. «Wij zoeken," zeggen de stellers, ite vergeefs naar 
de gronden, waarop de stelling gegrond is, dat de kollaterale sucxessiè'n onder 
onchristenen eene der aan het gouvernement behoorende inkomsten zou wezen. 
Wij vooronderstellen daarom , dat het hoofd des algemeenen besluurs ten dezen 
opzigte niet naauwkeurig is ingelicht. Wij zouden de hand leenen aan de 
verwarring en de botsingen, die uit zulk een beginsel noodwendig moeten 
ontstaan, en dus aan onze verpligtingen afbreuk doen, indien wij niet op 
dit onderwerp terugkwamen. Het zij ons daarom geoorloofd op te merken, 
dat, indien de belasting op de kollaterale successiè'n onder onchristenen is 
een baat van 'slands schatkist, natuurlijk de vraag ontstaat, waarom *slands 
kas van het genot daarvan immer is verstoken gebleven en op welke wijze 
het bezit daarvan door het college is verkregen? Hiertoe kunnen maar twee 
wegen beslaan , *t zij door tijdelijken afstand of leening van de zijde van het 
gouvernement , 't zij door usurpatie ; immers een derde weg is in het bedoelde 
geval niet denkbaar.'* Daarop bewijzen de stellers, gelijk wij ook hier boven 
hebben aangetoond, dat het college door de bevoegde magt was geroepen, 
om onder de onchristen bevolking eene belasting te heffen, die tot nut dier 
zelfde bevolking moest worden aangewend. Volgens de bepalingen der regering 
zelve, is alzoo de bewering, dat die belasting een baat zou zijn van het 
gouvernement , bezijden de waarheid. Dat gouvernement , 't welk in Indië 
geheel despotisch is, heefl echter de magt, om te bepalen, dat voortaan die 
belasting ten voordeele zal zijn van 's lands schatkist. Maar ook hier tegen , 
verklaart zich het college. »De onchristen bevolking," zegt het, » heeft tot 
dusverre, zonder eenigen blijkbaren weerzin, een gedeelte harer erfenissen 
afgestaan ten behoeve van hare ongelukkige geloofsgenooten , overeenstem- 
mende met den geest althans der Mohamedaansche wet. Bij verandering van 
bestemming dezer golden, kan men de gevolgen verwachten, die natuurlijk 
moeten geboren worden uit het verschil tusschen eene gemoedelijke opbrengst 
tot liefdadige einden , en eene gedwongen belasting aan 's lands kas. Het 
moge waar zijn , dat het cijfer der perceptie grootcr is dan dat der lasten ^'an 
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bet Chinesche hospitaal te Batavia •— maar waar is het ook, dat de behoefte veel 
meer hulp vereischt dan slechts deze instelling. Wij behoeven slechts op te 
merken, dat het onlangs te Samarang opgerigte Chinesche hospitaal voortaan 
zal moeten deelen in het genot der inkomsten van het eerste gesticht; — 
voorts, dat de behoefte der onchristen bevolking te Soerabaija een dergelijk 
gesticht vordert ; — en eindelijk , dat de menschelijklieid , de zedelijkheid en de 
maatschappelijke orde de oprigting vorderen (althans op de drie hoofdplaatsen) 
van onchristen weeshuizen, waartoe wij voor deze hoofdplaats, bij missive 
van den 14 December 1.1. , eene voordragt hebben ingediend. Zoo lang in 
die behoeften niet is voorzien , vreezen wij , dat het als eene harde onbillijk- 
beid zoude worden aangemerkt, indien aan het zoogenaamde kollateraal eene 
aodere bestemming werd gegeven. Maar zoo onze zienswijze niet mogt over^ 
eenstemmen met die der regering, en dientengevolge de percentsgewijze op- 
brengst van erfenissen onder onchristenen voortaan moet uitmaken eene 6e- 
ksting , ten bate van 's lands kas , dan gelooven wij , dat vooraf zal dienen 
te worden opgevolgd art. 60 van het reglement op het beleid der regering 
(Staatsblad 1836, no. 48), waarbij bepaald is, dat geene belasting voortaan in 
Nederlandsch Indiè' moge geheven worden, dan nadat daartoe vooraf, onder 
gewone omstandigheden , de toestemming des konings is verkregen." Op eene 
andere plaats van dit schoone en de stellers vereerende stuk, laten zij zich 
aldus uit. iDe souverein had het regt, om de kwestieuse heffingen ten eigen 
voordeele (e laten doen ; maar eenmaal dat regt afgestaan hebbende ten nutte 
eener groote bevolking, voor wier stoffelijke en zedelijke belangen nog zoo 
weinig is verrigt en zoo veel te doen overblijft; thans, nadat de duisternis 
in onze administratie is opgeheven , en daardoor het oogenblik is geboren , 
waarop onze inkomsten aan haar doel zullen beantwoorden — om nu dat regt 
terug te nemen, zou eene daad wezen, die niet als billijk zou kunnen be- 
schouwd worden." 

Zoodanig is op dit oogenblik de toestand van de eenige instelling, die te 
Batavia bestaat in het belang van ongelukkige inboorlingen. Uit het boven- 
staande blijkt duidelijk hare positie. Van den kant der regering wordt zij, 
althans in hare menschlievende strekking , met eene volkomen verlamming be- 
dreigd ; van de zijde der mannen , die aan haar hoofd staan , is zij tot dus verre 
kloekmoedig verdedigd, en wordt zelfs op eene uitbreiding van haren werk- 
kring krachtig aangedrongen. Twee belangrijke voorstellen aan het gouverne- 
ment wachten op eene beslissing, het eene, om hare wettige inkomsten haar 
niet (e ontnemen , het andere om een weeshuis op te rigten voor onchristen 
ouderlooze kinderen. Men meldt ons uit Batavia, dat omtrent dit laatste de 
generale direktie van financiën reeds gehoord is, en een allerzonderlingst ad- 
Nies door dat ligchaam zou zijn uitgebragt. Uit een menschlievend oogpunt 
beschouwd, zou men het voorstel toejuichen, doch in het politiek belang van 
het gouvernement het afkeuren. Men vreest namelijk, dat er onder de kwee- 
kelingen een zeker esprit de corps zou ontstaan , dat , vooral bij hunne meer- 
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dere ontwikkeling en beschaving, misschien in de toekomst schadelijk zou 
worden voor onze overheersching. Voor de waarheid, dat zulk een advies 
inderdaad gegeven is , kunnen wij voor als nog niet instaan , maar onmoge- 
lijk is het niet ; want zoodanig is werkelijk de uitdrukking van den geest , 
die vele hoog geplaatste personen in Indiè' bezielt. Ze zijn opgebragt in eene 
school, groot geworden in een stelsel, dat op de domheid der inboorlingen 
is gebouwd, en in hunne ontwikkehng en beschaving zijnen ondergang ziet. 
Alsof het mogelijk was die bevolking op den duur in denzelfden staat van 
domheid en onkunde te houden ! Alsof de weldaad van onderwijs en opvoe- 
ding, door de regering zelve geschonken, geen hechter en steviger band zou 
worden, om den inboorling aan ons te verbinden, dan de ijzeren scepter van 
willekeur en geweld, die hem thans regeert! Alsof, bij meer ontwikkeling, 
de inlandsche volkeren niet zouden leeren inzien , dat zij onder ons bestuur , 
in ieder geval, maar vooral wanneer ze hngzamerhand beginnen te deelen in 
de voorregten der beschaving, veel gelukkiger zijn dan onder hunne eigen 
vorsten en hoofden ! 

Haar wij willen de gebeurtenissen niet vooruilloopen. Wij hebben gemeend 
verpligt te zijn, om in dit artikel publiciteit te geven aan ecne zaak, waar^ 
mede wij door toevallige omstandigheden naauwkeurig zijn bekend geworden, 
en waarin wij, en voorzeker ieder menschenvricnd met ons , het hoogs: e belang 
stellen. Misschien kan die publiciteit iets bijdragen, om aan den eenen kant 
eenen maatregel te verhoeden, die veel kwaads zou veroorzaken, en om aan 
de andere zijde de oprigting van een gesticht te bevorderen , dat op de ge- 
heele maatschappij te Batavia en op Java eenen weldadigen invloed zou uit- 
oefenen. Wij bidden de Voorzienigheid, dat Zij hun, die er over oordeelen 
moeten, wijsheid geve en liefde, als de roersels hunner adviesen! 


Onderaniari; In Indle. 


Met de hatste overland-mail ontving ik, van twee onderscheiden handen, 
de volgende opstellen. Ze hebben hunnen oorsprong te danken aan eene ge- 
beurtenis , die eenen diepen indruk te Batavia gemaakt heeft en in deze artikelen 
idve vermeld wordt. Mogen ze iets bijdragen, om de wijziging eener bepa- 
ling en het voorzien in eene behoefte te bespoedigen, die reeds zoovele 
harten beeft doen bloeden en zoo bittere tranen doen storten. 


Wat het zegt , zijne hinderen ter opvoeding naar Nederland te moeten zenden. 

Wij bragten eene geliefde en algemeen geachte doode ten grave, in den 
bloei en de kracht des levens bezweken! Vöör drie dagen nam zij afscheid 
\'an haren oudsten zoon ; hij was haar lieveling , een veel belovende knaap , 
een der leerzaamste en beste leerlingen van eene voortrefTeiijke partiku- 
liere school, die het ver zou gebragt hebben, indien hier gelegenheid was 
tot middelbaar onderwijs en verdere beschaving, en er geene verpligting 
bestond , om onze jongens naar Nederland te zenden , wil men ze niet in de 
rij der paria's gerangschikt zien. Lang hadden de ouders geaarzeld — het 

tijdstip van scheiding zoo ver mogelijk verschoven, maar eindelijk hij 

was twaalf jaren oud — er moest tot het offer worden besloten. Het schip, 
dat den geliefden zoon ver over de wateren , in het hem vreemde land , onder 
de hoede van vreemden zou brengen , lag gereed om binnen weinige dagen 
te zeilen. Van dat oogcnblik bad de teedere. moeder rust noch duur; als 
eene gejaagde look geen slaap hare oogen ; in angstige zenuwai^htige spanning 
verbeidde zij het tijdstip, dat haar kind haar van het hart zou gescheurd 
worden ; moedig en schijnbaar gelaten bragt zij het offer ! Weinige uren 
daarna beviel zij ontijdig — en weldra was zij niet meer. Bejaarde ouders, 
een echtgenoot en zes nog jeugdige kinderen — waaraan er een ontbreekt — 
staan weenende bij het zielloos overschot hunner liefde en vreugde in dit 
leven. — Het is voor ons allen een treffend sterfgeval ! 

Landgenooten , vaders , moeders , verheft nog eenmaal uwe afkeurende 
stem tegen de mannen van den 22 Mei 1848, indien gij er het hart en den 
moed toe hebt! 

Batavia 19 Augustus 1849. H. 


Invallende gedachten over de opvoeding in Nederland van 

Indische kinderen, 

I. 

Onder de menigvuldige hartverscheurende voorvallen » welke in Indië heb- 
ben plaats gehad, ten gevolge van de verpligting die de Oostindische ouders 
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noodzaakt om de opvoeding hunner kinderen in Nederland aan kennissen of 
vreemden, op goed vertrouwen, over te geven, — onder die menigvuldige 
harlverscheurende voorvallen is er zeker geen , indrukwekkender en treffender , 
dan hetgeen wij dezer dagen onder onze oogen hebben gehad. 

De zoon van den heer B. , een knaapje van elf jaren , is den 16den dezer , 
met het fregat De Prins van Oranje, naar Nederland vertrokken , — en 
den i7den dezer overleed zijne moeder, mevrouw B. Geheel Batavia stort 
tranen over de vrouw, die zoo spoedig, volgens het gevoelen van het alge- 
meen, het afscheid van haar kind met den dood heell moeten betalen. 
Mevrouw B. genoot«in*oeger eene volkomene gezondheid; maar van den dag, 
of liever van het oogenblik, dat de bodem, die haar kind overvoerde, ver- 
trok, werd zij krank, en korte uren daarna stierf zij. Geheel Batavia gevoelt 
diep medelijden met de betrekkingen die zij achterlaat, en met het kind, 
dat zi} den dag voor haar sterven, onder stuiptrekkend lagchen, heeft 
vaarwel gezegd, en dat tlians vrolijk op de zee voortvaart, niet we- 
tende dat zijne moeder dood is. Elk gevoelig hart, waar het ook in de 
wereld klopt, moet bloeden bij het vernemen van dit treffend geval; elk 
ouderhart moet ineen krimpen bij het zien en hooren van al den jammer, 
dien de bestaande bepalingen voor Nederlandsch-Indische ouders met zich sle- 
pen. Konde men de tranen tellen, die hier door ouders zijn gestort, toen 
zij zich van hunne kinderen afrukten, en, hun ouderlijk gevoel verkrachtende, 
afstand deden van hunne ouderlijke zorgen en hun toezigt, in de verwach- 
ting, dat zij hen aan dezen kant van het graf niet meer zouden zien en tot 
in de eeuwigheid van hunne Uevelingen afscheid namen; konde men de 
zuchten hooren, die voor en na dat aGscheid den ouderlijken boezem ont- 
glipten , — ja ! kon men de verwenschingen en vervloekingen hooren van 
alle ouders , die hunne kinderen voor het geheele leven den weg zien gesloten , 
om tot eene iets beteekenende betrekking te geraken , — dat alles zou den man , 
die den grondslag van dezen toestand heeft gelegd, al heeft hij het ook met 
de beste bedoelingen gedaan, ongetwijfeld diep moeten treffen en schokken. 

Reeds meermalen heeft men openlijk klaagtoonen doen hooren over den dwang, 
waaronder , ten gevolge van de bepalingen omtrent het radikaal , zoo vele ouders 
zuchten , en zoo men hier niet vreesde het ongenoegen onzer regering op zich 
te laden , dan zou één kreet uit alle oorden van Nederlandsch-Indiè' tot den troon 
van onzen koning doordringen , met de bede : » Verbeter , o koning ! het lot 
onzer kinderen!** Kan men hieraan in Nederland twijfelen? Zou men in 
Nederland nog kunnen gelooven , of in het aan den koning gerigt adres d.d. 
24 Mei 1848, door 218 ingezetenen van Batavia, wel het verlangen zou te 
zien zijn van eiken Nederlander, en daarmede gelijkstaanden inwoner van Indië ? 
Zou men in Nederland meenen , dat het veel grooter getal van Batavia*s 
ingezetenen , die dat adres niet hebben geteekend , daarom ook niet deelde 
in de daarin uitgedrukte gevoelens, en niet hetzelfde verlangen had? dan 
dwaalt men deerlijk , en wij hopen harlelijk, ook als Nederlanders, dat men 
spoedig van die dwaling terug kome. 
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Het hist ons voor als nog niet, de maatregelen op te noemen, welke onze 
regering heeft aangewend , en de middelen , welke hare trawanten zich hebben 
veroorloofd , om de onderteekening van het adres aan onzen koning zoo veel 
mogelijk te beletten , en de siem te smoren , welke alle Nederlandsche inge- 
zetenen zoo gaarne hadden doen hooren. Zeker is het echter, dat de vrees 
voor de verbolgenheid van het gouvernement vele ingezetenen van Batavia 
heeft weerhouden , om deel te nemen aan het billijkste verzoek , dat ooit aan 
eenen koning is gedaan ; zeker is het , dat uit de verschillende residentiè'n 
van Java de namen van meer dan 200 Europeanen , welke ab onderteekenaars 
van dat adres wenschten te worden beschouwd, berqgten bij een* onzer 
Balaviasche burgers. Maar hem is eveneens de vrees om het hart geslagen; 
waarom hij die namen niet heeft doorgezonden. Dat is inderdaad te betreu- 
ren , want dit had welligt nog iels kunnen toebrengen , om onze Nederlandsche 
broeders , die den band niet schijnen te kennen , waardoor wij aan onze kinderen , 
en onze kinderen aan ons, door God en door de natuur , zijn verbonden, tot de 
overtuiging te brengen^, dat de opheffing van dat besluit algemeen wordt 
gewenscht. Wij leven echter nog altoos in de hoop , dat het niet noodig zal 
zijn, om het onverhoord gebleven adres aan onzen koning te herhalen, en 
andermaal eerbiedig te verzoeken, dat zoodanige maatregelen worden ge- 
nomen , waardoor de op de Nederlandich-Indische ingezetenen drukkende be- 
zvraren zoo spoedig mogelijk worden opgeheven. Er leeft zeker geen mensch 
op aarde , die , zoo hij eenig gevoel heeft , de billijkheid van dat verzoek niet 
zal erkennen , want , alhoewel alle menschen geene vaders of moeders zijn , 
en zij daarom slechts een ilaauw denkbeeld kunnen hebben van de banden, 
waarmede ouders aan kinderen zijn gehecht, en zich de droefheid niet kun- 
nen voorstellen van ouders , die gedwongen worden om hunne kinderen voor 
vele jaren ter opvoeding naar Nederland te zenden , zonder te weten , of, wan- 
neer en hoe zij hen zullen wederzien , — alle menschen zijn toch kinderen 
\'an hunne ouders, en kennen den band, waarmede zij aan vader en moeder 
waren gehecht. Hoe is het dus mogelijk, gelijk wij in de 4de aflevering van 
het Tijdschrift voor N. I van dit jaar lezen , idat er in Nederland nog 
«altijd menschen zijn , die deze barbaarsche instelling verdedigen , en het voor 
«nuttig en noodzakelijk houden, dat de ingezetenen van Nederlandsch-Indiè' 
» hunne kinderen naar het vaderland zenden, om daar te worden opgevoed; 
■terwijl anderen de grieven van de Indische ingezetenen als overdreven be- 
«schouwen, en niet zoo veel hards en bitters vinden in eene bepaling, die 
•nu eenmaal de noodzakelijkheid voorschrijft, maar die voorzeker in de uit- 
»voering door de Indisdie regering zoo veel mogelijk wordt verzacht en ver- 

•ligt." 

Het is ons bijna onmogelijk , bij het lezen van deze woorden bedaard te 
blijven , en elk , wiens menschelijk gevoel niet geheel is uitgedoofd , moet 
zich daarbij ergeren. Wat zoudt gij toch wel zeggen , Nederlandsche landge- 
nooten ! indien de regering u voorschreef : » gij moet uwe kinderen , door 
goede kennissen , of, zoo gij die niet hebt , door vreemden in Indië laten op- 
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▼oeden» zoo gij wilt, dat rij eens in Nederland eene noemenswaardige betret 
king kunnen bekleeden.'* Maar deze stelling komt u welligt te ongerijmd 
voor. Wij doen u die vraag ook alleen, opdat gij u, in uwe verbeelding, 
in onze plaats zoudt stellen, want dit behoort gij te doen, indien gij ons leed 
wilt gevoelen. Doch laten wij ons de zaak minder ongerijmd , en minder 
onmogelijk verbeelden. Vooronderstelt, dat de regering, door den drang van 
zamenloopende omstandigheden daartoe genoopt , het besluit nam , dat Indische 
ambtenaren in Indiè* hunne opvoeding moeten ontvangen ; zoudt gij zoodanige 
bepalingen , alhoewel vrij w»t minder onmenschelijk , en naar ons oordeel ook 
vrij wat minder onst: alkundig , niet onredelijk noemen? Zonder twijfel! en 
wij met u, zoo lang wij Nederland en Indiè' ak één beschouwen; zoo lang 
wij gelooven dat de belangen van Nederland of van Indië niet mogen en niet 
kunnen bevorderd worden , ten koste van Indië of van Nederland ; zoo bng 
wij met u denzelfden koning gehoorzamen en liefhebben. Voor u zouden 
die bepalingen echler veel minder hards , vee! minder bitters hebben , dan de 
thans bestaande verordening voor ons beeft; want gij waart daardoor niet ge- 
noodzaaht om uwe kinderen van u te zenden , gij zaagt hun daardoor de loop- 
baan niet geheel gesloten, 

n. 

• , 

Men heeft elkander hier honderd malen gevraagd : wat is toch de bedoeling 
van hel gouvernement met de gedwongene opvoeding onzer kinderen in Neder- 
land? — en dan spreekt men van meerdere ontwikkeling, van Europesche 
beschaving en denkbeelden, van bet afleggen van Indische gevoelens, van de 
inlandsche kinderen in de verdrukking te houden, van geldelijk voordeel, dat 
vele Nederlanders bij deze bepaling vinden, van band tusschen moederland en 
kolonie, en van wat niet al meer. Maar wat men daar ook bijvoege, van 
welken kant men deze zaak ook beschouwe, en welk staalkundig stelsel 
dien maatregel ook noodig moge maken, er wordt onberekenbaar veel kwaads, 
niets goeds door gesticht» En hoe kan dit anders ? Of druischt die bepaling 
niet aan tegen alle menschelijk 'gevoel? Is zij niet lijnregt strijdig met den 
geest van het Christendom? En wat het versterken van den band betreft 
tusschen moederbnd en kolonie, — waarlijk, wij zouden het vernuft en de 
slimheid bewonderen van den man , die daarmede de geheime bedoeling bad , 
om dien band te verzwakken, of, zoo lang er aan geen verbreken was te 
denken , pijnlijk te doen klemmen. Nederlandsch Indië zucht thans in dien 
band, meer dan men in het moederland schijnt te gevoelen, maar toch he- 
hoorde te gevoelen. Stel u voor Nederlapders ! wat het voor uwe landgenoo- 
ten in Indië zegt, met kinderen gezegend te zijn, en hun den weg gesloten 
te zien , dien elk mensch zich door kunde en braafheid mag openen , omdat 
zij aan de zware kosten, die aan eene opvoeding in Nederland zijn verbon- 
den, niet kunnen voldoen Verplaa!st u, Nederlandsche ouders, in deze 
gewesten, waar de broosheid van het menschelijk leven veel meer dan bij ü 
in het oog springt, en verbeeldt u, dat, bij het afscheid van uwe kinderen, 
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uwe del wordt doorsneden van het denkbeeld , dat gij ze op aarde waarschijn- 
iijk niet meer zult zien, dat zij niet aan uwe sponde zullen staan, wanneer 
gij voor het laalst uw hoofd op de peuluw nederlegt, en dat u geen troost 
overblijft, dan uwe lievelingen toe te vertrouwen aan de voogdij des hemels, 
die tt echter in de eerste plaats heeft gesteld, om zoolang gij leeft, voor de 
deugd en de zedelijke vorming uwer kinderen te zorgen , om ze voor den 
hemel op te voeden. Hebt gij er een denkbeeld van, Nederlanders! die dat 
ongehikkig besluit van den ongelukkigen 6den December 18-12 en de ove- 
rige daarmede in verband staande bepalingen , goe,dkeurt en verdedigt , 

hebt gij er een denkbeeld van, wat het voor oyders is, hun zorgend en 
liefderijk oog niet te kunnen hebben op hunne kinderen , juist in de jaren' 
waarin zich die verschrikkelijke klippen bevinden, waarop de deugd van zoo 
vele duizende jonge lieden schipbreuk lijdt? — wat het is, zijne kinderen vierdui- 
zend mijlen ver, beroofd van het stevigsle bolwerk hunner deugd, de liefde 
de zorgen en de tranen der ouders, de wereld in te zenden, zonder kennis 
dier wereld , dat is zonder kennis van de paden des doods , die dezen doolhof 
in alle riglingen doorkruisen, zonder kennis van het menschelijk hart, dat is 
zonder kennis van hunne eigene zwakheid? Kunt gij u verheelden wat het 
is, na jaren gezucht en gebeden te hebben om de bewaring en ontwikkeling 
der edelste beginselen , met welke wij onze lievelingen naar uwe scholen zen- 
den, waar reeds zoo velen van onze kinderen, die de hoop hunner ouders 
waren , het graf voor hunne deugd hebben gevonden , hen huiswaarts te zien 
keeren met den kanker des verderfs in ziel en ligchaam, aangetast gelijk de 
brand de tarwe aantast, bedorven gelijk het koren op de drassche velden? 
En dat alles — niet omdat uwe scholen niet aan hare bestemming beant- 
woorden, maar alleen, omdat onze kinderen van het naauwlettend oog 
en de liefderijke vermaningen van hunnen vader waren beroofd, alleen omdat 
zij de tranen niet zagen, en de zuchten niet hoorden van de vrouw, welke 
hen onder het hart heeft gedragen. 

Welligt zal men ous nog van overdrijving beschuldigen, — de staatsman, 
wiens oog het schoone verband tusschen gezonde staatkunde en regt en bil- 
lijkheid niet doorziet, de leeraar en onderwijzer, wier oordeel en menschelijk 
gevoel door eigen belang worden bestuurd en verstompt ! — welligt vinden zij , 
ook in weerwil van hetgeen wij zegden , niet zooveel hard^ en bitters in eene 
bepaling , die nu eenmaal de noodzakelijkheid voorschrijft. In dat geval wordt 
er een bekwamer pen dan de onze vereischt, om dat harde en bittere in 
de feiten, die wij slechts flaauw hebben kunnen voorstellen, meer naar waar- 
heid te beschrijven. Wij voor ons hebben onze pen nog niet scherp genoeg 
willen snijden, om met de regte kleuren de billijke verontwaardiging te 
schetsen, die de straks aangehaalde woorden uit dit Tijdschrift bij ons hier 
te lande algemeen hebben veroorzaakt. Wij wenschten wel , dat zij , die deze 
barbaarsche instelling verdedigen , geene Nederlanders waren ! 

Haar men vindt er toch iets hards , iets biïters in ! Eilieve , toont ons dan 
de noodzakel^kheid van die bepaling, welke naar uwe schatting toch altijd 
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ieti hards , toch all^d iets bitters heeft ! Laat bet belang van Nederland het 
punt zijn van waar gij uitgaat ; neemt vrij de stalling aan , dat Indië Neérlands 
eigendom is, maar vergeet niet, in uwe gevolgtrekkingen op deze gtelling^ 
gegrond, dat alle eigendom verliesbaar is; neemt alles wat waarheid is en u 
ten dienste kan staan, om het nut en de noodzakelijkheid van die barbaarsche 
instelling te verdedigen, tot grondslag ; — en zoo gij ons overtuigt dat die maat- 
regel voor Nederland eenig nut heeft (van het belang van Indië of van onze 
kinderen zullen wij niet spreken) , dan zullen wij zwijgen , dan zullen wij lijden , 
dan zullen wij die instelling niet barbaarsch meer noemen , dan zullen wij onze 
bewering, dat die maatregel indmischt tegen alle menschelijk gevoel en lijn— 
regt strijdig is met den geest van het Christendom, herroepen. En al kondt 
gij ook door eene logische redening bewijzen , dat inderdaad de noodzakelijkheid 
zulk een* maatregel voorschrijft, o! houdt dan wel in het oog, dat door die 
noodzakelijkheid ons leed niet verminderd wordt; dat gij, door die noodea— 
kelijkheid te bewijzen, ons lot onbegrijpelijk verbittert, omdat wij dan geene hoop 
kunnen voeden door u van die instelling te worden verlost, door u Neder- 
landsche broeders! op wier menschelijk gevoel onze hoop nog altijd blijft ge— 
vesligd. Maar zoo lang die noodzakelijkheid niet is bewezen, en niet is aan- 
getoond dat het behng van Nederland dien maatregel vordert; zoo lang niet 
uit de ondervinding blijkt, dat onze kinderen, door het onderwijs en onder 
de leiding der onderwijzers in Nederland tot geschiktere Indische ambtenaren , 
tot bravere menschen worden gevormd , dan zulks in Indië zoude kunnen ge- 
schieden; — zoolang noemen wij die instelling nutteloos en zelfs nadeelig; 
zoolang blijven wij nog gelooven en hopen , dat het lot en het vooruitzigt 
onzer ongelukkige kinderen spoedig zullen veranderen ; zoolang noemen wij 
dien maatregel onmens(Jielijk en onchristelijk, want wij gevoelen de waar- 
heid van de woorden, die een der grootste mannen eens van eenen Neder- 
landschen Christelijken leerstoel sprak: »Wat kunnen ouders niet doen, 
die eenmaal het gevoel van dankbaarheid in het hart hunner kinderen hebben 
opgewekt, door de dagelijksche herinnering, dat zij alleen de voorwerpen zijn 
vsin al hun zorgen , arbeiden , waken en opofferingen ! Hoe verstaanbaar moet 
de taal van het Christelijk onderwijs zijn , als , bij het genot van voedsel en 
deksel, met ouderlijk zweet betaald, aan de jeugdige telgen bij herhaling in 
de borst wordt geprent : kinderen ! alzoo lief heeft God de wereld gehad , 
gelijk vader en moeder u lief hebben. Welgelukzalig zijt gij vaders en moeders ! 
die alzoo doet. Al kennen u de menschen niet, op de registers des Hemels 
staan uwe namen geboekt als dienaren van God en Christus. Met u moet 
elke vader en moeder voor God wenschen te verschijnen , omringd van de 
kinderen, die de Heer hun gegeven heeft. Vertrouwt , zoo het zijn moet, 
het verstand van uw kroost aan de leiding van anderen , maar het hart is 
voor uwe rekening, want gij zijt vaders en moeders! tn laat u dat eigendom 
nooit betwisten, want de oitderlijke liefde is het beste leerboek voor het kin- 
derlijk hart" 
Batavia, 27 Augustus 1849. 


He AemoiistrAtle Aer tngreseteneit Tan 
JBifttaTlat op «en 2S Het 1848. 


15. Betalen en niet ontvangen. 

IFij hebben nog al de onbillijkheden niet aangetoond, die voortvloeijen uit 
de bepaling^ «dat aan hen, die het radikaal van Indisch ambtenaar niet bezit- 
ten, slechts de helft kan morden toegelegd van het pensioen, waarop zij an- 
ders aanspraak zouden gehad hebben." De waarde van zulke maatregelen wordt 
dooi|;aans het best opgemerkt en begrepen, wanneer men te ziet werken. 
Wij zullen daarom een der ^veelvuldige gevallen beschouwen, waarin deze be- 
paling is toegepast, en deelen daartoe het volgende besluit mede: 

No. 3. «Extract uit het register der besluiten van den Minister van 

Staat, Gouverneur-Generaal van Nederlandsch Indiè'. 

Magelan den 20 Julij 1847. 

•Gelezen de missive van den gouverneur der Moluksche eilanden van den 
4 December 1846, no. 120, aanbiedende en ondersteunende een rekwest van 
N. N. , klerk bij het haven- en equipage-departement te Amboina , houdende 
verzoek om te worden gesteld in het genot van pensioen, en tevens vrije 
overtogt te erlangen van Amboina naar Java voor hem en zijn gezin. 

Gezien de consideratiën en het advies van de génerale-directie van financiën 
van den 7 Junij 1847, no. 162, aanbiedende eenen door de algemeene reken- 
kamer opgemaakten verifisatie-staat van den diensttijd van, en de genoten in- 
komsten door den rekwestrant, en voorts te kennen gevende, 

dat dé onderstaande berekening moet worden gevolgd voor het aan hem toe 
te leggen pensioen : 

Nederlandsch-Indische dienst 27 jaren en twee maanden, tellende voor 
27 jaren. 

Hoogst genoten aetiviteits-traktement gedurende meer dan twee jaren , 
f 100 'smaands. 

Pensioen, volgens de klasse L'. N. van het. reglement op het verleenen van 
pensioenen aan burgerlijke ambtenaren in Nederlandsch Indiè' (Staatsblad van 

1857 , no. 50) voor 20 jaren dienst f 300—00 's jaars. 

waarbij /^ voor zeven jaren meer dienst - 105 — 00. 


Totaal f 405—00. • 
dat de belanghebbende het radikaal van Indisch ambtenaar niet hebbende, 
slechts aanspraak heeft op ie helft van dit laatste bedrag of ƒ 202 — 60 's jaars. 

De raad van Indiè' gehoord, 
- Is goedgevonden en verstaan : 

Aan den klerk bij het haven- en equipagie-departement te Amboina N. N. , 
Jaargang 1849. II. 23 
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op het daartoe door hem gedaan verzoek, toe te leggen een pensioen van 
f 202 — 60 'sjaars, onder korting van eene som van ƒ42 — 06 *«;aar«, ter 
aanzuivering eener som van ƒ 252 — 33, z^nde het bedrag der 2^/o vanz^ne 
vroegere inkomsten, bedoeld bij art. 23 van het pensioen-reglement. 

Wordende voorts aan hem verleend vrij transport van Amboina naar Java, 
voor hem en zijn wettig huisgezin. 

Afschrift enz. 

Accordeert met voors. register 
de Adj. Secretaris van het Gouv. 

(W. g.) F. C. ROSE." 

Uil dit besluit blijkt alzoo, dat de personen, die van het voorregtvan 
het radikaal verstoken zijn, gedurende hunnen diensttijd, even als zij die 
dat voorregt bezitten , 2^/^ van hunne inkomsten moeien storten voor het pen- 
sioenfonds. Ze deelen in al de lasten gezamenlijk zonder onderscheid. Haar 
als de tijd daar is, waarop beiden hun pensioen ontvangen, dan wordt aan 
hem, die het radikaal mist, slechts de helft toegelegd van het pensioen, 
dat hij ontvangt, die het radikaal bezit, ofschoon beiden evenveel er voor 
betaald hebben. 

Men heeft niet kunnen begrijpen , hoe het mogelijk was , dat zoo velen van 
hen, die tot deze klasse van menschen behooren, de door den gouverneur 
generaal uit eigen beweging toegestane algemeene vergadering op den 22 
Mei 1848 hebben verlangd bij te wonen. Men heeft de oorzaken daarvan wil- 
len zoeken in opruijing van anderen. Maar als wij het oog vestigen op deze 
en dei^elijke bepalingen, dan kan het, dunkt mij, niemand be\nreemden, dat 
die menschen zich reeds • sedert lang gedrukt en verongelijkt gevoelden, en 
dat zij met geestdrift gebruik maakten van de gelegenheid , om aan den koning 
eene verzachting van hun lot te verzoeken, toen de gouverneur generaal zelf 
daartoe verlof gaf, en aan goede ingezetenen en huisvaders zonder onderscheid 
toestond, om zich over hunne belangen te verstaan. 


T A R I A. 


Binnen zeer weinige maanden hebben wij het bestuur der koloniën in ver- 
sdiUlende ministeriële handen zien overgaan; ieder minister heeft zijne eigen 
begrippen en inzigten, en geeft overeenkomstig zijne zienswijze bevelen. Wat 
moet daarvan worden? Gevoelt men dan niet, dat, in onze uitgestrekte 
Indische bezittingen, met hare vijfentwintig millioenen bevolking, eene drin- 
gende behoefte bestaat , om naar rijpelijk overwogen , vaste beginselen gere- 
geerd te worden ? dat de stoffelijke en zedelijke belangen dezer landen en van 
het moederland niet langer mogen prijs gegeven worden aan de meerdere of 
mindere kennis en regtschapenheid van één enkel man, die heden beveelt 
wat zijn opvolger morgen weder afkeurt, waardoor n^isschien millioenen ver- 
loren gaan ? Het tegenwoordige algemeene beginsel van behoud quand même 
heeft in Indië uitgediend en is zijnen val nabij. Er is dringende behoefte aan 
talrijke verbeteringen ; hoe men die ook tracht te verschuiven , men zal er 
eindelijk door de omstandigheden toe gedrongen worden. Zal Nederland niet 
eindelijk gehoor geven aan verstandige vertoogen , en begrijpen , dat de ont- 
werpers , bewaarders en handhavers van vaste en op goede gronden steunende 
beginselen slechts in een ligchaam kunnen gevonden worden , te zamengesteld 
uit der zake kundige personen? Het moet een raad zijn, die niet uitsterft, 
noch door staatkundige veranderingen of andere omstandigheden gedwongen 
wordt af te treden , zoo als dat met ministers het geval is , die de gewigtige 
taak soms in geheel onkundige handen moeten overgeven. Is de zaak niet 
van te veel en te hoog belang , om ze met een magtspreuk te verwerpen , 
om ze niet in rijpe overweging te nemen? 

Zoo heeft men ook nog de overtuiging niet, dat de raad van Indië het 
beste en goeAoopsle kan worden zaamgesteld uit de hoofden der departemen- 
ten, vermeerderd met eenige specialiteiten, naarmate zij zich in verschillende 
vakken zullen voordoen. Wij voor ons, in Indië, die dat ligchaam hier thans 
zien werken , wij vragen algemeen : hoe is het mogelijk , dat er omtrent de 
waarheid van dit beginsel nog eenige twijfel bestaat ? Wij zijn bovendien door- 
drongen van de noodzakelijkheid, dat de raad in zijn vroeger gezag moet 
hersteld worden , om een heilzaam tegen wigt te geven aan de willekeur 
en somwijlen geheel verkeerde begrippen van eenen gouverneur-generaal, van 
wien alleen tegenwoordig de gewigtigste maatregelen afhankelijk zijn. Wilt 
gij een bewijs , dat nog versch in 't geheugen ligt ? Denk dan aan den bloe- 
digen en kostbaren oorlog op Bali, waartegen te vergeefs zoo vele gegronde 

vertoogen zijn ingebragt, door de «itkomst maar al te zeer bevestigd. Mogt 
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men toch gevoelen, dat, zoolang de ambtenaren hier lijdelijke werktuigen 
zullen zijn, zich geene mannen van zelfstandigheid en talenten kunnen ont- 
wikkelen ; want thans ligt , in lijdelijke buigzaamheid en het blindelings opvol- 
gen van dikwijls geheel verkeerde voorschriften , alleen heil op den weg tot eer en 
aanzien. Onder zulk een stelsel kunnen zich nimmer mannen vormen , geschikt 
voor betrekkingen , waarin eigen denkbeelden , doorzigt en vinding noodzakelijk 
zijn, en nog veel minder mannen, geschikt voor minister of gouverneur-gene- 
raal. Mogten onze vertegenwoordigers het verledene, de geschiedenis raad- 
plegen! mogten ze inzien, wat, onder de Oost-Indische kompagnie, de raad 
van XVII geweest is; mogten ze de gebreken, aan die instelling verbonden, 
begrijpen, en, zonder die gebreken, overeenkomstig met de veranderde tij- 
den , eenen dergelijken raad herstellen , — dan mogen Nederland en Lidiê 
op eene gelukkiger toekomst hopen. 

Nederlandsgh Indiê, Augustus 1849. s. 


De 'regering heed voor eenige maanden het hazardspel aan de inlanders 
verboden , ten koste van een niet onaanzienlijk verlies op de pachten ; want 
men weet , dat ook het regt om dergelijke spelen , die aan Chinezen en andere 
vreemdelingen nog vergund zijn, door het gouvernement worden verpacht. 
Het gevolg daarvan is, dat de veelvuldige diefstallen zeer zijn verminderd, 
dat de amiioenkitten te Batavia, Bekassi en Tan^erang veel schaarscher wor- 
den bezocht, en dat de prostituees verdwijnen — Eere de regering, die 
zulke maatregelen, in het belang der zedelijkheid en der goede bevolking 
genomen heefl , en daarvoor geene opofferingen schroomt (*). 

Batavia, 26 Augustus 1849. b. 


Daar men de overdadige mildheid in het uitdeden van ridderorden en 
eikenkroonen niet alleen tot Nederland bepalen, maar daarin ook de Oost- 
Indische stiefkinderen wil doen deelen, zoo is de Indische regering aange- 
schreven, om daartoe voordragten te doen, » doch dat Z. M. daaronder geene 
namen wenscht aan te treffen dergcnen^ die zich schuldig gemJfkt hebben op 
den 22 Mei 1848 en het bekende adres aan den gouverneur-generaal hebben 
geteekend," waarin het verzoek vervat was, om opheffmg der verpligting van 
onze kinderen ter opvoeding naar Nederland te zenden. Als men nu be- 
denkt, dat daaronder de meest vereerde namen gevonden worden van man- 
nen, om deugd, verstand, begaafdheid en pligtvervuUing algemeen geacht. 


(*) Gaaroe geven wij aan dit ons toegezonden artikel eene plaats , en wij wentehen , 
dat wij dilcwijls In de gelegenheid worden gesteld , om dergelijke welverdiende loftuitin* 
gen te mogen opnemen. De vraag kunnen wij echter niet onderdrukken, of niet reeds 
vroeger en sedert jaren het detluemen aan de publieke hazardspelen aan inlanders verbo> 
den was? en of het dus geen misbruik is geweest, voort vloelj^ude uit hut gewone ver- 
schijnsel in Indië, dat men goede wetten en bepaUngen maakt, maar ze niet ten uit- 
voer legt? . ^ De Redaktib. 
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dan zal het eene eervolle onderscheiding wezen , van niet begrepen (e worden 
onder hen, die deze gunst te wachten hebben; zoo als onze vidogq, onze 
liefhebber der wetenschap om de weienschap , onze moedige drukpersheid, 
aan wien bevolen was, de bewijzen te leveren — hoe dan ook — dat noch 
de pers, noch de wetenschap in 1848 door den gouverneur generaal en de 
zijnen zijn ten grave gebragl ; en meer andere waardige mannen , najagers 
van gunsten en gekleurde lintjes; en dat alles, om den goeden geest, de 
liefde tot vorst en vaderland levend te houden en aan Ie kweeken, om de 
harten dergenen te winnen , die gelooven , dat de belangen van Nederland 
en Indië op betere steunsels dienen te rusten, en dus niet medejuichen over 
alles wat er dagelijks geschiedt. Dat ministers er zich weinig aan laten ge- 
legen liggen, of de handelingen der vorsten geschikt zijn, om zich de liefde 
en trouw ta verzekeren van hen, die moed en eerlijkheid genoeg hebben , 
om niet al hunne daden te prijzen — daaraan is men lang gewoon. Maar 
dak ons verantwoordelijk ministerie, 't welk vroeger zoo veel op vrijzin- 
nigheid roemde, zulke handelingen voor zijne rekening neemt, is iets 
nieuws (*). Het bcwaarheidt de voorspelling van hen, die den 2^2 Mei 1848 
verzekerden , dat men van die zijde niets goeds te wachten had ; en die 
daarom het voornemen opvatten, om Nederland met hunne kennis en onder- 
vinding voor te lichten en tot handelen in zijn waarachtig belang op te wek- 
ken. Dat goede oogmerk is door omstandigheden , niet van hen afhankelijk , 
eenmaal verijdeld. Doch wij hebben medelijden met de kortzigligen , die 
gelooven , door dei^elijke middelen )f te schrikken of te ontmoedigen. Zij 
zullen zich bedrogen vinden ! De miskenden winnen er door in sympathie , 
zcdnlijke krachl en invloed. Wil de natie in hare eigon zaak hun geen be- 
langstelling betoonen, noch de krachtige broederhand reiken? Dan geve de 
hemel , dat zij niet onverwacht de wrange vruchten van verblinding en flaauw- 
hartigheid inoogste. 
Batavia, 27 Julij 1849. o. 

Bij besluiten van den 9 en den 21 Junij 1847 was door de regering bepaald , 
dat uit de residentiè'n Kediri , Pasoeroean en Bazoeki een duizendtal koeli*s (werk- 
lieden) moest geleverd worden voor de vesting- en maritirae-werken te Soerabaija; 
ze moesten daar een jaar lang blijven tegen 20 duiten daags , en één duit per 
paal reisgeld. Voor de dienstpligtigen (dat is voor hen die heerediensten moe- 
ten verrigten in de plaats hunner woning) moesten plaatsvervangers door hen 
zelven worden gesteld tegen eene door hen zelven te betalen belooning , 
al naar den werktijd, van een buDel, een span ossen of dergelijken. Ten- 
einde hun , die op Java niet bekend zijn , deze bepaling eenigzins duidelijk te 
maken , moeten wij aanteekenen , dat die koeli's doorgaans gezeten landbou- 


{*) Dt ministeriele aanscbrijviog , waarover hier sprake is , had natuurlij Ic plaats vóór h«>t 
mlDlsterie van den schout bij nacht VA si den bosch. V7ij gelooven niet« dat hij met 
dergelijke intenties bezield was. In alle geval zal het tegenwoordig miiii!«rerie die aan- 
schrljvins; niet eoedkeuren , en de voordragt, die daarvan het gevolg zil zijn, niet op- 
voLzen. Hiervan houden wij ons om vele redenen overtuigd. Rbdaktib. 
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wcrs zijn met vrouwen en kinderen ; ze moesten zich , sommigen tot SO uren 
ver , van hunne woonplaats verwijderen , naar Soerabaija gaan , daar een jaar 
vertoeven tegen eene zeer karige belooning, waarvan ze ter naauwernood konden 
leven , en konden dan terugkeeren. Dit besluit nu is voor eenigen lijd moeten 
worden ingetrokken , niet omdat men aan verstandige en menschlievende 
vertoogen wilde toegeven, maar omdat de Javanen, die meer dan voor de 
helft gedeserteerd waren, zich tegen eene nieuwe rekrutering feitelijk hebben 
verzet. Er zou een opstand zijn uitgebroken , indien men niet had toegegeven. 
Van de in 1848 gepresten , ten getale van 2156 , waren op het einde van 
September nog maar 690 overig. De anderen waren naar Madura gevlugt. 
Men verzekert, dat de residentie Bazoeki door dien maatregel 10,000 ingeze- 
tenen verloor, die naar elders verhuisden, om zich aan deze volksramp te 
onttrekken. Welk een onschatbaar verlies dit voor deze vruchtbare residentie 
is , zal ieder begrijpen , die weet , dat daar nog de schoonste gronden voor 
een groot gedeelte niet ontgonnen en braak liggen (i). Toen men nu, ten 
gevolge van het intrekken van dat besluit , te Soerabaija vrije arbeiders 
nemen moest tegen eene betaling van 30 duiten daags, vertoonde zicli 
hetzelfde verschijnsel , dat de wetenschap en ervaring reeds overal 
hebben geleerd , doch dat aan de zoogenoemde staatslieden in Indië niet 
schijnt bekend te zijn, — het voordeel namelijk van den vrijen arbeid. Om 
maar iets te noemen, bleek het, dat tegen eene betaling van 30 duiten aan 
hen, die vrijwillig kwamen arbeiden, het uitgraven en ophoogen van een 
Nederlandsche el aai'de slechts 60 duiten kostte, terwijl vroeger bij den 
gedwongen arbeid, daarvoor 150 duiten moesten betaald worden. Zoo heeft 
men dan , door bekrompen en dwaze inzigten , schrik en vrees onder eene 
goedaardige bevolking verspreid, duizenden vlijtige landbouwers van hunne 
velden getrokken, duizenden nuttige handen in Bazoeki verloren — en 
de eeiiige verdediging van die wreedheid en dwaasheid was, dat het ge- 
schiedde in 't belang der schatkist. Van hoeveel waarde die verontschuldiging 
is , blijkt nu bij de uitkomst. En diezelfde kleingeestige staatkundige tinne- 
gieters ,^ diezelfde van alle wetenschap en kennis verstoken despoten durven 
beweren, dat zij alleen welen wat goed is voor Java 5 dat noch de openbare 
meening, noch de drukpers, noch de volksvertegenwoordiging hare stemmen 
mogen laten hoorcn. Diezelfde mannen durven, als een argument tegen het 
partikulicr landbezit , en het verkoopen van domeinen , beweren , dal de 
Javanen het onder partikulieren niet zoo goed zouden hebben , als onder hun 
onmiddellijk bestuur. de R£DAKTie(2). 


(1) Men vergelijke onder anderen het artikel > Banjoewangi " in de vorige aflevering 
Tan dit Tijd;«cl]rift. 

(2) De menigte stukken , die wij van tijd tot tijd ontyangen ter plaatsing onder de 
Vuria, doet ons de noodzukeiijkheid inzien, om onze eigen artikelen te ondertcekeneu. 
Die artikelen drukken dus onze eigen inzigten en overtuiging uit , zonder dat wij ons met 
de denkbeelden, iu die van anderen vervat, juist altoos volkomen zouden vereeuigen. 
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De rijs^-oogst van dil jaar is, over een gedeelte van dit eiland, leer 
ongelukkig afgeloopen, waardoor men vreest, dat, in het begin van bet re- 
gensaizoen, maanden achtereen, de schaarschte van die eerste levensbehoefte 
weder die droevige tooneelen van ellende en hongersnood onder de Javanen 
zal herhalen, welke wij in het laatst van 1846 en in het begin van 1847 
hier hebben beleefd. In die jaren was de schaarschte van rijst en waren de 
prijzen van dat artikel over geheel Java , maar speciaal in de residentie Sa- 
marang, zoo hoog gestegen, dat, volgens oor- en ooggetuigen, de inlanders 
op de groote wegen van honger zijn gestorven, en eindelijk de inlandsche 
bevolking in groote massa's in de chinesche kamp is geweest, om het rijst- 
pakhüis van den majoor der Chinezen aldaar open te breken en zich van het 
produkt meester te maken. De bij tijds door het plaatselijk bestuur te Sama- 
rang aangebragte hulp, door de bevolking, tegen hooge betaUng echter, te 
gemoet te komen, en uit gemelden voorraad van rijst verstrekkingen te laten 
doen, is het middel geweest, om eenen algemeenen opstand, door hongers- 
nood veroorzaakt, nog bij tijds te voorkomen. De goede Voorzienigheid 
heeft ons in die dagen van een groot ongeluk gered , een Fransch schip kwam 
tijdig genoeg met eene lading rijst van Aracan , en voorzag in den nood , zon- 
der dat echter daarmede de ongelukkige Javanen waren geholpen; want zij 
Ladden geene middelen meer , om hun voedsel te belalen , zoodat zij zich met 
bladeren en wortels moesten voeden om hun leven voort te slepen. Een ge- 
deelte van die rijst van Aracan werd toen weder uitgevoerd naar andere plaat- 
sen van Java , waar de rijst tot f 25 recepissen per 125 Amst. pond ver- 
kocht werd. 

Daarop verscheen in de Javasche Courant van den 6 Maart 1847 , No. 19, 
de navolgende gouvernements-advertentie : 

»ln de residentie Samarang zijn in de maand Februari] aanhoudend zware 
•regens gevallen, met den gevolge, dat in de rivieren hooge banjers zijn ont- 
» staan en zelfs overslroomingen hebben plaats gehad; waardoor de loevoer 
•van rijst uit de binnenlanden naar de hoofdplaats, grootendeels is belemmerd. 
•De schaarschte aan deze eerste levensbehoefle is te Samarang hoog gestegen ; 
•de ganlang rijst van 5 katlis was op den 23 Februarij j.1. voor niet minder 
•dan 80 è 90 duiten op de bazaar te verkrijgen. 

•Het is te hopen dat in deze behoefte spoedig door particulieren aanvoer 
•van elders voorzien worde , zijnde het Gouvernement niet vooriuunens rijst 
•of padie naar Samarang te doen overbrengen ('), zoolang er nog vooruitzigt 
•bestaat, dat zulks door den handel geschieden zal." 


(*) Dns ook niet den aitvoer verbieden , in weerwil , dat toen nog maar slechts voor 
twee dagen voorraad was. Wat zoudrn de gevolgen zijn geweest , voor de lH*¥ülkinf{ in 
het algemeen en voor de Bnropeanen in het bijzonder^ — aan welke laatste de oorzaken 
werden toegesolireven van dien hongersnood , doordien men de rijstvelden der Javanen 
met tabok had doen Icultiveren, — indien dat Fraitsche schip van Aracan nit^t gekotuen 
wns, terwijl de inhalige Chinezen den j^eringen voorraad nog uitvoerden, om elders te 
> erkoopen tegen tanige guldens meer f 
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In dat jaar bestond die groote behoefte aan rijst ook in Bbcao , waarop Ter- 
schenen is de gouvernements-advertentie van den gouveroeur aldaar , van 
den navolgenden inhoud;: 

■China. Men leest in het Bolilim de Governa van Uacao van den 19 Mei 
»J.1. het volgende. 

»De prijs-verhooging van de rijst , ten gevolge van slecht gewas en over- 
» stroomingen , heeflt buitengewoon veel vraag naar dit artikel doen ontstaan, 
»en sedert eenigc weken is van dit artikel eene groote kwanlileit opgeruimd. 
«Gevolgelijk heeft Z. Exc. de Gouverneur, het noodig oordeelende den uit- 
«voer van rijst te verbieden, ten einde de markt niet van dit onontbeerlijk 
«artikel te ontblooten, den heer joze vigente jorg^ uitgenoodigd om een de- 
>pot van rijst op te rigten » om vooreerst gedurende ve^ maanden in de be- 
«hoefte der bevolking te voorzien, hetwelk die heer bereidwillig op zich heeft 
•genomen, terwijl hij zelfs heeft aangeboden, om de noodige fondsen voor 
»te schieten, voor den aankoop van rijst voor een geheel jaar." 

Men vergelijke nu de wijze van voorziening van deze twee gouvernementen 
in de noodzakelijke behoefte van rijst onder hare respektive bevolking, en 
men bepale dan wie van beide wijzer voorziening daarin heeft genomen? 

In gemelde residentie Samarang liggen nog onderscheiden streken gou- 
vernemen ts-landen , gebrekkig met rijst bebouwd » en andere gedeelten geheel 
onbebouwd, omdat ze meestendeels uit moerassen bestaan, terwijl daarentegen 
de landen in die streken, aan partikuliereo toebehoorende , zoo niet allen, ten 
minste voor het grootste gedeelte, uit schoone rijstvelden bestaan. 

Terwijl de nood onder de inlanders ten toppunt was gestegen, zoo ab 
hierboven is vermeld , verkreeg men bier uit Holland tijding , dat het ministe- 
rie van koloniën genegen was , om de rijstkultuur op dit eiland op alle nx^e- 
lijke wijze te bevorderen , ja zelfs door uitgifte van daartoe geschikte onte- 
bouwde landen met geldelijke voorschotten van het gouvernement. 

Wij begrepen dat die maatregel hoog noodzakelijk is, omdat de gevolgen 
van dergelijken nood niet te berekenen zijn. Zoo begaf zich dan ook één der 
landeigenaren van die streken naar Batavia bij den toen maligen direkteur der 
kultures, en stelde hem voor, om, uit zijne eigene middelen en met behulp 
van de bevolking van zijne eigene landerijen , de straks genoemde moerassen 
te herscheppen in rijstlanden. Hij herinnerde daarbij de hierboven vermelde, 
door het ministerie van koloniën aangewezen maalregelen, en hij schilderde 
de droevige tooneelen van hongersnood onder de inlandsche bevolking. Maar 
hij ontving van dien hoofdambtennar ten antwoord, xdat het slechts een mo- 
»mentanecl gebrek was aan rijst, en dal hot Indisch gouvernement geen voor- 
«nemen had om voorzieningen daarin te nemen, op de wijze zoo als door 
•gemelden landheer was voorgesteld. Overigens was de bedoelde maatregel 
«van het ministerie van koloniën bij hem niet bekend; en vermeende hij dat 
j»het slechts uitstrooisels waren van dezen en genen gelukzoeker onderde voor- 
»malige Indische hoofdambtenaren, toen in Holland aanwezig, om zich te doen 
• opmerken, enz." De goede bedoeling van den grondeigenaar bleef op dat 
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antwoord onuitgevoerd, terwijl de schoene landen en moerassen nog lange 
jaren onbenuttigd zullen moeten blijven liggen. In één woord, de zaak werd 
zoo luchtig en onbezoi^d behandeld , als ware ev slecbts sprake van den nood 
en het leven van onnutte dieren. 

Intusschen hebben oor-* en ooggetuigen die tooneelen van ellende onder de 
goede en lijdelijke Javanen , als alle beschrijving te boven gaande , voorgesteld; — 
de ouders verkochten hunne kinderen voor een weinig rijst; anderen lieten 
ze , door den nood gedrongen , geheel hulpeloos liggen , zoodat ze van honger 
stierven. Men zag op de groote- en binnenwegen van het eiland lijken van 
menschen , die van honger en gebrek waren omgekomen. Tooneelen van jam- 
mer en ellende, zoo als nimmer zijn gezien noch ondervonden in een geze- 
gend land als Java! 

De goede God beware ons voor de gevolgen van de ondervonden misge- 
wassen van dit jaar, waarvan wij den tijd nu nog te gemoet moeten gaan! 

Een ooggetuige van de jammertooneden in 1846 en 1S47. 


De laatste overlandmail bragt ons de tijding van een groot verlies , dal Ne- 
derlandsch Indië geleden heeft. >Door eenen noodlottigen val van zijn paard , 
verloor op Zondag den 29 Julij 1849 het leven lodewijk laüny , ridder van 
de orde van den Ifederlandschen leeuw en van de Danebrog-orde van Dene- 
marken, direkteur-generaal van financiën. Bij de herstelling van het Ncder- 
landsche gezag in deze gewesten als militair aangekomen, klom hij door be- 
kwaamheden en ijverige pügtsbetrachting op tot de hoogste burgerlijke betrek- 
kingen. Den slaat is in hem ontrukt een trouw en ervaren dienaar; zijne 
betrekkingen verliezen in hem een liefdevol echtgenoot, vader en bloedver* 
want; — en de talrijke schare, welke zijn stoflelijk overschot naar 's menschen 
laatste rustplaats volgde ^ leverde het ontegenzeggelijkst bewijs op van de achting, 
welke hij zich bij hel algemeen had verworven." Zoo laat de regering^, in 
haar officieel blad zich over hem uit. 

De heer launt had de gewoonte, 's zondags ^s morgens uit rijden te gaan, en 
deed dit in gezelschap van den heer S. of van zijn zoon ; maar beiden waren 
verhinderd hem te vei^ezellen. Hij reed dus te half zes alleen uit. Het paard 
was dien dag wat wild en buitengewoon vurig. Een koetsier, die met de 
zweep klappende aan kwam rijden, en eenige staljongens, die hunne paarden 
uil bet had al galopperende naar huis braglen, maakten het dier nog meer 
onhandelbaar; de heer launy had het niet meer in zijne magt, het keerde 
zich om , en rende met zijnen ruiter huiswaarts. Daar deze waarschijnlijk het 
paard wilde beletten, om, bij het hek zijner woning, naar binnen te loopen, 
heeft hij , bij den korten draai dien hel maakte , zijn evenwigt verloren , en is 
met een vreessclijk geweld er afgeslingerd. Het hoofd raakte de pilaar van 
het hek , tengevolge waarvan eene uitstort'ng van bloed in de hersenen plaats 
had , bovendien waren de beenen en andere deelen van het ligchaam sterk ge- 
kneusd. In weerwil van alle aangebragte hulp , is hij tegen half tien bezweken. 

Reeds onmiddellijk na dit droevig afsterven van dezen verdienstelijken amb- 
tenaar deed zich zijn verlies op eene dirckte wijze gevoelen. De heer lutjens , 
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direkteur der produkten en civile magazijnen, werd door den gouverneur ge- 
neraal met de waarneming der hoogst belangrijke betrekking van direkteur- 
generaal van financiën voorloopig belast, maar verzocht voor eene definitive 
vervulling niet in aanmerking te komen en ten spoedigste vervangen te wor- 
den, uithoofde van zijn voornemen, om naar het vaderland terug te keereo. 
Eigenlijk zou de heer van de graaep, direkteur der domeinen, wanneer men 
ainciënnileit in aanmerking neemt , op dezen hoogen post de meeste aanspraak 
mogen maken ; men begrijpt dan ook volstrekt niet , waarom de regering 
dien aan den heer de veer, president der algemeene rekenkamer, provisio- 
neel heeft opgedragen , en nog minder , waarom aan hem boven zijn 
traktement van f 14,400 's jaars , nog eene toelage van f 9,600 moest wor- 
den toegelegd. In eenen tijd, waarin men op de inkomsten der geringere 
ambtenaren zoowel in het vaderland als in Indiè' allerlei uitsparingen en ver- 
minderingen invoert, behoorden de verspillingen van zulke groote sommen 
ook op te houden. Maar wat wij , bij deze gelegenheid , voornamelijk wilden 
aanwijzen , is het gebrek aan personen , geschikt voor belangrijke en moeijelijke 
betrekkingen , zoo als die , welke door den dood van den heer launy is open- 
gevallen. Ook nu weder wordt op nieuw bewezen, hoe het kwaad zich 
zelven straft. Het stelsel van autokratie, dat slechts gehoorzame dienaren en 
uitvoerders van ontvangen bevelen kan gebruiken, vormt natuurlijk ook geene 
zelfstandige, uit eigen oogen ziende, energieke mannen, van heldere en op- 
geklaarde begrippen, in staat om nieuwe denkbeelden te scheppen en uit te 
voeren — het vormt slechts werktuigen, machines. Nu reeds .heeft zich de 
waarheid biervan meer dan eens, op eene veronlruslende wijze doen gevoe- 
len , en op nieuw blijkt zij thans, bij de keuze van eenen direkteur generaal 
van financiën. 

Ook op eene meer indirekte wijze verliezen de belangen van Indië ea 
het vaderland veel door den dood van den heer launy. Hij was in vele op- 
zigten een tegenwigt tegen den verderfelijken invloed van de heeren reynst 
en V1SSGHER. Somtijds hoorde de gouverneur generaal naar hem, en 't was 
te wenschen , dat hij het meermalen gedaan had. Ik ben in 't bezit van 
menig rapport, menige memorie, door den heer launy opgesteld, waaruit 
zijne rationele denkwijze , meer liberale inzigten , en heldere begrippen duide- 
lijk blijken. Hij heeft in het jaar 1847 den gouverneur generaal, in een 
merkwaardig advies, overtuigd, dat inderdaad het groote gebrek aan rijst aan 
de fouten en vooral de overdrijving van het kultuurstelsel moet worden toe- 
geschreven ; hij heeft , bij de invoering van het recepissen-stelsel , gezamcn-* 
lijk met den heer ruloffs, vele verkeerde maatregelen voorkomen, en tot 
het laatste toe den heer roghussen trachten te bewegen, om de invoering 
van die recepissen slechts als een' tijdelijken maatregel te beschouwen , ten 
einde tot eene algemeene zilver-cirkulatie te geraken ; hij keurde den geest 
van protektie, die bij de benoeming van ambtenaren nog altoos voorzit, 
ten sterkste af, en gebruikte zijnen invloed alleen om waardige en voor den 
staat nuttige en verdienstelijke personen in betrekkingen te brengen. Dat hij 
de bepalingen omtrent het radikaal van Indische ambtenaren, de verwaar- 
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loozÏDg van het onderwijs door de. regering, de uitsluiting en vernedering 
der inlandsche kinderen niet toejuichte, behoeft wel geen betoog, wanneer 
wij herinneren, dat hij zelf in zijne eigen kinderen (in Indiè' geboren en op- 
gevoed) daarvan al het drukkende en grievende ondervond. 

Wij schrijven hier geene lofrede op den heer laüny , anders zouden wij nog 
vele schoone eigenschappen en eervolle daden van hem kunnen herinneren. 
Wij willen slechts betreuren, dat zijn dood den staat van eenen voortreffe- 
lijken dienaar berooft , die vooral in dezen tijd en bij de zwakheid en ijdel- 
heid van het tegenwoordig Indisch bestuur, bijna onmisbaar mag genoemd 
worden. de redaktie. 


Men zegt, dat het gouvernement het voornemen heeft, om de bazaar-be- 
lastingen te wijzigen « Het gouvernement schijnt het drukkende van deze 

belastmg niet alleen te beseifen, maar is waarschijnlijk door eenige gemoede- 
lijke ambtenaren onderrigt, dat, hoe gestreng de gouvernements-bepalingen 
ook ten dien opzigte luiden, knevelarijen van de zijde der Chinesche pach- 
ters een dagclijksch werk blijven. De wijziging zal, zoo als men mij gezegd 
heeft, voornamelijk bestaan in het gedeeltelijk of geheel afschaffen van heffin- 
gen op levensmiddelen , en het verhoogen of verdubbelen der belastingen op 
goederen van weelde (*] , die ter markt worden gebragt. Oogenscliijnlijk zijn deze 
maatregelen prijzenswaardig, doch zal men het doel daarmede beoogd berei- 
ken? zal men daardoor de knevelarijen beletten? Laat ons de zaak wat van 
naderbij • beschouwen. Wat leert ons de ondervinding? dat, niettegenstaande 
het gouvernement strenge voorschriften uitvaardigt , om te waken , dat van 
den Javaan als marktbelasting niets meer worde genomen dan hetgeen de 
tarieven aanwijzen, de Chinesche pachters met eene onbeschrijfelijke stout- 
heid voortgaan , den Javaan te plunderen ; want het drie- of vierdubbele te 
nemen van hetgeen zij mogen doen, is eene handelwijze, die dezen naam 
verdient. Is ooit een Chinesche pachter daarvoor, in gevolge art. 24 
van het algemeen pachtreglement van 1838, voor den regter gebragt? Im- 
mers neen ! wanneer zij het te erg maakten , kwamen zij er af met eene be- 
risping of eene boete van f 25 , die zij , let wel , op de bevolking weder 
verhaalden. Maar wat moet er dan gedaan worden, om de bevolking tegen 
alle knevelarijen te vrijwaren en het gouvernement eene inkomst terug te 
geven , die het bij eene afschaffing der bazaar-belastingen zou derven ? Hierop 
antwoord ik: eerstens de landrenten verhoogen; zonder de bevolking te 
bezwaren , kan bij eene afschaffing der bazaar-belasting dit middel met 
iO°/o verhoogd worden. Ten tweede den prijs van het zout verhoogen, 
en meer zoutpakhuizen opzetten; door het laatste zal men vooral het de- 
biet noemenswaardig vermeerderen, en de bevolking daarenboven gerieven, 
want thans zijn er plaatsen waar de Javaan 50 è 60 palen moet loopen, 
alvorens zout te kunnen verkrijgen (t). Ten derde , de Chinezen , Arabic^- 

(*) Onder de artikelen van weelde zijn ook lijnwaden begrepen! 
(t) Bene Terbooguig van de landrente met lO^i^ zou niet drukkend voor de bevol- 
king zijn, zoo maar diu bela«ting gelijkmatig werkte. Gebrek aan de noodige statit- 
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ren en andere vreemde oostersche natiën betaten thans niet meer dan 
/* 20 in het jaar als maximum-belasting op bet bedrijf; onder dezen bevinden 
zich vele zeer rijken; in billijkheid kan men deze belasting produktiver maken 
en het maximum op f 100 brengen, fk durf in gemoede de verzekering 
geven, dat, door deze verandering in. het belastingstelsel van Java, het gou- 
vernement geen hel minste verlies zal lijden en aan de bevolking daardoor 
een ongekende voorspoed zal bezorgd worden. Men heeft echteraat het regt 
om mij te vragen, waaroo) ik er zoo op aandring om de bazaar-belastingen 
afgeschaft te zien? Is het omdat de Europesche ambtenaren zoo slecht toe- 
zien, dat de Javaan ongestraft benadeeld wordt? of zijn Javaansche hoofden 
hieraan meerendeels schuldig ? — * Zoo als ik in mijn vorig artikel zeide , duch- 
ten de Europesche ambtenaren eeqe vermindering in de pachten, uit vrees 
dat zij het gouvernement hierdoor zullen mishagen, en laten daarom aan de 
Chinesche pachters meer toe, dan zij volgens hun geweien verantwoorden 
kunnen. Doch dit kan veranderd worden , zult gij zeggen ; en hierin stem 
ik toe, maar het grootste kwaad schuilt bij de Javaansche hoofden; dit is 
niet te ontkennen \ en dil te veranderen , beschouw ik niet alleen als moci- 
jelijk , maar bijkans als onmogelijk , althans in de eerste jaren , zoo lang de 
beschaving op Java onder dd inlanders geene grootere vorderingen dan thans 
gemaakt zal hebben. — Aan de Javaansche hoofden wordt bijna de geheele konb-öle 
over de bazaars toevertrouwd; dezen bezoeken dagelijks de bazaars en zijn 
ooggetuigen van de afpersingen , die de bevolking van de zijde der Chi- 
nesche pachters te verduren heeft , en zij laten die doorgaans toe ; zelfs bij eene 
strenge aanbeveling zouden velen hunner, geloof ik, dit kwaad niet geheel 
tegengaan. Daar^'oor zijn redenen, die ik later zal ontvouwen. Het alge- 
meen toezigt der bazaar- of markt-belasting over Java is il verder opgedra- 
gen aan 19 residenten , 32 adsistent-resid enten en 80 kontroleurs. De vlakke 
inhoud van het eiland is 55887 o palen , elk van 400 rijnlandsche roeden 
of 1507,0 Nederl. ellen, en de bewoners zijn ruim tien millioenen; uit deze 
getallen zal men ontwaren, dat de Europesche ambtenaren wel veel kunnen 
bijdragen, om de bevolking te bewaren voor knevelarijen , maar hiertegen geheel 


tisehe kennis bij de verschiltende provinciale besturen , is oorzaak dat tegenwoordig 
over het algemeen nog niet door de bevolking wordt op<;ebragt , wat zij volgens de 
alonde adat moet , en zonder eenig bezwaar kan opbrengen ; maar tevens dat sommige 
dessa's veel meer betalen dan de anderen , en zelfs meer dan zij bebooren , en op den 
duur kunnen missen. De waarheid hiervan is vooral bevestigd geworden , toen voor 
eenigen tijd de resident van Bantam, in eenige distrikten van zijne residentie, eene 
naaowkeurige telling der bevolking en opname der sawah-velden liet bewerkstelligen. 
De uitkomsten gingen alle verwachting te boven. De bevolking was een vierue tal> 
rijker dan het cijfer waarvoor zij te boek stond. De landrente steeg dientengevolfre 
onmiddellijk zeer aanzienlijk , en die belasting was, door hare geregelde en irelijkma- 
tige werking, niet meer drukkend , zooals vroeger, toen zij minder opbragt. Uaar toen 
het gouvernement vernam , dat hij de bevolking liet tellen , enz. , werd hem dit on- 
middellijk verboden, dewijl de menseben daardoor verontrust zouden worden en arg- 
waan zonden krijgen ! 

^'at het tweede, door den schrijver vaii dit ingezonden artikel aangeduide middel 
betreft, wij laten dit geheel voor zijne rekening. Wat ons betreft, wij verklaren ons 
tegen elke verhooging van bet zout, op gronden, die wij vroeger hebben uiteengezet. 
Zie Iteit ooer Java y Madura en Bnli , II, pag. 78 vgg. de rbdaktib 
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te waken is onmogelijk. De uitgestrektheid des eilands» de talrijkheid der 
bevolking en daar tegenover het geringe getal ambtenaren, toonen dit ge- 
noegzaam aan. Men is dus genoodzaakt zich op.de Javaansche hoofden mee- 
rendeels te verlaten. En hehas ! velen dezer zitten onder de heerschappij der 
Chinesche pachters. Met zeer weinige uitzonderingen, hebben bijna alle 
Javaansche hoofden, vooral distrikts-hoofden en daar beneden in rang, ver- 
pligtingen aan Chinesche pachters , en dezen weten die verpligtingen in waarde 
te houden ; zij rekken die zoo lang als hun belang het medebrengt. De 
Chinees is zoo geslepen , en de Javaan is zoo zwak ; geene gelegenheid laat 
de eerste voorbijgaan, wanneer zijn belang het vordert, om den tweeden 
geld of goederen aan te bieden; van betalen spreekt de Chinees niet en de 
Javaan denkt er niet om ; van renten wordt niet gerept ; de Chinees weet 
zeer goed van waar ze te halen ; de bevolking is er immers goed voor , want 
zijne handelingen zullen niet gadegeslagen worden. Ik zal onder de menigte 
van voorbeelden een paar noemen , waaruit ik begrijp , dat , zelfs bij eene 
stipte medewerking van Europesche ambtenaren , de knevelarijén der Chinesche 
pachters niet zullen ophouden te bestaan. Er is hij art. 15 van het regle- 
ment op de bazaar-pachten van het jaar 1S46 streng verboden , dat van het 
zout, als een produkt door het gouvernement zelven in den handel gebragt, 
bazaar-belasting zal worden geheven. Op eenen marktdag ontdekte ik, dat 
de pachter zich hieraan niet gehouden had , ik sprak er met een voornaam 
inlandsch hoofd over, en spoorde hem aan, om eene aanklagt legen den 
])achter in te brengen. En wat kreeg ik tot antwoord? Dat hij in die zaak 
het noodige onderzoek niet kon laten doen, vooreerst omdat hij het 
misdrijf zelf niet had gezien , ten tweeden dacht hij , dat ik mij vergist 
had , omdat hij moeijelijk kon gelooven , dat de pachter zoo iets durfde doen , 
en ten derden begreep hij , dat , als het zoo was , de verkoopers wel zelve 
hadden kunnen of zouden komen klagen. Wat vernam ik later van den 
pachter (een jongeling die weinig doordacht), die toen geen pachter meer was ? 
■ik wil wel gelooven,** zeide hij, adat dat inlandsch hoofd mij niet durfde 
aanklagen, want hij was mij drieduizend gulden renteloos schuldig." Op 
eenen anderen keer werden een paar Chinesche onder-pachters, wegens 
verzet tegen de openbare magt, door de pollcie opgebragt en aangeklaagd. 
Zij moesten ter dier zake voor den landraad gebragt worden, en begrepen, 
dat er eene zware straf op zou volgen. De beide Chinezen vroegen mij 
alleen te mogen spreken ; zij zeiden mij , dat het volkomen waar was dat zij 
van de baznargangers meer getrokken hadden, dan zij mogten, doch tot dien 
dag toe had het distriktshoofd dit stilzwijgend toegelaten; zij stonden dus 
verbaasd , toen policie-bedienden hun dit wilden beletten ; zij waren op het 
eerste oogenblik , dit ontkenden zij niet , beleedigend jegens de dienaren , en 
daarvoor erkenden zij schuld , maar de oorzaak dier onaangenaamheden konden 
zij niet nalaten thans kenbaar te maken. Het distrikts-hoofd hadden zij /* 200 
ter leen gegeven , doch deze liet , na verloop van eenigen lijd , om nog 
f 200 vragen ; zij hadden dat geld op dat oogenblik niet en gaven dus een 
weigerend antwoord. Het gevolg daarvan was het ongeluk hetwelk hun thans 
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overgekomen was. De bewijzen werden mij vertoond, en daaruit bleek, dat de 
Chinezen geene onwaarheid hadden verteld. Zeldzaam gebeurt het, ja! ik 
voor mij weet geen voorbeeld aan te halen, dat een Javaan uit eigen bewe- 
ging geklaagd heeft, dat een Chinesche pachter hem meer belasting heeft 
opgelegd dan hij wel mogt. De oorzaak hiervan is deze. Wanneer bij voor- 
beeld een Javaan tien duiten meer ontnomen worden dan het tarief voor- 
schrijft, dan moet hij twee, minstens één getuige hebben, om zijne aanklagt 
te bewijzen. Deze kan hij echter moeijelijk krijgen; en nog andere bezwaren 
zijn er, die ook hem terughouden te klagen. Wij zullen eens aannemen , dat een 
Javaan, wien onregt wordt aangedaan, gaat klagen en twee getuigen heeft 
om zijne klagten te bevestigen; zij begeven zich naar het distrikts-bestuur , 
dat dikwijls vier of vijf palen van den bazaar verwijderd ligt ; zij komen daar 
en de zaak wordt onderzocht. Men bevindt, dat de klager gelijk heeft. 
Het proces-verbaal van onderzoek wordt opgemaakt; en de klager met de 
twee getuigen worden naar den regent gezonden , die dikwijls van vijf tot 
dertig palen van de distnkts-besturen verwijderd woont. De zaak wordt 
daar op nieuw door den regent onderzocht , die , zich met het gevoelen van 
het distrikts-bestuur vereenigende , de belanghebbenden verwijst naar den 
djaska, om inzage van de stukken betrekkelijk de zaak te nemen, en ze 
in het policie-regbter op te schrijven. Daarop wordt het register, bij 
gelegenheid van eenen policiedag , die tweemaal in de week gehouden 
wordt, aan den adsistentr-resident of resident vertoond, die nu de zaak be- 
slist. Op deze wijze gaan er dikwerf vijf of zes dagen om , alvorens den 
Javaan regt wedervaart. — In de kosten van het heen en weder trekken 
moeten de klager en getuigen zelven voorzien; zij verliezen bovendien vijf 
of zes dagen arbeid; hunne huisgezinnen zijn in dien tusschentijd alleen en 
verlaten. De Javaan, een gewillig en onderdanig volk, dat voor alle moeije- 
lijkheden vreest , deinst terug voor alle deze bezwaren ; hij , wien regt moet 
geschieden , heeft vijf of zes dagen schade , en hij wordt vau de eene plaats 
naar de andere gebragt, en dit alleen voor slechts tien duiten. Hij onder- 
werpt zich liever gedwee aan de afpersingen der Chinezen ; hij denkt (ofschoon 
ten onregte) : >het is toch de wil van hoogeren ; ik zal mij maar liever daar- 
aan onderwerpen, dan mij moeijelijkheden te bezorgen, die mij toch geen 
voordeel maar wel nadeel aanbrengen." — Hierop rekent de Chinesche pach- 
ter , hij maakt misbruik van de gelatenheid des volks — en het gouvernement 
zou dezen stand van zaken laten voortduren? Ik geloof , neen. Daartoe staat 
het Nederlandsche volk, de hemel zij gedankt, als te verlicht, te regtvaardig 
en wijs bekend. Het Nederlandsch-Indisch gouvernement is dus zedelijk ver- 
pligt , de bazaar- of markt-belastingen af te schaffen en daarvoor anderen in 
te voeren. — De invloed der Chinesche pachters moet met tak en wortel 
uitgeroeid worden; en gebeurt dit niet, dan zijn alle maatregelen, die het 
gouvernement ten opzigte der bazaar-bekistingen neemt, ten halve, en de 
bevolking zal ten allen tijde de lijdende partij er van zijn. 

15 Augustus 1849. • • 


De Handel op de H^estknst Tan Amerika # 
en de Oosliellfke kuslien en eilanden 

▼an Azle. 


Teregt zegt de heer sloet tot oldhuis, in het jongst uitgekomen nommer 
van zijn tijdschrift voor de Staathuishoudkunde, dat er wel geen belangrijker 
slaatsstukken aan te wijzen zijn , dan de verslagen over de finantièn der Ver- 
eenigde Staten van Noord-Amerika , die door de sekretarissen van stnat aan 
het kongres worden aangeboden. Zij omvatten de gewigtigste vraagstukken 
voor handel, nijverheid en geldsomloop, en onderscheiden zich door helder- 
heid en keurigheid van bewerking. De heer s. t. o. geeft een uittreksel uit 
zoodanig verslag, den 9 December 1848 aan het kongres uitgebragt, voor zoo 
veel het vraagstuk betreft van de uitbreiding van Amerika's handel ter west- 
kust van dat werelddeel en de oostkusten van Azië'; wij zijn thans in de ge- 
legenheid gesteld een nader en uitvoeriger stuk over hetzelfde onderwerp , 
doch op nog uitgebreider schaal opgevat, mede te deelen. Het is een brief 
van den hoer aron palmer, in April dezes jaars aan de regering van de 
Vereenigde Staten aangeboden. 

De daarin voorkomende wenken, de op rijke ondervinding gegronde bewe- 
ringen des schrijvers, de betrekkingen waarin zijne beschouwingen tot onze 
0. Indien , tot den Aziatischen handel in het algemeen en de uitzigten op 
den Japanschen handel staan : dat alles maakt het ons ten pligt dit stuk aan 
onze lezers te doen kennen, het aan onze handelswereld, aan onze staats- 
lieden , aan den nadenkenden landgenoot in 't algemeen ter overweging aan 
te bevelen. 

Als wij dit stuk met al de aandacht , die het verdient , onderzoeken , dan 
worden wij meer pn meer overtuigd , dat op de zonen van het verre Westen 
de geest is overgegaan, die ons uit de werken en daden van onze koene 
voorvaderen der 17de eeuw tegenademt: wij zien hier de ontwerpen van 
onzen van den broecse en koen, van van diemen en witsen, naar tijd en 
omstandigheden gewijzigd , weder te voorschijn treden , en niets minder dan 
eene geheele omwending in de handelswereld in het verschiet, grooter welligt 
dan door de rondzeiling van de Kaap de Goede Hoop werd bewerkstelligd. 

Opmerkelijk vooral zijn de beschouwingen, die palmer over Japan en den 
Indischen archipel mededeelt. »ïn de tallooze eilanden van den Indischen 
archipel/ zegt hij, »die eene onbegrijpelijke verscheidenheid van hoogst be- 
langrijke handelsprodukten opleveren, kan een nieuw en, ten .deele, nog 
geheel onbezocht veld voor den Amerikaanschen ondernemingsgeest geopend 
worden. Die ook maar ten flaauivste bekend is met zijne matelooze hulpbronnen , 
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zal genoegzaam de overtuiging bezitten ^ dat er geene grens hoegenaamd 
aan den handel kan aangegeven worden , die daar zou kunnen worden in 
7 leven geroepen.** Zoo denken de Amerikanen , en dat hunne zienswijze 
door de Engelschen gedeeld wordt, kunnen de werken van earl en david- 
SON , de daden van brooke en anderen getuigen. Reeds hebben laatstgenoem- 
den zich in en rond den Archipel genesteld, en het is piet mogelijk om den 
meer en meer ontluikenden en indringenden ondernemingsgeest der vreemden 
langer tegen te gaan. 

Het is te hopen, dat de overtuiging eindelijk ook hier te lande geboren 
worde, dat er nog eindelooze bronnen van handel en nijverheid in de rijke 
Indische bezittingen kunnen geopend worden , en dat het alleen aan ons zei- 
ven ligt om , als meesters van die landen , er de meeste voordeelen van ie trek- 
ken. — Het is de pligt der regering, hoe eerder hoe beter het verderfelijk 
stelsel van monopolie en geheimhouding betreffende de koloniën te laten varen 
en de ontwikkeling van zoo menige bron van welvaart doelmatig te leiden. 
Men zal uit het volgende stuk zien, dat het tijd wordt dat men daarover in 
Nederland meer bepaald nadenke, en, —daarnaar handele, voor het te laat z^. 

Brief aan den heer >i. clayton » sekretaris van staat , waarh^ overgelegd 
wordt eene memorie van aardr^kskundigen y staatkundigen en kommer- 
ciëlen inhoud, betreffende de onafhankelijke Oostersche volken; en 6e- 
vattende een ontwerp om den Amerikaanschen handd in het Oosten enz. 
te openen, uit te breiden en te beschermen, eerbiedig aangeboden aan 
den president en het kabinet , door aron haight palmer , raadsheer in 
het hoog geregtshof der Vereenigde Staten. 

Washington, 14 April 1849. 

Mijnheer ! Daar ik vooronderstel dat juiste en vertrouwbare inlichtingen no- 
pens de voornaamste onafhankeUjke zeevarende en handeldrijvende volkeren 
in het Oosten aan den president en zijn kabinet welkom zullen wezen, neem 
ik de vrijheid u de ingesloten memorie te doen toekomen over den tegen- 
woordigen staat, de hulpbronnen en de geschiktheid voor den handel van de 
Komoro-eilanden , Abyssiniè', Arabie, Perziè', Beloedjistan , Birmah, Annam of 
Cochin-China , Japan en zijne koloniale onderhoorigheden , Corea, en den 
Indischen archipel , alwaar onder het beschermend toezigt onzer regering eene 
nieuwe wereld geopend kan worden voor de handelsondernemingen der Ame- 
rikanen. 

Die memorie behelst tevens eene beknopte opgave betrekkelijk Siam; doet 
het gewigt er van gevoelen, om ons verdrag met Zijne Siamesche Majesteit 
te herzien ; den Amerikaanschen handel met verscheidene groote handels-mark- 
ten in China uit te breiden ; een nieuwen gemagtigde naar dat land te zen- 
den , met het noodige gezag bekleed van eenen algemeenen super-4ntendent 
des Amerikaanschen handels in Oostelijk Azië en den Indischen archipel; 
en voorts wordt aanoevolen, om konsuls en konsulaire agenten wtn de Ver- 
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eenigde Stalen in zekere havens van Oost- Afrika , Azië , Indiê enz. te be- 
noemen. 

Het zal niet ten onpasse zijn, te vermelden, dat ik, als direkleur van het 
Amerikaanseh en vreemd agentschap te New-York, van 1830 tot 1847, eene 
uigebreide briefwisseling met onderscheidene Oostersche regeringen en vorsten 
heb gevoerd , geregeld de voornaamste nieuwsbladen van Indië , den Indischen 
archipel , China en Australië ontvangen en , gedurende mijne jongste reis in 
Europa , Engeland , Frankrijk en Nederland , het voorregt heb mogen genieten 
van persoonlijk toegang tot officiële bronnen van inlichting te erlangen over 
de voortbrengselen , den handel , het verkeer enz. der Oostersche volken ; 
uit al hetgeen ik bij magte ben geweest de gewigtigsfe aardrijkskundige, sta- 
tistieke en handelsberigten te putten , die ik in mijn nog onuitgegeven werk , 
getiteld: »77ie Unknown CourUries of the East,* heb zamengevat. 

De heer walker, gewezen sekretaris der schatkamer, heeft het handschrift 
van dat werk nandachtig onderzocht, en het beschouwd «als bij uitstek ge- 
schikt om onzen handel uit te breiden ; als het uitvloeisel van vele reizen en 
ijverige nasporing , behelzende vele nieuwe en zeer belangrijke feiten en sta- 
tistieken omtrent landen , die betrekkelijk nog onbekend zijn , en wel vooral 
met opzigt tot Noordelijk-Azië , alwaar wij geene konsuls noch diplomatieke of 
konsulaire agenten hebben.** Het is zeer te betreuren , dat de aanbeveling 
van dien heer , om mij in staat te stellen dat werk naar de jongste echte be- 
scheiden van buiten *s lands en met kaarten enz. naar de jongste opnemingen , 
te voltooijen en onder het toezigt der regering uit te geven ; het is zeer te 
betreuren dat die aanbeveling , welke uwe goedkeuring in de finantiële kom- 
missie van den senaat wegdroeg, op de beslissende stem van den president 
dier kommissie schipbreuk heeft geleden. 

In zijn jaarlijksch verslag, gedagteekend den 11 December 1848, heeft de 
heer walker ten slotte de groote voordeden in het licht gesteld , welke er 
voor den handel en de inkomsten der Vereenigde Staten zouden voortspruiten 
uit, de opening van handelsgemeenschap met de onafhankelijke Oostersche vol- 
ken , met wie wij geen verdragen en luttel of geen handel hebben ; volken , 
die gezamenlijk wel eene menschen massa van 140 millioen zielen uitmaken» 
Door de bedoelde gemeenschap zouden onze stoomschepen in de Zuidzee ge- 
raken , waardoor, gelijk hij te regt opmerkt, *de wereldhc^ndel , in ons voor- 
deel , van gedaante veranderen , en onze grootheid , welvaart en magt sneUer 
toenemen zou dan door eenige gebeurtenis, sedert de aanneming van de 
Staatsregeling; nog het geval is geweest.*' 

Ik beveel uwer aandacht allezins aan de hiernevens gaande memorie, die 
hoofdzakelijk uit opgemeld werk is getrokken, in verband met de memoriën 
uit New-York en Baltimore , die ik de eer had u den 8sten der vorige maand 
aan te bieden , en verzoek u die stukken aan den president en het kabinet 
in bijzondere overweging te geven. 

De memorie van New-York is gerigt aan den generaal taylor, den 24 
Febi-uarij j.1. tot president verkoren, en beveelt onder anderen aan, »dat er 
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een gevolmagtigde door de regering der Vereenigde Staten naar China mogt 
worden gezonden , tevens ipet de noodige volmagten voorzien voor de na- 
burige volken van Noord- en Oost-Aziè' en den Indischen archipel, ten einde 
Ijij in staat zou zijn, handelsgemeenschap met die landen te openen; voorts 
wordt daarbij verlangd , dat die gemagtigde voorschriften zou bekomen , om 
op zijne reis naar China eenige der voornaamsie havens van Oostr-Afrika, 
Abyssiniè', Arabiè' enz. aan te doen, ten einde inlichtingen omtrent hunne 
voortbrengselen in te winnen en uitwegen voor Amerika te zoeken/* Dit 
stuk is geteekend door de aanzienlijkste huizen, die bij den China-, Oost- 
Indischen en Zuidzee-handel belang hebben, voorts door bankiers, assuradeurs, 
scheepsreeders en bouwers enz. in genoemde stad. Het is ook van de bij- 
zondere goedkeuring? voorzien van regenten der Vereenigde Staten en van de 
staals-geregtshoven en van andere invloedrijke burgers, zoowel whigs als de- 
mokraten , van New-York , leden der whigpartij in hel vorig kongres ; de 
vice-president fillmore en de senateur sewarp hebben zich persoonlijk laten 
gelegen zijn aan de bevordering van de in dat stuk gegeven wenken en aan- 
gewezene doeleinden. 

Eene soortgelijke memorie , aan den Senaat en het Huis der Vertegenwoor- 
digers van de Ver. Staten gerigt, en door een aantal personen van dezelfde 
klassen geteekend, is den 1 Junij 1846 door den heer dix aan den Senaat 
aangeboden , en aan de kommissie voor de buitenlandsche zaken verzonden. 

De memorie van Baltimore beveelt aan , dat eene speciale zending door onze 
regering worde afgevaardigd om handelsverkeer met de onafhankelijke Oos- 
tersche volken te openen , en is door een aantal der voornaamste handelaren 
van die stad onderteekend. 

Bij de snelle vaart van volks-ontwikkeling , die deze magtige en bloeijende 
Amerikaansche Vrijstaat neemt, heeft hij billijke aanspraak om zich met de 
meest ondernemende en magtigste zee- en handelsstaten der wereld op ge- 
lijke lijn te plaatsen. De tijd is gekomen , waarin het gebiedend voor Ame- 
rika's staatslieden vereischt wordt, dat ze juist bekend zijn met de voortbreng- 
selen , zoowel als met de ligging , de staatkunde en de statistiek van vreem- 
de landen, ten einde bij magte te wezen om onzen handel met het buiten- 
land aan te kwecken , te bevorderen en uit te breiden , en onze betrekkingen 
met den vreemde voordeelig te leiden. 

Het is bij uitnemendheid de staatkunde van onze regering , niet alleen om , 
ingevolge de wenken en bedoelingen der onderteekenaren van die memoriên , 
onder de eersten maatregelen te nemen, ten einde vriendschappelijke ge- 
meenschap en handelsverkeer te openen met al de Üostersche volken ; maar 
ook om onze met starren bezaaide vlag te doen bekend worden en eerbiedi- 
gen van de Noorder- tot de Zuider-Oceanen , als de vlag , die «vrijen han- 
del en vrije vaart'* ten leuze heeft; ja de regering heeft ten pligt, hai'e be- 
scherming jegens Amerika's burgers en hunnen wettigen handel uit te strek- 
ken tot elke zee »van het Oosten tot de Westerkim.** 

Wat nu de bovenstaande Oostersche landen aangaat, zij bieden allo een 
ruim veld voor den veerkrachtigen Amerikaanschen handelsgeest aan. 
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De Comoro^ilaiiden , door een voorkómenden , gastvrijen en ondernemenden 
stam van Mahomedaansche Arabieren bewoond , zijn uitmuntend gelegen in het 
kanaal van Mosambirpje , tusschen de eilanden Madagascar en Zanguebar , voor 
den handel met die eilanden en de Oostkust van Afrika , Arabië enz. Zij 
worden druk bezocht door vreemde schepen die er op handelen , en door 
onze walvischvaarders , die er ververschingen innemen. 

In Abyssimë vinden de Engelschen en Franschen beide voordeelige mark- 
ten voor vele hunner fabrikaten en voortbrengselen, waartegen zij in ruil 
ontvangen de rijke en veelsoortige voortbrengselen des lands , waaronder koffij , 
die met de beste Arabische kan vergeleken worden. Zij achten dien handel 
zelfs van dat aanbelang, dat elke dier regeringen een diplomatischen agent 
houdt te Sjoa , de hoofdstad van Zuid- , en Adoeah , de hoofdstad van Noord- 
Abyssiniè', behalve de konsuls in de buitenhavens. In het binnenland is er 
eene aanzienlijke en toenemende vraag naar onze grove katoenen goederen; 
zij worden ook in groote hoeveelheid gezonden naar de onbekende streken 
van Oost- en Midden-Afrika , zelfs wel naar Tomboektoe , door de jaarlijks 
trekkende karavanen, die de groote markten bezoeken, welke tusschen Octo- 
ber en April , in de havens van Zeïla , Tajoerah en Berberah , aan de golf van 
Aden, gehouden worden. 

Met de havens en handelsplaatsen van Arabiè' , in de Hedjaz , Yemen en hel 
Imanaat van Sanaa, aan de Roode Zee; Hadramaut, aan de Indische zee; 
Lahsa , aan den Perzischen zeeboezem ; Owan , aan de golf van dien naam , on 
het uitgestrekte gebied van den Iman van Muskate, beide in Arabië, en ter 
oostkust van Afrika, kan menigerlei verkeer worden aangeknoopt lot voor- 
deelige uitbreiding van den Amerikaanschen handel. In de Nedjed , of het 
boven-binnenland , worden de schoonste Arabische paarden- en kemelrassen 
gefokt, waarmede Syrië en Egypte worden voorzien. De Iman van Muskate 
vervult getrouw zijn verdrag met de Vereenigde Stalen, en bij de opening 
van de Amerikaansche handebgemeenschap met Arabië en Perzië zal aan het 
verkeer met zijne staten eene nieuwe vlugt gegeven worden. 

Het schiereiland van Aden , dat wel eens het Oosfersch Gibraltar wordt ge- 
heeten , ter Zuidkust van Yemen gelegen , is eene Britsche onderhoorigheid en 
stapelplaats voor steenkolen , benoodigd voor de tweemalen per maand va- 
rende stoombooten tusschen Suez , Bombay, Calcutta, den Indischen archipel 
en China. Aden zal , door zijne gunstige ligging en zijne uitmuntende haven , 
de mededinger van Mekka worden en het brandpunt van een uitgebreiden 
handel met de Arabische en Perzische golven, met Abyssinië en de Oostkust 
van Afrika. 

Indien wij nu met den Schach van Perzië, op eenen gewijzigden grondslag 
van zijne jongste verdragen met Engeland en Frankrijk , eene handelsovereen- 
komst aangaan, dan kunnen wij een belangrijken handel met eigenlijk Perzië 
en de omliggende landen van Westelijk en Midden-Azië openen. Chiraz en 
Ispahan zijn gelegen op de groote wegen van gemeenschap tusschen Bushire , 
aan den Perzischen zeeboezem, en de andere voorname handelspunlen van 
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Perziè en Midden-Azië. Bassorah, aan de Euphraat, op zeventig mijlen af- 
stands van de golf, is de groote stapelplaats van Aziatisch Turkije voor Indi- 
sche en andere Oostersche voortbrengselen. De voorname Perzische stapel- 
plaats voor Europescbe goederen is Tebriz (Tauris) in het landschap Adzerbaïd- 
jan ; zij worden gezonden door de Turksche haven Trebizonde , aan de Zwarte 
Zee, welke het brandpunt van een uitgebreiden doorvoerhandel naar Perziè', 
Armenië' en Georgië', en het gunstigste kanaal van gemeenschap met al de 
naburige streken van Westelijk Azië is. 

Khelai , de hoofdstad van het Khanaat van Beloedjistan , is het midden- 
punt van een aanzienlijken karavaanhandel tusschen de havens van Soaminie, 
Guadel en Gutter-Baai ; Beloed is eene stapelplaats voor den Indischen Oceaan 
voor Caboel, en vele der voornaamste markten van Midden-Azië, hetwelk 
aldus in 't bereik voor den Amerikaanschen ondernemingsgeest valt. 

De inlijving en bevrediging van Sinde en Lahore , die onlangs hebben plaats 
gegrepen , en de gemakkelijkheid en veiligheid van toegang tot beide die lan- 
den zoowel als tot Midden-Azië, door middel van de stoombooten op den 
Indus, hebbén geleid tot het openen van eenen regtstreekschen handel met 
de boven-handelsstreken , waardoor die rivier loopt, gelijk mede met (lache- 
mire , Boubrara , Affghanistan , Thibet en Turkistan. ïn zeer aanzienlijke hoe- 
veelheid worden thans de goederen , voor de markten van die landen bestemd , 
uit Liverpool naar Kurrachie, de haven- en stapelplaats van den Indus, ge- 
zonden, en van daar met stoomschepen die rivier op tot de onderscheidene 
voorname markten aan hare oevers , tot Attock toe , zijnde een afstand van 
negenhonderd en tweeënveertig mijlen. 

Birmah brengt vele kostbare handelsartikelen voort, en voert een aanzien- 
lijken binnenlandschen karavaanhandel met Yunnan en de naburige gewesten 
van China, en heeft ook een levendigen en steeds aanwassenden handel met 
nabijgelegen Aziatische landen. Rangoor, zijne voornaamste haven, aan de 
groote rivier Irawaddy, 25 mijlen van de zee gelegen, begint door Ameri- 
kaansche handelsschepen te worden bezocht. 

Cochin-China is ongemeen voordeelig voor den handel gelegen; en geen 
land in het Oosten brengt rijker of veelsoortiger artikelen voort , "die tot het 
onderhouden van een winstgevenden handel meer geschikt zijn. Het bezit 
eenige van de schoonste havens en aanlegplaatsen in de Chinesche zee. 

In de tallooze eilanden van den uitgestrekten Indischen Archipel , die eène 
onbegrijpelijke verscheidenheid van hoogst beLingrijke handelsprodukten ople- 
veren , kan een nieuw en , len deele nog geheel onbezocht veld voor den 
Amerikaanschen ondernemingsgeest geopend worden. Door zijne ligging en 
de gaven, die de natuur hier kwistig heeft uitgedeeld, is die Archipel be- 
stemd een magtig gebied te worden. Die ook maar ten flaauwste bekend is 
met zijne matelooze hulpbronnen , zal genoegzaam de overtuiging bezitten , 
dat er geen grens hoegenaamd aan den handel kan aangewezen worden , die 
daar zou kunnen worden in *t leven geroepen. Die archipel levert niet alleen 
ecnc talrijke vorsoheidenhoic? van kostbare artikelen voor do Europesche en 
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Amerikaansche markten op , ndaar ook een overvloed van niet minder gradg 
gezochte voortbrengselen, en die niet weinig op de markten van China en 
het vaste land van Azië gelden. Nederland, Spanje en Groot-Brittanje be- 
zitten onder die Oostersche eilanden hoogst gewigtige koloniën. De bloei der 
Nederlanden steunt louter en alleen op de inkomsten en den handel van 
Neérlands Indië, waaronder eenige der grootste eilanden van den Archipel 
begrepen zijn, en waarvan Batavia de voornaamste haven- en stapelplaats is. 
Ten einde de hulpbronnen van Celebes te ontwikkelen , hebben zij Makasser 
tot eene vrijhaven verklaard. Onze handel met de Philippijnen , die thans tot 
Manilla beperkt is, kan grootelijks worden aangewakkerd, indien we met al 
de belangrijke havens en eilanden van die rijke, welige en volkrijke groep 
mogten handel drijven. De Britsche vrijhaven Singapore is een der voor- 
naamste brandpunten van den handel in den archipel. Het eiland I..aboean, 
en het gebied van Serawak , ter noordkuste van Bpmeo , is door den sulthnn 
van Bomeo-proper aan de Engelschen afgestaan; en zij lieöogen het aanleg- 
gen van andere handels-etablissementen op dat heerlijk en vruchtbaar eiland. 
De handel van de Solo-groep is voor groote uitbreiding vatbaar; de vrucht- 
baarste streken van het noorden van Borneo zijn aan die van Solo onderwor- 
pen en de handel van hier op de Philippijnen is zeer aanzienlijk. Het ver- 
bazend groot en nog mingekende eiland der Papoes , of Nieuw-Guinea , met 
zijne statige rivieren, die honderde mijlen ver landwaarts in kronkelen, biedt 
een belangwekkend veld voor ontdekkingen en handelsondernemingen. 

De Engelschen zijn op het punt stoomliniën aan te binden tusschen Singapore 
en Sydney, door den Indischen archipel, straat Torres, en binnen de groote 
lijnen van gemeenschap met depots te Batavia , Makasser , en het eiland Albany , 
in straat Torres , nabij kaap York, op het noordoostelijk schiereiland van Australië. 

Sedert den jongsten belangrijken ontdekkingstogt van Dr. leighart in de 
onbekende streken van Tropisch Australië , — liggende tusschen Moretons-baai , 
ter oostkuste , en Port Essington , op het schiereiland Coburg , een afstand van 
i800 mijlen , alwaar hij uitgestrekte landen vond , wel geschikt voor den akker- 
bouw en doorsneden door onderscheiden groote rivieren, die in de golf van 
Carpentaria vaUen , — sedert gemelden togt zijn krachtige maatregelen door de 
overheden te Sydney , gesteund door de regering in het moederland , genomen 
om de suikerkultuur , den rijst- en katoenbouw in deze streken in te voeren , 
CQ de plantaadjen met landbouwers uit China te voorzien. Verscheidene schepen 
vol inboorlingen van de nieuwe Hebriden en de Salomons-groep zijn alreeds 
aan die nieuwe etablissementen aangekomen; die overgebragte eilanders vol- 
doen, zoo men verhaalt, uitstekend als landbouwers en veefokkers. 

Het is alleen door de opening van Japan voor ouzeii handel, dat wij de 
hoop mogen voeden, handelsgemeenschap met Corea aan te knoopen. Tsjosan, 
en andere heerlijke baaijen en havens maken de inhammen der zuidelijke en 
ooslelgke kusten van dat uitgestrekte Schiereiland uit. De inboorlingen drijven 
een' levendigen handel met Japan, door de haven van Fun-Fung, — het 
'lapansche eiland Tsus-Sima , en lie zeestad Fiing-rJiansj, aan de tet^enovor- 
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gestelde kust van Corea. De handel, staat onder het uilsluitend toezigt van 
den prins-gouverneur van Tsoes-sima , die entrepóts ter zijner beschikking in 
beide havens heedt. Dat eiland, liggende in de straat van Corea, is wonder- 
wel gdlegen voor den handel met beide laiiden , en als een steenkolen-depdt voor 
de nieuwe lijn , die de Amerikanen voornemens zijn tusscheu San Francisco , 
Shangai en Canton aan te leggen. Men zegt , dat er in de aan Japan palende 
gewesten overvloed van kolen is. 

Siam is een zeer wuchlbaar land , fiet overvloed van allerlei voortbreng- 
selen . welke voor den vreemden handel geschikt zijn. Bankok , zijne vooi^ 
naamste haven, is sedert eenige jaren eene der belangrijkste stapelplaatsen 
voor Indië aan gene zijde der Ganges geworden, en heeft , na Canton , den groot- 
sten handel van eenige stad in het Oosten, die niet door Europeanen of 
hunne afstammelingen is bevolkt. Het is noodig, dat ons verdrag met Zijne 
Siamesche Majesteit onmiddellijk herzien worde , ten einde onzen handel met 
zijne staten op een goeden voet te brengen , en daarbij het verblijf van een 
Amerikaanschen kousul te Bankok te bepalen. 

Wat de verdere uitbreiding van onzen handel met China aanbelangt, zoo 
mede de gepastheid om een* algemeenen superintendent voor den Amerikaan- 
schen handel in Oostelijk Azië en den Indischen Archipel , en konsuls in zekere 
havens in het Oosten en Australië enz. te benoemen , — hieromtrent zal ik de 
vrijheid nemen , u naar de opgaven en wenken te verwijzen , vervat in bijgaan- 
de memorie, onder die onderscheidene hoofden. 

Hel schijnt , dat er een nieuwe oorlog tussehen de Chinezen en Engelschen 
op het punt is van uit te breken , welke men wel mag aannemen , dat op ge- 
lijke wijze als de vorige zal uitloopen , namelijk , dat de kring vanH^rittaDJe's 
en Amerika's handel met dat land er door zal worden uitgebreid; en het is 
^e hopen , dat dit evenzeer het geval zal zijn met zijne koloniale onderhoorig- 
heden van Manchuria, Mongolië, Turkistan, Thibet enz. Het afgezonderd en 
geheimzinnig rijk Japan , hetwelk sedert 1637 gansch en al voor handel en 
gemeenschap met den vreemdeling, behalve voor de Chinezen en Hollanders, 
is afgesloten, zal gelijkelijk, door geweld of door den loop der omstandigbe- 
di?n , gedwongen worden te zwichten voor den al verder doordringenden han- 
delsgeest der eeuw ; en het is mogelijk , dat de Japansche eilanden eenmaal in 
het Oosten dalgene wordea, wat de Britsche in het Westen zijn. - 

De Japannezen zijn een volk vol veer- en zielskracht, en zweemen naar lig- 
chaam en geest veel meer naar Europeanen , dan naar Aziaten. Zij zijn graag 
naar nieuwigheden, gulhartig in den omgang, ongemeen nieuwsgierig en uit- 
vragend naar al hetgeen de zeden en gewoonten van andere landen betreft; 
stellen het grootste belang in den loop der gebeurtenissen en den voortgang 
van nuttige kundigheden en de wetenschappen onder de westelijke volken ; zij 
zijn vernuftig , sober , regtvaardig en voorkomend ; warm in hunne gehecht- 
heid, doch fier, mistrouwend, en onverzoenlijk als ze eens haat hebben op- 
gevat. In hoffelijkheid en onderdanigheid aan hunne meerderen kunnen slechts 
wcinigo volken bij de Japannezen halen ; en zij onderscheiden zich van alle 
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Oosterlingen door een edel, ridderlijk gevoel Van eer. Diefstalen andere mis- 
daden tegen den eigendom zijn zeldzaam onder hen. Zij hebben 2500 jaren 
ab een innig te zamen gesloten stam en als een onafhankelijk volk bestaan , 
onder denzelfden regeringsvorm en hetzelfde stelsel van wetten, sprekende 
dezelfde taal, belijdende ééne enkele godsdienst, aan geen opperheerschappij 
vao China onderworpen ; en nooit werden zij door eenige 'vreemde mogendheid 
overwonnen of gekoloniseerd. 

Hunne taai is veelleltergrepig , met een alphabet van 48 letters, zacht, 
welluidend, en eene der meest beschaafde en volmaakte van Oostelijk-Azië ; 
zij is noch aan de Chinesche , noch aan eenige andere oorspronkelijk Aziatische 
taal verwant. De Japannezen hebben eene rijke, eigene letterkunde; lagere 
scholen , alwaar kinderen van beider kunne en alle klassen in de eerste begin- 
selen van kennis onderwezen worden; kollegiè'n, met hoogleeraren voor de 
hoogere vakken van kunst en wetenschap, daaronder begrepen de wis-, 
sterre- en aardrijkskunde , en de voornaamste talen van Azië en Europa ; te 
Jeddo is er eene rijksboekerij , die, naar men zegt, 150,000 boekdeelen zou 
tellen ; en in 't algemeen zijn de Japannezen meer gevorderd in kunsten en 
beschaving , dan de Chinezen , en in menig opzigt een uitstekender volksstam. 

De handeldrijvende en meevarende klassen haken zeer naar eene meer on- 
belemmerde gemeenschap en verkeer met vreemdelingen, die thans tot de 
Chinezen en Nederlanders, te Nangasaki, beperkt zijn; vrees voor de regering 
en de wet houdt die uitsluiting in stand. 

De inlandsche kooplieden in de haven van Kagósima, vorstendom Satzuwa, 
op het eiland Kiusiu, drijven eenen zijdelingschen handel met Fuchan over 
Napakiang , in de schatting aanbrengende jonken der Loe-Tsjoe s , waardoor zij 
een' geregelden aanvoer van vreemde koopwaren, waaronder Amerikaansche 
katoenen goederen, erlangen. Die handel wordt, zoo men verhaalt, gevoerd 
met goedkeuring van den prins van Satzuwa , een lid der keizerlijke familie , 
en opperheer van de Loe-Tsjoe's- en Meiacosima-groepen. Ondanks de strenge 
verbodsbepalingen van de keizerlijke regering wordt er , zoo men wil , toch , 
door de koloniale onderhoorigheden des rijks , een uitgebreide sluikhandel met 
China en Rusland gedreven. 

De winkels en markten der aanzienlijkste steden van Japan zijn wel voor- 
zien inet allerlei soort van voortbrengselen, door landbouw of fabrijkmatige 
nijverheid verkregen , en worden druk bezocht door lieden , zelfs van de meest 
verwijderde gedeelten des lands. Van tijd tot lijd worden berigten openbaar 
gemaakt wegens den algemeenen staat van handel en landbouw en prijs-kou- 
ranten der voornaamste handelsartikelen op de markten van Jeddo , Miako , 
Ohosaka en Simoneski , op de eilanden van Niphon ; Kdgosiwa , Sangar , Ko- 
kura en Nangasaki , op Kiu-siu ; Tosa , in Sikokf , en Metsmai op Yeso ; en 
velerlei verordeningen zijn van kracht, om de inlandsche nijverheid te be- 
schermen. 

Obosaka is de grootc markt des rijks voor vreemde goederen. Het is eene 
uitgebreide , volkrijke stad , gelegen aan den mond van de rivier Yodogawa , 


378 

en onderscheidt zich door de groote male van welvaart, handels-geestkracht 
en fabrijkmatige nijverheid zijner ingezetenen. 

De Nederlandsche handel met Japan bepaalt zich tot twee schepen , die 
jaarfijks in de maand Junij van Batavia worden afgezonden, en zij zijn gehou- 
den om de vier jaren eene kostbare zending naar Jeddo , met geschenken 
voor het hof, af te vaardigen. Met China wordt de handel geregeM tusschen 
Chapa en Nangasaki, jaarlijks in 22 Chinesche jonken, gedreven. Onder 
hunne invoeren vindij men eene aanzienlijke hoeveelheid Amerikaansche ka- 
toenen goederen , waarnaar meer en meer navraag op de Japansche markt is , 
en zij worden naar Corea gezonden door de faktorij van den Japanschen prins , 
gouverneur van het eiland Tsoes-Sima. 

Daar de Nederlanders voor de zeer beperkte hoeveelheid goederen, welke 
zij ter verkoop mogen aanbieden , eene uitmuntende vracht vinden , kan men 
er wel niet aan twijfelen of de vraag naar de voorname artikelen van invoer 
zou zeer aanmerkelijk worden, indien het land voor den vreemden handel 
wierd opengesteld. Met opzigt tot de uitvoeren, is het nog de vraag, of de 
Japansche kopermijnen met die in andere streken der wereld zouden kunnen wed- 
ijveren, vooral met die van het bovenmeer, en de ontzettende burra-mijnen , 
onlangs in Australië ontdekt; doch het kan wel aan geen twijfel onderhevig 
zijn, dat een zeer uitgebreide en voordeelige handel met Japan zal kunnen 
worden gevoerd. 

Het Japansche rijk bevat verbazend rijke mijnen van kostbare metalen; de 
hoeveelheid goud, zilver en koper, uit Japan uitgevoerd tusschen de jaren 
1611 en 1706, volgens een officieel verslag door een Japansch staatsdienaar 
opgemaakt, waarvan ik u hierbij eene vertaling overlegge, bedraagt 413,036,800 
dollars. Het goud is in het groot eiland Niphon zoo ruim, dat men het ge- 
past geoordeeld heeft de bearbeiding van de mijnen bij de wet te regelen , 
daar er anders eene te groote hoeveelheid in omloop zou gebragt worden. 
De geldcirkulatie bestaat hier uit goud, zilver en koper. 

Amerikaansche walvischvaarders zijn in het vorige jaar begonnen de binnen- 
zeeën, havens en baaijcn in de noordelijke onderhoorigheden der CuriK-eilan- 
den te bezoeken, om hunne reusachtige prooijen te vervolgen. Het groot 
geluk van velen zal waarschijnlijk dit jaar eene nog aanzienlijker walvisch^ 
vloot derwaarts lokken. Bij gebrek aan kaarten, waarop men vertrouwen kan, 
en naauwkeurige hydrographische inlichtingen , betrekkelijk deze verwijderde en 
nagenoeg onbekende zeeën , hebben er alreeds versclieidene schipbreuken plaats 
gehad. Wij hebben het berigt ontvangen van het verlies der schepen 
Lawrence, Lagoda en David Paddock, en het is te vreezen dat nog menig 
ander hetzelfde lot zal ondergaan hebben. 

Bij de schipbreuk van de Lawrence , werden de overgeblevene schepelin- 
gen, die in een' ellendigen en uitgeputten staat op een der Japannesche Cu- 
rilen aan land waren gegaan, zeventien maanden gevangen en naauw bewaakt 
gehouden, en met groote onmenschelijkheid bejegend. Een hunner, die ge- 
poogd had te ontkomen , werd op barbaarsche wijze door de Japannesclic wacht 
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afgemaakt, zoo als in mijne memorie, den 8 Maart 1848, op last van den 
Senaat gedrukt, vermeld is('). De equipagie van de Lagoda werd bij bare 
landing door de plaatselijke overheid gevangen genomen, en is aldaar nog 
steeds in hechtenis. De equipagie van de David Paddock landde te Aniwa-Baay , 
een Japansch etablissement op de zuidwestpunt van het eiland Tarabay, werd 
vriendschappelijk bejegend , kosteloos van eene woning en levensmiddelen voor- 
zien , doch altijd strikt door eene bende soldaten bewaakt. Na het verstrijken 
van drie dagen, en na van eene hoeveelheid rijst en water voorzien te zijn, 
werden zij door de plaatselijke beambten genoodzaakt het eiland te ontruimen , 
in hunne booten te gaan en werden korten tijd daarna in zee , in de nabuur- 
schap van Metsway, door den Amerikaanschen walvischvaarder de Globe op- 
genomen. 

Gebrek aan benoodigdheden en water, of hard weder, zullen onze wal- 
vischN-aarders en kooplieden menigwerf noodzaken , om Japanesche havens aan 
te doen, of zich aldaar voor schipbreuk te bergen. Met uitzondering van de 
Chinezen en Nederlanders, en hunne bevoorregte faktorijen in de haven van 
Nangasaki , worden alle vreemdelingen die in Japan handelen,'onder wat om- 
standigheden van nood of gevaar ook , onmiddellijk in hechtenis genomen , en 
onder militaire bedekking naar die haven gevoerd, alwaar zij naauw bewaakt 
en in hechtenis gesteld worden ; wat rijst , visch en water is al wat zij tot 
levensonderhoud bekomen; bovendien staan zij vaak aan mishandeling en ver- 
nederingen bloot , en worden zij gedwongen , eene schilderij der kruisiging 
met de voeten te vertreden, en er op te spuwen. Zulk eene barbaarsche 
behandeling van onze kommervolle landgenooten , die het ongeluk mogten 
hebben , op deze ongastvrije stranden te slaan , mag niet langer door een volk 
van vrije lieden geduld worden. 

In dezen rampspoedigen stand van zaken behoort onze regering , zonder ver- 
wijl , eenen brief aan den Sjoegoen van Japan te zenden , bepaaldelijk om aan 
de bescherming van Zr. Majs. regering en de gewestelijke overheden aan te 
bevelen , zoodanige van onze zeelieden die , ter walvischvangst , of in de zee- 
dienst of handelsvaart gebezigd, ten gevolge van hard weder, heul mogten 
zoeken in eene van de haveUs des rijks, ten einde zij aldaar hulp en voor- 
ziening mogen vinden, om zich te herstellen, tegen de prijzen des lands van 
den dag; en dat zij, in geval van schipbreuk, vriendschappelijke en gastvrije 
bejegening mogen ondervinden, en zoo spoedig doenlijk toegezonden aan den 
konsul der Vereenigde Staten te Batavia , die van de noodige volmagten be- 
hoort voorzien te zijn , om onmiddellijk alle mogelijke onkosten te voldoen. 

Ingeval de Sjoegoen zulk een redelijk en regtvaardig verzoek mogt a&laan, 
zou onze regering billijken grond hebben, om alle zoodanige maatregelen te 
nemen, welke de menschheid en de nationale eer zouden eischen, om dit 


(*) Aardrijks-, staatkundige en bandelsmemorie over den tegenwoordigen staai, de 
hnipbronoen en geschiktheid tot Terkecr van Siberië , Manchuria en de Aziatische eilan- 
den Tan den Noorder Stillen Oceaan , en over het gewlgt , om met die landen handels- 
betrekkingen aan te knoopen. 30ste Congres, late xitting , Senaat, no. 80, 
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verzoek met krachtige middelen bij de keizerlijke en gewestelijke regeringen 
van Japan ingang te doen vinden. Eene strikte blokkade van de baai van 
Jedo , en de haven van Metswai , waartoe twee fregatten voldoende zijn , zou- 
den die trotsche regering weldra noodzaken, aan onze vordering gehoor te 
geven. 

Indien de Japansche zeeën aldus druk bezochte wateren worden , niet alleen 
voor Amerikaansche walvisch- en koopvaarders , maar ook voor andere weste- 
lijke volken, die op vreedzame en wettige wijze handel en scheepvaart drij- 
ven , of wel op ontdekkingen voor de aardrijkskunde en wetenschappen uit- 
gaan; dan zou het toch bijster bezwarend, zoo , niet physiek onmogelijk voor 
de hooge regering van Jedo worden, later, rustig en ongeschonden, haar 
stelsel van uit- en afsluiting van geheel de overige wereld te handhaven. 

De geographische ligging , als eiland , van Japan ; zijne uitmuntende havens 
en ankerplaatsen ; zijne volle ' en vlijtige bevolking , welke de vijftig millioen 
zielen kan overtreffen; zijne grenzelooze hulpbronnen van eigen voortbrengse- 
len en uitgestrekte handelsmiddelen ; de hoogere beschaving en het verstand 
zijner vorsten en edelen, mitsgaders de bekwaamheid, geestkracht en onder- 
nemingslust van het Japansche volk , dat alles geeft hetzelve aanspraak om zich 
boven eenigen anderen Aziatischen landaard te stellen. Door eene verstan- 
dige tempering van zijne beperkende staatkunde kunnen al die gadelooze voor- 
deelen van wege de natuur en van staatkundigen aard er toe geleid worden, 
om een* zeer uitgebreiden en baatgevenden handel met de Vereenigüe Staten 
te drijven , zoowel op de Atlantische als op de Zuidzeeën , zonder in 't minst 
zijne souvereiniteit , lands-godsdienst of bijzondere instellingen te krenken. 

Het bezoek, dat de Amerikaansche walvischvaarder Manhattan^ kapit. mer- 
gator GOOPER, in 1845, in de baai van Jedo heeft afgelegd, ten einde 22 
Japansche zeelieden terug te brengen, die hij van eene zinkende jonk en een 
verlaten eiland had ingenomen, gepaard met de gematigdheid, behoedzaam- 
heid en hoffelijkheid, welke het gedrag heeft gekenschetst van den schout- 
bij-nacht BiDDLE en de officieren van het eskader der Vereenigde Staten, die 
de baai in Julij 1846 hebben bezocht, hebben zoowel de keizerlijke regering 
als het volk van Japan den hoogsten dunk van ons land ingeboezemd , en ze 
ter onze gunste gestemd. 

De bezetting, in 1847, van het eiland Kwelpaard, het grootste van de 
Corean-groep , liggende op de zuidkust van Corea , over het eiland Kiasia , 
door de Britten , als eene militaire en navale statie — een ander Maltha — 
bestrijkende de noorderkusten van China en de zuidelijke eilanden en zeeën 
van Japan , eene bezetting , geschied met het erkende doel , om hunne hydro- 
graphische opnemingen in deze wateren voort te zetten ; voorts de ontworpen 
Britsche onderneming naar Nangasaki; de vrije vaart op de groote Manchii- 
resche rivier , Amur , in *t zelfde jaar door China aan Rusland toegestaan , en 
de voorgenomene opening door den Czaar van zijne havens in Noord-Oost- 
Azië en de naburige eilanden voor den vreemden handel ; dat alles is wel ge- 
schikt om eenen gcwigtigen invloed uit te oefenen op de toekomstige staat- 


384 

kunde van de keizerlijke regering van Japan, met opzigt tot de gemeenschap 
met het buitenland; en bijzondere redenen geven mij grond te vertrouwen, 
dat het hierna aan te wijzen ontwerp met goed gevolg den weg zou voorbe- 
reiden om iater het Japansche keizerrijk voor den Amerikaanschen handel te 
openen. 

Vele en in *t oog vallende zijn de staatkundige en handelsvoordeelen , die 
voor de Japannezen uit de gewenschte gemeenschap tusschen beide landen 
zouden voortvloeijen , in geval onze voorgenomen Amerikaansche stoomge- 
meenschap met China mogt geopend worden, met kooldepdts te Metsmai, 
aan de straat van Sangar, de hoofdplaats van Yeso, en alwaar de prins der 
Japannesche Curilen zijn verblijf houdt, en in de haven van Fun-Fung, een 
eiland van Tsoes-Siwa : dan immers zouden zij gemakkelijk in de gelegenheid zijn> 
om eene dadelijke kennis te erlangen van den bouw en het bestuur van stoom- 
schepen, en evenzeer van de jongste uitvindingen en verbeteringen in de 
stelsels van hedendaagsche land- en zeekrijg ; hetgeen , bij hunne onbedwing- 
bare dapperheid, te beter hunne hooge regering in staat kan stellen het land 
bij magte te brengen om vreemden aan- of inval te keeren, de onschend- 
baarheid des rijks te handhaven, en Japan tot de eerste zeemogendheid en 
handelsstaal van het Oosten te verheffen. De geregelde aankomst van onze 
stoombooten in de Japansche wateren zou bovendien die regering in hel bezit 
stellen van de jongste staatkundige handels- en wetenschappelijke berigten uit 
alle deelen der wereld, en wel veel spoediger dan door de tegenwoordige 
betere middelen van gemeenschap door de bevooiTCgte Nederiandsche schepen 
van Batavia en de Chinesche jonken van Chapé kan geschieden. 

De Nederlanders zijn niet langer , gelijk vroeger , tegen de gemeenschap van 
vreemdelingen met Japan gekant , en hebben de noodzakelijkheid leeren inzien 
om een meer onbekrompen handelstèlsel in Nederlandsch Indiè' aan te nemen. 
De vorige koning der Nederlanden, die den 17 Maart j.1. is overleden, was, 
zoo ais algemeen bekend is, bepaaldelijk voor de opening van Japan voor 
den vreemden handel gestemd. Er zijn gegronde redenen om te gelooven 
dat zijn oudste zoon en opvolger , willem m , indien hij daartoe officieel door 
onze redering aangezocht wordt, gereedelijk als eene daad van nationale hof- 
felijkheid en gepastheid, zijne vriendschappelijke bemiddeling bij de Japannesche 
regering zal aanwenden , om eene bevoorregte haven of havens voor den 
Amerikaanschen handel te openen. * 

Er schijnt niets tegen het welslagen van eene wèl aangelegde zending te 
bestaan, indien de Sjoegoen (rijksraad), en de Mikado of Kubo (geestelijk 
opperhoofd) gebragt kunnen worden tot het besef, dat wij het noch op hunne 
godsdienst, noch op hunne regering toeleven; dat wij een vreedzaam en 
wederzijdsch weldadig handelsverkeer met hun rijk wenschen, en landen noch 
forten, factorijen noch uitsluitende voorregten daarin verlangen; dat wij gee- 
nerlei zucht naar verovering noch kohnisatie koesteren, en ons verbinden 
willen, dal onze burgers, die men tot het drijven van handelszaken in Ja- 
pao tnogl toelaten , zich strikt naar zijne wetten zullen gedragen , de lolregten 
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of andere lasten zullen betalen , zieh ten strengste onthouden van alle tusschen- 
komst in zaken van godsdienst en regering , en behoorlijken eerbied en ont- 
zag betoonen voor de bestaande overheden , gebruiken en regelen des lands ; 
dat , zoodra de keizerlijke regering er verlof toe zal geven , een speciale ge- 
zant of gemagtigde der Vereenigde Staten naar Jedo zal gezonden worden, 
ten einde eene authentieke oirkonde van zoodanige koncessie, privilegie of 
traktaat te bekomen , als die regering vermeenen mogt te moeten opstellen 
voor de vrijheid en veiligheid van den Amerikaanschen handel in hare ha- 
vens, en welke oirkonde te gelijker tijd onzerzijds volkomen wederkeerigheid 
van handel en bescherming van Japannesche onderdanen in onze havens waar- 
borgen, en den grondslag leggen zal van eenen duurzamen vrede tusschen 
Japan en de Vereenigde Staten. 

Het zou een der oogmerken van de gedachte zending zijn, om de Loe- 
tsjoe- en Meiacosima-groepen , de Japannesche Curilen en het eiland Tarakay 
of Saghalien te bezoeken en in schikkingen te treden mei de onafhankelijke 
hoofden van laatstgemeld eiland tot het bekomen van het voorregt om in 
hunne havens te handelen, en van de vrijheid voor onze walvischvaarders , 
om zich aldaar van hout , water en ververschingen te voorzien of rich te her- 
stellen. Wij behoorden daarenboven, gedurende de zomermaanden, in deze 
wateren een onzer oorlogsschepen te doen kruisen, tot bescherming van onze 
walvischvaarders , en tot het bekomen van zeevaartkundige en handels-inlich- 
tingen omtrent Japan en deszelfs koloniale onderhoorigheden. 

In 't algemeen zou het als een staatsregel bij de Oostel^e volken gelden, 
dat verdragen slechts zoo lang behoeven te worden nageleefd , als zij voordee- 
len afwerpen, of door overmagt opgelegd worden. Bij de bewustheid hier- 
van , behoorde onze regering het als een vasten regel aan te nemen , om onze 
oorlogsschepen naar de Oostersche zeeën te zenden, ten einde nu en dan de 
voorname havens van al de Oostersche souvereinen te bezoeken, met wie wij 
thans of later diplomatische of handelsbetrekkingen mogten aangaan , ten einde 
de Amerikaansche belangen aldaar te bewaken — waardoor wij onze magt en 
gereedheid zouden toonen, om terstond op te komen tot herstel van elke 
verkrachting van hunne verdragen met de Vereenigde Staten , zoo wel als om 
Amerikaansche burgers, die slechts op wettige wijze hunne handelszaken drij- 
ven , te beschermen. De Engelschen houden altijd een zeker getal oorlogs- 
schepen en gewapende stoomschepen in de zeeën tot die begunstiging en be- 
veiliging van hunnen handel. 

Verscheidene onzer zee-officieren van ondervinding, onder wie men den schout- 
bij-nacht PERRY mag rangschikken , deelen het gevoelen , dat eene gewapende 
stoomboot grootelijks en in menig opzigt de voorkeur zou verdienen boven 
een zeilschip voor de dienst tusschen de China- of eenige andere Oostersche 
missie der Ver. Staten. De meerdere kosten voor een stoomschip boven die voor 
een fregat zouden meer dan vergoed worden door zijne meerdere snelheid van be- 
wegingen , vooral bij de kalmte en tegenmoussons , waartegen men in de Ooster- 
sche zeeën vaak te worstelen heeft. Reeds zijn er koolstations gevestigd aan 
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de Kaap de Goede Hoop, te Aden, Bombay, Ceylon, Madras, Calcutta, 
Maulmain, Pinang, Malacca, Singapore, Laboean, op Boraeo, te Hong-Kong, 
Amoy, Ningpo, Fuchan, Sbangai, Formosa, Batavia enz. Onlangs heeft men 
steenkolen gevonden op Java, Celebes, Ceram, en in verscbeidene der Phi- 
lippynen, in den Indischen Archipel. 

lik vele streken van Japan heeft men onuitputtelijke mijnen van de beste 
vettige kolen, welke sedert onheugelijke jaren bearbeid zijn. De kusten van 
zijne noordelijke onderhoorigheden , zoowel als die van de golf van Tartarye 
en het eiland Tarakay, zijn bedekt met uitgestrekte pijn-, lork- en berken- 
wouden en andere houtsoorten , geschikt voor den brand in stoomschepen , en 
welke, zoo als men vooronderstelt, tegen zeer lage prijzen, door de inboor- 
lingen zouden kunnen worden verschaft. 

De beroemde v. humboldt is van oordeel, dat er niet eerder gelegenheid 
zal bestaan om eene onbekrompene en eervolle gemeenschap tusschen Europa 
en Japan te openen , dan indien de twee groote Oceanen door een kanaal door 
de landengte van Panama zullen vereenigd zijn, als wanneer de voortbreng- 
selen van de west- en noordwest-kusten van Amerika, China en Japan meer 
dan zesduizend mijlen nader bij Europa en de Vereenigde Staten zullen ge- 
bragt worden, en >%anneer alleen eene groote verandering in de staatkunde 
en bet handelsverkeer van Oost-Azië kan gebragt worden, «want dit eind 
«lands, merkt hij op, is gedurende vele eeuwen het bolwerk der onafhan- 
•kelijkheid van China en Japan geweest.*' 

De bekwaamheid , het kapitaal en de ondernemingslust der Amerikanen wor- 
den thans met goed gevolg te koste gelegd aan den aanleg van een' spoor- 
weg dwars over de landengte, onder octrooi der regering van Nieuw-Granada 
aan wnxiAM h. aspinwall , john l. stephens en henry chaungey , ten behoeve 
van eene Amcrikaansche kompagnie, te New-York gevestigd; de weg is al- 
reeds opgenomen , welhaast zal men er mede aanvangen , en men denkt , dat 
de linie omstreeks Januarij 18S1 gereed kan zijn. 

De opening van de Nicanigua , — Tehuantepec — en andere bruikbare we- 
gen van gemeenschap tusschen onderscheidene punten aan de Atlantische- en 
Zuidzeeèn is door onderscheidene Amcrikaansche kompagniën , die zich tot dat 
efaide hebben vereenigd, ondernomen geworden. Uit de verschillende opne- 
mingen, die gedaan zijn, is het voldoende gebleken, dat de eenige weg, die 
voor een kanaal, ruim genoeg voor een groot schip, kan aangelegd worden 
om de beide Oceanen te vereenigen, loopt door de rivier San Juan in de 
meïren van Nicaragua en Leon naar de haven van Reaiep of eenig punt in 
de nabijheid, aan de Zuidzee. Het ligt ook in de bedoeling om eene linie 
van magnetische telegraphen op tè rigten en een' spoorweg aan te leggen van 
St. Louis of een punt aan het méir Mitchigan naar San Francisco, of San 
Diego, aan de Zuidzee. 

Het uitgebreide maritieme frontier van California en Oregon en de ontzet^ 
tende hulpbronnen van die nog in de kiem liggende Amcrikaansche Staten, 
welke thans tot snelle ontwikkeling komen door krachtige ondernemende , 
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vaderlaiidlievende en kundige landverhuizers van de Amerikaanische Staten 
aan de Atlanttscbe zijde , en de groote en steeds aangroeijende beteekenis van 
onze scheepvaart, op Indiè' en China, van onzen handel en walnschvangst 
op de Zuidzee — werden met goed gevolg , in het vorige jaar , uitgebreid tot 
de zeeën en kusten van Japan en zijne noordelijke onderhoorighede» , tot de 
golven van Tartarije en Okotsk, de zee van Kamschatka, Behringstraat en de 
Noordelijke IJszee, waartoe omstreeks 4200 zeilen en meer dan 35,000 officie- 
ren en manschappen gebezigd werden: die allen geven ons billijke aanspraak op de 
handels- en maritime suprematie in die zee , en dus doende zal men eerlang , 
langs vreedzamen weg, den schepter over de zeeën uit de handen van Groot- 
Brittanje in die van dezen Vrijstaat zien overgaan. 

San Francisco, door zijne gunstige ligging, met zijne schoone baai en 
ankerplaats en uitmuntende eigenaardige voordeden, als de voorname uitw^ 
voor de gouddelvers en de mijndistrikten van California^ is bestemd, de 
groote markt- en stapelplaats voor onzen handel over de Zuidzee met China , Ja- 
pan en al de zeestaten van Azië , Polynesia , Oceania en oostelijk Azië te worden , 
welke gezamenlijk eene bevolking van omstreeks zes hondeird millioen tellen. 

Wij hebben thans geregelde stoomgemeenschap met San Francisco, zoowe) 
als met de voorname havens van de westkust van Amerika , welke aldra tot 
die van de noordwestkust , tot Russisch-Amerika en Kamschatka zullen 
worden uitgestrekt. Eenmaal met de nieuwe liniën verbonden, die bestaan 
zullen uit vijf gouvernements-stoomschepen , en varen moeten tusschen San 
Francisco , Shanghai en Canton , over de Sandwichs-eilanden en door den 
groeten cirkelweg van de Aleutianen en Kurilen, de straat van Sangar, de 
zee van Japan en de straat van Corea, zoo als door den heer t. b. klxg, 
president der kommissie voor de zeezaken, in het huis der vertegenwoordi- 
gers, den A Mei 1848, is aanbevolen, mag men wel aannemen, dat de 
vervoer van postmalen , passagiers en goederen tusschen New-York en Shanghai 
in omstreeks 3S dagen zal kunnen geschieden; en naar Metswai, het eiland 
Tsoes-Sima, Nangasaki, en^ de tusschen gelegen Japannesche havens, in nog 
korter tijd. 

Bij de voltooijing van den spoorweg naar de Zuidzee, mag men stellen 
dat de overtogt van Shanghai naar New-York in omstreeks twintig dagen zal 
kunnen plaats hebben ; naar Londen in tweeëndertig dagen , en dat door de 
magnetische telegraaph in weinige uren tijds mededeelingen tusschen New- 
York en San Francisco zullen kunnen overgebragt worden. Dit zou eene veel 
grooter verandering in den wereldhandel voortbrengen en oneindig gewigtiger 
uitkomsten voor de maatschappelijke ontwikkeling en het stoffelijk welzijn van 
het menschdom opleveren , dan die op de ontdekking van den weg naar Indiè' , 
rond de Kaap de Goede Hoop , in 1497 volgden. Door die snelle middelen 
van gemeenschap en vervoer , zouden de veelsoortige en kostbare voort- 
brengselen en gerij felijkheden van Azië*s vaste land en de Aziatische eilanden 
van Australië , Polynesië , Oceania en de Zuidzee-Slaten van de westelijke en 
noordwestelijke kusten van Amerika, in breede en gedurige stroomen naar 
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dit iaiid henen vloeijen, de balans des handels met alle volken in ons voor- 
deel overslaan, en New-York de algemeene stapelplaats, het middenpunt voor 
handel en verkeer , voor wissel- en bankwezen van de ganscbe wereld worden. 

Het is bij Aziatische zoowel als bij Europesche souvereinen, bij buitenge- 
wone gelegenheden , zoo als bij hunne troonsbestijging , of bij andere gewigtige 
staatkundige omstandigheden, gebruikelijk, elkander brieven te schrijven, en 
wel voornamelijk aan die vorsten, bij wier hoven zij geen diplomatische ver- 
tegenwoordigers mogten hebben , en wanneer er geen gezantschap tot deze 
wordt afge>'aardigd. Overeenkomstig dit gebruik , schreef generaal wtashington 
den keizer van Duitschland, den 15 Mei 1796, eenen brief, ten einde zijne 
vriendschappelijke tusschenkomst te doen gelden tot het ontslag van lafajette 
uit den kerker van Olmulz ; de heer jefperson schreef, den 19 April 1806, 
aan den keizer alexander van Rusland, ten behoeve van de regten van 
onzijdigen , en deze voorbeelden hebben aan onderscheidene hunner opvolgers 
tot antecedenten gediend. 

De komst onlangs van generaal taylor aan hel opperbewind en de zamen- 
stelling van zijn bekwaam en veerkrachtig kabinet, kon als eene geschikte 
gelegenheid te baat genomen worden, om een* nieuwen gevolmagtigde 
naar China te zenden, en evenzeer brieven te rigten aan de souvereinen van 
Perzië, Birmab, Cochin-China en Japan, daarbij overleggende onderscheidene 
afschriften van zijne keurige boodschap tot aanvaarding van het presidium, en 
met uitdrukking van zijn verlangen, om met elk hunner vriendschappelijke en 
handels-betrekkingen op eenen grondslag van wederkeerig voordeel aan te 
knoopen. Zoodanige missives zouden door den nieuwen gevolmagtigde , op 
zijne reize naar China, aan boord van een Amerikaansch oorlogsschip, in de 
volgende orde moeten worden afgegeven : 

Voor den sehach van Perzië, door de zorg van den prins-gouverneur van 
Bushiré ; 

Voor den koning van Birmah , door de handen van den raywoon of gouver- 
neur RANGOEN ; 

Voor den koning van Cochin-China , door middel van den hoofdmandcH 
rijn TüRON. 

De overgille van welke brieven zijne reize niet langer dan hoogstens twee 
maanden zou kunnen vertragen. 

Met opzigt tot Japan zij bescheiden aanbevolen, dat, met des presidents-brief , 
aan den Sjoegoen de volgende geschenken worden gezonden : 

Kaarten van de Amerikaansche kusten en van het topographisch bureau ; 
staatsstukken , zoo als de jongste boodschappen van den president ; verslagen 
over oktrooijen en die betreffende de stoomvaart op de Atlantische en Stille 
Zuidzeeën, en de plannen van spoorwegen, kanalen en magnetische telegra- 
phen , alles tot opening van de gemeenschap tusschen beide Oceanen , en met 
Oregon en Califomia ; afbeeldingen van Amerikaansche zee- en rivier-stoom- 
booten ; afdrukken van Amerikaansche veld- en zeeslagen ; eene kist met een 
volledig stel timmermans-gereedschappen ; idem met geneeskundige voorwer- 
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pen , en een exemplaar van het beste Amerikaansclie werk over genees- en 
heelkunde , de physische wetenschappen , wis- , sterre- en zeevaartkunde , 'de 
genie, kunsten en handwerken in ons land; voorwerpen betreffende den 
landbouw; eene kleine verzameling granen en zaden van tuingewassen ; 
tabak- en katoenzaden; eenige reeksen Amerikaansche dagbladen over land- 
bouw , mijnwerken er^ spoorwegen ; nieuwsbladen en prijskouranten van New- 
York , Boston enz. ; gedaguerrotypeerde afbeeldingen van den president en 
leden van zijn kabinet ; de Amerikaansche almanak van 1849 ; stalen en mon- 
sters van onze katoenen en wollen manu&kturen ; afbeelding van de magne- 
tische telegraaph, enz. 

Dit alles kan met weinig kosten verkregen en door den gevolmagtigde van 
China naar Nangasaki overgebragt worden aan booird van een der schepen van 
ons Oost-Indisch sraaldeel ; en ik vertrouw , dat het in dank zal ontvangen 
worden als het meest aangename geschenk, dat door onze regering aan die 
van Japan kan gezonden worden, als omvattende echte en naauwkeurige be- i 
rigten omtrent de aardrijkskunde, staatkunde, landbouw, nijverheid, handel 
en financiën over deze Vereenigde Staten; hunne grenzelooze hulpbronnen, 
snelle maatschappelijke ontwikkeling, en verheven rang in het gezin der be- 
schaafde volken, en als wel geschikt om den Japannezen te toonen, van boe 
groot belang het voor hun land zou zijn om hunne havens voor den Ame- 
rikaanschen handel open te stellen. 

Bij de reize van den nieuwen gevobnagtigde naar China, gedurende zijn 
verblijf in dat rijk, zoowel als bij zijne regebnatige bezoeken, kunnen zidi 
gunstige gelegenheden opdoen , om vele nieuwe en belangrijke geographisehe- , 
statistieke- en handelsberigten over al de onafhankelijke landen in het Oosten 
te bekomen , welke onze regering te beter in de gelegenheid zouden stellen , 
om op eenen geschikten en doeltreffenden voet eene voordeelige handelsge- 
meenschap met elk hunner aan te knoopen , indien het kongres de magtiging 
zou willen geven tot een speciaal Oostersch gezantschap , met eene behoor- 
lijke uitrusting. 

Eene zending van dien aard, die zoo dringend aanbevolen wordt, en de 
memoriën van de kooplieden , bankiers , scheepsreeders , enz. van New-York 
en Baltimore, zouden, zoo wij met grond mogen vertrouwen, niet alleen de 
belangen van handel, scheepvaart, produktie en industrie dezer Vereenigde 
Staten en onze opkomende bezittingen in Oregon en California op ruime 
schaal bevorderen, maar tevens grootelijks bijdragen tot de populariteit en 
den duurzamen roem van het tegenwoordig vaderlandlievend en verKcht 
bestuur. 

In afwachting van uwe bevelen , heb ik de eer , met allen eerbied te zijn 

Mijnheer, enz. 

ARON H. PALMER. 

Aan den Sekretaris van St^iat 

JOHN M. CLAYTON. 
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In het noordelijk gedeelte van ilelebes bm'inden zich , sedert een vijftien- of 
twintigtal jaren, eenige zendelingen van het Nederlandscb Zendeling-genoot- 
schap» welks hoofddirektie gevestigd is te Rotterdam. In dat korte tijdvak 
ijEtjn eenige duizenden van de inboorlingen des lands tot het Christendom over- 
gegaan , en zijn , niet alleen in naam maar inderdaad , in geest en beginselen , 
in leven en wandel, Christenen geworden. Indien gij den toestand dier be- 
volking gekend hadt, zoo ak hij was vöór dat het licht des Evangelies haar 
bestraalde, en dien kondt vergelijken met de veranderingen en hervormingen , 
(fie, door de prediking des woords en het onderwijs en de opvoeding der 
jeugd, onder haar hebben plaats gehad, — dan zoudt gij daarin een nieuw, 
treffend en onwederlegbaar bewqs aanschouwen , dat het Evangelie eene kracht 
Gods is, die ook nog in onze eeuw onwederstaanbaar werkt, om het Godsrijk 
op aarde te bevestigen en uit te breiden. Ik ben in de gelegenheid, om u 
daarvan iets te doen zien, door u eene beschrijving aan te bieden van de 
godsdienstige begrippen der Alfoeren (de oorspronkelijke bevolking van de 
Henahassa) en van de plegtigheden onder ben in gebruik; terwijl ik later, uit 
de berigten van zendelingen, gouvemements-ambtenaren en andere reizigers, 
u een' blik zal doen werpen op den tegenwoordigen staat van een groot deel 
dierzelfde bevolking, zoo ais zij door het Christendom in weinige jaren is 
geworden. 

De korte beschrijving , die ik hier mededeel , is vervaardigd door den heer 
wiLKJENS, een der zendelingen, die op dit oogenblik in de Menahassa nog 
werkzaam zijn. Zij werd mij, in de maand JuKj 1848, korte dagen voor 
mijn vertrek uit Indië , door den heer weddik , gouverneur van Bomeo , thans 
waarnemend sekretaris-generaal bij het ministerie van koloniën, ter plaatsing 
in mijn Tijdschrift aangeboden. Hoogst moeijclijk was het echter van de gods- 
dienst der Alfoeren en hunne plegtigheden een duidelijk denkbeeld te geven , 
omdat alles op mondelinge overleveringen berust, en omdat de taal, die de 
priesters bij deze plegtigheden gebruiken, alleen door hen begrepen wordt. 
Ook schijnt het, dat de beteekenls dier ceremoniën hun zelven niet volkomen 
bekend is, want meestal ontvangt men, bij het instellen van een onder- 
zoek , zeer verwarde antwoorden , die van even verwarde begrippen getuigen. 
De heer wilkens heeft, vöór hij aan het verzoek van den heer widdik, om 
zulk eene beschrijving te vervaardigen , voldeed , op nieuw een opzettelijk 
naauwkeurig onderzoek gedaan, iets dat hem nu vooral beter gelukte, dewijl 
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eenige groote priesters der Alfoeren tol het Christendom zijn toegetreden en 
bereid waren om aan zijn* wensch te voldoen. Onder de priesters bestaat 
anders eene wet van geheimhouding, zelfs jegens vrouw, kinderen en 
ouders. De offers en vele andere plegtigheden , die hij beschrijft, heeft de 
heer wilkens meer dan eens zelf bijgewoond , zoodat hij als ooggetuige ver- 
haalt. 

Ondertusschen moeten wij hier nog aanleekenen , dat de godsdienstige ze- 
den en gebruiken der Alfoeren , in de onderscheidene distrikten van de Mena- 
hassa , min of meer verschillen. Die , welke hieronder beschreven zijn , bd>- 
ben betrekking op de Alfoeren van Tomohon. 

I. De Goden der Alfoeren. 

De Alfoer gelooft een veelgodendom , Empongs geheeten , van wie één 
echter het hoofd is en de heerschappij uitoefent, en moentoenoentoe wordt 
genoemd , wiens verblijf in kasandoekkan (in de lucht) zou zijn. Doch loebq- 
MOEOET is de Empong toewa (de oudere), welke door sommigen voor den Schepper 
gehouden wordt. Van deze goden en hun geslacht , als ook omtrent de wording 
van den mensch , en omtrent de oorzaak van hunne offers wordt aldus verhaald. 

Voor zeer vele jaren was onze aarde onbewoond , en noch planten , noch 
kruiden groeiden er op, want zij was slibberig en bezat nog geene vas- 
tigheid. ' Op eenen zekeren tijd echter gebeurde het , dat twee gt)den , elkander 
ontmoetende, wederkeerig onderzoek naar hunnen naam en hunne wording 
deden. De eerste verklaarde uit eenen steen , en de andere uit de aarde 
te zijn ontstaan. Die uit de aarde was voortgesproten noemde zich loebumoe- 
OET, en de andere, die zijn bestaan aan eenen steen had te danken, werd 
KAREJMA genaamd. Schoon karëjma den hoogeren ouderdom van loemimoe- 
OET erkende, en haar daarom empong toewa noemde, was zij toch lis- 
tiger en verstandiger dan deze. Deze beide goden echter waren van het 
vrouwelijke geslacht. Maar op verzoek van karejma riglte loemtmoeoet haren 
blik eerst naar het zuiden en vervolgens naar de andere hemelstreken ; 
en ziet , door den wind die haar omwaaide , werd zij zwanger en baarde wei- 
dra eenen zoon, die toar werd genoemd. Vervolgens zeide karejma tot 
L0EMIM0E0ET en TOAR: «Ziet hier twee stokken van gelijke lengte , neemt beide 
één van dezelve, en ga gij loemimoeoet met denzelven door het oosten de 
aarde rond; met den eersten man echter dien gij ontmoet, meet gij uwen 
stok, en indien de zijne langer is dan de uwe, behoort gij hem tot 
uwen man te nemen ; — en gij toar wandel met den uwen door het wes- 
ten, en de vrouw, wier stok korter is dan de uwe, neemt gij lot uwc echtr- 
genoot.'* Moeder en zoon hadden echter niet bemerkt, dat karejma iets in 
het verborgen van loemimoeoets stok had afgesneden. Beide begaven zich op 
reis en vervolgden hunnen voorgeschreven weg. Doch eindelijk, na eenen 
zeer langen tijd , ontmoetten zij elkander , zonder elkander te herkennen ; zij 
maten hunne stokken, en die langer moest zijn, was langer, en die korter 
behobrde te wezen , was korter , en daarom werden deze beide man en vrouw. 
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Dit paar leefde gelukkig te zamen , en hun geslacht werd weldra aanmerkelijk 
\'enneerderd ; want 2 maal baarde LOEiaifOEOEr 9 , 3 maal 7 , 5 maal 5 en 2 
maal 3 kinderen. AI deze kinderen nu, behalve eene menigte andere per- 
sonen, zijn de verschillende goden der Alfoeren, die én op het gebergte én 
in de lucht hun verblijf houden. Doch van een der drie halste kinderen, 
PASUEWAN geheeten , stammen de menschen af, aan wie helaas ! in het begin 
de heerlijke gave der spraak ontbrak, en die tevens lam waren. 

LiNGKANBENE, cenc van de evengenoemde goden, en dochter der negen 
eerste kinderen van loebumoeoet , was wegens hare groote schoonheid be- 
roemd , en wegens hare stoute daden berucht. Zij kruiste steeds de aarde 
rond, om eenen waardigen echtgenoot te zoeken. Op een' dezer togten 
zag zij, in Europa op een kasteel, het hoofd van den Empongmensch 
MARAAOR, die half mensch, half steen was, en wiens mond de eene helft wél- 
geschapen was , en de andere helft den vorm van een kakatoe-snavel had. 
Met dit wonderlijke maaksel vereenigde zich ungkanbene en werd zijne vrouw. 
Op verzoek van biararor echter verliet zij weldra het kasteel en keerde naar 
hare ouders in eenen gezegenden toestand terug. Over dezen staat toonden 
dezen zich zeer gebelgd te zijn, en na haar, wegens hare ligtzinnigheid , 
eene ernstige vermaning gegeven te hebben , zonden zij haar naar de lucht 
met de belofte, daar een helder vloeijend water te zullen vinden. Daar ter 
plaats gekomen zijnde en zich in eene rivier gebaad hebbende, leerde zij het 
hoofd der Goden moentoenoentüe kennen , die haar zijne liefde schonk en met 
wien zij verbonden werd. Niet lang na deze verbinding baarde zij van 
haren eersten man eenen zoon , dien zij mainalo noemde. Deze was een 
vrolijke, verstandige, moedige eu stoute knaap. Op rijpere jaren maakte 
zijne moeder hem met den naam en de woonplaats van zijnen regten vader 
bekend. Dadelijk daalde hij neder en begaf zich , met eenen brief van zijne 
moeder voorzien , naar zijnen vader mararor , en na zich aan hem bekend 
gemaakt te hebben, werd hij christave genoemd. Daarop verliet hij het 
kasteel en keerde naar zijne moeder en zijnen stiefvader terug. Het toeval 
echter wilde , dat zijn stiefvader hem het eene oog uitstootte. Over 
dit ongeluk maakte mainalo een groot misbaar en weende zonder ophouden , 
en om hem te doen bedaren , werd belofte op belofte gehoopt , doch alles (e 
vergeefs, totdat eindelijk moentoenoentje zijnen naam en zijn gezag aan hem 
afstond. Met den schoonslen naam en het grootste gezag bekleed zijnde, 
kwam de lust bij hem op om zijnen vader op het kasteel weder te be- 
zoeken. Wegens gekrenkten hoogmoed echter, deed hij daar ter plaatse 
eene menigte menschen in onderscheidene diersoorten veranderen , en keerde 
vervolgens naar het luchtruim naar de zijnen terug. — Intusschen had karej- 
ma, die tevens walijang (priester) was, uit medelijden met het ongelukkige 
menschengeslachl , eenige offeranden geofferd ; en na negen versehillende soor- 
ten van dezelve gemaakt (e hebben , brak bet lang door haar gcwenschte 
tijdstip aan , dat hel menschengeslacht eensklaps de heerlijke giive ontving , 
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om te spreken. Tevens verkreeg nu ook de aarde hare tegenwoordige ge» 
daante , en zij bragt voort planten , groenten , kruiden , enz. 

II. De offers der Alfoeren, 

De oHers der Alfoeren kan men gevoegelijk in de drie volgende soorten 
verdeelen. 

i) Partikuliere- , 2) negeri- en 3) tuinoffers. 

De partikuUere offers zijn deze : MawaUan , Masepang , Mawawerü , Ma- 
warangkiran , Mahatooronpopo , Mawarongsong , Toemeles , Mawarejrej en 
Mengoraij. Deze negen offers zijn dezelfde, waarvan reeds boven gewag is 
gemaakt , en die tot welzijn der stomme en lamme wezens door karejua aan den 
Ëmpong walijang (godpriester) zijn geofferd. Genoemde offers behooren door 
eiken Alfoer ten minste eens in zijn leven te worden gemaakt. De strekking 
van dezelve is: bestendige gezondheid, talrijk kroost, lang leven en groote 
rijkdommen. Zij worden gewoonlijk gemaakt wegens gedane geloften» of 
vloeijen voort uit dankbaarheid voor eenen gezegenden oogst, enz. 

De fie^m-offers zijn de volgende: Maden, ToemaUnga rihoko, Loemaks 
en Nimelloer. Deze offers worden hoofdzakelijk gemaakt, om de negeri voor 
rampen te bewaren of ze er van te verlossen en haar met voorspoed te 
zegenen. 

De ïMtfi-offers zijn deze: Mapalakmoengkajj , Mapaseë, MengeUoer^ Mapor 
londokh en Doemeta, Doch voor en aleer deze offers mogen geofferd en iets 
in den tuin mag geplant worden, behooren eene menigte niets beteekenende 
kleinigheden in acht te worden genomen. De strekking van genoemde offers 
is een gezegende oogst, enz. Zij veroorzaken weinig onkosten; bij drie 
van dezelve behoeft telkens alleen eene kip , en bij het laatste een varken , twee 
kippen en negen eijeren te worden geofferd. Deze >ner zijn weder partikuhere 
offers, die ieder jaar plaats vinden. Mengelloer echter is een gemeenschappe- 
lijk offer, en de strekking van hetzelve is en de bewaring der negeri en die 
der tuinen ; het wordt in de negeri gemaakt , terwijl de overige yier in 
de tuinen plaats vinden. 

Ofschoon de Alfoer, volgens deze opgave, eene menigte van verschillende 
offers heeft, zoo is toch het doel, de oorzaak en de uitvoering bijkans de- 
zelfde. Het verschil van dezelve bestaat voornamelijk in de grootte en lang- 
durigheid. Maar al deze offers afzonderlijk te beschrijven, zou te breed- 
voerig worden en hoogst vervelend zijn , weshalve hier van iedere soort slechts 
één , en wel het belangrijkste , volge : 

1) Mawdian of het groote offer duurt, behalve de voorbereidingen, negen 
dagen en veroorzaakt den offeraar groote onkosten. Dit offer begint met 
eenen plegtigen omgang, bestaande uit den offeraar met zijne naaste familie, 
en uit een groot aantal priesters. Allen zijn feestelijk uitgedost, de groote 
priester draagt het offer , tervrijl de overigen prevelend om den zegen smeeken. 
Bij dezen omgang worden eenige benoodigdheden voor het offer vergaderd. 
Bij het huis van den offeraar gekomen zijnde, waar reeds te voren de offer- 
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plaats gereed gemaakt en met bloemen versierd is, legt de groote priester 
het offer op de bepaalde plaats. Voorloopig bestaat hetzelve alleen uit een 
weinig pinang, sirie, kalk en tabak; op den negenden of laatsten dag echter 
wordt het met een weinig rijst, palmwijn en een klein stukje van het hart 
van één der tot dit doel geslagte varkens vermeerderd , en alsdan eerst worden 
de goden verzocht hetzelve te willen nuttigen. Deze formaliieiten geëindigd 
zijnde, begeeft zich de geheele stoet in het huis van den offeraar, waar 
de opperpriester^ na eene kokosnoot gekloofd en de behoorlijke cere- 
iDoniè'n in acht te hebben genomen, en in iedere hand eene halve noot 
houdende, de geheele familie negen koeren zegent; desgelijks doet hij 
later met een tros jonge pinang. Na deze zegeningen beginnen de overige 
priesters eenige onverstaanbare woorden te prevelen, den Empong lembej 
noodigende in hun midden te willen komen ; terwijl de groote priester al 
bevend en sidderend de oogen in verschillende rigtingen schuw en angstig 
vreezende in de hoogte vestigt , juist alsof hij daar den boozen geest zelf ont- 
waarde, waarmede hij echter de komst van den Empong wil te kennen geven. 
De god LEMBEJ dan eindelijk gekomen en in den opperpriester gevaren zijn- 
de, maakt deze, door zijnen invloed bezield, onder vreeselijke en afschuwe- 
lijke trekkingen, eenige sprongen, en wel op eene daarvoor gelegde, o of 
6 voet lange en .1 yoet breede plank, slaat steeds met een bundel, 
daarvoor toebereide bladeren, Telenye gebeeten, op en neer, en al dansende 
en springende doet hij het huis schudden , terwijl hij zingende de geschiedenis 
van één* hunner goden verhaalt. In deze werkzaamheid wordt hij , na verloop 
van twee uren , door eenen anderen priester vervangen , die echter de ge- 
schiedenis van eenen anderen god zingend moet verhalen^ deze door den 
derden enz. enz. , en zoo gaat het nacht en dag door. Al de ceremoniën , die 
voornamelijk bij de partikuliere offers plaats vinden , bestaan hoofdzakelijk in 
dansen en springen, op de te voren genoemde plank, en in een zeker ge- 
prevel der priesters. Gedurende al dezen tijd moet de familie, die het offer 
maakt, feestelijk gekleed tegenwoordig zijn. Op den vijfden of zevenden dag 
van dit groote offer geschiedt nog iets belangrijks, namelijk de besnijding 
der tong van den opperpriester. Door deze daad en hare smarten valt hij 
eerst in eene flaauwte en geeft daarna den geest. Vier andere priesters zijn 
terstond gereed , om een laken of sprei over hem uitgespreid te houden , opdat 
men de ademhaling van den voor dood verklaarden priester niet zal bemerken. 
Op de vraag echter: „waarom houdt gij het laken over hem uitgespreid?*' is 
het antwoord gereed : „ opdat geene vlieg of ander gedierte de verwonde 
tong mag beschadigen.** De stukjes die van de tong afgesneden zijn , wor- 
den met benzoën, bij hen woewoek genoemd, gerookt, om ze voor be- 
derf te bewaren. Vervolgens neemt een der priesters het rookvat, bromt 
een^e woorden, den Empong lembej verzoekende de herleving en genezing 
van dezen priester, zwaait daarna hetzelve eenige keeren over het lijk en 
roept al fluitende de ziel in het verlaten ligchaam weder terug. Dan 
geeft hij het rookvat aan eenen anderen priester , die het voorbeeld van zijnen 
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voorganger volgl ; deze overhandigt het adn eenen derden , de derde aan eenen 
vierden enz. , die allen dezelfde ceremoniën maken , totdat eindelijk de op- 
perpriester herleeft. Het gebeurt soms wel, dat de afgescheidene ziel neh 
lang laat noodigen, want door het aanhoudend dansen en waken van ver- 
nioeijenis afgetobt zijnde , valt de priester , zoodra hij zijn hoofd slechts neer- 
gelegd heeft, wel een? in slaap; ook is het soms slechts eene list, ten einde 
meerderen invloed en grootere geschenken te verkrijgen. Wanneer echter 
eindelijk de schijndoode weder herleeft, is hij voorloopig nog stom, maar 
danst en springt met vernieuwde levenskracht. Doch de stukjes van zijne 
tong weder ontvangen hebbende , werpt hij ze na eenige ceremoniën , al dan- 
sende in verschillende rrgtingen, omhoog, en een naar beneden, maar die hij, 
door de hulp van den Eropong lembej, weder uit de lucht raapt en alsdan 
in 't verborgen naar don mond brengt; waarop hij, na ze met benzoeo 
berookt, en een weinig pinang met het toebehoorende ontvangen te hebben, 
weder ais te voren spreken kan. Door deze wonderdadige herleving van den 
priester, en de spoedige genezing van zijne verwonde long, wordt de raagt 
en het verstand van den Empong lembej te kennen gegeven. — Op den 
negenden of laatsfen dag van dit offer moeten er 9 varkens worden gesbgt. 
De harten van deze beesten moeten behoorlijk onderzocht en tot dat einde 
eene vergadering van priesters en andere oude kundige mannen gehouden 
worden. Met dit onderzoek gereed zijnde, verkondigt de groote priester uit 
het hart dezer dieren aan den offeraar eene bestendige gezondheid , lang leven, 
talrijk kroost en groote rijkdommen. -• Zijne moeite en die der overige priesr- 
ters wordt met- lijnwaad , rijst, borden, enz. betaald. 

2. Het offer ToemaUnga sikoko vindt zeer zelden plaats, namelijk slechts 
dan , wanneer de negeri groote onheilen hebben getroffen , als ook na het bou- 
wen van eene nieuwe negeri. Bij dit offer zijn de plegtigheden ongeveer 
deze. Nadat zoo vele hutten , waarin men eenige dagen kan vertoeven , 
rondom de negeri zijn gemaakt als er huizen in dezelve zijn , verlaten alle be- 
woners met hunne goederen de negeri en gaan in 'de genoemde hutten wo- 
nen, opdat de verpeste lucht kan gezuiverd en de booze geest uit dezelve 
gedreven worden. Tot dat einde moeten twee kundige priesters met negen 
medehelpers , eiken avond den vogel Mangoeni hooren fluiten of roepen. Deze 
negen medehelpers behooren echter zeer gezonde , sterke , welgeschapene jon- 
gelingen te zijn, zoo ook de negen jonge dochters, waarvan beneden gewag 
zal gemaakt worden , opdat het komende kroost in dezelfde voorn*|;ten moge 
deelen. Als een bijzonder teeken van geluk wordt het beschouwd , wanneer 
zij den Mangoeni op den palmboom zien zitten, en van daar zijn geroep 107 
maal achtereenvolgend hooren, omdat alles van dez^n boom nuttig is en gebruikt 
wordt. Om dit te bevorderen , wordt dagelijks een offer gemaakl, en de 
priester bootst op een stuk bamboes het geluid van dezen vogel na , lokt bem 
zoodoende op genoemden boom en tot het aanhoudende roepen of fluiten. Wordt 
echter genoemd getal in eenen bepaalden tijd niet vol , dan is niet alleen alle 
moeite te vergeefs, maar grootere onheilen treffen alsdan de negeri. Doch 
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zoodra het volledig is , geven de beide priesters dit door een teeken aan hunne 
medehelpers te kennen, die alsdan een vreeselijk leven maken, de gonggong 
en tifa slaan, om de overige vogels te doen verjagen en verstommen, want 
vooreerst mag geen vogel meer worden gehoord. Dit leven dient tevens tot 
blijde kennisgave vnn het welgelukken hunner pogingen, aan de hutbewo- 
ners. Doch voordat het hoofdoffer mag gemaakt worden , behooren zij 
nog 5 , 7 of 9 dagen te wachten. . Inmiddels moeten dagelijks offers en 
andere voorbereidingen plaats hebben. Door de medehelpers moet b. v. 
een boom worden gekapt en naar de oflerplaats gebragt, die alsdan door 
eenige ouden van dagen behoorlijk wordt bewerkt. Op den eenen kant wordt 
eene slang uitgesneden , die met roode verw of aarde wordt geteekend , het- 
welk eigenlijk met menschenbloed moest geschieden , maar omdat zij geene 
koppen meer mogen snellen, behelpen zij zich zoo goed zij kunnen. Boven 
op dit stuk hout worden negen gaten gemaakt, om rijst er in te stampen. 
Nadat dan deze en soortgelijke voorbereidingen getroffen zijn, vindt op den 
laatsten dag het hoofdoffer plaats. Tot dat einde moeten negen jonge ge- 
zonde en sterke meisjes in even zoo vele nieuwe bamboezen water halen, 
rijst in het bekende stuk hout stampen en vervolgens in de bamboezen ko- 
ken. Een van de priesters maakt nu het hoofdoffer van eene kip, de goden 
tevens verzoekende om gezondheid, hoogen ouderdom, talrijk kroost en rijk- 
dommen. Vervolgens neemt hij eenen haan , om denzelven negenmaal achter- 
eenvolgend te doen kraaijen. Ten einde aan dit doel zeker te beantwoor- 
den, is hij vooraf met een leggend hoen sedert eenen geruimen tijd 
wel doorvoed; twee dagen echter voor dat hij zijn proefstuk moet afleg- 
gen, wordt hij van genoemde kip gescheiden en zoodanig opgesloten, dat 
hem het kraaijen onmogelijk is. Thans wordt hij uit zijne gevangenis verlost , 
en na een zeker geprevel van den priester, laat deze hem aan eene lijn 
op eene kleine hoogte , waar de kip is vastgebonden , vliegen. Dan over deze 
verlossing , over dit onverwacht geluk verblijd zijnde, klapwiekt de haan eenige 
keeren , en legt , tot groote blijdschap der priesters en der bewoners van deze 
negeri, naar wensch zijn proefstuk af. Bewaart de haan echter het stilzwij- 
gen, of wordt het genoemde getal niet volledig, zoo is dit een teeken van 
groote rampen, die de negeri zullen treffen. Doch zoodra het getal 9 vol is, 
wordt weder de tifa geslagen, om den haan te doen verstommen. Voorts 
wordt door de priesters en hunne medehelpers negenmaal zingende om het 
offer gedanst. Deze ceremoniën geëindigd zijnde, wordt door de hoofden 
der negeri, plegtig de eed afgelegd, die telkens door een vreemd naburig 
hoofd behoort beantwoord te worden. Door dezen eed belooft men elkander we- 
derkeerige vriendschap , trouw aan het gouvernement , stipte eerlijkheid , liefde 
voor zijne negeri , enz. enz. En terwijl nu de priesters en de medehelpers hunne 
belooning, en de gasten van andere dtstriklen geschenken ontvangen, werpen 
zich de bewoners — vooral de jongelingen — in verschillende maskers; de 
een draagt een mom van gemoetoe , de tweede heefl zijn aangezigt zwart ge- 
verwd, de derde heeft eene kroon op het hoofd, enz. ; een ieder is gewa- 
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peod, heUsy met een zwaard , piek of geweer. Zoo uitgerust begeven zij zich 
naar het eind der negeri en wachten op het sein van den priester. Dit ge- 
geven zijnde » beginnen zij heen en weder te loopen , door elkander te sprin- 
gen , te roepen en te schreeuwen » en vliegen aldus , een ontzaggelijk leven 
makende, van het eene einde der negeri tot het andere, keeren dan om, 
gaan in de huizen, roepen, slaan en stoeten aan alle wanden, deuren, 
vensters, enz. Thans komen de priesters en de overige bewoners met bet 
heilige vuur , gaan eerst negenmaal met hetzelve om het huis en driemaal om 
den trap , begeven zich daarna naar boven , doch op den eersten trap worden 
weder de goden om gezondheid enz. verzocht ; desgelijks in de vier hoeken 
van het huis; vervolgens brengen zij bet vuur in de keuken, waar hetzelve 
drie achtereenvolgende dagen moet blijven branden. Door al deze plegtig- 
heden is nu de satan uit de negeri verdreven, en zij kan voortaan als eene 
reine en nieuwe worden beschouwd. De blijdschap is thans groot en alge- 
meen , die door het slaan van den tiia en gonggong wordt te kennen gegeven. 
Kj eene nieuwe negeri heeft de uitdrijving van den satan en bij eene oude 
het kraaijen van den haan niet plaats; overigens is dit offer hetzelfde. 

3. MengeUoer moet, gelijk al de overige tuinoffers, elk jaar plaatsvinden. 
De strekking van hetzelve is tweeledig, en de bewaring der negeri met der- 
zelver bewoners, en de voorspoed van het plantsoen der rijstluinen. De 
eerste grond van dit offer is eène door hunne ouders gegevene belofte. Om- 
trent dezelve verhaalt men aldus. De negeri Knilo was weleer zeer groot 
en volkrijk. Maar deze volkrijke plaats was , wegens de menigMildige rampen, 
op den satan , den bewerker van dezelve , zeer misnoegd , en hunne veree- 
nigde kracht gevoelende, besloten zij een' tweestrijd met hem en zijne mak- 
kers te wagen. Voor dat echter de oorlog aan hem werd verklaard , wilden 
zij eene proef nemen , of zij voor deze gewigtige taak ook talrijk genoeg 
waren. Het hoofd , kiolor geheeten , gelastte tot dat einde zijne onderdanen , 
dat een iegelijk van hen één blad van den groeten bladerrijken boom waringin 
zou plukken, doch de bladeren waren, wegens de menigte der menschen, 
niet toereikend. Daarna geleidde hij hen naar een groot mierennest; een 
ieder van hen moest thans een dezer dieren nemen , maar ook hier behielden 
zij de meerderheid; eindelijk moesten zij met de drie voorste vingers 
slechts eenmaal zooveel aarde oprapen ab zij konden vatten en op eene plaats 
hoopen ; maar , wegens de menigte der menschen , ontstond door deze geringe 
hoeveelheid een kleine berg. Thans hielden zij zich overtuigd volkrijk ge- 
noeg te zijn, om den strijd te durven wagen. De satan werd onmiddellijk 
geroepen , en de oorlog aan hem verklaard. De booze geest had echter , 
wegens de ongelijkheid van den strijd , medelijden met hen , zeggende : „ Wij 
kunnen wel u, maar gij kunt ons niet zien, doch aan uw verlangen kan en 
zal voldaan worden. Oveir drie dagen zal de oorlog b^innen, en wel in 
eene grasrijke plaats , waar gij dan het lange gras , Asm geheeten , ziet 
bewegen ^ strijdt daar , want dit is ons wapen , daar zgn wij tegen- 
woordig. Op last van kiolor maakte ieder bewoner van Knilo eenen 
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geesel, Rere genoemd, eo begaf zich, van dit wi^n voorzien , naar 
de kampplaats. De strijd begon, de satan was de verliezende partij, 
al zijne manschappen, behalve een, werden gedood. De verschooning 
van dezen eenen kwam hun echter duur te staan, want hij ging heen, en 
riep zijne andere medgezellen^ die geen deel aan dea strijd hadden genomen, 
te hulp. De oorlog werd op nieuw hervat; vreeselijk wreekten thans de 
booze geesten den dood hunner makkers. De talrijke schaar van Knilo werd 
hoe langer zoo kleiner; iederen nacht werden 10 lot 20 huisgezinnen ver- 
moord, en in een kort tijdsbestek was deze groote negeri tot omtrent 10 
huisgezinnen ineengekrompen. Nu bekroop de vrees het hart der overge- 
blevenen ; zij zochten vrede , baden om vergiffenis en b^oofden ieder jaar , 
wanneer de padi drie maanden oud was, het offer MengeUoer te zullen offeren. 
Sedert dien tijd wordt door de afstammeUngen van Knilo dit oifer ge- 
maakt. De ceremoniën , die bij hetzelve plaats vinden , zijn de volgende. De 
hoofden der negeri, en de ouden van dagen, behooren eenig huisraad, lijn- 
waad, enz. naar de offerplaats te brengen, want door deze goederen, die 
aldaar ten toon gespreid worden , worden de satan en de overige Empon^ 
gevleid , en wordt tevens om een hpogen ouderdom voor menschen en beesten , 
en om de bewaring en voorspoed der tuinen verzocht. Na een varken 
geslagt en van buiten schoongemaakt te heU)en, komt de priester, priester- 
lijk gekleed, opent hetzelve, en drinkt alsdan iets van het warme kille 
bk)ed, — doch de priester is het eigenlijk niet die het drinkt, maar de 
satan, de Empong moealongan, die in hem is, en door hem handelt en 
spreekt. Daarna zich nederzettende, prijst hij (de Empong) de getrouwheid 
der bewoners van deze negeri, wegens de betoonde eerbewijzen ten zijnen 
opzigte, en wegens het nakomen hunner belofte. — Hiermede zijn de pleg- 
tigheden a%eIoopen , doch gedurende drie dagen mag niemand naar den tuin 
gaan, en mag er volstrekt geen leven, en vooral des nachts niet, in de 
negeri worden gemaakt, opdat de satan hen noch hun plantsoen verderve. 

UI. De plegHgheden 69 hei huwd^k en b^ de echtscheiding. 

De huwelijksplegtigheden der Alfoeren veroorzaken de ouders van den man 
aanmerkelijke onkosten, omdat deze een bruidschat, Milangroko genoemd, 
aan de ouders van de jonge dochter behooren te geven. Wanneer dan een 
jongefiiig voor eene jonge dochter genegenheid heeft om haar te trouwen , 
zendt hij een' zijner vrienden , met het verzoek om een stuk pinang, tot haar. 
Aan dit verzoek door haar beantwoord zijnde , wordt de afgevaardigde voor den 
tweeden keer met eene huwelijksverklaring gezonden. Den volgenden avond komt 
de vrijer , volgens hare vei^nning , zelf, en doet bij haar naauwkeurig on- 
derzoek , of ook reeds andere personen haar om pinang hebben verzocht , en 
zij daarentegen infomfeert naauwkeurig naar de opregtheid zijner bedoelingen. 
Nadat dan alle bezwaren uit den weg zijn geruimd , geeft de jongeling dezen 
zijnen wensch aan zijne ouders te kennen. Den volgenden dag worden de 
ouders van de jonge dochter door den ^jer en eenen getuige om hunne 
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toestemming verzocht. Deze ontvangen hebbende, bepalen zij gemeenschap- 
pelijk den tijd voor de verdere onderhandelingen. Op den bestemden dag 
zenden de ouders van den vrijer twee vrienden met den bruidschat, be- 
staande gewoonlijk uit rood-blaauw en wit linnen, naar de betrekkingen van de 
aanstaande bruid , die deze kostbaarheden , nadat zij ten toon zijn gespreid , be- 
zigtigen, en gewoonlijk met de hoeveelheid geen genoegen nemen, maar nog 
eenige stukken er bij eischen. Dit veroorzaakt somwijlen eene langdurige en 
vervelende onderhandeling, die eindelijk tot wederzijdsch genoegen afloopt* 
Den bruidschat ontvangen hebbende, komen de naaste betrekkingen van de 
bruid en vragen hun aandeel, dat zij echter bij de uitrusting van de jon^e 
dochter meer dan dubbel moeten vergelden. De ouders beschouwen den bruid- 
schat als een erfdeel voor hunne kinderen , waarover zij nimmer dan in den 
hoogsten nood zullen beschikken. Gedurende al dezen tijd houdt de bruide- 
gom met zijne familie zich stil, totdat zij eene uitnoodiging tot een vriend- 
schapsmaal ontvangen. Dit maal beeft een dag voor het huwelijk plaats. Maar 
om den bruidschat overvloedig te maken , behoort de bruidegom bij deze 
gelegenheid eenige geschenken mede te brengen, die hem zijne aanstaande 
schoonmoeder op eene fijne manier weet uit de handen te spelen. De ouders 
keeren na het maal weder huiswaarts, maar de bruidegom vernacht ten huize 
van zijne aanstaande schoonouders. ,^Den volgenden dag weder *een familie- 
maal bij de betrekkingen van de jonge dochter genuttigd hebbende , versieren 
zicli de jongelieden met zijden doeken , bij hen patoUas genoemd ; terwijl de 
priester een blad, dawon wokka geheeten , met wat rijst, eene kip en drie 
stukken spek op de tafel legt. Het aanstaande paar stelt zich voor dezelve, en 
terwijl ieder met de regterhand een eind van het Uad vasthoudt , snijdt 
de priester het hart van de kip in stukken , prevelt eenige woorden , de goden 
verzoekende , om hun maal te willen nuttigen , en dit jonge paar met ge- 
zondheid , voorspoed , talrijk kroost en een' hoogen ouderdom te willen zege- 
nen. Nadat deze formaliteiten geëindigd zijn , neemt de priester eenige korrels 
rijst en legt ze op het hart van de kip , desgelijks doen ook de jongelieden , — 
en dit is het maal der goden. — Thans gaat eene oude vrouw of priesteres 
met hen naar het eind der negeri , alwaar eene rat is begraven , en welke plaats 
daarom Tinaneman siperet wordt genoemd ; gaat drie keeren achtereenvolgend 
daarheen en keert terug. De laatste maal daar gekomen zijnde, neemt de priesteres 
een' stok en houdt dien op de bedoelde plaats, zeggende : ihet bloed van deze rat 
b aan het uitspansel en op de aarde geverwd ; laat dan deze jongelieden met 
allerlei goederen zoo menigvuldig worden gezegend, als deze rat haren beeft 
gehad ! ** Dit formulier moet ook door de aanstaande echtelieden worden her- 
haald. — Te huis gekomen en een weinig gegeten hebbende, leidt hen de 
priesteres naar het ander eind van de negeri , waar insgelijks eene rat is be- 
graven. Daar ter plaats geeft zij de jongelieden een weinig palmwijn te drin- 
ken, en overhandigt daarna een bamboes met dit vocht aan den man, en 
eenige bladeren, die de varkens vreten, benevens een stuk brandhout aan de 
vrouw; hetwelk betcekent, dat de man naarstig zijn moet in het tappen van 
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den palmwijn , opdat zijne vrouw te drinken hebbe , — en dat de vrouw 
voor het voedsel der varkens en voor brandhout behoort te zorgen. Op den 
terugweg moet de jonge man eeu ieder, die hem ontmoet, van dezen palm- 
wijn te drinken aanbieden , om zoo zijne vrijgevigheid te doen blijken. Hier- 
mede is het huwelijks-kontrakt gesloten. De plegtigheden en onkosten 
worden meer en grooter, indien het huwelijk tusschen personen uit verschil- 
lende distrikten wordt voltrokken. 

De echtscheiding vindt in de Menahasse helaas! al te dikwerf plaats, en 
gewoonlijk wel om redenen, die zeer bespottelijk zijn. Daarbij behooren 
echter eenige regels te worden in acht genomen. Geschiedt de scheiding 
alleen volgens den wil van den man, dan wordt hunne geheele bezitting in 
twee gelijke deelen verdeeld; heeft dezelve echter volgens beider wensch 
plaats , dan ontvangt de man twee derde en de vrouw een derde. Nadat dan 
de goederen verdeeld zijn , roepen zij een' getuige , aan vrien zij de oorzaak van 
hunne scheiding, alsook de verdeeling van hunne goederen mededeelen. De 
getuige is echter verpligt, op alles naauwkeurig (e letten en moet hiervan 
kennis aan het hoofd der negeri geven. 

IV. De pkgtigheden bij de eerstgeborenen. 

De plegtigheden , die bij de eerstgeborenen plaats vinden , zijn de volgende. 
Zoodra de jonge vrouw bespeurt, dat zij in gezegende omstandigheid zich 
bevindt, n^aakt zij met haren echtgenoot eene schors van, zekeren boom Lola 
genoemd, en een taU rarahoem gereed. Daarna wordt een priester voor het 
offer geroepen, en hetzelve van eene kip gemaakt zijnde, verzoekt hij 
de goden om den wensch der echtelieden te willen vervullen. Eenen 
zoon wenschende, moeten zij dezen hunnen wensch door het ver- 
zoek om een zwaard , en eene dochter door het verzoek om eeni^ 
ge koralen of oorbellen te kennen geven. Vervolgens geeft de priester 
bovengenoemde voorwerpen benevens eene sarong aan de zwangere vrouw 
ten gebruike. — Gedurende de barensnooden worden de goden door eene 
priestei*es om eene gelukkige en voorspoedige verlossing verzocht. Het kind 
ter wereld gekomen zijnde, snijdt genoemde persoon den navelstreng af, en 
nadat zij de nageboorte onder het huis hegraven heeft, vermaant zij de 
ouders tot voorzigtigheid en tot naauwkeurige oplettendheid wegens den navel , 
om dien, zoodra hij afvalt, op te rapen en op de para para te leggen. 
Vervolgens^ neemt zij drie of vijf stukken bamboezen, scherpt ze aan den 
eenen kant en steekt ze door een riet aan den wand gestoken, om den 
satan te verhinderen het huis te beklimmen en het kind te beschadigen. Met 
dit getal , hetzij drie of vijf bamboezen , wordt tevens de dag bepaald , wan- 
neer het kind naar beneden zal gebragt worden. Geschiedt dit op den derden 
dag, dan behoeft slechts eene kip, maar op den vijfden dag, dan moet een 
varken voor het offer worden geslagt. Doch voor dit plaats mag heb- 
ben , wordt het hart van het oiferdier naauwkeurig onderzocht. Tot dit 
onderzoek worden nog eenige oude personen genoodigd. Nadat het goed- 
gekeurd is , maakt de priester aan de ouders de voorspoedige ont wikke- 
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ling van dii kind liekend. Den goden wordt alsdan bet offer, bestaande uit 
het genoemde hart , benevens een weinig palmwijn en pinang , aangeboden. De 
priesteres leidt moeder en kind naar de plaats Tinaneman iiferet (zie 
hier boven), zeggende; »Met het bloed van deze rat is het uitspansel en 
de aarde geverwd, laat dan dit kind zoo vele goederen ontvangen, en 
zooveel geliik genieten , en zoo vele jaren bereiken , ak deze rat 
haren heeft gehad/* Doch hel hart van dit offerdier verworpen zijnde , mo- 
gen genoemde ceremoniën eerst na eenige dagen plaats vinden. Den daarop 
volgenden dag gaat de moeder met het kind naar .de badplaats, waar zij drie- 
maal een handvol water naar beneden slaat, zeggende: tLaat met dit water 
wegdrijven alle ziekten , vermoeijenissen en slechte droomen" ; daarna werpt zij 
drie handen vol water in de hoogte , terwijl zij zegt : iLaat met dit water op- 
stijgen een lang en gelukkig leven.*' Naar huis tenigkeerende , moet de moeder 
een weinig groenten medebrengen , die echter tot dat einde reeds gereed zijn 
gelegd. De naamgeving vindt eerst een, twee of drie maanden na de geboorte phats. 
Tot dat einde moet weder een offer worden gemaakt, en nadat de priester 
het offer heeft gereed gemaakt, noemt hij, terwijl hij aan het kind, indien 
het een zoontje is , eene siiako , en wanneer het een meisje is , eenige kora- 
len geeft, de door de ouders bepaalde namen. Een zoontje zijnde , moet het» 
na verloop van een paar dagen, eenige keeren naar den palmboom worden 
gebragt, en al de bezigheden, die bij het tappen van den palmwijn vereisdit 
worden, pro forma verrigten. De laatste maal bier gekomen zijnde, ontvangt 
hij nieuwe namen , en de vader drinkt iets van den door zijnen zoon getapten 
wijn. Op den terugweg wordt aan ieder, die hen ontmoet, van dit gelief 
koosde nat te drinken aangeboden , om zoo doende de vrijgevigheid van dit 
kind te kennen te geven. In het vervolg moet nog een offer van eenen 
hond en meer kleine niets beteekenende ceremoniën in acht genomen , en 
moeten de goden om voorspoed voor dit kind verzocht worden. Bij de vol- 
gende kinderen zijn de plegtigheden minder, en vooral die, welke in het 
begin van dit hoofdstuk zijn beschreven. 

V. De pkgtigheden 69 de begrafenis. 

De eerbewgzen , die bij het afsterven , bij de begrafenis en na dezelve plaats 
vinden , zijn ira overeenstemming met den ouderdom en de gemaakte offers van 
den overledene. Bij het versterf van kinderen en van jongelieden hebben slechts 
weinig plegtigheden pjaats ; — bij oude menschen , en voornamelijk dan , wanneer 
door hen al de bepaalde offers zijn gemaakt , vinden dezelfde , ja zelfs grootere 
eerbewijzen plaats, die aan hoofden der negeri worden bewezen. Tot grond- 
slag van de vt)lgende mededeeling is het sterfgeval van eene aanzienlijke 
vrouw gelegd. 

Het eerste teeken van het overlijden is het lossen van een klein stuk, 
hetwelk van tijd tot tijd herhaald wordt en drie tot vijf dagen duurt. Het 
lijk wordt dadel^k in zijde of linnen zoodanig gewikkeld , dat het vervolgens 
op eenen stoel kan geplaatst worden en wel met beide voeten op den rand 
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van de zitting. In deze houding wordt bet lijk met lijnwaden vastgebonden, 
en hetzelve benevens den stoel met zijden doeken tot versiering omwonden. 
Baitendien is boven den stoel een verfaemelte van linnen en rood laken ge- 
maakt, en met gordijnen en franjes behangen. Het haar van de overledene 
is als gewoonlijk gekapt » en wel met eenen gouden kam, en de hals met gou- 
den snoeren versierd. Ook is nog een weinig padie aan den stoel bevestigd, 
en onder denzelven een kranjang met rijst geplaatst. In dezen vorm blijft de 
stoel met het lijk zoo lang staan, tot dat het ter plaats der rust zal worden 
gebragt. Inmiddels maken de echtgenoot, kinderen en naaste bloedverwanten 
een groot gelier en hartverscheurende gebaren. De tijd der begrafenis genaderd 
zijnde , worden den weduwenaar door eene oude vrouw eenige doeken over zijn 
hoofd gehangen , en in dusdanige treurige houding wordt hij naar het lijk ge- 
leid. Na aan hetzelve een weinig pinang gegeven en geluk en zegen gewenscht 
te hebben, wordt hij er van afgerukt en door genoemde vrouw naar beneden 
onder het huis gebragt, waar hij zich moet nederzetten met de voeten in rijst, 
om te treuren en te weenen. Nadat vervolgens ook de kinderen van het 
m^ weggerukt zijn , die echter het huis van bun geschreeuw en gehuil 
doen weergalmen , verbalen de priesters van de voorouders der overledene , 
en nadat zij haar geslachtsregister tot den Empong-LOEMOiOEOET hebben 
opgeteld en de voorouders verzocht hebben, om deze ziel in hun gezelschap 
te wiOen opnemen, opdat zij in woestijnen niet alleen moge dooien, 
neemt een van hen een stuk pinang; hetzelve prevelende weder wegwer- 
pende, jaagt hij deze afgescheidene ziel weg, terwijl hij met het zwaard m 
de hand dreigt , zoodra zij weder komt, haar te zullen vermoorden. Het 
verblijf der zielen is, volgens hun geloof, op het gebergte Sinajowan. 
Na deze ceremoniën wordt de stoel met het lijk onder een hevig getier 
naar beneden gebragt en op eene groote draagbaar gezet; -— de 
kinderen en eenigen van de naastbestaanden plaatsen zich ook op dezelve, 
en zich rondom het lijk stellende, klagen zij al weenende over dit groote 
verlies , terwijl het lijk onder een groot misbaar en onder het strooijen van 
rijst naar het graf wordt gebragt. Bij de rustplaats gekomen en het Hjk van 
de sieraden ontdaan zijnde , wordt hetzelve door twee personen opge- 
nomen en in eenen groeten vierkanten uitgeholden steen gezet. Tot gebruik 
van de doode worden tevens eenige schotels , eene kruik met pabnwijn , een 
pot met koffij , suiker , als ook een trommel met kleedingstukken , lijnwaad , 
schaar, naalden, garen, enz. neergelegd. Door de iarailie thans een stuk rood 
laken over de opening van den steen gespreid zijnde, wordt dezelve met 
het daartoe behoorende deksel, dat boven vooral toeloopt, en waar- 
op gewoonlijk eenige figuren zijn gebeiteld, toegedekt. In eenen zoodanigen 
steen komen soms drie, vier tot vijf lijken; doch indien dezelv^vol is, wordt 
hij weder geledigd en het overschot in gamoetoe gedaan en naast den steen 
begraven. De grafplaats wordt met de sieraden en overige kleedingstukken 
eenige dagen versierd. De eerste vijf nachten moet er een licht bij het graf bran- 
den en door eenige menschen worden bewaakt. Middelerwij] men bet lijk naar de 


400 

plaats der ruste brengt, leidt de meermalen genoemde \touw den weduwenaar naar 
zijne kamer , die hij voor den door hem bepaalden tijd , hetzij vijf, zeven , 
negen of elf dagen, niet mag verlaten. Gedurende dezen tijd mag hij niets 
van het voedsel nuttigen , dat in het sterfhuis is toebereid , omdat dit het deel 
Tan de overledene voorstelt ; ook mag niemand hem naderen , alvorens de ko- 
mende zijne handen heeft gewasschen of met water besprengd is, omdat hij 
iets van het genoemde voedsel mogt genuttigd of aangeraakt hebben , en zoo- 
doende den weduwenaar zou vecontreinigen , en de ziekte van den overledene 
hem op den hals brengen. — De familie, de priesters en de hoofden der 
negeri blijven de eerste dagen , na de begrafenis , in het sterfhuis eten , en op 
den derden of vierden dag eet bijkans de geheele negeri voor hunne moeite 
aldaar. — Indien de weduwenaar de groote rouw op den negenden dag heeft 
bepaald , dan wordt op den achtsten door de familie en bekenden Menggohng , 
dat is treurdans, gehouden. Tot dat einde worden eenige vruchtboomen 
ontworteld , en voor het treurbuis geplant. Omtrent den oorsprong van 
dezen treurdans verhaalt men het volgende. Voor eene reeks van jaren 
is een van hunne voorouders, nadat hij reeds eenige dagen in den 
steen was gelegd, lot het leven ontwaakt. De oorzaak van zijne wederkomst 
was, omdat zijne familie geen treurdans na zijne begrafenis had gehou- 
den, zoo als die in het rijk der geesien bij het overlijden plaats vindt. En 
na hen daarmede bekend gemaakt te hebben, wilden zij dadelijk Menggo- 
hng houden, waartegen echter de weder levende zeer protesteerde, zeggen- 
de: 9 bet leven is te zoet, wacht totdat ik op nieuw gestorven ben." Dit 
vond echter eerst na drie jaren plaats, en sedert dien tijd is de treurdans 
onder hen gebruikelijk. — Op den avond van dezen dag wordt de weduwe- 
naar , wiens hoofd met doeken omhangen is , door de bekende vrouw , naar 
beneden gebragt, en wel naar de plaats, waar de huwelijken bevestigd wor- 
den, om zich plegtig van zijne overledene vrouw te scheiden. De kinderen 
en overige naastbestaanden volgen, en doen de lucht van een groot misbaar 
weergalmen. Bij genoemde plaats verzoekt de oude vrouw, na hare banden 
gewasschen te hebben , den geest van de overledene zich toch te willen ver- 
wijderen en den weduwenaar en de kinderen niet te komen plagen en beschaamd 
te maken. Thans keert de geheele stoet stil en zonder geween weder huis- 
waarts. Dén volgenden dag worden deze plegtigheden hernieuwd, doch in 
stede van naar de evengenoemde , gaan zij nu naar eene andere heilige plaats. 
Dan neemt een priester een stuk pinang , snijdt het door , en geeft de eene 
helft aan den weduwenaar en de andere werpt hij, onder hel boven reeds 
aangehaalde verzoek , onverschillig weg. — Den volgenden dag gaat de geheele 
stoet naar den tuin van den weduwenaar, waar de familie eenige groenten 
en vruchten plukken en naar het graf brengen moet, omdat dit het deel 
van de overledene voorstelt. Boven het graf wordt in het ver\'olg een klein 
huisje gebouwd; op hetzelve worden eenige borden en in hetzelve eene 
tafel met glazen en andere benoodigdhcden geplaatst, waarover de overledene 
naar verkiezing kan beschikken. De weduwenaar, de schoonkinderen , de 
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broeders, als ook oom en tante van den levenden echtgenoot, mogen nooit 
het graf bezoeken ; de kinderen echter en de overige familie kunnen er naar 
verkiezing henen gaan. 

VI. EeJen en eenige bygeloovigheden. 

Bij kleine twistzaken verheft de Alfoer dadelijk zijne handen in de hoogte, 
de Empongs verzoekende, om dengenen met boosaardige wonden , ja zelfs met 
den dood te willen straffen, die onwaarheid heeft gesproken en met bedrog 
omgaat. 

Is de Iwistzaak echter belangrijk , dan wordt een priester geroepen , die eene 
piek en een klein zwaard kruiswijze in de aarde steekt; na een geladen ge- 
weer dwars voor genoemde instrumenten gelegd en de namen der goden ge- 
noemd (e hebben, geeft hij de twistenden te kennen,* dat degene, die liegten 
bedriegt, zal gestraft worden en bersten, zoo als dit geladen geweer zijn ge- 
luid geeft ; en dat de booze god hem zal steken en snijden , zoo diep , als 
deze piek en dit zwaard in de aarde zijn gestoken. Het geweer afgeschoten 
zijnde, moeten de twistende personen driemaal over deze gekruiste instru- 
menten gaan. Hiermede is de eed afgelegd. Dit vindt echter zeer zelden plaats. 

Bij eene andere twistzaak wordt het regt door het water beslist. Tot dat 
einde wordt weder een priester geroepen. Deze een stuk gaba-g:iba en eenen 
steen genomen en de namen der goden genoemd hebbende , zegt tot de twis^- 
tenden: lOp wiens zijde het ongelijk is, die zal, wanneer hij in en onder het 
water gaat , even zoo spoedig , als dit stuk gaba-§aba weder boven komen , 
omdat het water in zijnen neus en zijne ooren zal dringen , maar degene , die 
gelijk heeft, zal even als deze steen zonder beletsel onder het water kunnen 
blijven." Vervolgens negen geteld hebbende, werpt de priester genoemde 
voorwerpen in het water, en te gelijk spoeden de twistenden in en onder 
hetzelve; degene echter, die het eerst weder boven komt, heeft ongelijk. 

Het bijgeloof der Alfoeren is, behalve het reeds medegedeelde, zeer groot. 
Eenige voorbeelden zullen voldoende zijn om dit aan te toonen. De Alfoer 
zal nooit tuinen maken, huizen bouwen, op reis zich begeven voor en aleer 
hij eenen zekeren vogel ten zijnen gunste heeft gehoord. Als hij op reis of 
naar den tuin gaande eene slang ziet, zonder haar te kunnen dooden, of 
den vogel door zijn geroep ongeluk hoort verkondigen , dan moet hij , schoon 
reeds digt bij de plaats van zijne bestemming zijnde , weder terugkeeren , en 
mag pas den volgenden dag zijne reis hervatten ; maar naar den tuin mag hij 
eerst op den derden dag weder gaan. Als hij eene slang in den tuin ziet , zonder 
haar te kunnen dooden, mag hij niets van het geheele plantsoen naitigen, 
maar wel verruilen of verkoopen. Bij sterfgevallen zal niemand naar den tuin 
zich begeven, uil vrees dat het plantsoen verderve, of dat hij met krankheid 
van de overledene wordt bezocht. Wordt de Alfoer door de koorts aange- 
tast , dan gaat bij zich voor den bewerker van dezelve , hetzij den boozeu geest 
of eene afgescheidene ziel uit zijne familie , verbergen , opdat hij of zij hem 
niet zal kunnen vinden. 

Jaargang 1849. II 26 
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Deze mededeeling zal toereikende zijn , om het geloof der Alfoeren en 
hunne plegtigheden te doen kennen en tevens te doen zien , dat deze gebrui- 
ken , zoo niet een geheel bederf, dan toch ten minste een groot beletsel zijn 
en voor de beschaving en voor den welstand van deze bewoners. Want welk 
een kostbare tijd wordt niet vooral door de menigvuldige offers nutteloos ver- 
kwist ; verteert tevens het kleine eigendom , waarvoor jaren is gezwoegd , en 
stort buitendien nog den offeraar in diepe schulden. In de maanden Decem- 
ber en Januarij van 1845 ■ 4 4 werden in de negeri Tomohon , groot circa 600 
huisgezinnen, 124 partikuliere offers gemaakt, wier onkosten op omtrent 
il. 20000 begroot zijn. Wel is waar, hoogst zelden worden zoo vele offers op 
eens gemaakt, en nergens zoo veel als ter dezer plaats. 


Besoek Tan de JaTaansclie Clirtoteii-fii e- 

meente te üedokarle, In de 

BesMeiftlAe Soeralialja. 


When thtre is a vnU there is n wny. 


Een verhaal van deze episode in de geschiedenis van Java , is voor het 
publiek niet geheel nieuw. Dr. w. R. van hoèvell heeft reeds , in zijn vroeger 
uitgegeven «Tijdschrift tot bevordering van christelijken zin in Ned. Indië,'* 
veel omstandigs en lezenswaardigs daarover geschreven , en zulks in het eerste 
deel zijner «Reis over Java, Madura en Bali'* herhaald. Wat het eigenaardig 
ontstaan der Javaansche Christengemeenten dus betreft , mag ik die geschriften 
der aandacht aanbevelen. Slechts ontleen ik kortelijk daaruit het volgende. 
Sedert een dertigtal jaren was te Soerabaija eene vereeniging werkzaam, 
die zich de opwekking van christelijken zin en christelijk leven ten doel 
stelde. Door haar werden , bij andere werkzaamlieden , eene vertaling van het 
Nieuwe Testament in gewoon en eenvoudig Maleisch , eene andere van het boek 
der Psalmen in diezelfde taal , en vele in het Maleisch en Javaansch overgezette 
godsdienstige traktaatjes aan het licht gebragt en verspreid. Zij wordt gezegd, 
niet slechts in hare onderlinge bijeenkomsten zich zelve gesticht, maar vooral 
door haar christelijk voorbeeld krachtdadig naar buiten gewerkt te hebben. 
Allengs heeft zij zich de aandacht , de hoogachting en het vertrouwen ook van 
onchristenen verworven , en die gimslig voor onze godsdienst gestemd ; terwijl 
tot haren overgang tot het christendom niet weinig schijnt te hebben bijge- 
bragt het voorbeeld van zekeren mahomedaanschen priester in de dessa W.- 
oen, PA-DASiMA geheelen , omtrent wien de heer van hoëvell het volgende 
verhaalt: nIUj was een dweepend moharaedaan. Langen tijd haatte hij het 
•christendom , omdat hij het niet anders kende , dan uit hetgeen hij daarover 
>in de pasanlrian*s (priesterscholen ) geleerd had. Maar toen hij , door in aan- 
«raking te komen met de christen n van Soerabaija, bekend werd met den 
Bgeest van het Evangelie , toen hij zelf dat Evangelie onderzocht , en den 
•stichter des christendoms in zijne voortreffelijkheid en liefde aanschouwde , 
•toen werd langzamerhand zijn gemoed getroffen en zijn hart gewonnen. 
•Thans is hij de oudste, de herder en leidsman zijner dorpsgenooten , hun 
•vriend en raadsman. Hij deelt met hen in den veldarbeid, en 's avonds en 
•des Zondags en op de christelijke feestdagen sticht hij hen en vermaant hen 
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•en gaat hen voor bij hunne godsdienstoefeningen." Of nu deze man als de 
eersteling des christendoms onder de Javanen moet beschouwd worden , laten 
wij in het midden. De zendeling jellesma, voor deze gemeente bestemd, 
doch thans nog te Soerabaija met het aanleeren van het Javaansch beadg , 
verhaalde mij , dat het vrij moeijelijk is , om met zekerheid te l)epalen , waar 
de eerste en eigenlijke kiem van dit bekeeringsverschijnsel van mohamedanen 
moet gezocht woi'den. 

In December 1843 verbonden zich de eerste Javanen , namelijk i8 mannen, 
12 vrouwen en S kinderen, te Soerabaija openlijk aan de christelijke kerk. 
In September 1844, April en November 1845 en April 1846 is die plegtigheid 
herhaald , en tóen beliep het getal der Javaansche christenen reeds verre over 
de 220 zielen , terwijl er 51 huwelijken , grootendeels reeds in vroegere jaren 
naar mohamedaansche zeden aangegaan , bevestigd waren geworden. In 1847 
zijn de gemeenten Wioen en Sedokarie door den predikant sgheuer , in ge- 
zelschap van den heer van hoevell , bezocht , en werd op nieuw , na een behoor- 
lijk onderzoek , een negentigtal leden door den doop ingewijd. Er moeten thans 4 
zoodanige gemeenten , zoo in de residentie Soerabaija als Kedirie , bestaan , 
terwijl, volgens den heer jellesma, het aantal der Javaansche christenen in 
het geheel 400 bedraagt , waaronder echter vele kinderen , die in hetzelfde 
geloof worden grootgebragt. Als een verheugend verschijnsel voerde hij 
aan, dat het getal der bekeerlingen nog steeds vermeerderde. 

Den 8sten Julij 1849, zijnde een Zondag, reed ik, in gezelschap van den 
heer Dr. w. bosch, des morgens vroeg langs den groeten postweg van Soe- 
rabaija naar Pasoeroean, opgetogen over de vele teekenen van welvaart, 
welke deze prachtige en Vrolijke tamarindelaan, de schoonste en vruchtbaarste lan- 
douwen doorsnijdende , voor het oog tot aan de verre bergen ontsluijert. — 
Wij wenschten de dessn Sedokarie te bezoeken, en onze Javaansche koetsier 
wist reeds zeer goed waar zijne bekeerde landgenooten (o'rang Jawa s'ranie) 
woonachtig waren. Hij deed ons stilhouden in de hoofdnegeri Sedokarie, 
tusschen paal 223 en 22 i (23 palen of 7 a 8 uren gaans van Soerabaija), eene 
lange stiaat met vele steenen Chinesche huizen. Midden in die straat ter 
linkerhand traden wij eene poort binnen en bevonden ons in de dessa Sedo- 
karie. Al aanstonds werd ons oog getroifen ter linkerzijde door eene metalen 
klok, hangende aan eene houten stcllaadje, terwijl regts de christenkerk , een 
zeer net gebouw van bamboe, de aandacht trok. Eenige Christen-Javanen 
met eenen hunner oudsten , leidden ons op ons verzoek door de dessa rond , 
welke geheel naar de gewone wijze uit bamboezen huizen bestaat en vrij 
groot is. Het voornaamste gedeelte derzelve is door mohamedanen betrokken, 
terwijl de christenen meer achteraf te zamen wonen , in hutten , alles behalve 
het teeken van welvaart dragende ; zoodat de onchristenen eigenlijk de plaats 
tusschen de christelijke gemeente en hare kerk beslaan. Dit moet worden 
toegeschreven , niet aan verdringing , waaraan men al ligt zou denken , maar 
aan de omstandigheid , dat de Christen-Javanen niet oorspronkelijk aan deze 
dosFa bnhooren en van verschillende punten uit den omtrek hier slechts vor- 
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lamdd zijn tot eene gemeente onder opzigt van zes oudsten. Het wereldsch 
bestaan dezer menschen schijnt verre van gunstig. Daar de dessa partikulier 
is en geene gronden bezit, zoo moeten zij door eenigen handenarbeid, potten- 
bakken, visschen en wat handel, den kost trachten te verdienen. Naar 
wij vernamen, heeft men voor hen eene streek onbebouwden gi*ond in de 
residentie Kedirie, waar veel ledige grond is en groot gebrek aan bevolking 
bestaat, ter bewoning en bearbeiding aan het Gouvernement gevraagd, het- 
geen echter geweigerd moet zijn. Daarna is voor deze gemeente een stuk 
gronds van 20 uren lang en even zooveel breed, op Borneo verzocht, waar- 
heen zij , luidens dezelfde mededeeling , wel willen verhuizen ; doch reeds 
sedert een jaar wachtte men op eenige dispositie. Aan welke reden deze 
weigering en weifeling moet worden toegeschreven, is ons onbekend gebleven; 
maar gelukkig dat onder hen zelven zich al dadelijk de christelijke zin , om 
in de armoede te voorzien, ontwikkelde, en dat de rijkere het zijne met de 
hulpbehoevenden broederlijk deelt. Ook door de jagt voorzien zij van tijd tot 
tijd in hunne levensbehoeften , en nuttigen het anders zoozeer onder de belij- 
ders van den Islam verafschuwde varkensvleesch ; zelfs houden zij deze dieren 
er op na , en hebben dus ook in dit opzigt het voor\'aderlijk geloof vaarwel 
gezegd. Het zoo noodlottige gebruik des opiums (amfioenschuiven) is onder 
hen strengelijk verboden. 

Reeds bij de eerste ontmoeting viel ons hun voorkomen bijzonder in het 
oog. Daar he* Zondag was , vertoonden zij zicii allen in kleederen van zwarte 
stof, bestaande uit een lang baatje en eene broek of sarong voor de vrou- 
wen , zoo ab wij gewoon zijn onze bedienden dagelijks te kleeden. De sarong 
(soort van rok) droegen de mannen niet, en wij zagen ook geene wapenen 
of andere sieraden, daar zij meenen dat zulks met de christelijke beginselen 
van vrede , liefde en eenvoudigheid niet overeenkomt. Daarbij hadden zij den 
hoofddoek behouden, maar meer bij wijze van een mutsje opgerold dan 
opgebonden, of liever meer volgens de gewoonte der Maleijers van Batavia^ 
Ik kan niet nalaten Ie doen opmerken , dat mij deze Javanen vriendelijker , inne- 
mender en vooral vrijmoediger , opener voorkwamen , dan hunne andere land- 
genooten , en dat zij mede beleefd waren in het groeten. Een andere trek , welke , 
naar ik mij verbeeld, hun uitwendig voorkomen kenschetst, is zekere ernst, 
stemmigheid, of hoe zal ik het*noemen, in gelaatstrek en oogopslag uitge- 
dnikt. Ik zou daaromtrent geene betere vergelijking weten te mnken , dan 
die met den indruk , welken de Uemhuttersche broeders in ons vaderland op 
den bezoeker van Zeist maken. Zeer beleefd , maar eenvoudig , gaven zij 
ons antwoord op vragen van verschillenden aard ; maar toen ik eenigen hunner 
over den Bijbel begon te spreken , toen toekende zich een glans van verge- 
noegen en een lachje op het effen gelaat; toen straalde hun oog geestdrift 
uit, en met warmte en verhelfmg verhaalden zij, dat zij onlangs gedrukte 
Evangeliën in bet Javaansch hadden ontvangen. 

Wat hunne bekwaming in de godsdienst aangaat, des morgens, middags 
en avonds lezen zij , voor zooverre hun dagwerk zulks toelaat , den Bijbel , 
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terwijl eiken avond gedurende IJ uur in de huizen der ingezetenen oefenin- 
gen worden gehouden. Des Zondags zijn zij vooi*zeker de getrouwsle kerk- 
gangers, die de christenheid kent; alsdan worden door hunne oudsten predi- 
katiën in het Javaanscb gehouden , namelijk wanneer er geen zendeling aan- 
wezig is om hen voor te gaan. De verstrooiden in den omtrek komen van 
zeer verre ook ter kerk, en zij, die op 20 en meer palen (7 uren) afstands 
wonen, vieren alleen de christelijke feestdagen godsdienstig mede. Nu ont- 
staat de vraag: hoedanig is hun gewone levenswandel? en vooral: in welke 
verstandhouding bevinden zij zich met hunne mohamedaanscbe dorpsgenooten? 
Volgens bcrigten, van meer dan ééne zijde ontvangen , kwam nog hoegenaamd 
geene klagte tegen deze nienschen bij de politie in en zou het distriktsboofd 
(wedono) een Mohamedaan ! zich hebben uitgelaten , dat hij gemakshalve 
wenschte, dat al zijne ondergeschikte Javanen Christenen , waren. Niet minder 
opmerking verdient de verhouding, wasurin zij tot de mohamedaanscbe dorpe- 
lingen staan. Wel verre , dat deze ben en hunne godsdienst zouden verachten , 
worden zij integendeel met hoogachting en zekeren eerbied aangezien en 
behandeld ; een bewijs voorzeker , dat de geest van het Islamisme niet diep bij 
den Javaan is ingedrongen. Vraagt men dien zoogenoemden belijder des pro- 
fcets , waarom hij ook niet tot het christendom overgaat , daar hij het toch 
als eenen hoogeren staat eerbiedigt , en hem daartoe de weg vrijelijk ge- 
opend is; dan zal hij u antwoorden, dat hij niet zoo goed zou kunnen leven 
als de Christenen , aangezien hem te veel kwaad aankleeft , en hij nog ge- 
neigd is tot liegen , stelen en vele slechte gewoonten. En een meer door- 
slaand bewijs, dat hij de meerderheid des christendoms opregt erkent, kan 
wel niet gegeven worden, dan dat hij zijne kinderen volgaarne en uit eigen 
b(!weging met de Christenkinderen in de school laat loeren. 

Met de hierboven uitgewerkte aanteekeningen hield ik mij, al door 
de dessa wandelende , bezig , toen eensklaps ons gehoor getroffen werd door 
hel luiden der kerkklok, welke helder hare stem boven de hutten der dorps- 
bewoners deed weergalmen, en het volk tot vereering des Allerhoogsten 
plegtig en nadrukkelijk opriep. Ik voor mij had den Zondagmorgen en de 
kerk voor een oogenblik vergeten ; ik dacht er niet aan , dat de Christenheid 
alsdan gewoon is en geroepen wordt, om het hart voor God alleen in de 
gemeente te ontsluiten. Maar niet ligt in mi|n leven zal ik het ti effende ver- 
geten van de galmen der kerkklok in eene Javaansche dessa. Waren het in- 
drukken van godsdienst igen of dichterlijken, van verheugenden ofbeschamen- 
den, van dankwekkenden of vorschrikkenden aard? Ik weet het niet; de 
Kenner der zielen beslisse het — maar mij waren ze tot heden vreemd. Wij 
gevoelden ons natuurlijk aanstonds gedrongen om de gemeente in haar gods- 
huis vergaderd te zien , en namen in de eenvoudige , onopgesmukte , doch 
nette bamboezen kerk plaats tegenover de vei^aderde Javanen. Zij besloegen 
het grootste gedeelte van het gebouw , gezeten op losse houten banken , 
welke in rijen achter elkander waren geplaatst , en eenen breederen middelgang 
openlieten. Regts zaten 40 mannen en links even zooveel vrouwen. Ver- 
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reweg de meesten dezer lieden behoorden tot den ouderen leeftijd , ja naderden 
reeds de grijsheid. De mannen badden nu hunne hoofddoeken op den schoot 
afgelegd , en alzoo bleek het » dat zij , ook in tegenstelling van hunne overige 
landgenooten , gelijk wij, het haar kort dragen. Toen wij de kerk bin- 
nentraden , stond een der oudsten , in eene soort van defligen jas welgekleed , 
voor een tafeltje als voorzanger, terwijl de gemeente met hem een onzer 
Evangelische gezangen in het Javaansch aanhief. Wij verwonderden ons 
inderdaad over de ordelijkheid, plegtigheid en aandacht, waarvan dit zingen 
vergezeld ging. Sommigen waren van een gezangboek voorzien, doch de 
meesten kenden het lied van buiten. Zij zongen zeer maathoudend ; maar 
van zekere eentoonigbeid kon de zangwijze niet vrijgepleit worden. 

De genoemde oudste las vervolgens de 10 geboden in het Javaansch voor, 
met veel warmte, klem en waardigheid geduriglijk eenige uitlegging en toe- 
pssing gevende. Daarna droeg hij de bergrede (Malh. V) langzaam en met 
nadruk voor. 

Nadat dit gedeelte der godsdienstoefening volbragt was , • trad voor eenen 
kattieder van den eenvoudigsten vorm , een aldaar aanwezige zendeling op. 
Hij verhaalde en verklaarde in het Maleisch de geschiedenis der scheiding vnn 
LOTH en ABRAHAM , en deed dit op zulk eene — ook voor ons verstaanbare — 
kinderlijk populaire, naïve wijze, dal wij niet twijfelen konden, of ditooster- 
sehe verhaal en deszelfs eigenaardige toepassingen zijn wel in het verstand 
en hart der toehoorders doorgedrongen. Na het aanheffen van nog een ge- 
zang , besloot hij de godsdienstoefening met een hartelijk gebed , daarin vooral 
om vergeving van zonden en behoeding voor den kwaden weg smeekende. 
Ik moet betuigen, nimmer eene kerkdienst te hebben bijgewoond, waarin zoo- 
veel aandacht en stilte de plegtigheid verhoogden en eerbied en stichting 
verwekten. 

Nadat wij de houten armbus niet onaangezien waren voorbijgegaan, namen 
wij afscheid van deze eerste Javaansche Christen-gemeente, die wij in ons 
leven bezochten, — Na het gehoorde en geziene een grondig oordeel over 
deze bekeerlingen te willen vellen , zou zeker voorbarig zijn ; veel meer nog 
zou ik elke overdrevene voorstelling dweeperij en dwaasheJd noemen. Om 
den inwendigen , waren toestand , de waarde van dit jeugdige christendom in 
alle opzigten te bepalen , daartoe zou een langer verkeer onder deze menschen , 
van eenen onpartijdigen , scherpzienden onderzoeker vereischt worden. Laat 
ons vooreerst slechts het verschijnsel als der aandacht waardig erkennen , en 
daarin niet meer willen zien dan eene kiem, die welligt tot meerdere en 
schoonere ontwikkeling komen kan , namelijk wanneer het niet aan eene ge- 
duldige , zorgvuldige en voorzigtige leiding ontbreekt. (*) 


(*) Mits men niet handele soo alB sommige leden der gemeente en kinderen der 
beschaYing. Mi} toch is door een . geloofwaardig mau verzekerd , dat Europeanen deze 
(envoadige inlanders gewaarschuwd en aangespoord hebben , om niet tot bet cbriftendom 
over te gaan, aangezien men voornemens wrs, ze als soldaten naar Sumatra te zenden. 
Hiervan zal bij onze regering wel volstrekt geene sredachte bestaan, zoodat die waarschuwing 
dus als niet anders dan als eene moedwillige vijandschap tegen de godsdienst onzer vadeien 
te achten is. 
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Een dag of wat later, den llden Julij , bezocht ik met eenige andere hee- 
ren , die ook deze lieden wenschlen te ontmoeten , van Pasoeroean terugrijd 
dende , andermaal de dessa Sedokarie , ik zelf meer bepaald met het oogmerk 
om de school te zien. Het was echter tegen den avond, en het volk nog 
niet van den arbeid huiswaarts gekeerd. De school was ook niet aan. Zij 
wordt anders in eene vrij donkere bamboezen loods gehouden, waarin een 
paar tafels en banken geplaatst zijn. Ons werd medegedeeld, dat bet 
aantal scholieren 25 , zoo jongens als meisjes , bedraagt , waaronder 10 onchris- 
tenen, welke laatsten voor het medegenot der lessen den meester van rijst 
en zoo wat voorzien , of voor hem eenig werk verrigten. Ons viel het ge- 
luk ten deel , van den schoolmonarch te kunnen ontmoeten ; maar niet weinig 
verwonderden wij ons, in hem eenen ouden man , nog mahomedaan (priester ?) 
te zien, vroeger in dienst bij wijlen den heer baron lawigk van pabst. Hij 
trekt, zoo als hij ons verhaalde, maandelijks 10 guldens, namelijk 5 van den 
eigenaar des lands en 5 uit de kas van het kindei^enootschap te Soerabaija. 
Zijne lessen strekken zich uit over het Javaansch , Arabisch en HoUandsch , en 
wat rekenen en schrijven. 

Ik ondervroeg eenen scholier , van ongeveer 12 jaren , die toevallig daar aanwe- 
zig was , wie de wereld geschapen heeft en wie Christus is , — en op beide 
vragen antwoordde hij goed, met vrijmoedigheid en op zulk eene fiks ver- 
halende wijze als ik in andere door mij bezochte Europesche scholen hier te 
lande naauwelijks had gehoord. Hij vertelde mij echter daarbij in het Ha-i 
leisch, dat hij eerst sedert kort aan het leeren was, en nog niet veel weten 
kon. Niets natuurlijker dan onze nieuwsgierigheid, hoe deze kinderen het 
Hollandsch leerden. Daaromtrent gevraagd , liet de meester een lijvig octavo 
boekdeel voor den dag halen , en denzelfden jongen daaruit een paar regels 
lezen. Hij deed zulks werktuigelijk vrij goed, doch van geen «nkel woord 
wist hij de beteekenis of vertaling. En welke was nu de titel van het Hol- 
landsch leesboek? 

«Luimige nachtwaken \'an den gepensioneerden majoor, ü. ravelijn/' — 
hoofdstuk »Het zeemansleven." 

Toen reden wij verder naar Soerabaija, uitgeleid door eene talrijke schaar 
der dessa-bewoners. 

Batavia, Augustus 1849. j. munmch. , 


Antikritiek. 


Recensie van eene Brochure: «Kolonisatie op Java, enz., door j. van 

DER BURG. Te Nijmegen, bij j. F. thieme, 1849;" voorkomende 

in de »Vaderlandsche Letteroefeningen." 


ITdór eenige dngen kwam mij bij toeval in handen no. XI, voor de maand 
September, van bet Maandwerk getiteld de iVaderlandsche Letteroefeningen," 
waarin de redaktie baar oordeel uitbrengt over vier brochures betreffende de 
0. L aangelegenheden, en van welke de door mij geschrevene reeds in de 
maand December j.l. geannonceerd en in die van Februarij j.1. is uitgegeven. 
De redaktie heeft dus tijd genoeg gehad om een reisje heen en weder naar 
Java te maken, ten einde zich b. v. te overtuigen of voor haar ook «de 
toegang naar dat Eldorado zoo goed als gesloten is" — en, des noodig, 
zelve de lEuropesche bevolking", waarover zij ook met ons kibbelt, eens 
akkuraat na te tellen — alvorens zij hare recensie in het licht zoude geven. 
De slotsom dier zevenmaandsche — dus ligt nog wel ontijdige — lettervrucht , 
door haar recensie geheeten, -is: idat mijn werk bij deskundigen weinig in- 
gang zal vinden.*' 

Hoezeer ik volkomen van het gebrekkige mijner brochure bewust ben, — 
mij dan ook bij het geven van ■ wenken" bepaald heb. ... die de Vad. 
Lett. zelve ibehartigingswaardig*' noemt, — en vooral den vorm er van 
niet zal verdedigen , die tot de hoofdzaak niets behoorde af te doen — zoo 
gebiedt mij hier echter de aard zelve van bovenstaande oordeelvelling der Vad. 
Lett. ddartegenover te stellen: 

a. Dat in het Handelsblad van den 17 Maart j.l. twee kolommen aan mijne 
brochure over de Kolonisatie zijn gewijd, waarin buiten al het gunstige, dal 
men daarin vindt, zelfs de, voorzeker overdrevene, zinsnede voorkomt: ide 
heer v. o. b. heeft met het schrijven dezer brochure zijn vaderland eene 
gewigtige dienst bewezen ! " 

b. Dat mannen, wier namen in Indië en in het vaderland beide, hoog 
staan aangeschreven , mij hunne schriftelijke zoowel als mondelinge goedkeu- 
ring op mijne geschriften hebben te kennen gegeven. 

c. Dat mannen als sloet tot oldhuis , en anderen mijn werk openlijk aange- 
prezen — immers eervol vermeld hebben — ja de genoemde volksvertegen- 
woordiger betuigt ook déirop gedeeltelijk zijne bekende nota gegrond te hebben. 

d. Dat in de » Tijdspiegel" nog zeer onlangs mijne laatste brochure op 
eene allezins vereerende wijze is genoemd , en 
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e. Dat eindelijk , zoowel mijne eerste brochure , over hel kuituur- en 
monopolie-stelsel , als de in den hoofde dezes bedoelde en laatst uitgekomene , 
overal gunstig zijn aangehaald en beoordeeld , en de recensie vai9 den heer 
dr: w. R. VAN HOËVELL, in zijn «Tijdschrift voor Neêrlandsch hidi^ " op dat 
alles het zegel heeft gedrukt. 

Daar nu de redaktie der Vad. Lett. zegt : »dat mijne brochure bij deskun- 
dige beoordeelaren weinig ingang zal vinden," en zij tot op heden toe de 
éénige is, bij wie zulks het geval bl^kt te zijn, volgt daaruit, mijns inziens, 
vrij logisch, dat zij zich in de eerste plaats onder de deskundigen rangschikt. 

Het zij verre van mij , dat ik haar dien naam zoude willen betwisten ; ik 
gun haar veeleer van harte de streelende satisfaktie, om, bijaldien dedeskunr- 
digen mogten worden opgeroepen, het eerst «den vinger op te smeken,'* maar 
wanneer men 7 maanden op eene recensie moet zitten broeijen, en er dan 
nog niets voor den dag komt dan een paar flaauwe vitterijen op punten van 
zeer ondergeschikt belang, welke met de hoofdzaak naauwelijks iets gemeens 
hebben ; wanneer men dan nog die hoofdzaak niet durft aanroeren ; wanneer 
men dan nog in die ééne bladzijde, welke mij van «gebrek aan logische re- 
denering '* beschuldigt , zoo anti-logisch redeneert , dat men een door mij aan- 
gehaald punt i»allezints der belangstellende aandacht waardig keurt"; verder 
zegt : »het werk bevat voorzeker vele behartigingswaardige wenken ", — en dan 
besluit met : «maar wij gelooven dat hetzelve bij deskundige beoordeelaren weinig 

ingang zal vinden " dan begint men onwillekeurig met zich geluk te 

wenschen van niet tot die deskundigen te behooren, »bij wie behartigings- 
waardige wenken geen ingang vinden", en besluit men met l^et daadwerke- 
lijke dier kunde sterk in twijfel te trekken , vooral wanneer men ziet , hoe 
weinig die vaderlandsche letteroefenaren op hun eigen terrein te huis schij- 
nen te zijn , als zij in die magistrale recensie een woord als «driest " (door 
mij in mijn voorwoord gebruikt) met een (?) signaleren, terwijl het één der 
zuiverste en meest oorspronkelijke woorden is van onze taal, welke vader- 
landsche letteroefenaren minstens zoo goed als ik behoorden te kennen ! 

Niemand zoude het dus vreemd hebben kunnen vinden , bijaldien ik de 
schouders opgehaald en — gezwegen had ; maar dat deskundige tijdschrift zegt 
ook op diezelfde ééne bladzijde (wat kunnen deskundige lelteroefenaren , welke 
zoo lang als de onderwerpelijke geoefend hebben , toch veel op eene bladzijde 
spreken zonder eigenlijk iets te zeggen!^) » dat ik jcen onvoorwaardelijk geloof 
verdien en men voorzigtig moet zijn met het al of niet voor waarheid aanne- 
men van mijne beweringen." En schoon het de redaktie van de V. L. is, 
welke zulks zegt — er zouden onder hare «bestendige en toegenegen lezers" 
kunnen zijn , welke eene antiquiteit als dat tijdschrift genoeg respekteerden , 
om «aan hare beweringen onvoorwaardelijk geloof te slaan," hoe nietsbedui- 
dend en flaauw ook de \ijf punten mogen zijn , welke zij , als bewijsgronden , 
er «met de haren bijsleept." — Het is daarom, dat ik meende, niet te 
moeien zwijgen — maar eenvoudig tegen het vonnis van dat eerwaardig tijd- 
schrift had over te stollen de reeds hierboven aangehaalde recensie van mijne 
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hier bedoelde brochure, door dr. w. R. van hoêvbll, in de Me aflevering 
van zijn: » Tijdschrift voor Nederlandsch Indie." Die recensie, welke vijf blad- 
zijden beslaat en allezins streelend is, besluit aldus; iDe heer van der burg 
heeft, — hoewel nu en dan in eenen minder gewonen — soms wel eens 
zonderlingen vorm , overal waarheid gesproken : moge zijne stem spoedig weer- 
klank vinden ! " 

Ik laat een iegelijk vrij te beslissen tusschen de oordeelvelling van eenen 
van hoisvell — en die van de deskundige redaktie der Vaderl. Letteroefenin- 
gen ! Ik wilde alleen bewijzen , dat ik de waarheid had geschreven , en haalde 
daarom de recensie aan van eenen man enz. (*). 

Ik zoude hier gevoegelijk kunnen eindigen, — maar voor hen , die evenmin 
als ik het geluk hebben tot de abonné's op de Vaderl. Letleroef. te behooren, 
kan het misschien niet onaardig zijn de vijf gewigtige punten te kennen, 
waai-uit dat maandschrift bestuit, »dat ik geen onvoorwaardelijk geloof verdien.** 

Het eerste is mijn gez^e op bladz. 1 : »Een land werwaarts voor ons , 
Nederlanders , zelfs , de toegang zoo goed als gesloten is en van welks inner- 
lijken toestand men hier , over het algemeen , naauwelijks meer kennis draagt , 
dan van dien der binnenlanden van 'Afrika!** » Wat moet men*' zegt de Vaderl. 
L. »wel denken van een werk, waarin men op de iste bladzijde reeds 
volzinnen als deze aantreft?" 

Dat de Vad. Lett. c. s. , die onder een vaderlandsch pijpje ia de papieren 
lezen , dat deze of gene met dit of dat schip naar Java vertrokken of van ddér 
teruggekomen is , — die nu en dan vernemen , dat deze of gene voordeefig 
geplaatst en op de eene of andere wijze op Java gunstig geslaagd is , — die 
hier en daar hooren vertellen, dat deze en gene partikuUere onderneming 
vooruitgaat — en pieter of paulus (tegenover 25 andereu die buiten hun 
weten fout gaan^l) met eenig fortuin gerepatrieerd is, — die in de » zendeling- 
genootschappen" geregeld hooren opdreunen, dat de. verspreiding van het 
Evangelie er troostrijke vorderingen maakt.... maar niet weten, dat er op 
Java , voor 10 millioenen Javanen , slechts twee zendelingen zijn , die nog zorg- 
vuldig ujt de binnenlanden geweerd worden ! — dat zij , zeg ik , mijn schrij- 
ven voor onzin uitkrijten en het er voor houden , dat mijn iSjarig verblijf in 
een klima;)t van 85^ warmte mijn hersenbekken deerlijk moet gehavend heb- 
ben , — wie zal zulks wraken ? . . . . 

Maar weet gij , o geachte redakteuren c. s. ! wat z^ van mijne taal den- 
ken, die de zaak meer van nabij kennen dan ik of gij? Dat het de waar- 
heid — maar de waarheid te zacht uitgedrukt is! 

Ja ! Java is z^lfs voor ons , Nederlanders , 20a goed als gesloten — en 

om den juisten zin van mijne woorden te verklaren, behoef ik eenvoudig aan 
te halen hetgeen de ex-minister j. c. BArn zegt op bladz. 17 van zijne bro- 
chure getiteld: »Het ontslag van den heer j. d. kruseman, enz.** in 1848 
uitgegeven bij w. p. van stockum, te *sHage; waar men, onder meer, hei 
volgende leest : » Volkomen rationeel is het dan ook dat de regering als eene 

(*) Hergeen de schrijver hier al te gunstig over den reduliteur van dit Tijdschrift ge- 
pchrercn heeft , Tcrmfcn ik achtcrwojfc to moeten laten. Rrdaktik. 
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*voktrelUe voorwaarde stelt dat de Europesche ambtenaren, die zij ab werk- 
* tuigen bezigt en de Europesche ingezetenen aan welke z^ het verbluf yer- 
«GUNTy aan de inheerasche bevolking het vowbeeU zullen geven van die ge- 
>hoorzaambeid en onderwerping welke dat bestuur van haar verlangt." 

Men ziet uit deze woorden van den man , die Java gedurende eene reeks van 
jaren , zoo wel in het land zelf als van uit het ministerieel kabinet , gere- 
geerd heeft: 

1. Dat de ambtenaren in N. Indië, van welke de gouverneur generaal de 
eerste is, louter «machines*' zijn; — daar werktuigen onontbeerl^k zijn, iun- 
nen die niet geweerd worden. 

2. Dat het verblijf van partikuUere ingezetenen niets dan eene gunst — en 
dus het bestaan eener dusdanige bevolking op Java geen regd maar eene 
exceptie is. 

3. Dat als conditio sine qua non aan dat ambtenaarschap, zoo wel ak aan 
dat acces voor partikulieren , verbonden is eene ^gehooi'zaamheid en onderwer-- 
ping " zoo als die van de inheemsche bevolking gevorderd worden I 

Wilt ge nu weten wédrin die b gehoorzaamheid en onderwerping" bestaat, 
zoo voor den inlander als voor den Europeaan? gij hebt dan slechts te lezen 
de »Reis over Java, Madura en Bali*' en het » Tijdschrift voor Nederlandsch- 
Indië" van den heer van hoëvell; die zeggen u beter dan ik het zoude ver- 
mogen te doen, waarom de eene opstand in ons Oostr-Indië — de eene za- 
menspanning op Java de andere afwisselt, — en waarom na een bezit van 
250 jaren , Java nog slechts eenige honderden partikuliere Europesche inge- 
zetenen telt, welke zich die leer van n gehoorzaamheid en onderwerping " wil- 
len getroosten! Die geschriften zullen u den sleutel geven van het prob)c- 
ma : waarom ambtenaren en partikulieren niet weten , hoe spoedig zij maar 
zullen repatriëeren, om hier verademing te komen zoeken — niet van het 
doodelijk.,., ik meen onvergelijkelijk schoon klimaat, maar van het juk dat 
hen op Java ter nederbuigt en ontzenuwt! 

Ik zoude dddr alleen nog hebben bij te voegen, dat, zoo die leer van 
» gehoorzaamheid en onderwerping" voor den Javaan zwaar te torschen 
valt — zij den Europeaan driedubbel zwaar drukt — ja schier ondragelijk 
is. De Javaan wordt alleen onderdrukt: de Europeaan is bovendien gedoemd 
te helpen onderdrukken. De Javaan blijft in het land zijner geboorte, ziet 
zijne kinderen aan zijne zijde opgroeijen en ontwikkelen : — de Europeaan 
is duizende mijlen van zijne bakermat verwijderd en is gedrongen, om zijne 
kinderen op hun 5de of 6de jaar «laar Europa te zenden, om ze nimmer 
weder te zien ! . . . . want het z^n uwe kinderen niet meer , die , in mans- 
lengte, na eene reeks van jaren, vöör u komen staan met kale kruinen en 
ingevallen kaken , die de ouderlijke liefde en zorg niet tot schild hadden tegen 
verleiding en zonde, — die u slech's door hunne meesters hadden hoeren 
noemen — maar u niet leerden beminnen ! . . . . 

Ik weet , dat velen in Indië van lieverlede zoo geheel naar ziel en ligchaam 
machine zijn geworden , dat hun zelfs dat tamelijk onverschillig geworden is , 
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en zij zich niet in het minst bekreunende om de zedelijke en godsdienstige 
beschaving hunner kinderen , tevreden zijn wanneer zij hunne jongens maar 
presentei-en kunnen — dat is: als zij het kaartspelen, het dansen en — bui- 
gen maar redelijk verstaan .... maar is deze waarheid niet nog bedroevender 
dan al het overige? 

Ja, de redaktie der Vaderl. Lett. heeft gelijk; voor hem, wien zoodanig 
juk niet te knellend is — wien zoodanige slavernij niet te zwaar valt — 
voor hem is de toegang tot Java voorzeker niet onvoorwaardelijk gesloten! 
Maar de toegang blijft echter nog altijd slechts eene gunst , welke de wil- 
lekeur zich de fakulteit heeft voorbehouden van korteren of langoren duur 
te doen zijn. 

Ja ! — het is zoo — de toegang tot Java is voor ons , Nederlanders , 
nog niet geheel gesloten ; 250 groote schepen varen jaarlijks heen en weder 
sedert het kuituur- en monopoliestelsel die bodems een bestaan verzekert; 
allen zijn uitmuntend ingerigt voor passagiers van alle rangen en standen , — een 
half millioen Nederlanders van verschillend kaliber had sedert 1830 gevoe- 
gelijk naar N. 0. Indiê kunnen zijn overgevoerd geworden. — Maar waarom 
is dan toch de Europesche bevolking in die twintig jaren alleen vermeerderd 
geworden met eenige honderden ambtenaren of «werktuigen ,'* welke voor de 
exploitatie van het kultuur-stelsel benoodigd waren? Waarom teil Java dan 
tot nog toe, buiten het militaire en civiele leger, slechts eenige honderden 
van het gouvernement niet direkt afhankelijke ingezetenen van Nederland in 

zijnen boezem? 

Omdat, wel is waar (en de Vad. Lett. heeft gewis hier weder gelijk!) het 
gouvernement aan partikulieren niet belet op Java een bestaan te zoeken — 
maar wel zoo veel te beter om er een te vinden! 

Of als hoedanig zoudt gij , zonder aanstelling tot civiel of militair amb- 
tenaar, naar Java willen gaan? 

hl den handel? 

Het is hier geen «vertrouwen op eigen zienswijze,** u daarvoor te verwij- 
zen naar bladz. 109 tot 133 van mijne door de Vad. Lett. gerecenseerde bro- 
chure; gij vindt dddr het antwoord — en de daadzaken waarop dat berust! 

In de kuituur? 

Het is mogelijk , dat hier en daar bij de weinige Europesche landheeren nog 
een opzieners- of mandoorsplaats vakant is; maar, overigens, daar het 
gouvernement , na de Chineien in de gelegenheid gesteld te hebben om zich 
van schoone landerijen te voorzien , • zoodat dezen de beide residentiën 
Batavia en Buitenzorg bijna uitsluitend toebehooren, den verkoop van gron^ 
den op Java heeft afgezworen; daar, buitendien, het monopolie-stelsel alle 
konkurrentie onmogelijk maakt en de meeste partikuliere kofïij-plantagiën heeft 
te niet doen gaan; — daar van de 60 tabaks-kontrakten , welke door het 
gouvernement uitgegeven waren, er nog slechts 9 bestaan — zoo lang ze 
niet vallen ? — en de éénige gouvernements-kontrakten , welke winstgevend 
waren , namelijk die voor de levering van suiker , zoo als ze thans verkrijg- 
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baar zijn, — namelijk zonder voorschot, dat woegcr nog wel renteloos ge- 
geven werd , — u noodzaken om met een aanzieiüijk fortuin naar Java te 
gaan, — zoo valt er dus, zeg ik, op Java overigens niets te knlliveren, 
dan eene door biltere teleurstelling te verwerven ondervinding.' 

Als predikant of zendeling? 

Van eerstgenoemden mogen er slechts 8 voor geheel Java zijn ; de laatst- 
genoemden worden geweerd, vermoedelijk omdat ze het debiet van opium 
zouden kunnen benadeelen. 

Als dokier of apotheker? 

Even als het getal predikanten , is ook dat der doktoren en apothekers door 
het gouvernement tot een gering bedrag beperkt; want even als men ver- 
meent de Iidandsche bevolking buiten alle geestelijke beschaving en vorming 
te moeten houden , acht men ligchamelijke hulp en verpleging voor dezelve 
ten eenenmale overbodig; zoodat zij, bij epidemische en andere gevaarlijke 
ziekten, zeer geleidelijk uitsterft, zonder dat zich iemand onzer — ik meen 
onzer Regering — daarom in het minst bekreunt. Als een staaltje hiervan 
beveel ik de lezing aan van eene kleine brochure, getiteld: «Eene Epidemie 
op Java en de Cholera in Nederland, door jëronymus." Zij kost slechts 25 
centen ; dat kan ons de Javaan toch ligt waard zijn , die ons met zweet en 
bloed , ja met opoffering van zijne geestelijke en stoffelijke belangen , kelpl 
om jaarlijks onze f 12 per hoofd belasting te betalen ! (*). 

Als zeeman? 

Dan behoorde men eerst de Chinezen, Arabieren en Engelschen te verban- 
nen , en er Nederlandsche kooplieden te brengen , die handel kunnen en mo- 
gen drijven en schepen kunnen en mogen hebben ! 

Als handwerksman , daglooner , enz. ? 

Jaag eerst de Chinezen weg , in wier handen al|e handwerken , ambachten , 
alle takken van industrie zich uitsluitend bevinden en — zijn ze eenmaal 
wrg'^ .... dan moet gij nog hier een kapitaal hebben voor uwe uitrusting 
en op Java twee solide borgen. Wédr vindt gij beide in uwen staat? 

Neen! de toegang op Java is niet geheel voor ons Nederlanders gesloten ; 
hij is slechts voor vreemddingen alleen mogel'^k gemaakt! (t) 

Mijn gezegde: «dat men in ons land, over het algemeen, van den inner- 
lijken toestand van onze 0. I. bezittingen niet meer kennis heeft dan van dien 
der binnenlanden van Afrika,'* neem ik zoo veel te minder terug, nu ik, tot 
mijn leedwezen, zie, dat ook een Tijdschrift als de Vad. Lett. schijnt te be- 
hooren tot de door mij bedoelde kathegorie, waardoor ik het gros der natie 
verstond. 

Ten tweede zegt voornoemde redaklie : »dat het wel een groot vertrouwen 
op eigen zienswijze zal zijn, wanneer ik op bladz. 4 te lezen gaf: i>Dat ik 


(*) BuUen de 36 milüoen reutea , bet ware anders ƒ 2-1 per hoofd! 

(t) Zie mijne brochure, getiteld: 'Kolonisatie euz. ,** bladi. 30— 4J en ]S1— 133. 


415 

veilig durf beweren het gevoelen vertolkt te hebben van allen, die hun 
Vaderland en bidiè' beide kennen en beminnen.'* Ik wensch hierop niets an- 
ders te antwoorden, dan dat mijne zienswijze, onder anderen, die is van 
den man, die door de natie zelve geroepen is geworden, om de gemeen- 
schappelijke belangen van Nederlands Indiè' in Nederland te ondersteunen en 
te bevorderen; zoowel die roepstem zijner landgenooten , aJs de tegenkanting 
door den heei van hoëvell van de zijde der Regering in Indiè en hier on- 
dervonden, pleiten welsprekend voor de deugdel^kheid dier zienswijze! 

Ten derde zegt Recensent: >de heer van der burg zal wel niet dan met 
drogredenen kunnen trachten te bewijzen zijn gezegde : Dat de kapitalen , 
die in de Handelmaatschappij en de Reederijen zitten, aan den reëien han- 
del en de nijverheid meerendeels onttrokken blijven." Ik beweer, dat mijn 
gezegde , integendeel , alleen met drogredenen kan bestreden worden ! — 
Eene vraag is genoeg , om daarvan te overtuigen ; het is deze. Wat^ zoude 
de Nederlandsche Handelmaatschappij op het oogenhUk zijn, bijaldien zij had 
blijven beantwoorden aan haar oorspronkelijk doel, bij Koninklijk Besluit van 
den 31 Maart 1824, en voorts in art. 59, 62 en 63 harer statuten voorge- 
schreven, om namelijk hare kapitalen aan handel en nijverheid uitsluitend 
dienstbaar te maken, en beide te bevorderen? 

Hare geschiedenis van 1824 tot 1831 , het tijdvak gedurende hetwelk zij 
voor eigen rekening handel dreef en «handel en nijverheid met eigen midde- 
len bevorderde," is déér om het antwoord op die vraag te geven. In 1831 
had de Maatschappij reeds zeven millioen guldens verloren, — had zij reeds 
ongeveer 13,500 aandeden met een verlies van p. m. 2 millioen guldens 
door inkoop geamortiseerd , omdat haar omzet hoe langer ^oe geringer werd, 
en was de waarde harer aktiè'n op 75 "/o gedaald 1 ^ 

Bijaldien dus de Maatschappij niet op eene direkte wijze hare kapitalen aan 
den reelen handel en de nijverheid onttrokken had, — bijaldien zij niet van 
stonden af aan opgehouden had om zelf koopman te zijn , — bijaldien zij 
haar systema niet geheel omgekeerd en besloten had om, gerugsteund door 
de Regering , in stede van den reëien handel te bevoi'deren , dien te fnuiken , 
ja te dooden , — bijaldien zij geene gelegenheid gevonden had om , in stede 
van hare kapitalen aan haar primitief doel en dus aan de welvaart van het 
Vaderland te wijden, die aan deszelfs verderf dienstbaar te maken, door 
de Regering met enorme sommen te gerieven en haar daardoor in staat te 
steUen tot het volharden in een stelsel, dat ons in onzen tegenwoordigen 
benarden toestand gebragt heeft, — in één woord, bijaldien niet de Rege- 
ring — en dus niemand anders dan de natie — koopman, en de Maat- 
schappij bloot agent of kommismnair geworden virare, en dus, bij slot van 
rekening , de natie de Handehnaatschappij , in plaats van deze de natie be- 
voordeeld had — ware die hooggeroemde Handelmaatschappij sinds lang in 
het niet verzonken geweest! 

Maar er was een Koninklijk garant, en, zoo als hier boven is aangestipt, 
kende de Maatschappij , zoo dan al niet aan de natie , immers aan de Rege- 
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ring diensten bewijzen , welke haar bestaan voor de laatste allerwenscbelijkst 
deden zijn ; men sloot dus eene overeenkomst met de Maatschappij , op het 
kultuur-^telsel gebouwd, welke haar in twee jaren tijds (1832 — 1831) al 
de verliezen deed terug winnen , welke zij gedurende 8 jaren geleden had , — 
eene overeenkomst, welke de Maatschappij tot 1847 tot ongeveer 60 millioe- 
nen, en dus gemiddeld 4 millioenen guldens *sjaars heeft doen winnen! 

Van die 60 millioenen heeft een betrekkelijk zeer gering aantal menschen 
geprofiteerd , en indien handel en nijverheid middellijk of onmiddellijk , ten 
gevolge van het kuituur- en monopoliestelsel min of meer bevoordeeld zijn 
geworden , dan is het niet door de kapitalen , die in de Handetmaatschapp^ 
en de Reederijen zitten , maar door die , welke de Natie verliest ; want zy is 
het , welke die 60 millioenen winst van de Handelmaatschappij heeft moeten 
miisen ; het is met hare kapitalen , dat handel en nijverheid — voor zoo 
verre zulks waarheid is — zijn geschraagd, zijn bevoordeeld geworden; de 
Handelmaatschappij is daaraan even onschuldig , als iedere andere tusschen- 
partij het zoude geweest zijn, — zij was slechts kommissionair ! 

Ik wenschte echter tot besluit hierbij te voegen . dat , zoo mijne innige 
overtuiging is, dat handel en nijverheid bij het bestaan der Handelmaatschap^ 
pij , in hare tegenwoordige betrekking tot het gouvernement , eerder nadeel 
dan voordeel ondervonden , het evenzeer mijne overtuiging is , dat zij , op 
zich zelve staande, en onder een doelmatig beheer, van groot nut zoude 
kunnen zijn en er dus volstrekt geen sprake kan zijn van hare ontbinding. 

Bijaldien 's Lands koloniale produkten verkocht werden door een eenvoudig 
gouvernemenls- kantoor, onder superintendentie van hel departement van Ko- 
loniën , hetwelk ligt vierdehnlf milloen guldens konde uitwinnen , dan zoude 
dezelfde hoeveelheid schepen bevracht worden, en de Handelmaatschappij 
voor haren eigen* handel bovendien een groot aantal bodems noodig hebben, 
hetgeen thans het geval niet is; terwijl zij dan voorts met hare kapitalen 
zoude kunnen doen datgene , waar\'an zij nu slechts den naam heeft , name- 
lijk de nijverheid , ja de algemeene welvaart bevorderen. 

De twee overige aanmerkingen van de Vaderlandsche Letteroefeningen ver- 
eischen geene uitvoerige wederlegging , nimelijk mijn gezegde : » dal van de 
Koloniale opbrengsten -J^J gedeelten in rook vervliegt ,"(1) en verder, >dat 
er slechts ongeveer 500 van het gouvernement onafhankel^ke Europeanen op 
Java zouden zijn'* (2). 

De Redaktie van dat Maandschrift toont zeker vrij naauwkeurig aan , wddr 
het geld blijft en hoe het komt dat van 80 millioen guldens slechts 5 milli- 
oenen (dat zij dus met mij ééns is!) overblijven. — Ik heb derhalve alleen 
het woord «rook*' te doen plaats maken voor: «onvruchtbare uitgaven.** 

Het is de natie zeker vrij onverschillig of \^ van haar bruto inkomen uit 
Neérlandsch Indiè', aan het ééne of andere verspild wordt, — of het heet: 
» zooveel voor bedorven muntstelsel in West- of Oost-Indië" of: j zooveel aan 


(I) Ulads. 6. (2) Bladz. 8. 
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renten op , voor hare rekening gemaakte , schulden" of welken anderen naam 
men vermeent er aan te moeten geven » de daadzaak blijft — dat hare 0. I. 
bezittingen voor haar, direktelyk^ nageno^ onvruchtbaar blijven. 

Wat nu eindelijk de Europesche bevolking betreft op Java, zoo wil de 
Vaderl. Lett. die op 5000 gebragt hebben; ik heb gezegd op bladz. 51 dat 

die, met het leger mede , kan zijn , 11 ,000. 

Wanneer men nu dd^r afneemt het Europeesch leger, zoo als het 

destijds op Java was , namelijk 6 é 7000 , zegge : 7,000. 


t 


dan verkrijgt men eene bevolking van 4,000. 

Trekt men hiervan af de ambtenaren (civiele) p. m 3,000. 

dan blijft er een getal over van, van het gouvernement niet direkt 

afhankelijke, ingezetenen van 1,000. 


zoodat ik pi. m. 500 ingezetenen zoude gesmokkeld hebben , door op bladzijde 8 
te zeggen , dat er 500 van^ het gouvernement onafhankelijke Europeaansche 
ingezetenen op Java zouden zijn ! ! 

Al bevond er zich eene bevolking van 50,000 in plaats van 5000 zielen op 
Java , zoude dat dan nog niet onverklaarbaar zijn , na een bezit van derdehalve 
eeuw , bij een klimaat zoo als dat op Java -^ en eene zoo sterk toenemende 
bevolking in ons land, dat in zich zelve geene ressourses heeft? 

Genoeg, ik eindig hiermede mijne refutatie en mijne schrijverij voor het 
publiek, zoo wel over deze als alle overige staats-huishoudkundige of politieke 
aangelegenlieden. Toen in het verleden jaar alom — en in ons vaderland op 
eene zoo kalme en waardige wijze — de zucht naar noodige hervorming zich 
openbaarde 9 — ^oen wijlen onze afgestorven koning, de algemeen betreurde 
iwnjiEtf II, het initiatief nam om daartoe op eene geleidelijke wijze te gera- 
ken, toen meende ik het een pligt te zijn voor ieder welgezind burger, om, 
voor zoo veel in hem was, daartoe mede te werken. Het was déérom, dat 
ik mijne >wenken*' openbaar maakte , en , om te toonen dat mijne bedoelingen 
opregt en zuiver waren , niet schroomde , hoezeer tegen mijne privaat belangen 
welligt, ze met mijnen naam te bekrachtigen. Heb ik, met velen, gedwaald? 
God geve dat dan ten minste zij , die onze staatshulk besturen , haar op den 
regten weg zullen weten te brengen en te houden! 
NuMEGEN, 20 October 1849. 

J. VAN DER BURG. 
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Iie demonstratie der Ingresetenen Tan 
BataTia, op den SKB Mei 1848. 


16. Herstel van grieven. 

Uit vele omstandigheden en verschijnselen vermeen ik te mogen afleiden , 
dat weldra eene betere toekomst voor de ingezetenen van Nederlandsch Indië 
zal geopend' worden. Wat mij tot die hoop grond geeft, is in de eerste 
plaats de gunstige verandering, die het ministerie van koloniën gebragt heefl 
in de harde en onregtvaardige bepalingen , welke in de twee laatste afleve- 
ringen van dit Tijdschrift bestreden zijn. Uit goede bronnen kan ik het voor 
velen in Indië hoogst verblijdende berigt mededeelen, dat, met de laatst 
vertrokken landmail , door den minister aan de Indische regering eenige be- 
langrijke wijzigingen van het pensioensreglement zijn opgedragen, die inder- 
daad verbeteringen moeten wezen. In de eerste plaats behoort daartoe het 
intrekken der bepaling, idat aan hen, die het radikaal van Indisch ambtenaar 
niet bezitten , slechts de helft kan .worden toegelegd van het pensioen , waarop 
zij anders aanspraak zouden gehad hebben.'* 

De minister , die zijne portefeuille aanvaardt met zulk eene daad van billijk- 
heid en regtvaardigheid , zal bij de Indische ingezetenen het , door veel onregt 
en willekeur geschokte, vertrouwen op de regering weder opwekken en 
bevestigen. Wij weten het, dat pensioensreglement was slechts eene der 
veelvuldige redenen van ontevredenheid, die het autokratisch stelsel zoo alge- 
meen had gemaakt. Maar het behoeft geen betoog, dat bet kwaad niet plot- 
seling kan hersteld worden , en dat het reeds veel gewonnen is , wanneer men de 
wil om te verbeteren en hervormen bij de regering aanwezig ziet , — en hiervan 
geloof ik, dat de bewijzen nu reeds gegeven zijn, niet alleen door de zoo 
even medegedeelde verandering in het pensioensreglement, maar ook ten 
opzigte van het onderwijs, die hoofdbron van grieven en bitter verdriet bij 
de Indische ingezetenen. Reeds de afgetreden minister e. b. van den bosgh 
had mij de eervolle taak opgedragen, om over die belangrijke aangelegenheid 
mijne denkbeelden en inzigten uiteen te zetten. Door zijne kort daarop ge- 
volgde aftreding en de langdurige ministeriële crisis , is die arbeid vertraagd , 
dewijl hel onzeker was , of de optredende minister van koloniën in datzelfde 
mij kenbaar gemaakte verlangen zou deelen. De heer CH. f. pahud, die 
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thans aan het hoofd van het departement van koloniën is geplaatst , heeft mij 
de verzekering gegeven, «dat het eene tijner eerste zorgen zal wezen, om, 
Koodra ik mijne memorie zal gereed hebben , datgene te doen , waarnaar men 
in Indiè' zoo reikhalzend uitziet. 

Ook van eene andere zijde hebben dezelfde hoofere aangelegenheden van Indië 
thans de meeste belangstelling opgewekt. In het verslag der kommissie van rap- 
porteurs der Tweede Kamer van de Staten Generaal omtrent de St^atsbegrooting 
over 1850, uitgebragt den 30 November 1.1., lezen wij het volgende: »Bij de 
beschouwing van bet elfde hoofdstuk (departement van koloniën) zijn in twee 
afdeelingen meer bijzonder vele onderwerpen ter sprake gekomen , belangrijk uit 
Loofde van hun gewigt niet alleen voor de Overzeesche bezittingen zelve , maar 
tevens van invloed op het welzijn en den voorspoed van het moederland. 
Onder die onderwerpen bekleedde de zedelijke beschaving der inwoners in 
de Oost-Indische koloniën eene voorname plaats. Van aües wat - daar spoedige 
en onmisbare verbetering vordert, werd niets zoo dringend geacht ah het 
onderwijs. Het was, volgens de meening der leden, hier niet de plaats, al 
de nadeelen op te sommen , welke het uitblijven van verbetering van het 
onderwijs na zich sleept , maar met den meesten nadruk werd ter dezer gele- 
genheid nogmaals eene meerdere zorg voor hetzelve aan de Regering aanbe- 
volen.*' In deze beschouwing bestaat de meest mogelijke overeenstemming 
tusschen de vertegenwoordiging en het tegenwoordige ministerie. Immers in 
de memorie van beantwoording van den 6 December 1.1. lezen wij : iHet 
gouvernement neemt gaarne de gedane aanbeveling van zorg voor de verbetering 
van het onderwijs in de Oost-Indische koloniën aan, te meer omdat hetzelve 
reeds een punt van gezet onderzoek uitmaakt. De voorstellen, welke het 
resultaat van dat onderzoek moeten worden , zullen met de meeste belang- 
stelling worden behandeld." De minister is hier wel niet zeer duidelijk , maar 
bedoelt waarschijnlijk de voorstellen , die het resultaat moeten worden van het 
onderzoek, dal aan mij is opgedragen. 

Deze wenschen , uitgegaan van de volksvertegenwoordiging , in verband met 
de duidelijk gebleken voornemens en de ondubbelzinnige verklaring van den 
minister, geven aan de Indische ingezetenen de gegronde hoop, dat thans 
een .schoener dageraad aanbreekt. Met een verbeterd schoolwezen, met wij- 
ziging van de bepalingen op -het radikaal (iets dat daarmede onmiddellijk in 
verband slaat), en met eene wel op de drukpers, waardeerde belemmeringen 
worden weggenomen, die thans alle ontwikkelingen vooruitgang in den weg staan, 
zal ook de stoffelijke voorspoed van zelve toenemen. Tallooze bronnen van welvaart 
en rijkdom, Ihans gesloten omdat er geen wrijring van gedachten en wisse- 
ling van denkbeelden bestaat, zullen worden opgespoord en geopend; de 
gebreken en misslagen in verschillende takken van bestuur, vroeger de oor- 
zaken van ontevredenheid , onrust en veelvuldig kwaad , zullen worden aan- 
gewezen en hersteld of voorkomen ; de regering zal zich daardoor bemind , 
geacht en geëerbiedigd maken, en alzoo krachtig worden door billijkheid en 
regtvaardigbeid. Weldndig zal die inwendige toestand van Indië terugwerken 
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op het moederland. Wanneer de toegang tot onze rijke overzeesche bezit- 
tingen niet meer eene tegen wil en dank toegestane gunst zal wezen , maar 
het gouvernement de Nederlandsche burgers opwekt en aanspoort, om door 
hunne wetenschap, ondernemingzucht en industrie Indië te beweldadigen en 
zich zelve te verrijken ; wanneer de beschaving langzamerhand ook over de 
Indische volkeren hare zegeningen verspreidt en behoeften doet geboren worden , 
waarin de Nederlandsche nijverheid voorziet — dan zullen de belangen van 
het moederland en de kolonie in overeenstemming zijn gebragt en op vaste 
grondslagen rusten. 

Wij verblijden ons nu reeds in dat schoone verschiet. Maar tot de ver- 
wezenlijking van die verwachting, behooren de ingezetenen van Indiè' kracht- 
dadig mede te werken. Zij hebben nu reeds gezien , dat eene goede zaak , 
wanneer zij waardig , en met eerlijke wapenen wordt verdedigd , eindelijk 
zegeviert. Zij moeten dus het tegenwoordig ministerie en de vertegenwoor- 
diging ondersteunen, door mededeelingen te doen van alles v^t dienen kan 
om licht te verspreiden over den waarachtigen toestand van Indiè', en door zelve 
hunne denkbeelden te publiceren over de belangrijke koloniale aangelegenheden » 
welke eerlang bij de wet moeten geregeld worden. De bladen van dit Tijd-' 
schrift staan hun daartoe bij voortduring ten dienste. 


T A A I A. 


In het Algemeen Handelsblad van den 14 Mei j.1. , no. 5i48 , komt eene 
beoordeeling voor van het te Batavia uitgegeven jaarboekje » Warnasarie voor 
1849.*' De ondergeteekende laat én dat boekje én die beoordeeling geheel in 
hunne waarde en onaangeroerd. Slechts kan hij niet voorbijgaan eene vraag 
te beantwoorden , welke hem persoonlijk geldt , en voorkomt aan het slot der, 
bedoelde recensie: «Waarom b de heer j. munnigh, zijnen gewezen mede- 
redakteur, den heer s. van Deventer, jsz. , niet ter zijde gebleven en , wat erger 
is, waarom heeft hij zijne medewerking geheel aan het boekje onttrokken?'* 

Uit aanmerking van persoonlijke onbeduidendheid , uit kieschheid , heeft hij 
vermeend de reden zijner terugtrekking van de Indische pers tot hiertoe voor 
het publiek te moeten verzwijgen; de gelegenheid kwam hem minder gepast 
voor, om zich in dezen ongeroepen op den voorgrond te willen stellen. Thans 
echter, nu de vraag in het openbaar geschiedt, thans acht hij zich geregtigd 
en geroepen om haar openUjk te beantwoorden. 

Voor het publiek zou eene vermelding van de kleinere, hem persoonlijk 
betreffende, omstandigheden, welke hem aanleiding gaven om vooreerst zijne 
pen aan de drukpers in Indië te onttrekken, niet veel waarde bezitten, hoe- 
zeer hij bereid blijft om, zoo noodig, ook die te openbaren. Laten wij liever 
de aandacht van den persoon zooveel mogelijk afwenden, en ze aan de algc- 
roeene zaak schenken; want deze is het, welke, naar onze overtuiging, vooral 
in Indië wat meer op den voorgrond dient te komen. Het behoeft 
niet herhaald te worden, hoe in het begiil van 1848 de maatschappij der 
beschaving zich op eenmaal geroepen gevoelde om haren inwendigen toe- 
stand, hare wetten, hare belangen in volle waarheid te leeren kennen; noch 
dat zij hare gebreken ontdekte, besefte en beleed^ noch dat zij de beginse- 
len ter verbetering onderzocht en vaslstelde. Toen gevoelde zij , dat zij reeds 
eene omwenteling had voorbereid en bewerkt, niet slechts in de staten der 
aarde , maar veel meer eene omwenteling in den geest der menschheid , die 
niet stilstaat, die zich door niets in zijn voorwaarts streven laat stuiten. Is 
het wonder, dat dit algemeene leven ook het individu ontwaakte en 
zich ernstig afvroeg: «Wat eischt het algemeene belang op het oogenblik 
ook van mij, en welken weg moet ook ik inslaan en voortaan honden om 
daartoe mede te werken?" Is het wonder, dat elk voor zich ernstig be- 
péinsde , wat nuttig en noodzakelijk is voor het dierbare Vaderland en deszelfs 
Overzccschc Ijczitlingcn? Is het wonder, dat zoodanige ovorwoglng in zulk 


een tijdsgewricht ook den individuè'Ien kolonist aanspoorde , om in zijn leven, 
in zijne handelingen, die beginselen aan te nemen, te eerbiedigen en vast te 
houden, welke, naar zijne zienswijze, reeds lang moesten hebben bestaan Ier 
bevordering van het algemeene belang? Is het daarom wonder eindelijk, dat 
hij zijne hand onttrok aan handelingen, met zulke beginselen in strijd, be- 
rouw gevoelende daaraan, in een tijdperk van laauwheid en onverschilligheid 
omtrent het algemeene belang, ooit zijne hand geleend te hebben, — behou- 
dens alle dankbaarheid aan het publiek, dat hem. in zijnen arbeid welwillend 
ondersteunde ? 

Steller de.'.es dringt noch die meening, noch die beginselen aan anderen 
op; veel minder wil hij anders denkenden en anders handelenden veroordee- 
len. Slechts werd hij geroepen, om eene vraag te beantwoorden, hem wel 
persoonlijk geldende, doch naauw zamcnhangende met de belangrijke alge- 
meene kwestie : de hidische pers met hare censuur of liever bandeloosheid. 
Hij acht zich onbevoegd om deze laatste aangelegenheid hier te bepleiten. Hij laat 
het aan anderen over om het voor en tegen wel te wikken en dan spoedig 
te beslissen. Hij voor zich hoopt, dat het voorbeeld der Engelschen in 
Britsch-Indië, trots de tegenkantingen van den grooten en wijzen malgolm in 
der tijd, door de Nederlanders in den Indischen archipel weldra zal gevolgd 
worden, opdat men niet zijne toevlugt tot de nabijgelegen naburen en hunne 
vrije pers moge nemen. De natie gevoele, dat niet alleen eene volle Oj^en- 
baarheid van feiten , maar ook eene openbare wrijving van gedachten over 
Indië haar onmisbaar is geworden, en dat zij hiertoe niet anders kan gera- 
ken dan door eene wettige vrijheid der drukpers in Indië zelf. De natie ver- 
late in alle opzigten haar stelsel van dwang, dat tot allerlei verkeerdheid , 
benaauwing, en eindelijk, blijkens de wereldgeschiedenis, ten verderve leidt, 
en zij bewandele gerust en vrijmoedig, ook ten aanzien harer Overzeesche 
gewesten f de baan der vrijzinnigheid, reeds zoo lang door haar zelve in bet 
Moederland betreden. De natie eische en gebruike voor zich zelve geene vrij- 
heden, om ze aan hare stamgenooten , tot haar eigen nadeel, te -onthouden. 
De natie verwerpe de censuur op de drukpers in Indië, die-regtbank van 
kortzigtige staatkunde, partijdige uitlegging en persoonlijken druk; maar nog 
meer verwerpe zij de thans door sommigen hier gepredikt wordende leus : 
»men mag nu in Indië alles drukken wat men wil,'* als eene uitgezochte 
drogrede van willekeur en bandeloosheid , welke altijd natuurlijk dier heerschen , 
waar geene viretten bestaan. De natie griffe daarentegen diep in h^ar gemoed de 
woorden, eenmaal door haren voormaligen eersten minister Mr. n. donker curuus 
geuit: »De vrijheid van drukpers is de koningin der aarde; wie haar verbreekt 
zal door haar verbroken worden." Dan moge die wettige vrijheid een einde 
maken aan al de twistgedingen en moeijelijkheden , over de Indische pers ont- 
staan. Dan zal h^ licht der openbaarheid voor het oog van Nederland deze 
gewesten beschijnen. Dan bloeijen hier de wetenschap en hare aanverwanten, 
kunst, volksonderwijs, regt, staatsbestuur, in H kort elke menschelijke werk- 
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zaamheid, in hare vrije ontwikkeling, tot bevordering en ondersteuning van 
het ware, bestendige, algemeene, gemeenschappelijke welzijn. Dan zuilen zij, 
die nu voor de wetteloosheid der pers terug deinsden, maar dan beschermd 
door en verantwoordelijk voor de nationale wet, de eersten zijn om het le- 
zend en denkend publiek zoo mogelijk weder met bloemen en vruchten van 
hunnen arbeid te behagen. 

Batavia, Angustus 1849. j. munnich. 


Delft, 30 Nov. 4849. 
Mijnheer de Redakteur! 

Daar ik de overtuiging heb, dat uw tijdschrift vooral de strekking heeft 
om eene meer grondige kennis van onze Oost-Indische bezittingen en 
van alles wat daarmede in verband staat, te verspreiden, zoo twijfel ik geen 
oogenblik, of gij zult het volgende daarin wel een plaatsje vergunnen, dat 
eenigzins een tegenhanger zijn kan voor uwe artikels over «Laboean, Sera wak, 
de noord-oostkust van Bomeo en de sulthan van Soeloe," in de eerste afle- 
veringen van dezen jaargang van dit tijdschrift medegedeeld. 

Ik ben niet van plan , eigen bedenkingen tegen de uwe over te stellen , 
maar wil mij slechts bepalen tot de aanhaling van eenige plaatsen, die ik 
onlangs vond in een Engelsch werk , en die , vergeleken met de beschrijving , 
die gij volgens den heer van den dungen gronovius van Borneo*s N.O.kust geeft 
en de daarop gegronde redeneringen, strekken kunnen om deze beiden wel 
wat te wijzigen. 

AUeen zij het mij vergund aan te merken, dat de heer van d. d. g. toch wel 
niet zal geweest zijn »een ooggetuige" dier door hem beschreven streken 
langs Bomeo's kust , want dan hadden wij mogen verwachten , dat ook in 
het verhaal zijner expeditie naar Soeloe van dat uitstapje zou gewag gemaakt 
zijn , en dat die beschrijving waarschijnlijk wel wat anders zou zijn uitgevallen. 
ik wil niet zeggen , dat het land . dat bij als zoo Iieerlijk beschrijft , in plaats 
daarvan juist het tegenovergestelde zijn zou , maar na de lektuur van het door 
mij bedoeld werk is het mij vooi*gekomen , dat men op de juistheid zijner 
berigten niet onbepaald mag vertrouwen, en dat er omstandigheden niet in 
opgenomen -zijn, die ons enthusiasme voor een spoedige vestiging in die 
streek wel wat kunnen bekoelen , of liever de onmogelijkheid er van klaar 
doen inzien. 

Dan ter zake. Het Engelsche werk is de beschrijving der expeditie van de 
•Samarang" onder bevel van sir edward belcher, in de wateren van de 
noord-west- en de noord-oostkust van Bomeo , van Soeloe , de Philippinen 
enz. van 1845 tot en met 1846 {*). De expeditie heeft in lang na niet de 


(♦) «Narrative of the voyage of H. M. 8. Samarang, daring the ycare 1843-1846 — 
by Capt. Sir edward bblchbb , Commander of thé expeditioh. lu two vohimefl. l^ud. 
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geheele kust bezocht, die de heer v. d. d. g. beschrijil. Voor zoo ver deze 
kust den heer belgher niet bekend is, ontvangen wij van hem alleen een 
uittreksel uit eene beschrijving er van , die een 80 jaar geleden door dalryuple 
gegeven werd ; doch waar hij haar kent , geefl; hij ook eenige verbeterin- 
gen op dalrymple's werk , waaruit evenwel blijkt dat die beschrijving ook 
nu nog niet te verwerpen is. 

Nu heeft deze die streken ook niet zelf bezocht , maar hij heeft van de 
Soeioenezen zijne berigten opgedaan. Zoo komt het waarschijnlijk , dat na 
hem alle oorspronkelijke inwoners dier kusten, onverschillig van welken stam 
zij zijn , Idaan of Idan genoemd zijn. Het is de naam , dien de Soeioenezen 
aan hen geven. Ook bij den heer v. d. d. g, vinden wij hem terug. 

Over het geheel is de beschrijving , welke wij in uw tijdschrift hebben , 
veel uitvoeriger dan die van dalrymple. Deze laatste is ook minder mooi, 
minder overdreven mag ik wel zeggen, dan de andere. Somtijds echter ko- 
men zij b^na woordelijk overeen. 

Die beschrijving van dalrymple hier over te nemen, zou wat lang zijn , daar 
ik dan ook moeijelijk de aanmerkingen kon achterwege laten, die de heer 
BELCHER er hier en daar bijvoegt. Een enkele daarvan deel ik hier echter 
mede. Zoo zegt hij bijv. van het meer van Kini-hdoe (verg. dit Tijds. dl. I, bl. 
77) : «Frorn the best information which we were able to obtain, the de- 
scriplion of Ihe Lake of Kini-balu and the inhabitanls of that region , is consid- 
ered nearly fabuleus. The eastern rivers of Borneo about the Curan region, 
result from lakes of their own , possibly a chain may extend 'towards Borneo 
Proper, but our intelligent friends at Gunung Tabor asserted that they were 
on the ncar side of a mountain five days journey from Bulungan.*' Bij de 
hiervoor op pag. 80 gegeven beschrijving van Tambesan voeg ik uit belcher's 
werk het volgende : »lt is supposed that ihis is the head quarters , or genei'al 
rondez-YOus , of the pirates of the neighbouring seas , and that all the lawless 
traders assemble here to exchange property. Here the Bugis, as well as the 
contraband Singapore traders , furnish the necessary supplies , of arms and 
ammunilión, to those vessels which dare not enter a port under European 
jurisdiction. The proper ly in the market, although in many cases drawn (rom 
fhc resources of that part of Borneo, may be considered as rcsulting either 
from piracy or oppressive taxes levied upon the people of these islands ; 
amongst the most prominent objects at these sales, I am informed that sla ves, 
captured by the llianons on the coasts of the Bisayas , are to be found , and 
from this point westerly , as well as southerly, they are distributed along tlic 
coasi . Thcrc is also another port , Tooncoo , on the southern side of Unsang , 
where a considerable slave market is held , but this is considered so completely 
a [)irate den , ihat no Iraders venture there.". 

Jk laat liier nog oen passage volgen, die voor de geheele beschouwing der 


1618." Van (Icia zclf.lc reis ia ecii korter beschrijving uitgegeven door makrtat, on- 
dor den likl : >? l»on.to tiud the nietcni Archipcltigo. Loud. 1848", in een deel gr. ti". 
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zaak van geen gering gewigt is: »Viewing Balambangan, tlierefore, as a 
position for a settlement (*) , it does not appear to offer one single inducement. 
The population of Banguey is stated by the people on the Bomeo coast to 
be composed entirely of the Bajowslor Sea Gipsies, and Idaan, ^hich are 
periodically visited by the Malay authorities of Maludu Bay » for the purpose of 
receiving their tribute of Bird's nest, Tripang, Pearl, and Pearl Shells. The 
natives of Banguey have no commerce ; the only chance of frade would be 
with Maludü Bay, and this is already so completely forestalled, either by the 
Bugis traders from Celebes, or the Arab Seriffs from Bomeo Proper, fhat 
there is not the slightest probability of their bringing the produee of their 
villages in the interior, to seek a British market at Balambangan. 

This is nol a mere speculative opinion. I have looked very closely into the 
general habits and transaetions of the accessible tribes, and their sources of 
trade in Borneo, Sooloo, and Singapore, and I have it from personal obser- 
vation , as well as the best European authority , that no commerce can be 
carried on in these regions without the intervention of the Arab or Malay, 
unless the European agent visils or resides , and personally transacts the busi- 
ness , on the spot. I have before alluded to Mr. wijndham , resident at Soo- 
loo ; from many conversations with that gentleman , who is au individual coming 
strictly within my meaning, I have reason to know that no profitable trade 
can be pursued where the intervention of a Malay occurs. I was thoroughly 
acquainted with the value of the goods lent by him on credit , as well as the 
returns for them , and in the offers made to me by tlie sultan of Gunung 
Taboor, begging me to induce English merchants ito reside at Gunung Ta- 
boor, and trade,'* I ascerlained, that he was a loser of nearly three hundred 
per cent , by trusting to hls agent , Si Dawut (t). I had occasion , also , to 
deal with the Bugis traders , who endeavoured to monopolize the whole trade 
of Bomeo; and I found, by reference to their transaetions with the sultan of 
Balungan, as well as at Gunung Taboor, that their profils were enormous, 
charging for the quantity of rice , valued at about one dollar at Sooloo , about 
forty dollars here. With regard to handkerchiefs , valued at two dollars, 
Sooloo, we could not make a comparison, as those from Celebes passed 
through Dutch channels; hut the intrinsic value at which the sultan reckoned 
them was ten dollars each, being five hundred per cent. on the Hanila prices , 
and if exchanged for Bird's nests , sometimes reaching the value of twenty. 


(*) In Maart 1775 zijn de Bngelschen door een aanstenlijken Sodoenees Tsn Balam- 
bangan yerdreven , en dat zonder medeweten van den salthan , Yan wien zy dat eiland in 
▼ollen eigendom vericregen hadden. lic weet niet of er tegen iion bÜJ^ende Kgten op 
dat eiland veei is in te brengen. 

(t) Het is niet zooder belangrijkbeld , om in de n Bijdragen tot de icennis der Neder- 
landsehe en rreemde Icolonien" 1847, p. 74 en Tolgg., het ^yberigf te lezen 99 aangaande 
den togt van Z. M. schoener Egmood, naar Berow, op de oostkust van Bomeo, In het 
najaar van 1844" en daarmede te vergelijken den togt weinige maanden later door kapit. 
BBLCHBK naar diezelfde streek ondernomen. Het is deze togt, waarop hij bier doelt, 
en bij is in bet eerste deel vau het aangeliaaidc werk beschreven. 
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These remarks are intended to apply ohiefly to the supposed sources of 
trade arising from Maludu Bay with Balambangan. On the vaiue of this Irade 
I am informed that nothing but Camphor-Barus , Seed-Pearls , Shelkt , Tripang , 
and a smal) quantity of Tor loise Shell, tmay be expected from this souree ; and 
this not oflering sufficiënt profit lo an Arab merchant to repeat the venture at 
the risk of his property, as well as life. We may safely inquire tben , would 
an Engiish trader , dilTering so totally in religiën , enter these haunts of wbat 
are designaled, 9t the present day, «pirale dens/* to seek for goods where 
one of their owu trilie is scarceiy safe? It is only necessary to turn our at* 
tention to the river Kotai. Have the Dutcli» or Engiish» after repeated atr- 
tempts for a series of years , succeeded in opening trade , by the inlerventioa 
of Ëuropeans, with the Ruling Powers in that river? It is monopolized by 
the Bugis tradei-s of Celebes , and so great is tlieir influence there , that it is 
supposed to be their object to exclude even their own allies, the Duldi. 
This feeling prevails throughout Bomeo, but at Gunung Taboor, as weli as 
at Balungan, the Sultans have been taught to wbat extent they suffer» by 
allowing themselves to be imposed upon by these wandering merchants. They 
have now ascertained that the goods previously imported are very far inferior 
in quality to those of British manufacture , and that the prices charged by the 
Bugis traders are about eight hundred per cent above a fair return, or consi- 
derably greater than if they opened a direct trade with Singapore in their 
own vessels , an event which will certainly follow the suppression of piracy on 
the shores of Borneo. 

These observations apply particularly to the rivers in the Curan district, 
where the produce of the native tribes of the interior would arrive at a free 
markot, uncontrolled by the customary tyranny of the Malay miers. But 
there is another trading position on the N. E. angle of Borneo , where the 
merchant is saved the trouble , as well as risk , of seeking an inland market. 
This is within the Island of Tambisan , or , in the harbour formed by the 
canal which separates it from Unsang." — Hier volgt hetgeen ik van Tambadsan 
(sic ^) reeds aangehaald heb. De schrijver gaat dus voort: »When piracy ceases 
upon these coasts, and Labuan offers similar advanlages for trading, as Sin- 
gapore, Tambesan may become an important intermediate position, as the 
southern rivers would find there a mart for their goods without the risk 
and tediousness of the Singapore voyage. 

The etablishment of a British post or colony on any part of the northern 
shores of Borneo , will not , I suspect, induce any of the native authorities to 
send their produce thither for sale. At Maludu Bay, in particular, the de- 
struction of seriff housman bas deprived the people of that region, of the only 
energetic ruler who could have afforded protection to European traders. The 
nalural feeling of enmity towards the nation which bas punished them so seve- 
rely, is likely to continue for some time, and Bugis and Malay influence 
will , for a long period , prevent our countrymen fi*om any intercourse with 
the interior of' this region, With regard to Balabac, and the islands norlh- 
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ward» lowards Manila, they are but thinly inhabited, by a similar race to those 
of Banguey , and are so averse to communication with foreigDers , that they 
could only be dealt wilh tbrougb the objectionable intervention of Malay or 
Bugis agents. 

The producc of this trade would be cbiefly confined lo the fishery , including 
Baat , or Béche de mer , Pearl Oyster Shells , Pearls , Agal Agal and possibly 
the blachong e. q. s.*' 

Eene HoUandsche stad aan de baai van Sandakan schijnt vooreerst nog wel 
een Utopia. — Maar ik heb beloofd mij van eigeri aanmerkingen te onthou- 
den. Uit het aangehaalde zullen er zich van zelf wei eenige opdoen. 

• J. PIJNAPPEL, GZ. 

P.S. Toen ik het bovenstaande reeds geschreven had , ben ik attent gemaakt 
op een aanhaling in eene der vorige Javasche Couranten , waarin van het rapport 
van den heer van den dungen gronovius sprake is. Ik heb dan ook in het 
nommer van den 21 April 1.1. een noot gevonden, waarin van de beschrij- 
ving van Borneo's O.kust» door dien heer gegeven, gezegd wordt: »dat die 
narigten van plaatselijken aard, bleken woordelijk vertaald te zijn, van pag. 
53 tot 57, van een artikel, getiteld: some partictUars reUUing to Stdu, in 
the Archipdago of Feticia, bg j. hunt, esq. , in 1837 te Singapore gedrukt 
in de Notices of the Indian Archipelago and adjacent countries , by j.h, moor. 
Het was mij aangenaam op deze wijs mijn gevoelen bevestigd te zien omtrent 
bet minder vertrouwen , dat die berigten verdienden {*). 


Wanneer wij het koloniale stelsel , door de regering tot dus verre gevolgd , 
beschouwen in tegenoverstelling van hetgeen z^ verhngen, die dat systeem 
afkeuren en bestrijden, dan zien wij inderdaad twee lijnregt tegen elkander 
overstaande beginselen. Aan den eenen kant de exploitatie der buitenlandsche 
bezittingen uitsluitend door het gouvernement in het direkt belang der schat- 
kist, — aan den anderen kant de ontwikkeling der produktive krachten der 
Indische landen en volkeren door de Nederlandsche natie zelve , in het gemeen- 
schappelijk belang van die volkeren en die natie onderling. Het tegenwoor- 


(*) Het sij mi) vergund op boTenstaanden brief Tan eeoe hand , die ik boop , dat dik- 
wijls mijn Tijdichrift met hare bijdragen lal oplaisteren , eene enkele aanmerking te maken. 
Ik wil gaarne erkennen , dat de beaehriJTing van de N. ooatknf t van Bomeo , in de eerata 
aflevering van deien Jaargang voorkomende , met warmte ia geschreven ; maar ik sie siet 
in , dat door het hier medegedeelde uit de werken van OALRTicPiiB en bblchbr soa 
blijken, dat die beschrijving onwaarheid sou bevatten, of dat het plan, 't welk op bis. 
S40 en volgenden van de vierde aflevering wordt voorgesteld, onuitvoerbaar sou wesen. 
Juist door de verweaenlijking van dat plan souden vele handelsbeswaren , die de genoemde 
schrijvers hebben aangetroffen, worden uit den weg geruimd. Zoo sou bij voorbeeld aan 
de seeroovers, waarvan bblchbr spreekt, door eene Europesche nedersetting aan de 
Sandakan-baai , behoorlijk door stoombooten beschermd , een gevoelige slag worden toe* 
gebragt. Men houde overigens wei in het oog , dat bblobbr meer de vestiging Van een 
etablissement voor deu handel schijnt te bedoelen , misschien wel individueel , zoo als 
b. v. de heer kino op het eiland Lombok en de heer lawgb op Bali gedaan hebben , 
maar dat wij van eene kolonisatie spreken , die ook zelve de voortbrengselen van het land 
cx|»liiltc<t.rt. Bi'daktU. 
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dige ministerie heeft zich nog niet verklaard , welk van deze beide grondbe- 
ginselen het zijne is, ofschoon het daartoe reeds eenigzins de gelegenheid ge- 
had heeft. In het verslag der kommissie van rapporteurs omtrent de staals- 
begrooting voor 1850 , wordt, op hoofdstuk XI, gezegd: lOok de stoffelijke 
belangen vestigden de aandacht. Omtrent vele belai^ijke vraagpunten , welke 
in de laatste tijden zoo breedvoerig in openbare geschriften zijn behandeld, 
zou de kennis van het gevoelen der regering hoogst welkom zijn. Zoo is 
door sommige leden gevraagd, of de verpachting van tinmijnen op Banka, 
het overgeven van andere mijnen in Oost^Indië aan de industrie van bijzon- 
dere personen, de invoering eener geregelde stoompakketvaart, waarvan geluk- 
kige uitkomsten worden voorspeld, in de plannen der regering liggen." Het 
antwoord was echter eenigzins ontwijkend. iDe stoffelijke belangen, waarvan 
gesproken wordt," zoo heet het, i ontgaan de aandacht der regering niet. De 
verpachting van tinmijnen op Banka, het overgeven van andere mijnen aan 
de industrie van bijzondere personen, de invoering eener geregelde stoompak- 
ketvaart in Indië zijn zaken, welke eerst dan in ernstige overweging kunnen 
genomen worden, wanneer deswege voorstellen, op aannemelijke gronden 
steunende, worden ontvangen/' Begrijpen wij het wel, dan wil de regering 
wachten met zich te verklaren, tot dat, hetzij in de genoemde aangelegen- 
heden, *tzij in andere zaken, haar bepaalde voorstellen door partikuliere per- 
sonen of korporaliën worden gedaan. Wij zouden dit laatste volkomen goed- 
keuren, indien zij slechts het beginsel, dat zij als het hare belijdt, op den 
voorgrond had geplaatst. In alle geval is het de pligt van allen, die kennis, 
lust , moed en vermogen hebben , om den een' of anderen tak van industrie 
in Indiè' in beoefening te brengen, thans hunne ivoorstellen op aanneme- 
lijke gronden steunende,** aan het gouvernement aan te bieden. Wij hopen, 
dat onze landgenooten in het Vaderland en in Indië dezen wenk der regering 
niet onopgemerkt zullen laten. Het ontbreekt in onze uitgestrekte en rijke 
Overzeesche bezittingen voorzeker niet aan gelegenheid voor den landbouw, 
voor de scheepvaart, voor het mijnwezen en voor tallooze andere takken van 
industrie. Het ontbreekt slechts aan eene algemeen verspreide kcAnis van ie 
onuitputtelijke schatten, die daar nog verborgen liggen, en dien ten gevolge 
aan lust en moed, om iets te ondernemen. Het ontbreekt aan wisseling van 
gedachten en wrijving van denkbeelden onder de ingezetenen van Indië zelve 
over de bronnen van welvaart , die ze rondom zich zien , maar die ze , ge- 
klemd als ze zijn in de magt van een regeringsstelsel dat alle zelfstandige 
ontwikkeling schuwt, onopgemerkt moeten laten. Het zal dus noodig zijn, 
dat het ministerie ten spoedigste zich over het beginsel van partikuliere in- 
dustrie of uitsluitende gouvcrnements-exploitatie verklare , en dat het , zoo het 
voor het eerste gestemd is , onmiddellijk de banden slake , waarin de drukpers 
is gekluisterd. de redakths. 
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In eene nota, gevoegd bij bet verslag van de kommissie van rapporteurs 
over de staatsbegrooting voor 1850, is aangetoond» boe vele hoogst nood- 
zakelijke verbeteringen en hervormingen in Indiè' niet plaats hebben, ten 
einde, door de daartoe vereischte uitgaven, het vermoedelijk batig slot der 
Indische opbrengsten niet te verminderen. Men beeit gewezen op de ver- 
waarloozing der rijstkultuur , bet niet graven van waterleidingen , het niet 
kadastraal opnemen der velden, den gedwongen arbeid der Javanen, het 
uitblijven van verbeteringen in het zoutmonopolie , — en men zou nog ontelbaar 
andere aangelegenheden kunnen herinnerd hebben , waarop bezuinigd en beknib- 
beld wordt , alles ten verderve der kolonie en tot groot nadeel van bet moeder- 
hndf Maar men heeft daarmede waarschijnlijk niet willen te kennen geven, 
dat de regering in Indiè' over 't algemeen spaarzaam en zuinig is. Daar valt 
vrij wat uit te winnen op posten, waarbij slechts hooggeplaatste personen 
belang hebben ; wanneer het zulke onderwerpen geldt , dan is men niet karig , 
dan weet men van geen besparen. 

Onder de geldverspillingen, die gedurende eenen zeer geruimen tijd en' 
vooral in de laatste jaren hebben plaats gehad, moeten in de eerste plaats 
gerekend worden de verbazende sommen, die aan het civiel bouwdeparte- 
ment zijn te koste gelegd , en wel de zoodanige , die niet tot noodzakelijk 
onderhoud of bevestiging van bestaande, maar tot oprigting van nieuwe en 
uitbreiding van aanwezige openbare gebouwen, ruimschoots zijn aangewend. 
Een aantal residentie-huizen op Java levert daarvan een doorslaand bewijs; 
ze zijn niet onierkouden , maar gedurig verfraaid , vergroot en veraangenaamd. 
De elkander onophoudelijk afwisselende en spoedig opvolgende residenten 
hadden ieder hun bijzonder inzigt in 't geen ze voor goed en schoon hielden , 
en volgden dat ruimschoots op in het bijbouwen, veranderen en toevoegen 
der residentiehuizen , aUes ten koste van 's lands geldmiddelen. Het zou der 
moeite waard zijn, eene vergeUjking te maken tusschen de statistiek der 
openbare gebouwen en kantoren op het eiland Java van voor 25 of 30 jaren , 
en den uitgebreiden staat, waarin de meeste dier gebouwen zich thans be- 
vinden. Maar wanneer men nu de millioenen schats, die, zoo gewoon als 
buitengewoon t in datzelfde tijdvak aan het civiel bouwdepartement zijn ten 
koste gelegd, in aanmerking neemt, dan moet men erkennen, dat de staat 
voor diezelfde verbazende som nog niet veel bezit, en dat zij nuttiger had 
kunnen worden aangewend. En aan den anderen kant zou men, bij nader 
onderzoek, toch nog weder tot het zeer zonderling resultaat kunnen geraken , 
dat aan vele openbare gebouwen werkelijk nog meer is uitgegeven dan de 
daarvoor begroete en van gouvernementswege toegestane cijfers hebben be- 
dragen. Aan een huis, waarvoor b. v. tien of twintig duizend guklen was 
beschikbaar gesteld, werd bijna het dubbelde aan opbouw of uitbreiding aan- 
gewend. Deze tegenstrijdigheid is ongetwijfeld voor ieder oningewijde een 
raadsel; maar zij wordt opgelost door het feit, dat al het meerdere moest 
gevonden worden uit de bijdragen der schamele bevolking, die genoodzaakt 
werd de daarvoor benoodigde bouwmaterialen te leveren, of, bij wege van 


430 

zoogenaamde hcerediensten , aan die gebouwen , zonder eenige noerowaardige 
belooning, Ie arbeiden. 

Ook ter hoofdphats Batavia zelve , werden nog zeer onlangs tonnen gouds 
besteed , om een zoogenaamd paleis van justitie te doen opbouwen ; voorls, om , 
ten gerieve van den gouverneur-generaal, niet alleen diens hfttel op Rijswijk, 
op eene kostbare wijze , te veranderen , maar ook om daarachter nieuwe 
gebouwen voor de van Buitenzorg overgeplaatste algemeene secretarie op te 
trekken ; en om eindelijk , tot gemak van den algemeenen secretaris mr. 
c. VissCHER, een partikulier woonhuis boven de waarde aan te koopen. Wij 
treden niet in eene beschouwing en beoordeeling, in hoe verre deze ge- 
bouwen aan het doel beantwoorden , en of zij den toets van soliditeit en 
goeden smaak kunnen doorstaan; wij verwijzen da;)romtrent liever naar het- 
geen op blz. 305 van dit Tijdschrift voorkomt. Maar zeker is het , dat er , 
bij de financiële moeijelijkheden , waarin het vaderland verkeert , geene ge- 
biedende noodzakelijkheid bestond , om al die uitgaven te doen. Gedurende 
twintig jaren had het hoog geregtshof in het gouvernements-paleis te Wel- 
tevreden zitting; wanneer men nu een twee- of drietal lokalen, die de 
algemeene secretaris liever voor zich behield, daaraan had toegevoegd, dan 
was deze zelfde toestaild ook bij de nieuwe orde van zaken voor het justitie- 
wezen , vooreerst voldoende geweest. Eene benoeming ad vitam van de 
regterlijke ambtenaren zou aan de regtspleging meer kracht en waardigheid 
hebben bijgezet , dan het zoogenaamde paleis van justitie , waarin het hoog 
geregtshof thans vergadert. 

Evenzoo is het gelegen met de kostbare veranderingen aan hef h6tel te 
Rijswijk en met den aanbouw en aankoop van lokalen ten dienste van den 
algemeenen secretaris en zijne seci-etarie. * Nu veertien jaren geleden begreep 
men, dat de gouverneur generaal in den regel te Buitenzoi^ behoorde te 
resideren. Dientengevolge werden ald*)ar kostbare gebouwen opgetrokken en 
lokalen gekocht voor de algemeene secretarie en de direktie der kultures. 
Thans heeft de tijdelijke gouverneur generaal de fantasie van te Batavia 
te willen wonen, en heeft het ministerie van koloniën, op herhaalden aan- 
drang van dien landvoogd, daarin bewilligd. Misschien zal zijn opvolger 
weder eene andere neiging gevoelen. En zoo zal de schatkist nog vele 
tonnen gouds kunnen opofferen, gelijk zij nu gedaan heeft, bij de verplaat- 
sing van den zetel der regering van Batavia naar Buitenzorg, en weder van 
Buitenzorg naar Batavia. Indien wij wel onderrigt zijn, dan meende de 
tegenwoordige gouverneur generaal, dat zijn doorgaand en vast verblijf te 
Batavia de dienst zou bevorderen. Zelfs moet hij zijne komst in die hoofd- 
plaats nog eenige maanden vervroegd hebben, omdat, door nalatigheid van 
den resident van Batavia , de belangrijke berigten , die de overlandpost van 
Februarij 1848 aanbragt, hem vele uren later zijn geworden dan behoorde. 
Maar waarom niet liever den schuldige gestraft , dan het op 's lands kas te 
verhalen ? Waarom zich niet liever met hetzelfde hotel te vreden gesteld , 
waarin de baron van der capellen tien jaren doorbragt , en even als hij de 
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belft van den tijd te Biiitenzorg en de helft te Bata\ia gebleven — dan de 
uitgeputte schaticist nog zoo meédoogenloos te havenen? 

Wenschelijk ware het, dat men met ruimer handen gelden besteedde aan 
alles wat bet welzijn der kolonie en daardoor ook van het moederland be- 
vordert — maar wat kariger werd in het doen van uitgaven, die alleen de 
zucht tot gemak, pracht en luister bevredigen. 


Dezer dagen is in Nederland de prospectus rondgezonden van een werk, 
dat ongetwijfeld met algemeene belangstelling, en in Nederlandsch Indië' met 
geestdrift, zal ontvangen worden. Het draagt den titel van tjava, deszdfs 
gedaante , beUeeding en inwendige geeteldheid ," en heeft tot schrijver den heer 
Dr. FRANS JUN6HUHN. Wij verheugen ons, dat het dien beroemden geleerde 
eindelijk is mogen gelukken, de \Tuchten van een twaalfjarig onderzoek, de 
resultaten van tallooze ontberingen en gevaren, van vermoeijende togten en 
afmattende reizen , van eene aanhoudende verbazende inspanning naar ligchaam 
en geest, aan het publiek aan te bieden. Wie kent in Indië den naam niet 
van den schrijver! Wie herinnert zich niet, hoe hij door de wildernissen 
van Java rondzwierf, de hoogste bergen beklom, door de donkere bijna on- 
doordringbare wouden voorttrok , de natuur tot in hare ontoegankelijkste 
schuilhoeken bespiedde , soms weken , maanden achtereen in de hooglanden 
en in woeste en onbewoonde oorden van het eiland als verloren was — en 
dan plotseling terugkeerde , wel uitgeput en afgemat , soms doodelijk krank — 
maar rijk in de schatten voor kennis en wetenschap, die hij verza- 
meld had. En dan, in zijne oogenblikken van rust, zette hij zich 
neder, om al dadelijk het verlangen naar die schatten te bevredigen, en, 
in levendige tafereelen, zijne ontmoetingen en bevindingen te schetsen. 
Het Tijdschrift voor Nederlandsch Indië is menig voortreffelijk opstel aan zijne 
hand verschuldigd, en durft allen in het vaderland, die den schrijver nog 
niet kennen , naar die bijdragen verwijzen. Ze zullen daaruit ontwaren , dat 
in dezen prospectus een voortreffelijk werk wordt aangekondigd. Wilt gij 
de overtuiging erlangen, dat de schrijver niets te veel zegt, wanneer hij 
verklaart : » menigen nacht bragt hij , door het suisen der kookende dampen 
omgeven , in de kraters dor Javaansche vulkanen door ; menig bang uur toefde 
hij op hunne toppen, wanneer zich plotseling rookzuilen tot eene hoogte van 
1500 voet voor zijne oogen verhieven en over hem heen stortten, terwijl 
het geknetter der nedervallende steenen zich van alle zijden liet hooren'*, — 
wilt gij een enkel voorbeeld daarvan zien, sla dan zijne beschrijving op van 
den Maha Meroe, in de 2de aflevering van dezen jaargang. 

De heer junghuhn had , behalve zijne grondige natuurkundige studiën , 
en zijnen kernachtigen en tevens sierlijken stijl, nog een talent, dat aan 
zijne reizen en het nu aangekondigde werk eene verhoogde waarde geeft. 
Hij vervaardigde teekeningen van de voorwerpen , die hem belang inboezemden , 
en hij wist bovendien de resultaten zijner veelvuldige barometer-metingen in 
hypsometrische kaarten te brengen. Daaraan zal men de pittoreske gezigten 
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op de plaats zelve, ie midden der vrije natuur» geteekend, de profielen, 
situati^teekeningen van kraters en andere afbeeldingen, die hei werk ver- 
sieren, ie danken hebben. 

De schrijver noodigi allen, die belang stellen in eene meer algemeene 
verspreiding van de kennis der Nederlandsche Oost-Indische koloniën, vriên-' 
delijk uit, daarvan door hunne inteekening te doen blijken. Vooral ook op 
die talrijke ingezetenen van Indiè', met wie hij gedurende zijnereizen en berg- 
beklimmingen bekend werd, die hem op zijne niét zelden moeijelijke en 
gevaarvolle togten hebben ondersteund, of die hem somtijds zelfs hebben 
vergezeld en daardoor hunnen weienschappelijken zin aan den dag gelegd, 
rekent hij ter ondersteuning van de kostbare onderneming, die hij zich als 
taak heeft gesteld. Wij voor ons houden ons overtuigd, dat hij zich niet 
teleurgesteld zal zien. 


Pi 


